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E.®. ApcentheBa, }0.C. ApcenTbeBa

PACHIMPEHHASA META®OPA KAK O/IUH U3 TUIIOB
OKKA3HUOHAJIBHOI'O UCITIOJIB30BAHUA ®PA3EOJIOTU3MOB-
IBOEMU3MOB: OKCIIEPUMEHTAJIBHOE NCCJIEJOBAHUE

B cmamve npedcmaenenvl pesyrvmanvl 3KCHEPUMEHMATLHO2O UCCIEO08AHUS OOHO20 U3
Hauboee CIONHCHLIX MUN08 OKKAZUOHATLHO20 UCNONb308AHUSA AHSTUICKUX (PA3e0N02UIMO6-
98heMusMo8 — pacuuupennot memagopoel. Jaemcs Kpamkas ucmopust IKCHepUMeHmarbHO-
20 U3YHEHUs (PPA3eoNo2UUeCKUX eOUHUY OMEYeCBEHHVIMU U 3aPYOEHCHLLMU TUHSBUCTIAMU,
8bI0CAIOMCSA XAPAKMeEPHble 0COOEHHOCMU (Ppazeonocusmos-3egemusmos. Onucvisaromes
ou3aiin, 2unomesa, yeib NPOGEOeHH020 KOMNIEKCH020 sKkcnepumenma. Ha ocnose nonyuen-
HbIX 8 X00€ IKCNEePUMEHMA OAHHIX ONPeOeNsIOMCs OCHOBHbIE MPebOSAHUs OISl YCHEUHO20
UCNONb308AHUS PACUUPEHHOT MEMAGOPbL He HOCUMENIMU S3bIKA.

KioueBble cioBa:  pazeonocusm-36gpemusm, OKKA3UOHANLHOE UCNONb308AHUe, MUNbl
mpancopmayuil, pacuupennas memapopa, Memapopuueckuil NepeHoc 3HAYEHU.

Komner mrectuaecsThIX TOAOB IPOLUIOTO CTOJICTHS CUYHTACTCS NATOM Hadaa
H3yYCHHs KOHTEKCTyallbHOTO yroTpeOneHus (paszeomormdeckux enuauil (DE).
IlepBbIM U3 OTEYECTBEHHBIX YYEHBIX, KOTOPBIM Hayajl HCCIEHAOBaHUE OKKa3HO-
HaBbHBIX U3MeHeHnd OF B KOHTEKCTe, ObUT BBITAIOIIMNCS POCCUHCKUH YUYCHBIH
A.B. Kynun [1-3]. UmenHO Omarojapsi eMy B Hay4YHBIH 00OPOT BIIEpBbIE ObLIH
BBEJICHBl JINHTBUCTUYECKHUE TEPMHHBI «y3YyalIbHOE YMOTpPEOJEHHE» U «OKKa3HO-
HaJbHOE ymnoTpeOsieHue» (Hpa3eoJOrHuecKuX EAWHHUI] M OmpesesieHbl TpU THIa
(dpazeoqorndeckoro KoHTeKcTa. [1epBrlii W3 HUX — BHYTPHU(PPA3OBHI — BKIIOYACT
(pas3eosorusM M ero akTyalnu3aTop, BHIPAXXCHHBIH CIIOBOM WM CIOBOCOYETAaHHEM
B COCTaBE€ MPOCTOTO HIIU CJIOKHOTO TpesokeHus. Dpa3oBbIil KOHTEKCT BKIIIOYAET
®FE u akTyanuzatop, BeIpaXeHHBIA TpeioxkenueM. [locinenHnii THI KOHTEKCTa —
cBepx(pa3oBblil — MpeaCcTaBIseT cO0OM CI0XKHOE CHHTaKCHYECKOE 1IeJI0e, COCTOS-
aiee us Hpe}:[J'IOX(eHI/Ii/'I, O6’I)CIII/IHGHHI>IX B CMbICJIOBOM H CHHTAKCHYCCKOM OTHO-
ICHUH.

HecMoTpst Ha TO, YTO CYIIECTBYIOT ONPEICICHHBIE PACXOKICHUSI B TEPMUHO-
JIOTUH, HCIONL3YEeMON HCCIeA0BaTeNsIMU (Hpa3eoJOrnuecKoro mMarepuaia, 0oib-
IIMHCTBO YUYCHBIX BBIICIIIOT IBA OCHOBHBIX CIT0c00a KOHTEKCTYaJIbHOTO YHOTpeO-
neHnst (Hpa3eoNOTHISCKUX SIUHHUIL YIIOTPeOIeHHEe KOHTEKCTYalIbHO HETpaHcop-
mupoBaHHbIX OF 1 rcnonb3oBaHue KOHTEKCTYANbHO TpaHCHOPMHUPOBAHHBIX (pa-
3eonorm3MoB. K mepBoMy crioco0y OTHOCHTCS HCIIOIB30BAaHHUE (PPa3eOTOTHICCKUX
SIMHUII B KOHTEKCTEe B MX OCHOBHOM, clioBapHOU (hopme. BTopoii crocob momapa-
3yMeBaeT TpaHC(HOPMALIUU PA3IUYHOTO THIIA MPH OKKA3UOHAJIHLHOM YMOTpeOIeHUH
OE.
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AGCOomoTHOE OOJBIIMHCTBO MCCIEIOBAHUN OKKa3HOHAJIBHOTO HCIIONB30BAHUS
(pazeonorudeckux eAUHUILl BHINOIHEHO HA MaTepuale pa3IMYHOrO poAa TEKCTOB
(XyI0KECTBEHHBIX, IIyOIUIUCTUYCCKUX, KPEOIHU30BaHHbIX). IlockonpKy Hamie uc-
clefoBaHMe 0a3HupyeTcsl Ha MaTepHale, MOIYIeHHOM B XO/I€ IKCIIEPUMEHTAIEHOTO
U3yUYCHUS] OKKA3MOHAJIBHOTO MOBEJCHUS (pa3eoqOrn4ecKuX eAUHUILL, IPEACTaBUM
KpaTKHil 3KCKypC B €r0 HCTOPUIO.

BriepBbie K 9KCIEpUMEHTAIHLHOMY M3YUYCHHUIO (hPa3eojIOru3MOB (II0 TEPMUHO-
JOTHH aMEPHKAHCKUX YYEHBIX, UIUOM) B JUCKYpCEe OOpATHINCh aMEpUKAHCKHI
uccnenosarens P.I'. I'n66¢ u ero xomreru B YHusepcurere Kamudopuuu B Canra
Kpy3 B KOHIIEe BOCBMUAECSTHIX TOIOB ABAANATOTO Beka [4, 5]. YUeHbIX B mepByIo
oduepenb MHTEPECOBAIO CHHTAKCHYICCKOE MOBEACHUE aHTIMHCKUX HIHOM C TOYKH
3peHHUs ICUXOIUHTBUCTUKY. B MpOBEJEHHBIX IIECTU SKCIEPHUMEHTAX CTYyAEHTaM —
HOCHUTEJISIM SI3BIKA OBUIH TMPEACTABIICHBI MPEATIOKEHHUS C yXKE OCYIIECTBICHHBIMU
TpeMsi THUIaMH TpaHCQOpMalWii: BKIMHUBAHHEM IPIJIATaTeNbHBIX M Hapeuwid,
naccuBu3anueil (MCIONb30BAHUE TNIArONbHBIX UIMOM B CTPAAaTEIbHOM 3aJI0T€) U
rpaMMaTHYCCKUMHU TPaHC(HOPMAIMSIMA OCHOBHON (OPMBI UANOM (HMCIOIb30BaHUE
UAMOM B (DYHKIIUH IIPHYACTHS HACTOAIIETO BpeMeHw). Llenpio akcriepuMenTa ame-
PHKAHCKUX YUYCHBIX OBLIO JOKA3aTEIbCTBO TaK HA3BIBAGMOM «THIIOTE3bI pa3sloxkKe-
HUS HIMOMY, KOTOpas oApa3syMeBaa, YTo «CIIOCOOHOCTh» MINOM, UMEIOIINX TIe-
PEOCMEBICTICHHOE 3HAaUCHHUE, K CHHTAKCHYECKUM TPaHC(HOpMAIHsIM B 3HAUUTEIEHON
CTCTICHH 3aBHCHT OT MX BHYTPEHHEH CEMaHTHKH M KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa. [laH-
Hasl TUIOTe3a OblIa yOeTUTENbHO 0Ka3aHa B pe3yJIbTaTe MPOBEICHHOTO YKCIIEPH-
MeHTa. Taxke OBUIO OIpeIeNICHO, YTO WANOMBI C PO3PAYHOI BHYTpEeHHEH hopMoii
JIETKO TIOJBEPraloTCs Pa3MIUYHOTO poja TpaHCGOpMalMsM B OTIMYHE OT HEIpO-
3pauHbIX UAMOM, B CBOIO O4epe]lb, TUI 0OPa3sHOCTU MEPEOCMBICICHHBIX CIOBOCO-
YeTaHU{ HE BIUSCT Ha UX TpaHCc(OpManoOHHBIE CITIOCOOHOCTH.

JlanpHelme sKcnepuMeHThl, ipoBeeHHbIX P.I. 'n60coM u ero kxoiieramu B
TOM JK€ YHUBEPCUTETE Ha MaTepuae MOCIOBUL] C NEPEOCMBICICHHBIM 3HAYCHUEM,
JTaT YYEHBIM OCHOBAHME YTBEPXKJaTh, YTO MPSIMOE 3HAUCHHE MPOTOTUIA HIHOM,
PaBHO Kak ¥ MPOIECCHl METaOPHUECKOTO IIEPEOCMBICICHUS, UTPAIOT 3HAUYUTEIIh-
HYIO pOjb B IPOLECCE BOCIPUATHS MX 3HAUEHHUS HOCUTEISIMM sI3bIKA IPU TpaHC-
dopmanusix paznuaHoro poja [6]. Takum o0pa3om, OBIIIO IKCTIEPUMEHTATBHO JI0-
Ka3aHo, 4TO0 MeTadophl, KOTOPHIC JISKAT B OCHOBE OOPa3HOIO NEPEOCMBICICHHUS
UAMOM KaK CO CTPYKTYPOH MpPEeINTOKCHUH, TaK U CO CTPYKTYPOH CIOBOCOUYCTAHH,
SIBJISIFOTCSL )KUBBIMU /TSI HOCUTEJICH S3bIKa U MPEACTABISIIOT 3HAUUTEIBHYIO YacTh
UX KOHIIETITYyaJIbHOH CHCTEMEI.

JanpHelee SKCIIepUMEHTANEHOE H3YICHHE OKKa3HOHAIBHOTO YIOTPEOICHUS
(pazeonoruyeckux €AUHHULl Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKOB NMPOAOJDKEHO B TPYAax
Ka3aHCKUX YYCHBIX.

Tak, A.P. AOoynnuHaB 4nclie APYTHX 3a0ad CTABUT 3a/1a4y BBISIBICHHS KITIO-
YEeBbIX KOMIIOHEHTOB psifia (h)pa3eosoru3MOB aHIIIUICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB CO
CTPYKTYpOH CIIOBOCOUCTAHUS MPU MX KOHTEKCTYAIBHBIX TpaHc(opMaunusx c Io-
MOIIBIO JTHHTBACTHYCCKOTO IKCIIEPUMEHTA, MpoBeneHHOTo B Ka3anckom rocymap-
CTBEHHOM yHHBepcutere [7]. OCHOBBIBAsCh HA JOCTHXKEHUSX 3apyOEKHBIX U OTe-
YECTBCHHBIX MCCIEA0BATENEH, YKAa3bIBAIOINX HA TO, YTO KJIIOYEBHIE CI0BA (CIOBO)
HEeCyT Ha cebe OCHOBHYIO YacTh 3HAUCHUS (ppa3eoIOrnIecKO eIMHUIIBI, B TO Bpe-
Msl KaK OCTajbHble KOMHNOHEHTh! DE ompenemnstoT TONBKO AOMOJIHUTENbHYIO HH-
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¢dopmarmro [8—13], A.P. AOaymmHa cMorIa I0Ka3aTh, YTO CAMBIMHU JICHCTBCHHBI-
MH U BOCTpeOOBaHHBIMU THUIAMH OKKa3HOHANbHBIX Tpanchopmanuiit ®E mnsa on-
peneneHus MX KITFOUYEBBIX KOMIIOHEHTOB SIBIISIOTCS 3aMEHAa KOMITOHEHTa (KOMIIO-
HEHTOB) U 3JuuIcuc. [TomyyeHHble B X01€ SKCIIEPUMEHTA IPUMEPHI CBUAETENbCT-
BYIOT O TOM, BBIJICJICHHbIE KJIIOUEBbIe KOMIIOHEHTHI BOCCO3/1al0T 3aKOHYEHHBIH 00-
pas, Jexalii B OCHOBE aHTIIMHCKUX M PYCCKUX (ppa3eosorH3MOoB.

OmnpeneneHne KIIOYEBHIX KOMIIOHEHTOB (KOMIIOHEHTA) BOCEMH IIMPOKO pac-
MPOCTPAHEHHBIX B aHIIMUCKOM S3bIKE MOCIOBUI CO CTPYKTYpPOH MPEASIOKEHUS C
MTOMOIIBIO JIMHIBUCTUYECKOTO 3KCIIEPUMEHTA MPECTABIECHO B cTatbe E.®. Apcen-
theBOil ¥ 10.C. ApcentheBoii [14]. PesynbTaThl 9KCIIepUMEHTa, B KOTOPOM OBLIH
3a7eCTBOBAaHbl Takwe BHAB TpaHcpopmarmu DE, kak 3aMeHa KOMIOHEH-
Ta/KOMIIOHEHTOB, JJIUIICUC U (ppa3zeosoruueckas ajlto3us, ee pa3 IoATBEepAUIIH
TOT (PaKT, YTO KIIFOUEBBIC KOMIIOHECHTH! (KOMIIOHEHT) NEHCTBUTENBHO MPEACTaB-
JSAIOT co00# «HOCHTENM» 00pa3a M 3HAUCHHS ITOCIOBHUIIBI, TIOCKOJIBKY HWMEHHO
Omaroiapsi UM B CO3HAHUM PELMIIMEHTa BO3HUKAET 00pa3, JeKalluii B OCHOBE ca-
Mo TocioBuIbl. [loydeHHbIe pe3yabTaThl AOKa3ald, YTO KOTHUTHBHBIN MOTEH-
[IUaJl ¥ 3HAHWS HE HOCUTEJICH aHTIIHICKOro s3bIka (cTyneHToB Kasanckoro demne-
pPAJIBHOTO YHUBEpCUTETa — OyAYIIUX CIEHUAIUCTOB B OOJACTH NAHHOTO S3bIKA)
SIBIIIFOTCSL  BIIOJTHE JIOCTATOYHBIMH I OTPEACTICHUs KIFOYEBOIO KOMIIOHEH-
Ta/KOMITOHEHTOB WHOS3BIYHOM IOCIIOBHIIBI NIPH YCIOBHH JIOCTATOYHO BBICOKOTO
YPOBHS BIAJCHHUS AHTJIUICKUM S3BIKOM M MOHMMAaHUS MEXaHU3MOB OKKa3HOHAaJb-
HBIX TpaHcopMaimii (pa3eoJorHYecKuX €AUHUIL. BoibInoe 3HAaUYEHHE TaKKe
HUMEET BBIBOJ 00 OTIpEICTICHUH 3aBHCUMOCTH TPaHC(HOPMAIHOHHBIX BO3MOKHOCTEH
OF ot KonuvecTBa e¢ KOMIIOHEHTOB: YeM OOJIbIIe KOJIMYECTBO KOMIIOHEHTOB (bpa-
3€0JIOTU3MA, YTO XapaKTePHO I MOCIOBHI] CO CTPYKTYPOH MPETIOKEHHUS B OTIH-
gue oT npyrux knaccoB OE, Tem BrIme ero TpancopMannoHHBIH MOTEHIHA.

Pe3ynbTaThl 3KCIIEPUMEHTANBHOTO M3YYEHHUS psia OOpa3HbIX AHIVIMHCKUX U
pycckux (hpa3eoIOrHuecKuX eIUHHUII, SBISIOUINXCS IO OTHOIIGHHUIO OPYT K APYry
(pa3eoOrnuecKUMH COOTBETCTBUSIMH — SKBHUBAJCHTAMH M aHAJIOTAMH, C TOYKHU
3peHHs UX KOTHUTHBHOIO MOTEHIIHaNa npeacTaBieHsl B ctarbe E.D. ApceHTbeBoil
u E.10. Cemymmnoii [15]. B skcniepumenTte ObUM 3a/1eiCTBOBaHbI KaK HOCUTEIIH,
TaKk ¥ HE HOCHUTENH JBYX S3BIKOB — CTyJeHThl Ka3aHckoro ¢enepaibHOTO YHUBED-
cureTa, OyIyniue CIeHaIUCTEl B 00JIaCTH aHTIIMHACKOTO si3bIKa. [lpu mpoBeneHnn
JTAHHOTO DKCIIEPUMEHTa OBLT UCTONB30BaH CAMBIH CIIOKHBIH THI TPaHC(HOpMAIHU
OF — pacmupenHas Metadopa. IMEHHO CIIOXKHOCTh MEXaHU3Ma CO3JIaHHS PacIIn-
peHHON MeTadophl MOBIMSIIA HA TOTYYCHHBIE Pe3yIbTaTh: B KaUeCTBE HEOOXO0IH-
MBIX TpeOOBaHWI yYCHBIMH YKa3BIBAIOTCS HE TOIBKO JOCTATOYHO BBICOKHH ypoO-
BEHb BIIaJIecHUs MH()OpPMaHTAaMH HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM, HO M XOpollee 3HaHHUEe
JTAHHOTO THTIA OKKa3HOHaIbHOU TpaHcdopmaruu OF, Brirodaroniero B ce0s Kor-
HUTHBHOE Pa3BepPTHIBAHNE OCHOBHOTO 00pa3a u momo0pa3oB s oOecTieueH s He-
MPEPBIBHOCTU (HPa3eosoruyeckoi Hemnu.

OpHa U3 M1aB KaHIUAATCKON nuccepranmu JI.M. 3uHATYymUHON Takxke Oblia
MOCBSIIEHa ONMCAHUIO PE3YJIbTaTOB MPOBEIEHHOIO JMHIBUCTUYECKOIO IKCIEPH-
MeHTa B KazanckoMm (enepanbHOM yHUBEpcUTETE. DKCIEPUMEHTAILHOMY aHAIU3Y
OBUTM TOJBEPTHYTHI IIECTh THIOB OKKa3HMOHAIBHBIX TpaHchOpMaIuii aapeponaib-
HBIX (Ppa3eolOTHUECKIX SIUHMI] B aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX: 3aMEHa KOM-
MMOHEHTa/KOMIIOHEHTOB, J00aBlIeHHE KOMIIOHEHTa/KOMIIOHEHTOB, B TOM YHCIIE
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BKIIMHUBaHUE, (Dpa3eosOTHUECKUA pa3phIB, (Hpa3eoNorHdecKuil IMOBTOp, PacIIH-
penHast Meradopa, (ppa3eororndeckoe HachIeHHEe KOHTEeKcTa [16]. Pe3ymbraTe
9KCTIEPUMEHTA HATJIATHO CBHJETECIBCTBYIOT O TOM, YTO MeTadophl, JEKaIIue B
ocHOBe MeTadopuaeckoro mepeocMeiciernss @F Takoro JOCTaTOYHO OOIIUPHOTO
rpaMMaTHYECKOTO Kilacca €IMHHUL, KaK aJBepOuanbHble, SBISIOTCS OKUBBIMHIY» HE
TOJIKO IS HOCUTeNeHl s3bIka (UTO yke ObUTO TOATBEPKICHO aMEPUKAHCKUMHU
YYEHBIMH), HO | JUIS €r0 He HOCUTENeH. BaskHBIM BRIBOJIOM TakkKe MOXKHO CUHTATD
CXOJICTBO KOTHHUTHBHBIX MEXAHW3MOB CO3JaHUS YKa3aHHBIX BEINIC IIECTH THIIOB
Tparchopmaiuii ppazeonornuecKux eMHUL B AaHTIIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

Pe3ynpTaThl SKCIEPUMEHTANBHOTO HCCIIETOBAHUS KOHTEKCTYaJbHOTO TIOBE/IE-
HUS (HPa3eoNOrHIECKUX ANHUII C KOJIOPATUBHBIM KOMIIOHEHTOM B aHTIIHICKOM U
TYpELKOM S3bIKaxX MPeACTaBICHbl BO BTOPOH IJlaBe KaHIUAATCKOW AMCCepTalun
S.A. beriieik [17]. B paboTte ObIIM HCIONB30BAHBI CICAYIONINE THIIBI OKKa3HO-
HanmpHOTO yroTpebienus PE: ¢ppazeonornyecknit kanamOyp, mo0aBICHIE KOMITO-
HEHTa/KOMIIOHEHTOB, BKIMHHBaHUE, pazopBaHHOe ucnoib3oBaHue @DE, 3amena
JIEKCUYECKOTO KOMIIOHEHTa/KOMIIOHEHTOB, JJIIUIICUC, (pa3eosornyeckas ayjlro-
3ms1, (hpa3eoorHuecKuil MOBTOP, pacmupeHHas Metadopa, (ppazeororndeckoe Ha-
CHILLIEHHE KOHTEKCTa. BriepBble (akTHuecKuii Matepuai ObUT MOMTYYEeH HE OT CTY-
JICHTOB, a OT MperoAaBaTeiell By30B, a UIMCHHO MpEMojaBaTeiell YHUBEPCUTETA
Komxkasmu PecryOmuku Typrwsi, HOCUTENEH TYpeIKoro M aHTJIUHCKOrO S3bIKa,
KOTOpBIE pabOTalOT B YHUBEPCHUTETE HA Kadeape COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO S3bI-
Ka, a TaKkXkKe IMpernoaaBaTeNiell aHTIMHCKOTO S3bIKa psAa aMEPUKAHCKUX YHUBEPCH-
TeToB. Bce mH(OPMAHTHI peABAPUTEIFHO OBUTH XOPOIIO 03HAKOMIICHEI C pa3iIHd-
HBIMH CIIOCO0aMH OKKa3MOHANBHEIX TpaHchopmarmit OE. B To ke BpeMs pe3yib-
TaThl SKCIIEPUMEHTa MOKa3alld ONpeAeNieHHbIe Pa3iuius, 00yCIOBIEHHBIE B Tep-
BYIO OuYepeab AKCTPATIMHIBUCTHUCCKIMH (pakTopamu. Tak, Ui HOCHTENEH Typen-
KOTO SI3bIKa HEOIOJIMMYIO TPYAHOCTh COCTaBHIIM TaKHe BUABI TPaHC(HOPMAIIHH, KaK
(dpazeonornyeckuii paspbiB, (hpaseosoruyeckasi KOHTAMHHALUS U pacUIMpEHHAs
MeTadopa, MpUMEpbl JaHHBIX TpaHCPOopManuii He ObLTH CO3/IaHBl B TYPEIIKOM SI3bI-
ke. Ilociaemnuit Tn TpaHchopmanuu — pacmmpenHas metadopa. B cumy cBoei
3HAYUTEJHHON CJIOXKHOCTH OHa BBI3BIBAET OCOOBI MHTEpec: «AHaJIu3 MpHBEICH-
HBIX MPUMEPOB pacIIMpeHHON MeTadophl, MPEACTABICHHON HHPOPMAHTaMU — HO-
CUTEJISIMU aHTJIUICKOTO SI3BIKa, HATILSITHO IPOJEMOHCTPUPOBAJ, YTO IS yCIICIITHO-
TO €e CO3MaHus HEOOXOIMMO HAMYHe y MH(POPMAHTOB 0OPa3HOTO M aCCOLHATHB-
HOTO MBIIUICHHS], YMEHHE OJHOBPEMEHHOTO MPOUYTCHHS MPSMOTO M MEPEHOCHOTO
3HAYCHUS (HPa3eoIOTHUECKOI eMHUIIBI, TOHUMAaHHEe MEXaHH3Ma PAaCIIUpEHHs OC-
HOBHOTO MeTadopuaeckoro obpasa (paseosormsmMa M cO3aHHE HA €r0 OCHOBE
nonoOpasa (mogo0pa3oB), 0OOBEAMHEHHBIX B OJHY MeTadopuuecKyro memb» [17.
C. 106-107].

Opaseonornveckas urpa CIoOB M pacIIupeHHas MeTadopa Kak aBa Hambolee
CJIOXKHBIX U «MOTYIIECTBEHHBIX» CIIOCO0a OKKa3MOHAIBHOTO HCIIOJIb30BAaHUS aHT-
TUickuX (hpa3eoqoru3MoB-3BGEMU3MOB, 0003HAYAIONINX YBOJIBHEHUE C pabOTHI,
ObuTH paccMoTpeHsl B ctaThe E.®. ApcentheBoid u FO.C. ApceHTheBoi [18]. Dke-
MEePUMEHTAIbHOE N3YYeHUE (PaKTHUECKOTr0 MaTepuaia Mo3BOJIMIO YYSHBIM IPUHTH
K CIeAyIONIeMy BBIBOAY: HE HOCHTEIH S3bIKa TAKXKE CIIOCOOHBI UMEThb JBOWHOE
«BHICHNC» MeTaophl, JeKallel B OCHOBE MeTa(OpHIECKOT0 MEePEOCMBICTICHUS
¢dpazeonorusma-sBpemMu3mMa, U paclnpoCcTPaHATh €€ C MOMOIIBI0 aCCOLMATHBHBIX
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Metadop. HeoOxoauMeIMu TpeOOBaHHMSAME ISl TTOMYUCHUS YCIEIIHBIX PE3ylbTa-
TOB OKCIIEPUMEHTa SIBISIOTCS CIEAYIOIIUE: BBICOKMHA YPOBEHb BIIAZICHHUA HHO-
cTpaHHBIM s13bIKOM (He Hipke Upper Intermediate), moapasymMeBaroniii 1ocTaToq-
HBIH CIOBapHBIN 3amac U riTy0OKOe 3HAHHE «CTPYKTYpP» S3bIKa, 3HAHWE KOTHUTHB-
HBIX MEXaHU3MOB CO3JaHUs (Pa3eoIOrHIeCKON UIPhI CIOB M PACIIMPCHHON MeTa-
(hopBI, TBOPUECKOE MBIIUICHHUE.

[t Toro 9TOOBI MEpeHTH HETIOCPEACTBCHHO K M3J0KECHHUIO PE3yNIBTaTOB HC-
CICZIOBaHMS, HEOOXOAWMO TMPOSICHUTH IMOHATHE TEpMHHA  (Pa3eoIOTH3M-
sB(heMu3M. «B TUHTBUCTHUYECKONW HayKe AB(HEMU3M ONPECIAIOT KaKk 3aMEHy CJIo-
Ba WM BBIPaXEHUS Ipy0O0T0, HEIPUEMIIEMOTO IO TOH MIIM WHOH MPUYIHHE CIOBOM
WA BBIPAKCHUEM MATKOW WM 3aBYaIIMPOBAHHOW KOHHOTAIlMU. B 1enom ydeHsle
€JIMHOAYIIHBl B OIpPENEICHUH HKCTPATMHIBUCTUYECKONH MPUPOIBI 3BHEMUZMOB.
OBemust paccMaTpUBAETCS UIMH KaK CIIOKHOE M MHOTOTPAaHHOE SI3BIKOBOC SIBJIC-
HUE, UMCIOIICe TPU B3aMMOCBSI3aHHBIX aCIEKTa: COMUAIBHEIA, ICHXOJIOTHUECKIH U
coOcTBeHHO JuHTBUCTHUecKui» [18. C. 38].

Dpa3eonorniecKyo 3B(YEMU3ANI0 PACCMATPUBAIOT B HACTOSIIEE BpPEeMsS Kak
3aMeHy TPYObIX, HEPUEMIIEMBIX IO TOW WIIM WHOW MPHYHHE CIOB W BBEIPKCHHI
(bpa3eoqOrnIecCKUMH SAMHULAME OOJiee MSTKOW WU 3aByaTHpPOBAHHOW HOMHHA-
nuu. Kak ykassiBaet 10.C. ApcentbeBa, (ppaseonoruszmbi-aspemusmsl (OD) mpen-
CTaBISIIOT COOOH CIOXKHBIC SI3BIKOBBIC CAMHCTBA, OOBEIUHSIONINE XapaKTEPHBIC
0Cc0oOEHHOCTH KakK (ppa3eosOrHuecKux, Tak u dBheMucTHIecKnx enuHnil. Kak dpa-
3€0JIOTM3MaM MM NIPHCYIIH IEePEOCMBICICHHOCTh 3HAYECHUS, Pa3eIbHOO(OPMIICH-
HOCTB, CTAOMIIBHOCTH (JIGKCHYECKAsl M TpaMMAaTHIECKast) C BO3MOKHOCTBIO KOHTEK-
CTyaJIbHBIX TpaHc(hopMalui, 0Opa3sHOCTh W BBICOKAs 3HAYMMOCTh KOHHOTAIIMH B
CTPYKType ux (hpazeosoruueckoro 3HaueHus. Kak 3BheMU3Mbl OHH MPEACTABIAIOT
co00if eMHUIBI KOCBEHHOW HOMHWHAIIWH, TJIAaBHAS IIEb KOTOPOH — CMSTUYCHHE U
ByaJIIpOBaHKe TaOyHPOBAHHBIX MM COLUAIBFHO M MOPAIBFHO TOPUIIAEMBIX IEHOTA-
TOB peanbHbIX [18].

[TockonbKy B JaHHOW CTaThbe PACCMATPHBAIOTCA PE3yJbTAThl IKCIIEPUMEHTA,
MOJyYEHHBIC TIPH HCIIOIH30BaHHH TOJIBKO OJHOTO BHIA OKKAa3MOHAIBHBIX IPEO0-
pa3oBaHUN aHMIMUCKUX (Ppa3eosorn3mMoB-3BHEMU3MOB — pacIIupeHHON MeTado-
PBIL, IPEACTaBUM KPAaTKUK 0030p JIUTEPaTyphl BOMPOCA.

Brieperie pacmupennas metadopa (extended metaphor, mo TepMHUHOIOTHH aB-
Topa) ObLIa MOABEPTrHYTa ICTATFHOMY aHANIN3y B MOHOTpa(HH JATHIIICKOTO HC-
cnenoBarens A. Hauucunone, Beruenmeit B ceeT B 2001 r. [10]. B 2010 r. nossins-
eTcs BTOpasi ee MOHOTpadusi, 3HAUNTEITFHOE MECTO B KOTOPOH YAEIEHO paccMOT-
PEHUIO JTAHHOTO THIIAa OKKa3HOHAJIbHOTO ymoTpebicHus anrmmiickux OF [11]. B
00enx MOHOTpadUsIX MEXaHU3M CO3JaHHs PaCHIMPEHHON MeTadopsl paccMarpu-
BAeTCS C TOYKH 3PEHISI KOTHUTHBUCTHKY W JUCKYPCHUBHOTO aHann3a. Ha Gompmiom
KOJIMYECTBE WILTIOCTPATHBHOTO MaTepuaia A. Hauwmcunone yOenmuTenbHO IOKa3a-
Ja, 4YTO pacimupeHHas (paseonoruueckas meradopa 3aKiIO4aeTcss B CO3JaHUH
nmomo0pa3oB WM JA00aBOYHBIX 00pa3oB (subimages), TPyNIHUPYIOIUXCS BOKPYT
6azoBoit meradopsl OE, ocHOBaHHOH Ha MeTaOpHUIECKOM TEpPeHOCE 3HAUCHUS.
BaxHBIM B CO3MaHUM pacHIMPEHHON MeTaOPHI SBISIETCS TO, YTO B Pa3BUTUH TIOJI-
00pa3oB OJJHOBPEMEHHO 3aJICHCTBOBAHO MEPEHOCHOE 3HAYCHHE (hPa3eooru3Ma U
mpsMoe 3HA4YCHHE €ro MpoToTHNa. B pesynpraTte BO3HHMKaeT MeTadopHdccKas
Lenb, BKIoYaromas B cebda 06a3oByr0 metadopy U IPYNIIUPYIOLIHECS BOKPYT Hee
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nmomo0Opassl (rmoaobpas), cBI3aHHbIe ¢ 0a30Boi Metadopoit. A. Hauncumone oco-
060e BHUMaHHE 00palaeT Ha TO, YTO UMEHHO acCOILMaTUBHOE MBILUICHUE YeJIOBeKa
JleaeT BO3MOYKHBIM CO3/[aHHE TAKOTO CII0)KHOTO KOTHUTUBHOTO MEXaHU3Ma.

B nanpHeieM JaHHBIA TUIT OKKA3HOHAILHOrO ucnoab3oBanusa OF cran 00b-
eKTOM H3y4YeHHMsA Yy4deHBIX KazaHCKOil NUHTBHCTHUYECKOH mmikousbl. PacmmpeHHas
MeTadopa Oblila MoJIBEPrHyTa AeTaIbHOMY HCCICIOBAHUIO B KOJJICKTHUBHOH MOHO-
rpacuu, Beimeqirei B 2009 1. [19], a Takke B paae KaHAUIATCKHX JUCCEPTAIMA
[16, 17]. B pe3ynbpTaTe aHaNIM3a HCIOIB30BAaHUS PACIIMPECHHON MeTadophl B XyI0-
KECTBEHHBIX MIPOM3BEACHUAX OTECUCCTBEHHBIX, AHTJIMICKIX U aMEPUKAaHCKUX aBTO-
poB O.C. ApcentbeBa ormevaeT: «Hanbomnee SpKUM U CTUIMCTHYCCKH HACHIIICH-
HBIM CPEICTBOM OKKa3MOHAIBHOTO HCIIONB30BaHUS (PPa3coloTH3MOB-IBHEMI3MOB
KaK B aHIJIMICKOM, TaK M B PYCCKOM S3BIKE SIBISIETCA paclIMpeHHas metadopar
[18. C. 154]. B 10 e BpeMs paciidpeHHas MeTadopa mpejacTaBisieT codoit mocra-
TOYHO PENKO YIOTPEOIIEMBIH THI OKKAa3HOHAIBHOTO HCIONB30BAHUSA (Ppa3eolno-
THYECKUX €JMHUIl B CHIIy CJIOKHOCTH KOTHHUTHBHBIX HPOIECCOB, JISKAIIUX B €€
OCHOBE.

B npoBeneHHOM HaMM KOMIUIEKCHOM 3KCIIEPUMEHTE, BKIIOYAIOIIEM DPa3HbIE
BUJBI IKCIIEPUMEHTOB (€CTECTBEHHBIH, MpeoOpa3yIoUIHii, OTKPBITHIA U MBICICH-
HBIi), TPUHSAJIM y4YacTHE CTYACHTHI TpeThero kKypca KazaHckoro ¢eaepanbHOro
YHHBepcuTeTa — OyIynye CIeNUaIicTHl B 00JacTH aHTIMHUCKOTO S3bIKA, IIPOCITY-
mIaBmme Kypce crenuanm3anun «OCHOBBI aHTIHHCKOW (pazeonorumy. [lum3aiin
SKCTIEPUMEHTA BKJIFOUYAN Ps/i [IAroB: YCTAHOBJICHHE IENUM W THIIOTE3bl DKCIEpPH-
MeHTa, o0ecTiedeHne yCIOBUH IS TTOMYUYCHHUS TOCTOBEPHBIX PE3YNbTATOB, IIOCTA-
HOBKa NpPaBUJIBHOM 3aJjaud, TOYHOE OIpPENENIEHUE PEe3ylIbTaToB, KOTOPhIE MOTYT
OBITh MU3MEPEHbI KOJIMYECTBEHHO. Llenbio mpoBeieHus SKCIIEPUMEHTA SIBUIIOCH OII-
penereHre OCHOBHBIX TPEOOBaHMM, HEOOXOOMMBIX U YCIEITHOTO BBIIONHEHHUS
CTYJEHTaMU HE HOCUTENISIMHU s3blKa HauOoJjiee CIOXHOIO BHJIA OKKa3HOHAJIBHOTO
WCIIOJIb30BAHUS aHIIIMUCKUX (ppaseosoru3mMoB-3BheMu3MoB. ['unoreza sKcHepu-
MeHTa ObUIa ompejiefiecHa HaMH CIEAYIONIMM O0pa3oM: TPU OCHOBHBIX (akTopa
JIeKaT B OCHOBE YCIEUTHOTO MCIIONB30BAHMS PACIIUPEHHON MeTapOphl: JOCTaTOU-
HO BBICOKOE 3HaHHE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA HE HOCUTEJSIMH S3bIKa, TIOHUMaHUE Me-
XaHM3Ma CO3JIaHUsl PACIIMPEHHOW MeTadopbl, XOPOIIO Pa3BUTOE JIOTUYECKOE H
00pa3HOoe MBITIICHHE.

OKCIIEpUMEHT MPOBOIMICS B KOHIIE y4eOHOTO Tolla, ypOBEHb 3HaHUH (TI0 pe-
3yJlbTaTaM TECTOB U MexayHaponaHslx dk3ameHoB FCE n TOEFL, exeronHo mpo-
BOIUMEIX JIMHrBHUCTHYECKNM LIeHTpOM KaszaHckoro ¢enepanbHOTO YHHBEPCHTETA,
obwn cnepyromum: 88% Higher Intermediate, 12% Intermediate. Yncio y4acTHu-
KOB JKCIIEPUMEHTa — 36, Tak KaK B 3KCIEPUMEHTE MPHUHSIIN Y4acTHE CTYICHTHI,
CHECINATU3UPYIONTHECS TONBKO B OOJIaCTH JIMHTBUCTHKU (a HE JNHTEpaTypoBeie-
Hust). [lockonbky kypc «OCHOBBI aHTIIHHCKON (hpa3eosIOTHmy) BKITIOYaeT 18 mexmm-
OHHBIX M CEMHHApPCKUX YacOB, MOCBSIICHHBIX HW3YYEHUIO OKKA3MOHAIBHOTO HC-
MOJIH30BaHMS (Pa3COIOTMUECKUX SANHUL, HHOOPMAHTH! yKe ObUTH 03HAKOMIICHBI
C MCXaHHW3MaMH OKKa3HOHAIBHBIX TpaHchopMmannit (ppa3eoqOornIeckux SAUHUIl U
anmpoOUpOBaM UX HA CEMHHAPCKUX 3aHATUSAX Ha PsAE NMPUMEPOB, B3ATHIX U3 XY-
JI0)KECTBEHHBIX IMPOU3BEACHUM aHTJIMACKUX M aMEpUKaHCKUX mucatened. Hamwu
eme pa3 ObUTH TIpopabOTaHBI CO CTYJCHTAMH MEXaHM3MBI CO3JIaHUs PACIIHPEHHON
MeTa(opsl, KOTOPBIE BKIIOYAIOT OJAHOBPEMEHHOE HCIIONB30BAaHHE PAda CIOMKHBIX
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KOTHUTHBHBIX TIPOIECCOB, YKa3zaHHBIX A. Haumcumone: ¢paseomoruueckoil Urpul
(phraseological pun) mpsMoro 3HaueHUs MPOTOTHIA U TMEPEHOCHOTO 3HAYCHUS
¢dpazeonoru3ma, ymMeHus Ha 6a3e MPAMOro 3HAYCHHS] KOMIIOHEHTa (KOMIIOHEHTOB)
OF i Beero (paszeonoruzma moCTpoUTh moao0pa3 (mogoopassl), pa3BUBAIOIINE
1 MHTEHCHU(DULUpPYIOUIHEe 3HaueHHe Bcell (paseonornueckoi enuuunsl [10, 11].
Jannapie Tpu (akTopa crocoOCTBOBAIM OOECIICUCHHIO YCIOBUH IS MOTyYCHHS
JIOCTOBEPHBIX PE3yNBTaTOB JKcrepuMeHTa. llepen mHpOpMaHTaMu ObLIa MOCTaB-
JIeHa 3a7iada Co31aTh NECATh IPUMEPOB YIOTPEOIeHHUs PacInpeHHOH MeTadopsl,
WCTIOJIB3YsI BOCEMb AHTIMHCKHUX (pa3eosorn3MoB-3BpemMn3mMoB. OTBOAUMOE BHE-
ypO4YHOE BpeMs Ha CO3JaHHe IPUMEPOB — 2 gaca, 9To OBIIO MPEIBapUTEILHO OTO0-
BOPEHO ¢ HH(POPMAHTAMH.

IIpuBeneM CHHCOK BOCBMH aHTJIMHCKUX (ppa3zeonoru3mMoB-3BHEMU3MOB, HC-
MOJB3YEMBIX JISI SKCICPUMEHTa, BCE OHHM OTHOCATCA K (hpa3eoceMaHTHIECKON
rpyImmne, 0003HadaIomei OeTHOCTD, THKEIOE MaTCPHATBHOE MTOJIOKEHHUE:

be in Queer Street — uMeTs (UHAHCOBBIE TPYAHOCTH, HEMPUATHOCTH; OBITH B
Joirax;

live from hand to mouth — 2) koe-kak mepeOUBATHLCS, €JIe CBOAWTH KOHIIBI C
KOHIIaMHM; BJIQUUTh MOJIYTOJIOHOE CYIIECTBOBAHUE;

not to have a shirt to one’s back — BracTb B kpalHIOIO HUILIETY;

not <to have> a penny to bless oneself with — He UMeTh rpola 3a ayIIoii;

without a penny to one’s name — He HMETh TpOIIIa 33 AYIIOH;

keep body and soul together — >uTh BIpoOronons, ¢ TPyAOM MOJAEPKHUBATH
CYIIECTBOBaHHE, €Jic IepeOUBATHCS, €1€ CBOAUTE KOHIIBI ¢ KOHITAMU;

make <both, two> ends meet — CBOIUTL KOHI[BI C KOHIIAMMU;

fall on evil days — BmacTs B HuIIETy, O€ICTBOBATD; BIAYUTh YKAJIKOE CYIIECT-
BOBAHHE; = YEPHBIC JHU HACTYIIHIIH.

Bce nonydeHHbIe pe3ynbTaThl ObUTH 00pa0OTaHBI HAMH U U3MEPEHBI KOJIHYe-
CTBEHHO JJIs1 BBISICHEHHUS IPABUIIBHOTO HCIOJB30BAHUS MEXaHU3Ma CO3JaHHUs pac-
MIMPEHHON MeTaophl HE HOCUTENSIMH aHIJIMICKOTO s3bIKa. B 1iemoM oT ygactHu-
KOB JKCIIEpPUMEHTa ObUTO TonmydeHo 360 mpumepoB, OAHAKO 38 MpUMEpOB OKaza-
JUCh HEyAayHbIMH, YTO, C OJHOM CTOPOHBI, COTJIACYETCsl C MPOLEHTHBIM COOTHO-
IIeHHeM ypoBHA 3HaHWH ctyaeHToB (Hmke Upper Intermediate), ¢ mpyroit — cBu-
JIETEITLCTBYET O HECITOCOOHOCTH Hanbosiee cladbiX CTYJICHTOB OTIEPUPOBATh CIIOXK-
HBIMH TIPOIIECCAMH OJHOBPEMEHHOTO «IIPOYTCHHSD) MPSIMOTO U TEPEHOCHOTO 3Ha-
yerans OF u cozmanus ¢paszeonornyeckoit nenu. [JaHHbIe CTYACHTHI MPH OMpOCe
NPUYMH HEyJaud Ha3bIBAIM KaK HEIOCTAaTOUHBIH YPOBCHb 3HAHWW AHTIIMHCKOTO
S3bIKa, TaK M HEBO3MOXKHOCTH JJISI HUX BOCIPHHHMATH 00pa3 (paseomoru3ma u
OJIHOBPEMEHHO OIEepHpOBaTh MpsMBbIM 3HaueHueM mnpototuna PE u ee mepeoc-
MBICIICHHBIM 3Ha4CHHEM JUIS JalbHEHINEero co3maHus momoodpasza (moaodpasos),
9TO CBUACTEIHCTBYET O HEJAOCTATOYHOM Pa3BUTHU HX 00pa3HOrO MEIILIEHUS. Jlo-
TUKa MOCTPOCHUs (pa3eosornyeckoil 1enu oT 06a30Boil MeTadopsl TaKxke Mpem-
CTaBJISJIA TSI HUX 3HAYUTEIBHYIO TPYIHOCTb.

OOpatuMcs K pe3ylbTaTaM dKCIIEPUMEHTa U MPUBEIEM Hanboee sipKue U HH-
TEepECHbIE MPUMEpHI, MOJIyYeHHbIe OT MHPOpMaHTOB. [IpuMepbl NpUBOIATCS IS
MOJITBEP)KACHUS TIONYYCHHBIX JaHHBIX O MOJHOM TOHUMAaHMUA HWH(POPMaHTaAMH
CIIO’KHBIX KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB CO3JaHMUS PACIINPECHHON METa(OPEI.
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Tak, B cieayromeM npuMepe NepBOHAYANBHBIN 00pa3 «OBITh HA CTPaHHOH (Y-
nakoBatoit) ynune» ®F «be in Queer Street» mponomkeH nogo0pa3om 3Toi yinu-
IBI, IPUYEM CTYJCHTY YAaJOCh OOBITpAaTh MPSIMOC U MEPEHOCHOE 3HAYCHHE aHT-
JHICKOTO BBIpaXKeHUs «in Queer Street», KOTOpOE MOMYUIIIO CBOS HANMEHOBAHHE
«II0 HA3BaHHIO BOOOPaKACMOW YIHIIBI, HACEICHHON HECOCTOSTEIbHBIMU JOJKHU-
kamm» [20. C. 730]. Takum oOpazom, Mbl HaOIOJaeM JIMHEHHYIO PacIIUPEHHYIO
MeTadopy, MoA0Opassl KOTOPOHM pa3BEPTHIBAIOT INPSIMOEC 3HAUCHHE JIEKCEMBI
«queery, B pe3yabTaTe Yero MOITyJaeTcs, YTO Te JIIOAH, KOTOPBIE HE MOTYT 3apabo-
TaTh JOCTATOYHO JICHET, KHE B CBOEM YME»:

A lot of people who get the sack are soon in a Queer Street. 4 strange name
for the street... Does it mean that those who can’t have enough money are not right
in the head?

B mamHOM mpuMmepe MBI Takke HaOmomaeM (hpa3eosloTHYECKOe HACHIIICHUE
KOHTEKCTa OJjaromapsi YMECTHOMY HCIOJIb30BAaHMIO emie ofHou anrnmiickoii ®FE
«get the sack» co 3HaueHUEM «OBITH YBOJICHHBIMY.

Jluneitnas pacmupeHHas meradopa TakkKe HCHOIB30BaHA U B CIEAYIOIIEM
MpHMepe, B KOTOPOM PaCIIUPEHHUIO MOUICKHUT o0pa3 «evil days» — «HemoOphIX
JTHE», KOTOPBIE «CKOPO CTAHYT CUACTIMBBIMHE JTHIMED:

When Emily got a letter from her old school friend who had fallen on evil
days she immediately hurried to the rescue. She was sure that the evil days would
soon become happy days and they would meet again.

B pesynbpraTe mpUBENCHHBIH KOHTEKCT HMPUOOpETAeT CleAyrollee 3HA4YCHHUE:
«Kornma OMunm nmomydnia MUCbMO OT CTApOW MIKOJIBFHOW MOAPYTH, BIIABIICH B HH-
IeTy, OHa HEMEJICHHO TocTenia el Ha momorb. OHa OblIa yBepeHa, 4To CKO-
PO YepHBIC THU MPOMIYT U OHU BCTPETSITCS BHOBBY.

O06pa3 py0aIiku, KOTOpyro OSITHBIA YeJIOBEK «HE UMEET Ha CBOCH CITMHEY, JIU-
HEHHO pacIMpeH MoJ00pa3aMu «pBaHOM, M30JpaHHON pyOamkuy (ragged shirt),
KOTOPYIO MOXHO «HAJICTh ¥ COTPETHCSD B CIEAYIONMIEM IPUMEpE:

Tom has been out of employment for over a year now! No wonder he doesn’t
have a shirt to his back. Use your imagination! Not a coat but even a ragged shirt
to put on his back and feel warmer ...

HHTepecHO 0TMETUTD, YTO HH(DOPMAHT MPEABAPHI HCIIOIH30BAHUE PACIIAPEH-
HOW MeTadopbl BOCKIHMIATENBHBIM TpeiokeHueM «Use your imagination!» —
«Ucnonp3yiite cBoe BooOpaxkeHHe!» W CpaBHEHHEM PYOalIKH C MAIbTO, KaK OBl
MOJTAJIKHBAs YATATENICH 0OPATUTHCS K MX 0OPa3HOMY MBIILICHHUIO.

Bo Bcex cremyrommx paccMaTpHUBAcMBIX NMPHUMEPAX PACIIMPEHHUIO MOUICKUT
00pa3 He 0THOTO KOMIIOHEHTa (ppa3eosoru3ma, a Bcero hpa3eoorn3ma.

Tak, @F «not to have a penny to bless yourself with» co 3Hauennem mpoToTH-
1a «HEe UMETh HU NIEHHH, YTOOHI IIOyYHTh OJIaroCcJIOBEHHE) U MEPEHOCHBIM 3HaYe-
HUEM «HE MMETh TPOIIa 3a IyIIOH» MOIydaeT AOTONHUTEIbHBIE T0T00passl «by-
JIET JIW NOCTAaTOYHO IEHHH, YTOOBI MOWTH B IIEPKOBb M MOMPOCUTH CBSIICHHUKA
OmarocnoBuTh T€0s17». B MaHHOM cilydae 3HAYMTENBHYIO POJIb UTPACT OOBIIPHIBa-
HHUE 3HAYCHUS JIEKCEMBI «penny» — «IIeHHH, TICHCY, IPEAICTABIIONIEH caMylo Me-
KyIO aHTJUACKYI0 MOHeETy. Mcmonp3oBaHue WHPOPMAHTOM pa3iCIUTEIBHBIX BO-
IIPOCOB JIeNIaeT IpuMep 0ojee IPKUM U HHTCPECHBIM:
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It’s rather hard not to have a penny to bless yourself with, isn’t it? But will a
penny be enough to go to church and ask a priest to bless you? The sum of money
is too little, isn’t it?

HponnvHoe pacimmpeHne HepealbHOro o0pasza «aepkaTb TelIo W IyIly BMe-
cre» anrnuiickoit OE «keep body and soul together» ¢ mepeocmbicieHHBIM 3Haue-
HHEM <OKHTh BIPOTOJIOJIb, C TPY/IOM IOJJICPKUBAThH CYIIECTBOBaHKE, elie Tepedu-
BaThCS, €JIC€ CBOJUTH KOHITHI C KOHIIAMIY IIPEICTABISIET CIEAYIOMHNi IpuMmep:

It was quite clear for John that he would have to keep body and soul together
now. What a misfortune! He was accustomed to living in luxury for quite a long
time... Suddenly a strange idea struck him. His body and soul which were also
accustomed to getting everything they wanted, would they like to be so close to
each other now?

NudopmaHTy ynanoch MacTepcku oObIrpaTh 00pa3 aHrimiickoro @3 «uep-
JKaTh TEJIO W AYIIy BMECTe» M PACIIMPHUTh METa(QOpHUUECKYIO IEMb CIETYIOIHM
obpasom: «Ero myma u Teno, KOTOpbIe TaKKe MPHUBBIKIN MOJIy4aTh BCE, YTO XOTE-
JIM, 3aXOTSAT JIX OHU TETepPhb ObITh TaK OJH3KHU APYT K IPYTy?».

[TonoOHEI e WHTePECHBIH pIMEp PacIIuPeHHON MeTadOphl MBI HAOI0AaeM
U B CICIYIOUIEM CIyYae, B KOTOPOM IPsAMOE 3HAUYEHHE MPOTOTHIIA KUTh U3 PYKU
B pom» @O «live from hand to mouthy — «koe-kak mepeOUBaThCS, €€ CBOIAMUTH
KOHIIBI ¢ KOHIIAMH; BJIAYUTDH MOJYTOJIOTHOE CYIICCTBOBAHME)» PACIIUPEHO MOT00-
pasaMu TOTO, YTO MOYKHO HOJIOKHUTH B PYKH W B POT. B pesymprate morydeHHoe
npsMoe 3HaueHue mojoopazoB «OHa camMa MMelia Tak Mallo JEHeT, 4To ObUIO He-
BO3MOXKHO ITOJIOXKHTH YTO-TO M3 HUX B PYKH €€ POTUTEICH M IMMOMOYb MM KYIHTh
JIOCTATOYHO €Ml UL UX PTOBY» C MOMOIIBIO METaGOPUIECKOTO MEPEOCMBICICHHS
npuobpeTaeT 3HaueHHe «OHA camMa MMella Tak Majio JICHET, YTO i ObLIO HEBO3-
MOYKHO TTOMOYB CBOMM POJUTEISIM HOICPKUBATh HOPMATIBHOE CYIIIECTBOBAHHE):

Sue knew quite well that her parents were living from hand to mouth in their
shabby house. But what could she do? She herself had so little money that it was
impossible to put some of it into her parents’ hands and help them to buy enough
food for their mouths.

B mocnenHem mpuBOAMMOM HpUMeEpe pa3BuUTHE o0pa3a «0e3 MEHHU Ha CBOE
UMD NIPOUCXOAUT 3a CUET IPOTUBOIIOCTABICHUSI CaMOM MEJIKON aHINIMHCKON Mo-
HETHI ¥ THICSY JIOJIAPOB, IPUYEM IS SKCIPECCUBU3AIMU OTPHIBKA, TOCTPOCHHOTO
B (hopMme nmmanora, MPUMEHSIOTCS €IIe TPHU CHOco0a OKKA3MOHAIFHOTO HCIIONB30-
BaHUs (ppaseosiormsma — 3aMeHa KOMIIOHEHTOB «without a penny» Ha «thousands
of dollarsy», moBTop kKommoHeHTa «his name» W ycedyeHHe KOMIIOHSHTOB «to his
namey». B To e BpeMs OCHOBHBIM CTHJIHCTHYCCKUM IPHUEMOM OCTACTCSI PACIIH-
peHHasg MeTadopa:

— A poor chap is really without a penny to his name. And only about two
years ago his name was repeated with enthusiasm by thousands of his admirers.

— Art and people may be merciless. You may have thousands of dollars to your
name last year, and be without a penny now.

HUrak, B 1e1oM HH(POPMAHTHI CIIPaBUIIACH C TIOCTABICHHON 3a7adeid, ObLIO TIO-
JMYYEHO JOCTATOYHOE KOJMYECTBO MHTCPECHBIX M SPKHUX MPUMEPOB PACIIMPCHHON
MeTadopsl. B To ke Bpems npumepHo B 10% cinyyaeB HaOM0O1aMHCh SBHBIE OMIMO-
KM B CO3aHUM 10J00pa30B, HE BBIACPKUBAJICS MPHUHIHAI TOCTPOSHHUS MeTadopH-
YEeCKOHM IENH, YTO CBHUICTEIBCTBYET O 3HAYMTEIHFHON CIOXKHOCTU NAHHOTO THIIA
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OKKa3MOHAIIBHOTO UCIONb30BaHuss OO st nHOPMAHTOB HE HOCHTENCH aHTIIHA-
CKOTO sI3bIKa. Pe3ybTaThl MPOBEICHHOTO YKCICPUMEHTA IOATBEPIMIN HAIIY TH-
MOTEe3y W MOKAa3ald, YTO IS YCHCIIHOIO CO3MaHus pacuIMpeHHOW MeTadophl He-
00XOJMMBI: JOCTATOYHO BBHICOKHI YPOBEHb BIaJCHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM (HE
Hmwke Upper Intermediate); 3HaHHE CIOXXHOTO MEXaHH3Ma €€ BOSHUKHOBEHHSI, XO-
poIIO pa3BUTOE 0Opa3HOE U JIOTHYECKOE MBIIUICHHE, MTOCKOJIBKY JaHHBIH Mexa-
HH3M BKJIFOYAeT OJHOBPEMEHHOE HCIOJIb30BaHHE Psia CIOXKHBIX KOTHHUTHBHBIX
MPOLIECCOB, & UMEHHO (PPa3eoIOrnuecKoi UTrphbl MPSIMOro 3HAYEHUS MPOTOTUIA U
nepeHocHoro 3HaueHuss OE, ymeHus Ha 0a3e mpsMOro 3HaYeHHS KOMIIOHEHTA
(xommoreHnToB) OE mimu Bcero ¢paszeosiorn3Ma mocTpouTh moao0pas (oaoopassr),
pa3BHBAIOIIME W WHTCHCUDUIUPYIOIHE 3HAYCHHE BCel (hpa3eosoOrHIecKoi emu-
HUIIBL.
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metaphorical transference of meaning.

The article presents the results of an experimental study of extended metaphor — one of the most
complicated types of occasional use of English phraseological euphemisms. A short survey of the
experimental study of phraseological units by native and foreign linguists is given. It was initiated by
American researcher R.G. Gibbs and his colleagues at the University of California in the USA at the
end of the 1980s, and continued by the representatives of the Kazan school of linguists.

Phraseological euphemisms are characterised by the following typical features: they represent
complex language units and combine typical features of both phraseological and euphemistic units. As
phraseological units, they are characterised by transference of meaning, inseparability, stability (lexical
and grammatical) with the possibility of contextual transformations, figurativeness and a great signifi-
cance of connotation in the structure of their phraseological meaning. As euphemisms, they represent
units of indirect nomination the main aim of which is to alleviate and veil tabooed and socially and
morally blamed real designators.

The design, hypothesis and the aim of the complex experiment conducted are described in the ar-
ticle. Third-year students of Kazan Federal University — future specialists of English who had already
attended the course of specialisation “Fundamentals of English Phraseology” — participated in the
experiment as informants. So they were already acquainted with the mechanisms of phraseological unit
occasional transformations and approbated the use of them at their seminars applying to the examples
taken from the works of fiction of English and American writers. Students were given eight phrase-
ological euphemisms belonging to the phrase-semantic group denoting poverty, hard financial position,
and the task of making examples of using extended metaphor was put before them.

The main requirements of successful use of extended metaphor by non-native speakers of lan-
guage were determined on the basis of the data obtained through the experiment. They are as follows:
high level of foreign language acquisition (no less than Upper Intermediate), well developed figurative
and logical thinking, knowledge of complex mechanism of creating extended metaphor. This mecha-
nism includes simultaneous use of a number of complex cognitive processes: phraseological pun based
on the direct meaning of the prototype and the transferred meaning of the phraseological euphemism,
the ability to create subimage(s) on the basis of the direct meaning of one or more phraseological unit
components, or the whole unit, the subimage(s) being able to develop and intensify the meaning of the
whole phraseological euphemism.
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TPAHC®OPMALUS CUBUPCKOIi MUIIEBOM TPAIULIMN
B JIUCKYPCE JUAJEKTHOM SI3LIKOBOM JUYHOCTH: HATIMTKH'

B ecmamvwe npooonscaemes uzyuenue cubupckoi nuwegoi mpaouyuu u eé mpancpopmayuu
6 meuenue XX — nauana XXI 6. Buumanue cocpedomoueHo Ha HANUMKAx — OOHOU U3 Co-
cmasnaowux cepol «lluway. Hccneoosanue ocywecmesiniemcs Ha mamepuaie OUCKYPCUB-
HbIX NPAKMUK MURUYHO20 npedcmagumens HapoOHou Kyabmypel B.I1. Bepwununot, ompa-
AHCAIOWUX NOYMU 6EKOBOU NEPUOOD IHCUZHU CUOUPCKOU KDECMbAHKU 8 YCIO0BUSX 20OANbHBIX
nepemen 8 pocculickom odujecmee. AHAIU3 NO380Jisem YCMAHOBUMb KOHCMAHMbL CUOUPCKOU
mpaouyuy ynompe0OieHus HanumKos, a maxdxice UsMeHeHUs, NPoABNAIWUecs Ha TeKCUKO-
CEMAHMUYECKOM, KOHYENMYAIbHOM U OUCKYPCUBHOM YPOGHSIX.

KnroueBbie crnoa: nuwesas mpaouyust, Cubups, OuaiekmHuas A36lK06dsl IUYHOCMb, HANUN-
K, IeKCUKOH, KOHYenmocgepa, Ouckypc.

3HaYUMOCTb MOHATHIHON cdeprl «Ilumay s KaxIoW HAMOHAIBHON KYJib-
Typhl OMpeJieNsieT BHUMaHUE K HEH HccliefoBaTelieil TyMaHUTapHOTO HallpaBlie-
HUS: STHOTPaOB, KyIBTYPOJIOTOB, HICTOPUKOB, JIMHTBACTOB. AKTYalbHOCTH 00pa-
LICHHUS y4YEHBIX K MUIIEBOH Tpaauuuu oOycloBlieHa TeM, YTO MHILA BBIIOJHSIET
POJb KyJIbTYpHOW KOHCTAHTBI U JaeT OOTraThlii MaTepua JIsl TOCTHXKEHHs CBOE00-
pa3us MaTepUalbHOW U AyXOBHOW KyJNbTYpbl KaXJOro 3THOCA. /Il JTMHTBUCTUKHU
pa3paboTka JaHHOH MpOOJIEeMaTHKU BakHA MPU U3YyUYEHUH Pa3BUTHs JIEKCHYECKOM
CHUCTEMBI, HCCIICIOBAaHUH HAIMOHANBHON KOHIenTocdepsl U crocoboB ee mpen-
CTaBJICHUS B SI3bIKE, PEKOHCTPYKIMH SA3bIKOBOM KapTHUHBI MHpA U BbIIEICHUS €€
LEHHOCTHBIX JJOMUHAHT.

Y4eHble  paccMaTpUBAalOT COCTaB W (DYHKIHOHUPOBAHHE  JIEKCHKO-
cemantuyeckoro mnodst «[Iumma (Ena)» [1-3], ero STHONMMHIBUCTUYECKHE XapaKTe-
pUCTHKH [4-5], HAIIMOHANBHYIO CIIEHU(UKY B PYCCKOU S3BIKOBOI KapTHHE MHUpa
[6-7] m mpu cpaBHEHMM KapTUH MUpA B pa3HBIX s3bIkax [8—9], B ToM uucie depes
aHaIN3 MeTaOpHUECKUX MOJeTIeH HOMUHANN, CBSI3aHHBIX C IHIIEBOI cdepoit, B
JHHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKOM, KOTHUTHBHOM U JIEKCHKOTPa(UIECKOM acIeKTax
[10-12]. B GombmuHCTBE pabOT HaWMMEHOBAHUS €Ibl U HATTUTKOB OMKCHIBAIOTCS
HeaudpepeHIIMPOBAHHO; OTAENbHBIC HCCIICIOBAaHHUS TIOCBAIICHBI Hauboee 3Hauu-
MBIM IS KYJBTYpPBl 3THOCA MPOXYKTaM, CPEIH HUX OCOOCHHO BBIICIIIIOTCS XJeO
[13] u ciuptHOe [14—15]. N3ydatoTcst mpexae BCero AaHHbIE JTUTEPATYPHOU peyH.
TepputopuanbHble TUANEKTHI 00CIEIOBaHBI MEHee JaeTanbHO [16—19], XoTs oHH
Hanbojee SIPKO OTPaKaIOT TPAAMIUH KyJIbTYpHI 3THOCA, SBISSICH MAaTEPUHCKOH
OCHOBOI1 BceX (pOpM HAIIMOHATBEHOTO SI3BIKA.

B TOMCKOI THANEKTONIOTHYECKON MIKOJIe HAPSAY C OMMCAHUEM SI3BIKOBBIX CIIO-
c00O0B BBIpaKEHUS TPAIUIINOHHON KPECTHIHCKOM KYJIBTYpHI C OTIOPOH HA peyb CH-

! McenenoBanne BEITIONHEHO NPH TIOMUIEPKKE rpanTa PoccHiickoro HayuHOro (oHzxa (Ipo-
ekt Ne 16-18-02043).
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oupckux crapoxmioB Cpemnero [IproObs B menoMm pa3BuBaeTCsS MPUHIUIHAIHHO
WHOMW JIMHTBOIIEPCOHOIOTMYECKUI MOAXO0/, MPEANoNaraiomuil BEIIBICHUE CBOCO0-
pasus 3TOU KyJNbTyphl Yepe3 U3yueHHe PeueBOi MPAKTUKKU €€ TUITUYHOTO HOCHUTE-
7. B kagecTBe TaKOTO HOCHUTEIS BBICTYIACT SI3BIKOBASI IMYHOCTh CHOMPCKON Kpe-
ctesiHku B.I1. Bepmmuunoit (1909-2004), manorpaMoTHOM, yposkeHKH c. Bepuu-
HuHO ToMcKkoii obsacTu.

AHanu3 CUOMPCKOW MHUIIEBON TPATUIMH HCCICIYEMOM S3bIKOBOH JTHMYHOCTH
Ob11 Hayat B pabote [20], re OMUCHIBATUCH IPOAYKTHI IUTaHUA U Onrona. anHas
CTaThsl MPOJOJDKACT ATy TEMY U MOCBSIIEHA OMMCAaHMUIO HAMUTKOB. Pazymeercs,
HU3MEHEHHUE TPaIULMK OCYIIECTBISIETCS B PeajabHOM NEHCTBUTEIBHOCTH, OJHAKO B
JMHTBIHCTHYECKOM HCCIICIOBAHUN PEKOHCTPYKIHUS KYJIBTYPHBIX TpaHC()OpMaImi
BO3MOJKHA TOJIBKO C OTOPOM Ha AUCKYPC U JIEKCUKOH, KOTOpbIe OTpaxaroT ux. Hc-
TOYHMKAMH HCCIICAOBAHUS TIOCIYXXWJIM 3alllICH CIIOHTAaHHOW pedn HH(OpMaHTa
(B pacumgpoBke — okosio 10 000 cTpaHUI]), KOTOPBIC BEJIUCH aBTOpPaMHU pabOTHI
B TeUeHHUe 24 JIeT METOIOM BKIIIOUEHHS B SI3bIKOBOE CYIIECTBOBAHUE TOBOPSILETO,
u Matepuainsl «IlonHOro cioBapst qUaneKTHON A3BIKOBOW JTUYHOCTU» [21], co3nan-
HOT'0 Ha X OCHOBE.

B uinonekcuKkoHe AMANEKTOHOCUTENS MOXKHO BBIACIHTH JIBE TPYIIbl HAa3Ba-
HUH HAIMTKOB. B mepByro BXOAAT Te, KOTOPBIC YEJIOBEK MOJIy4aeT B TOTOBOM BHJIE,
BO BTOPYIO — TPEOYIONIHE TPUTOTOBICHUS.

[MepBas rpymma npeacTaBicHa eANHUYHBIMA HOMUHAIHSIMU:

— 800a. DTO SMHCTBEHHAS KHUJIKOCTh, KOTOPas MOTPEOISIeTCS KaK €CTECTBCH-
HOE BEIIECTBO, COCTABJISIONICE YACTh HEXKUBOMW TIPUPOJIBI;

— monoxo. Ero pogHUT ¢ BOAOH IPUPOTHOE POUCXOKACHHE, HO OTIHYACT OT-
HECCHHOCTh K XKHBOH mpHupojie. Vcrmonp30BaHue 3TOH KUIKOCTH HEBO3MOXHO 0¢3
IeJICHANIPABIICHHBIX YCHJIMA CO CTOPOHBI YeoBeKa. B 3Ty jxe Tpymiy MOXXHO OT-
HECTH WM SAUHUIBI NPUCMOKEA Wia/npocmoxeauia Kak 0003HAYCHUS €CTECTBEHHBIX
MIPOM3BOHBIX OT MOJIOKA.

Bropas rpymnma ropasnio MHOTOYHCIIEHHEE. B ee cocTaB BXOIAT:

— 0e3anKOrONBHBIC HANUTKH: 2a3UpO6Kd, KAKAo, Keac, KUuceib, KOM-
nom/xkouno'm, xoge/xo'uii/ko’'pusa, cok, uail, A010YHBLL COK, B TOM YHUCIIE 3aMe-
HUTEIN Yasi U3 MECTHBIX PACTCHUH — OETIOT0JI0BHUKA, TyIITUYKH, 3Bep000S;

— aJIKOTOJIbHBIC HAMUTKH. KpoMe 00X HOMHHAIMK CIIUPTHBIX HATUTKOB 6bl-
nUBKA, CNUpmMHoe, Mazapsl v, 3eibe, B UX COCTABE BBIACIIIFOTCS HAMUTKH JOMAIITHE-
ro (bpaca/bpadcka, Keacok «Opara», CamMO2OH/CAMO2OHKA, Nepeco's «KPETKHH
CITUPTHOW HAIMHUTOK») M 3aBOJICKOTO MPOU3BOACTBA (6ena(s)/6eno(e) «Boakay, 3y0-
poska, Kazop, Kpa'cno(e)/kpa'cho eumo, auxép, ma'pouno(e) 6uHo, HOpmM-
selin/nopmaebe'tin, psaburosKa, cnupm, cyxoe 6UHo, Wanna'nexka(s)/wanna'nexko(e), B
TOM 4YKCJIC Ha3BaHWS TOPTOBBIX MapOK BHHA, ITMBA, HACTOCK M BOJAKH: «A20amy,
«Kueynéecxo(e)», «36epoboiiy, «JTumo'nno(e)», «J/lroou'menvcra(s)»,
«llawenu'una(sa)y, «Py'ccka(a)», «Cmonu'yna(a)/Cmonu'uno(e)y, «Taéxicno(e)r.
OTaenbHBIE JIEKCEMBI HCIONB3YIOTCS JUIsl 0003HAYCHUS KaK TPYIIBI CIUPTHBIX
HAIIMUTKOB, TaK M WX YAaCTHBIX PasHOBHAHOCTEH: suro umeer JICB «mro060i 3aBo-
JICKOW CIMPTHOM HANHUTOK», «CIHUPTHON HAIMUTOK 3aBOJICKOTO MPOM3BOJCTBA, IO-
JydaeMbIil B pe3ylbTare OpOKEHUS BHHOTPANa» U «BOJIKAY;, 600KA — «JITHOOOH
KpEIKUI 3aBOJICKOM CIMUPTHON HAIUTOK», «KPEMKHH OECIBETHBIM aKOTOJILHBINA
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HAITUTOK 3aBOJICKOTO MPOW3BOACTBa». HOMUHAIIMU nuso W Hacmotika MOTyT 000-
3Ha4YaTh KaK CaMOJIC/bHBINA, TaK M MOKYIMHOW HAMMTOK. B cocTaBe M AOMAIIHUX,
3aBOJICKUX €CTh KPEIKHE U CITa00aIKOTOIbHbIC HATUTKH.

Bce oTMeUeHHBIC JTEKCHUECKUE STUHUIIBI COCTABIISAIOT CEMaHTHUCCKOE MaKpO-
noje 0003HAYCHUI HAITUTKOB, HE UMCIOIIICEe CBOCTO UMEHU B JICKCUKOHE SI3BIKOBOM
nuaHOCTH' . B paMKax Makpormois MOXKHO BBIIEIHTE 1011, OTIMYAIONIAECS KO-
YECTBEHHBIM COCTABOM U XapaKTEPOM CHCTEMHBIX OTHOIIECHHH MEXIy KOMIIOHCH-
TaMH.

Haubomnee pa3paboTaHHBIM SBIISETCS MOJie 0003HAUCHHH aJTKOTOJIBHBIX HAITUT-
koB. OHO eJIMHCTBEHHOE M3 BCEX MMeeT 0000maromue Ha3BaHus (cnupmmuoe, Gvl-
nueka M Ap.). UneHeHne 3TOro MOJIA OTIIMYAeTCs JUAJICKTHOW crierudukoi. B Hem
BBICTPAMBACTCS CEMAHTUYECKAs OMIO3UIUS Oeloe/KpacHoe, B KOTOPOU benoe 000-
3Ha4yaeT He 0elloe BUHOTPAJHOE BHHO, a BOJIKY, & KpacHoe — JMr00e M3 KPacHBIX
BHH’. PerylsipHO MPOSBISIOTCS BCE BH/ABI CUCTEMHBIX OTHOLICHHUI: THIICPOHUMHS
(B Ka4ecTBE THIICPOHUMOB 110 OTHOLICHUIO K COOTBETCTBYIOIINM BHIOBBIM Ha3Ba-
HUSIM BBICTYTIAIOT 6UHO, 600KA, 3e/lbe, MA2apbl'y, HACMOUKA, nepe2o'n), TAOHUMUS
(Hampumep, Kaeop, «Azoamy, nopmeeiin/nopmee’iin 1 Ipyrue Ha3BaHUS BUWH,
«lawenu'una(s)», «Py'ccka(s)y w apyrue Mapkv BOJAKHW), CUHOHUMUS (cnupm-
HOoe = 8bINUBKA = Mazapvl'y = 3enve; Kpa'cHo(e) eéuno = Kpa'cHo(e), 6o0ka =
oena(s)/be'no(e)), QGopmambHOE  BapbHpoOBaHUE  (Opaea/bpadicka,  camo-
20H/CaMoconKa, wianna'ncka(sa)/wanna’ncko(e)) 1 CEMaHTHUCCKOES BapbUPOBAHHE
(mnst cnoB 6uno M 600Kka). B oTiauuMe OT OCTaNbHBIX MOJICH, B HETO BXOIAT HE
TOJILKO VIMEHAa HapHIlaTebHbIC, HO U COOCTBEHHBIC. [I[poune cocTaBsroNINe MaK-
poroyie 00beIMHEHHS XapaKTePU3YIOTCS 3HAYUTEILHO MEHBIIICH HATOJTHECHHOCTHIO
(He Oonee 7 KOMIIOHEHTORB) U CIa0BIM MPOSIBICHIEM CHCTEMHBIX OTHOIICHUIA.

BonpmmucTBO HammeHoBaHMM ofHOCTOBHBIE. OT MHOTHMX W3 HHX HMEIOTCS
JUMHUHYTHBHBIE O00Pa30BaHUS (600uUYKA, KOHNO'MUK, MOIOHKO, CRUPMUK, HAEK T
1p.). OCOOHSKOM CTOUT BXOJIIAsl B IMOJIE «OE3aJKOTONIbHBIC HAMUTKH» TPYIIa
eIMHUIl, 0003HAYAIONUX 3aMEHUTEIM Yas M3 MECTHOIO PACTUTCIBHOTO CHIPHS.
CrenmaibHbIC Ha3BaHMs TAKUX HAIMUTKOB (DAKTHYECKH OTCYTCTBYIOT; UX POJIb BHI-
TIOJTHSFOT HOMUHAITUN CaMUX PacTeHHM (0e1020106HUK, OYUuUyKa v TIO/.).

[MepeunciieHHbIC COCTABIISIONINE MAKPOIOJsi 0003HAYCHUI HAIMTKOB OTMEYe-
HBI B Pa3lIMYHBIX (PparMeHTax JUCKypca CHOMPCKOM KpecThssHKH. [IpeobnanaroT B
HX COCTaBE TEKCTBI, OTPAXKAIOIIKE CIOHTAHHOS OBITOBOE OOIIECHUE C JIMIAMH U3
Kpyra IMOCTOSIHHOW KOMMYHHKAIUH — POJICTBEHHHKAMH, OTHOCEIbUYaHAMHU, COOM-
patensMu. BeTpedaroTcss eMMHUYHBIE METATEKCThI, TIOPOXKICHHBIC, KaK MpPaBUIIo,
paccrnpocaMy JTUAIEKTOJIOTOB 0 cTapuHe. OTMETHM, YTO TeMa HAITMTKOB B HEMPH-
HY>KJICHHOM pedr A3bIKOBOW JIMYHOCTH 3aHMMAET 3HAYWTEILHO MEHBIIEE MECTO,
4eM TeMa MPOJYKTOB M 0Jito]I. MOXKHO MPEIIOIOKUTh, YTO IMUTHE B CPABHEHUH C
€/Io TMPEICTABISACTCS TUANCKTOHOCHTEII0 BTOPOCTEIICHHBIM: €l1a BBIXOJAHMT Ha

! Cioso nanumox B nauonexcukone B.I1. BepunnauHO# 0TCYTCTBYET; numsbé 3aMKCUPOBa-
HO TOJIBKO CO 3Ha4YEHHEM IIpoIecca yoTpeOIeHNs JKHIKOCTH.

2 Betoe BUHOTPAAHOE BHHO HE HMCCT COOTBETCTRYIONIEH HOMHHAIIMY TAK B JICKCHKOHE JHa-
JICKTOHOCHUTEJIA, KaK ¥ B BepIIMHUHCKOM rosope [22. C. 74-75]. Hanuuue 3T0H 1aKyHBbI B JIEKCU-
KO-CEMaHTUUYECKOM I10JI€ CBA3aHO, O4EBUIHO, C HEIOMYIIPHOCTHIO 3TOr0 AJIKOTOJbHOIO HAIIUTKA
Cpezy CeNbuaH.
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MEPBBIH IUIaH, TOCKOJIBKY UIPaeT PEIAloLIyl0 POJib B BOCIOIHEHUH dHEPro3arpar
MIPH TSHKETIOM (PU3UUECKOM TPYE KPEeCThsIHUHA.

PexoHCTpyKIMs TpaAULIUU YIIOTPeOICHU HATUTKOB M €€ BUJOU3MEHEHHS, KaK
U B IpeAblayIIel myOauKaiy, OCyECTBISETCS Yepe3 CPaBHEHUE IBYX OTPaKeH-
HBIX B JMCKYpPCE S3bIKOBOM JIMYHOCTH MEPHOOB €e )KU3HU. PaHHMIA U3 HUX OMUCaH
B TIEPBOM YaCTH CTAaTbU: OH MPEJCTABISAET KHU3Hb CUOMPCKOTO CTAPOXKUIBUECKOTO
cena B 10-20-e rr. XX B. U peKOHCTPYHPYETCSI HA OCHOBE TEKCTOB BOCTIOMUHAHUHN
uHpopmanTa. [lo3gHeMy epHOAY MOCBSIICHA BTOPAst YaCTh CTAThU; OH OXBATHIBA-
eT BpeMeHHOH 0Tpe3ok ¢ 1981 mo 2004 r. B TekcTax, (PUKCUPYIOUINX S3BIKOBOE
CYILLIECTBOBAaHUE COLMYMa M BXOAALIEH B HErO JMYHOCTH IPU HENOCPEACTBEHHOM
HaOroeHnu cobupareneil. B 30Hy cpaBHEHHsI TOMEUICHBI TakxKe cepsl OBITOBO-
r'0 U HaJOBITOBOTO — BOCTIPUHMMAEMOT0 KakK 0oJiee 3HAaYUMOE M LIEHHOE, OTIUYHOE
OT OOBIICHHOTO OBITHS (PEIUTHO3HBIC W HEPEIWTHO3HBIC TPA3THUKH, OOPSABI U
pHUTYaIBI).

I. ITepBrie gecatmneruss XX B. — 3TO FOAbl Havaja >KU3HU MHPOPMaHTa, COB-
MaBIIHE C MEPEJIOMHBIMU COOBITHSMU B HUCTOpHM cTpaHbl. B 10-e rr. mpormoro
CTOJIETHA CHOMPCKUE KPECTbAHE ellle BeJH eAWHOJUYHOe Xo3siicTBo. Kaxnas ce-
Mbsl UM€JIa CBOU 3eMeJIbHbIE HAJEIbl, TOKOCHI, JOMAIIHUHI CKOT; peka, 03épa u co-
CHOBBIII OOp TO3BOJISUIM 3aHUMAThCS OXOTOH, PBIOOJIOBCTBOM, COOpPOM TpHOOB,
ATOM, OPEXOB U TpaB. HecMOTps Ha TEPPUTOPHATBHYIO ONHU30CTh TOPOAA, ICPEBHS
Xuaa 000COOJICHHO OT HEro; OCHOBHBIM POJIOM 3aHATHH ObLTa padoTa Ha 3eMile,
KPECTBhSIHCKUI OBIT ObUT O0JIee apXanuyueH, YeM TOpOJICKOH, a YPOBEHb T0XOJ0B KH-
TeNsl cela 3HAuYUTENbHO HUXKE. B 3TOT mepuopn coctaB MCNONIB3YEMBIX U U3TOTOB-
JSABIIUXCS B CHOMPCKOU NIepeBHE HAITMTKOB, TaK K€ KakK ¥ ee MuIeBas 0aza B Iie-
JIOM, OMpeAeTsUICAd MPUPOIHBIMU U COLMAJIbHBIMHU (haKkTOopamu, obecreqrnBajIcs
MIOCTOSIHHBIM TPYAOM BCEX WICHOB OOJNBIION KPECTHSIHCKOW CEMBH, CBSI3aHHBIM C
3emJiiesieneM (B TOM YKCIIe BBIPAIMBAHUEM 3€PHOBBIX ), )KUBOTHOBOJICTBOM (B TOM
Yuclie CoAepKaHueM JOMHBIX KOPOB) U coOupaTenscTBOM. B 20-¢ IT. ¢ ycTaHOBIE-
HUEM COBETCKOH BJIACTH W MOSIBJICHUEM KOMMYH, a UyTh TO3K€ KOJIXO030B YKIaJ
KU3HU Ha4aJl MEHATHCS, HO €r0 OCHOBBI €IE JOJIT0 COXPAaHSIN CBOIO TPaIUIHOH-
HOCTb.

KoHTekcThl, BKIItOYarOIMe HAaMMEHOBAaHUS HanOoJiee yHOTpeOUTEIbHBIX B Ha-
gane XX CTONETHS B IOBCCTHCBHOM OBITYy HAIMTKOB, CBSI3aHBI MPEXKIEC BCETO C
yaem v MOJIOKOM.

Yait B 3T0 Bpems 3aBo3mics B Poccuto uepes Cubups u3 Kutas u Ob11 OKyTI-
HBIM, OJIHAKO IIMPOKO PaclpOCTPaHEHHBIM HAIMTKOM Yy NpEeACTaBUTENEH Pa3HbIX
cocioBUi. B BOCIIOMUHAHUAX THATIEKTOHOCUTENS BCTpeUatoTcs 0003HauUEHHs IBYyX
€ro Pa3HOBUAHOCTEHN: (hamunbrblll M Kupnuwnslil yail. [IepBbIi U3 HUX MPOIaBaJICs
ONITOM KaKUMH-JIMOO KUTAHCKUMHU (prpMaMu depe3 MOCPETHUKOB MM IPEACTaBH-
Tesel, BTOPOH MPencTaBsul coO0H MPecCOBaHHBIE OPHKETHI U3 OTXOJOB YAHOTO
JucTa U BeTouek. He cnuIkoM KadecTBEHHBIC, HO JOCTATOYHO KPETKHUe U HeA0PO-
r'He 4au OBUIM OCTYIIHBI 1aXkKe HEOOTaThIM KpecThIHaM. TeM He MEeHee B paccKa3ax
SI3BIKOBOM JTMYHOCTH O XO3SIMCTBE €€ POAUTEIICH ONMCHIBACTCS CIIOCOO 3arOTOBKH
CBIPBS JUI HallUTKa, OCHOBY KOTOPOT'O COCTaBIISUI COOpaHHBIN WIEHAMH CEMbU U
BBICYILICHHBIN B PYCCKOIl eun OEJIOrONIOBHUK, MEpel CYIIKOH 00IMBacMBIi HACTO-
€M TOKYITHOW 3aBapKH — OUYEBUIHO, B IEISAX 3KOHOMHH: [[100 msey?] Haknadém
[mamal, u maxoii wail, KUpRUWHBLIL TU GAMUTLHLIL Yall, 0001bEM e20 Maje ' HbKo, a
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nomom cywum — no mMewxy nacywugana. benoconosnux. Benviil, océnmuolii, Kpemo-
6wl maxou. Peanu. Hy, on daréxo. B Kyimyke' eco mnozo;” Yaii psanu e30unu
cneyuanvio, ben’2onosnux <...>. Tak... peéuib e2o0, 8 mewok ckia'ovieauib. A no-
moM... e2o 3aeapusaiom... Hy, euomo, mne Ovino [noxynmoeo uasj, nu uyé au?
Mono'oenvru mol 6vLiU. A HAM Mama... e2o0 68 neuKy CIMAGUMm, Yall HaNapum, yaem
06016¢m u 6 neuxy cmagum myowt', 3akpoem. On nonpe'm, ona Ha AUCmMovl one'ms
0a u ¢ mewku. Cywum 0a ¢ mewru. Ilo yenomy mewxy uaro ovino. Iloiioém 3asa-
pusamv — u3z mewika bepém. BTOpoil 13 KOHTEKCTOB OTpa)kaeT yIMOTpeOICHHE CII0-
Ba yail 6 3HAYCHUH «BBICYIIICHHBIC apOMATHBIC TPABHI, UCTIOIB3yEMbBIC ISl TIPUTO-
TOBJICHHS 3aBapKU».

BwMmecTo 3aBapku Takke 3aroTaBIMBaliach CYIIEHas MOPKOBB: M nommio, mMop-
K06b Oenanu. Mopkogb... moodice Kyco'ukumu Hapedcym, 6 neuxky nocma'siom,
ucna'prom eé, 8 uyeyne uiu mam... 8 2opuKe, nomom ykia'ovieam [mamaj na auc, u
cywum. Jlouepna-a maka', ny He ccopum, a uépna, kopu'unesa. Ilomom mopkos-
uoitl yau nuau. Tunu, 3a6apka 6viia, st HOMHIO.

U3 paccka3oB 0 4ae ClieZlyeT, YTO ChIPhEM IS IPUTOTOBJICHHUS HAMMUTKOB Yalle
ObLTH coOMpaeMble B JIECy TpaBbl WM BBIpPAIMBacMbIC Ha COOCTBEHHOM OTOPOJIC
OBOIIIU, & HE TIOKYMHBIC POAYKTHL. BakHYIO POJIb B 3aTOTOBKE 3TOTO CHIPHS BIIPOK
urpaia pycckas meyb.

JKW3Hb MHOTOZIETHOM KPECThSIHCKOM ceMbH He 00X0ouiiach 6e3 O0JIBIIOro Ha-
TpEeBaEMOTO YIIBIMH caMoBapa Il o0miero daenutus: [lomnuio, a camogap Ovln y
Hac, Hy OH He mak 6o1bwloll ObLl, Hy, Ha8epHo, noasedpa bvino. Yait munu Hecna-
kuM. [TokymHOI caxap B BHJIE TOJIOB KOJOJMU M €7U BIPHUKYCKY: Caxap Komxosou
ObL1, Kaxu'-mo 2o106vl Hazvlsanucs. Komox maxoi 6oavuion. BeposTHo, 3T0 mopo-
o (opMyily pedeBOro 3TUKETa yatl ¢ caxapom!, KOTOPOH MpHILEALINe TPUBET-
CTBOBAIIM X035I€B, 3aCTaB UX 32 TPAIe30il.

[ToT4eBanme yaeM MOAPYT U POICTBEHHHUKOB SBILUIOCH 0053aTEIBHBIM STHKET-
HBIM JeiicTBreM. [1oka3aTebHbI OTPBIBKH M3 BOCIIOMUHAHUI SI3IKOBON JTHYHOCTH
0 MaTepH, OTpakarolue mporecc nmoruyeBanus. OH BKIIOYAeT YrOBapUBaHHUE TOCTS,
PHUTYaTbHO OTKA3BIBAIOIIETOCS OT MPUTIIAMICHUS CECTh 3 CTOJ, HO TIOTOM €T0 TpH-
HUMAIOIIETO, PACXBAJIMBAHUC XO3SHKOU CBEKErO Yas M APYTHe ACHCTBUS, JCMOH-
cTpUpylolye A00pocepAeyHoe OTHOIICHWE K mpulnenmemy: Bedépuwiti, Kams,
camosap ... 6e0épHulil, — HUKMO 6e3 uas He yxooun! Kmo notioém, oax ona [mamal
00 6opom docomsa'm. «lla udume, oa s mam 3aeapky ceevicy saeapuna oa 6cé
oa...», «Témka Jlykepwvs, caducv uaii nums!y — «Cnacubo. Iloena HedasHo». —
«Hy-y, caducwy, wawxy uas evinei!» — ona caoumcs, ¥ el [mamepu] xyma bviia
<...> Bom onu dpyeotui paz nocuoam oa nouvdym. «/{a kyma Cexniemurws, 0a noCu-
Ou, nocudu, s e u 4a s ceexcull 3a6apuia, 0a 8cé oa...». B xauecTBe yroueHus
MIPY YaCTINTHH MCIIONB30BAINCH CBAPEHHBIC B CaMOBape SHIla U3 CBOETO XO3SHCT-
Ba: Ona [mama] — camosap om makoil 60abWO-0U, 6e0EPHLIL, HA 8e0PO 800bL,
myowl' yenu 3ama'wusam, yepeba'm uz neuku 6cé, zama'vuseam, yenu sanusaem, od
nokpuieaem ux. A nomom 6 camoeap Kiaoym, OHU SPEelOMCs, 20pAm Yeau-mo...
mpyba maka' Hadesa'mcs, Ha ImMo, 60M KAKOU, HA CAMO8AP-MO, HA 8eCb-MO. <...>

: @OparMenTs! cBA3HOI pedn MH(OpPMaHTa OTAEIAIOTCS TOUYKOH C 3amsaTod. B ornenbHBIX
ClTydasix IOJIYKHPHBIM IIpUGTOM MapkupyeTcs sMmpaTrieckoe yaapeHne. B kBagpaTHbIX cko0-
Kax OTpa’KeHbI PEIUIMKU WY MIOSCHEHUs coOupareneil marepuana.
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U s6om smo, cmaeam myovl' u... noromenye NoAOICUM, 2'UYA HAMOEN ... HAMOoem,
Hamoem A'uya... Yawxu 6onvwu' enu'nsanel, namoem-namoem, s'uya Haxiaoém
myovl', nonomenye yeno 2mo, U 3aKpoem, U KUNUM MAM, CKONbKO HOKUNAM.
Yma'cxkvieam — one'mo 6 amy uawiky... svliusa'm smy-mo 600y, a 6 x010'0Hy 600Y.
<...> [Auyamu yeowana?] Hy, siiya eapuira wiu'doxo. Ceou dviiu, u4é. Xopo wu.
Ile'pso yeouwuenve 6vi10 — atiya. Ha mapenxky naxnaoym npsam cmozom!

B pacckazax o pabote KpecThsiH 3a MpeaeaaMn AEPEBHU TAKKe QUIYPHPYIOT
Yyail ¥ 3aMEHSIOIINE ero TpaBbl: A 6cé gom Odymaro: Ha noisax pabo'maus Kood',
yaii ckunamam 8 eedpa’x, nomom ee'opa cmoam ¢ uaem dmo, — Hy He wu'oKo 2opsi-
yuil, u He Ménavlll, Ménavlil A He aOUA, a enpo'2opaus. [1olidéuns, nonvéus —
npamo ou! Hy, kooa' memy uaio, xaky'-nuOyob mpagy Hapeym, 0en020ni08HuK
mam... [A ede uaii bpanu?] A uaii uz ooma éos3unu [3asapxy]. Xopowuii... max no-
nui Ovl cuac, 0a max nobwvl'1 Ovl maxoi, Kax pabomai.

[MockompKy Kakagas KpPecThsIHCKasi CeMbsl Aepikalla KOPOB, CBEKEE MOJIOKO U
MOJIOUHBIE TPOIYKTHl ObUTH Ba)KHOW COCTABIIAIONIEH KPECThSHCKOIO CTONA. 3Ha-
YUMOCTh BBICOKMX HAJ0€B MOJIOKAa OTpakeHa B JTHUKETHOH (opmyie mope noo
Kopmuauyeti, KOTOPOH MPUBETCTBOBAIH JOUBIIYIO0 KOPOBY XO3UKY: Umobwi mope
MOJIOKA ObLIO, KOPMUIUYA 0Anad — «Mope nod Kopmunuyeiy, Mope noo xopmunu-
yeu!. Kaxa' xopo'wia nocnosuya.

OTOT KOMIIOHEHT MHIIEBOTO PAllHOHA OTPaXCH B BOCIIOMHHAHUSX S3BIKOBOM
JMYHOCTH 00 UTpax NEpeBEHCKHX NIEBOYCK «B JOM» («KiemKy»), TAe U3 MOApYI-
HBIX CPEJICTB UMHUTHPOBAINCH MPOIYKTHl MUTAHHUSA IJIsl YTOUIEHHUS Kykoi: Be'ny
2NUHY PA36e0éM — DMO Y HAC MOJIOKO ObLIO, nozyuiiie cMemawnd, meo'poe mam
nomuyyem. Ky'xoaxos amux mooice ynecém 8 Kiemouxy moaice nomuyem.

B pacckazax o paboTe Ha MOJIAX WM MOKOCaX Hapsdy C 4aeM YIIOMHHAEeTCs U
MOIIOKO: Yedym [na nokoc] — sicHym koda', ko'ctom. Hy, ma'ms e30un domoi [3a
npooykmamu] eosun. Ilpuedem Oomoii, nabepém xneba, monoxa — u'emveepmu
bviny, uemvgepmes monoka <...>. M eom npueosun nam ecé. O2ypyos npusezém
CONEHBIX, MATIOCONILHBIX, CEENCUX — HY, NUMAHDE.

B 3uMHEe BpeMs M3IHIIKK MOJIOKA AJISI €r0 COXpaHSHHs 3aMopakuBanu. Mo-
POKEHOE MOJIOKO BO3WIIM Ha 0a3ap B rOpoJ, A0XOAaMHU OT MPOAaXH MOIMOTHSS ce-
MEHHBIN OOIKET: A 8om 3mMo-mo npooasaiu, NOMHI, MOJIOKO-MO 6ce20d: HAMO-
po3am 0a 6 KOp3uHKy maku' 08yxpy'winel maxu' 6016wty s, KOp3uHKU, HA OOYOK
mak, Kuu'HywKom — He MOAbKO YMoObl KPYICOK ObLL KpyelneHnvbKvili Oa, — a Kpye-
JIeHbKUl, KIUHbIWKOM... [locmasuws 6om mak om, 60m maxk HACKOCO'K, Max u
3amépsnem. A nomom ux ckiaovlearom 8 KOp3uny, 08yXpy uihy, U HOKpbIarom yem
benviM — Mama 6cé ckamepmuio Oenol NoKpwleand, u nogeym smo Ha baszap. Hy,
npuedewtv Ha bazap, npooaéuls.

Kako#i u3 HalmMTKOB — Yail WM MOJIOKO — OB TJIABEHCTBYIOIIMM, OJHO3HAYHO
cKazaTh TpyaHO. OUYEeBWAHO, OHH JOMOJHSUIA OPYT Ipyra, BBIMOJHSS pPa3HBIC
(GYHKIMU: 9aid yTOJST KAy, @ CBITHOE MOJIOKO — TOJIO.

BrickaspiBaHull 0 TUTHEBOM BOJE KaK HAMHMTKE B MPOIJIOM HE COXPAHMIIOCH.
Huuero He roBopHUTCS 0 €€ BKyce M Ka4ecTBe; He OTMEUCHO CIOBOCOYCTAHHE HUIU
600y, BOJIa YIIOMHUHAETCS TOJILKO B CBSI3U C MOJIMBOM OTOPOJa, YXOJOM 3a CKOTOM,
CTUPKOH U JPYTUMU XO35ICTBEHHBIMH HYKJIaMU.

Tema CHHPTHBIX HAIMUTKOB B BOCIOMHHAHHAX HH(opMaHTa o ObITE Hadaima
MPOIUIOro BeKa HAXOAWUTCS Ha mepudepuu: IHEeHTPOM MOBCETHEBHON >KU3HU Kpe-
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CThSIH OBLT TPYJ, M YIOTPEOJICHUE aJIKOTOJISA JJisi OOJBITMHCTBA U3 HUX 3aHUMAJIO
JIOCTaTOYHO OrpaHUYeHHOE MecTo. VIMEeIoTCs eqUHUYHBIE YIIOMUHAHUS O CYIIECT-
BOBaHHUH B CeJIc BUHHOW JIaBKH, TJi¢ TOPTOBAJU MOKYMHBIM CIIUPTHBIM: Hy, uno
npooasanu, eunononxka oviia. Tam ckonvko suna-mo 6wvin0? [Tam monvko npooa-
eanu, ne Oeranu 6uno?] Ilpooasaru moavko, npusosunu. Jluxépwl ecs'wu, u
yemeepmsa'Mu, u Oymol IKUMU, U TUMPOBLIMU, U WIKATUKY, U KAKU'-MO Ma ' TeHbKu
maxu', yemywxu u écsa'xu... Kaxu' moavko ne 6v110. KOHKpeTHBIC HOMHHAITUH BU-
JIOB CIIUPTHOTO, 32 HCKITIOYCHHUEM JINKEpa, HEe Ha3bIBAIOTCS; CIIOBO 8UHO, OUEBHIHO,
HMMEET B JAHHOM KOHTEKCTE POJIOBOE 3HAUCHHE.

KocBeHHO Ha BBHIIMBKY B OyJTHM YKa3bIBAIOT MPEICICHTHBIE TEKCThI — TOCIIO-
BHIIbI, TOTOBOPKH, MPHUCKAa3KH, (parMEeHT MIECHH, B KOTOPBIX BCTPEUAIOTCS JICKCe-
MBI NUBO, KBACOK, BUHO W 600KA. B HUX 3aTparuBarOTCAd TEMbl IpHUeMa aJKOTOJI
(Hame'cmo keacky 3amanums mocky), ObsIHEHUs (nugo, umob ¢ Hoz couno, «Mue
CKA3au, MUblil 6000YKY He Nbém, a U3 Kabaxy nbsSHOU-NbAHEWEHbKU u0ém) u
MBSIHCTBA (He Oell KHymoMm, Hano'ti GUHOM, Hem MAaKo2o Moao0ya, 4mob nobopon
BUHYO, a 8CE GUHYO cOOopem, ymupal, a 3eave xeamail). DTH TEKCThI TO3BOJISIOT
CYIIUTh O CEMAHTHKE MEPCUUCIICHHBIX JIEKCEM (K8acoK — CIa00aNKOTOIbHBIN HAITH-
TOK, a MU0 — KPETIKUH; GUHO, BUHYO, 3€/be BBICTYNAIOT B 0000IEHHOM 3HAUCHUH
T000TO OMBSHAIONICTO MUTHs). [IpUBEJCHHBIE MApEeMUN OTPAXKAIOT TAKXKe Mpe.-
CTaBJIeHHE O (DYHKIIMSIX aJKOTOJIsl (€T0 MPHeM MPU3BaH 3aMAHUMb MOCKY — pa3Be-
STh TPYCTh) ¥ HOPMax HMCIIOJIb30BaHUS CIIUPTHOTO (B YMEPEHHBIX JI03aX, HE TPH-
BOJIAIINX K IbSIHCTBY).

B HanOwITOBOI chepe ynorpebiieHne MHOTHX HAIMTKOB OBUIO MPUYPOUYEHO K
OTIpEICTICHHBIM MTEPHOIaM U COOBITHSM.

B paccka3ax 0 MHOTOYHCIICHHBIX MEPUOJAX MOCTOB, IPEAMUCHIBAEMBIX YCTa-
HOBJICHUSIMM XPUCTHAHCKOW BEpbI, TOCTOSHHO TMOJYEPKUBACTCS 3alpeT Ha
Mo10'cHO, Kylia BXOJIAT MOJIOKO M BCE MOJIOYHBIE IPOAYKTHI: [loc, nocmul dice Obi-
JU, He enu, Hukooa' He enu. Maco me enu u moaoxo ne eau. Cpeda, nAmHUYa — 60m
CKOlb, MANIO U MYym, NPOUOém CKOMLKO... Hy ué mym? Hy, nanpumep, namuuya:
cybboma, 8ocKkpeceHve, NOHeOeNbHUK, 6MOPbHUK — Yemblpe OHsl, [a] mym cpeoda,
nocuslii denv. One'mv npouidém uemese'pux — namuuya one'mv nocHwviti denv. He
enu; M 6om onu [pooumenu mamepu] no'cmosanu. bosce cnacu, umobwr mono'cro
nou'cw, Hy s yoce 83a'myoncem 6vina, He ena Moo cHo Huxkooa', koda' noc.

K numie, 3aMeHsIoNed «MOJIOCHOEY», OTHOCHINCH B TOM YHCIIe KBac (Kak OCHO-
Ba JUIA OKPOIIKH) U KHUCeNb: B noc He enu mono'cro. Kucenu om smu eapuiu oa
na'penxu napuiu oa, noxnéoxy no'cuy eapunu, 6cé macno... Hy, pauvue kpyna-mo
ovi1a maka' nepno'sa, 0a xopo'wa maka'. I pvioo'snuyy eapunu. Xopo'we, écé pas-
Ho 6bL10 numanve. Keac denanu ecé epems. Oxpowxy, écé denanu. OOBIYHO yIIO-
MUHAETCS KPACHBIU KUCETb, KOTOPBIA TOTOBWIICS M3 PIKaHOW MYKHU C J00aBICHHEM
JTAIONIMX KPACHO-XKENTBHIA [BET AT0J — KAJIWHBI U CMOPOJWHBI, a TAKXKE H3IOMa U
yproka. M3 Bcex 3TUX KOMIIOHEHTOB TOJBKO MOCJTEIHHE Ba ObUIM MOKYHIHBIMH:
POXBb BBHIpAIIMBAIach B CBOEM XO3SHCTBE, ATOJBI COOMPATNCH B Jiecy. BaxkHbIM B
MPUTOTOBJICHUM KHCEsl OBLIT MpoIecC CONOXKeHus: [Panvuie kucenv xak deranu? ]
Hy, oenanu maxu, kpa'cuvl. Pacconoxcoa'tom apoicany' myxy. <...> Kanunvl 1200y
noao'scym, unu cmopooury myosl. Om 00HOU-mo 20061 He 0ydem [ysem)].
U y310'm knanu, u ypok kaaau, u 6cé mooce. C uem uzdenauiv, Kaxky' 1200y noio-
acumn. <...> Tako' mono'cno 6cé pasmo He enu. Pedvky, Kanycmy mam, Kuceau
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8apuUNU pa'3ubl — Kpa'cHbl KUcenu, Uz apicano'ti MyKu eapuiu, oenaiu, Hy, no'cna
nuwua oviia. M eom cemvb nHedenw [6 Benuxuti nocm] nuxmo' ne eau. Kak u npu
3aroTOBKE CaMOJICIbHOM 3aBapKH Ha OCHOBE BBICYIICHHBIX TpaB, JAJIS U3TOTOBIIE-
HUS KHCEIeH U KBaca MCIIOIh30BaIach PyCCcKas MeYb.

B Teme cTpororo nocra ynoMmHaeTcsl Boja Kak €IUHCTBEHHO JOMYCKAaeMbIid B
9TO BpeMsl HAITUTOK MPH 3arpeTte Mool num: Cmapyxu pausiie... y HAC MEmKa
ovina — ona nuué ne ena [6 Couenvnux]. Huué ne ena. Boouuxu nonvém, yenviii
OeHb Huué ne ena. B céonswmnuu oenn, ¢ Couenvhux.

3HaYMMBIMHU COOBITHSIMU B JKH3HH JICPEBHU Ha (hOHE TOBCETHEBHOTO OBITA OBI-
T HE CIIMIIIKOM YacThle MPa3JHHUKH, B TIEPBYIO OYepe/Ib CBS3aHHEBIC C PEIUTHEH, —
PoxnectBo, Ilacxa, Tpouna u ap. B Bepmuauno B IletpoB nens u BBeneHné ot-
MEYaJIUCh TaKKe MPECTONbHbIE (Che3kKHe) MPa3THUKH, BO BpeMsl KOTOPBIX Celbya-
HE MPUHUMAIA TOCTEH M3 OKPECTHHIX NepeBeHb. [IpasmHoBaHME mpemmonaraio
00s13aTeTIbHOE YTOIICHHE, B TOM YUCIIe COUPTHRIM. CIeIOBaHIE TPaIuuu 00sS3bI-
BaJI0 YYAaCTHUKOB TYJISHbS BBIMUTH JaKe BOIIPEKH JKEIAHUIO: A 5 He 1obuia 6cro
JHcucy ynuea'ms, e a000. <...> Hy u nuna 2, écé pasno. Hy, 20e eyia'wv, u
bl 'newv ma'mo-xa. Beé pasno, nuna. KOHTEKCTH yKa3bIBAIOT HA YMEPEHHOE YIIOT-
pebneHue ankorois B Mpa3AHUYHbIE THU: Paubuie 2yasnu, Mvl 6CE NOMUHANU: 2Y-
JIAIU paHblule — HYy, 8bl'MIOm Mane'Hbko ma'’Mo-Ka, no cmonouke ubHecy'm, no ma-
envKo... M myotcuxu max sice, u opasiconxy nviom. KOHTEKCT KOCBEHHO YKa3bIBa-
€T Ha ymoTpeOiieHre HeOONBIINX 103 KPEIKOTO CITUPTHOTO (OYEBHUAHO, TIOKYITHON
BOJIKH) M caMoJieNbHOM Oparu. Hapsimy ¢ Oparoif B mpa3gHMK JIesanu JoMalrHee
MUBO. B €ro M3roToBIEeHNM NPUMEHSUIMCH TOMJICHHE B II€UH, BBHITOHKA Cyclia U
no0aBleHHE W3I0MA; ONHHM W3 COCTABILIOIIMX IMUBa OBUT xMedb: Cwe'zorcu
[npasonuxu] — Beedenwvé u Ilempos oenv. Boyvru yzio'ma naxynam. <...> Xuens
noaoscam myowl'. Kopuaea, myovl' cena nakiadym u 8 neyvky nuxarom. Ou yoic
conode'm. Kaoouxa maxa' 6vina. Cnyckaiom cycno. Tanemcs. Pazbaensiom, pas-
basnsitom e2o. ENUHCTBEHHBIN METaTEKCTOBBIH KOMMEHTAapUH cysc 6pazoii 308ym,
a moeoa «nueo» TO3BOJSAET MPEAMONOXKNUTh, YTO CHOCOOBI M3TOTOBJICHHS MHBA H
Oparu ObUTH OJTU3KU.

B pacckazax o cBagpbe — ceMeiiHOM, HepEeTUTHO3HOM IMpa3AHUKe — QUTYPUPY-
eT BuHO. O0BIYaii peanoaracT Kak MOTYCBAaHUE UM TOCTEH, TaK U BKIIFOYCHHOCTh
3TOTO HAITUTKA B 00psAOBBIe AeicTBUsA: C8advbbi-mo bonvwiu' Oviau. A eyasiu-mo
no nedene. <...> [JIpysicka] nopsoox éedém, a nooopyx’cwve yoic yeouwa'm mam,
Hanueaem euno 0a..., Hy npodasanu nupoeu, max om, Hanpumep, CmMpAnKa.
Cmps'nam, xomo'pa cmpanka, oHa nouoém, 3mo, Ky'PbHUK 803bMEM, U MAM — HY,
euwo Kmo-Hubyos ¢ eli. U 8UHO NOOAIOM, U nupoz dmom npoodasanu. <...> Hy, u
npooaiom: 00HA GUHO HAaUusa'm, opyea' 3mo, Ko10OOueK, Hanpumep, KyCoueK Jiu
msacka' — 3axyceisarom. CBeneHU 00 ymoTpeOJICHHH BO BpeMsl MPa3THUKOB JIPY-
THX QJIKOTOJBHBIX HAIIUTKOB, B TOM YHCJIE CAMOTOHA, B TEKCTaX S3BIKOBOM JIMIHO-
CTH HE BCTPETHIIOCH.

IIpu onmcanum cBaneOHOTO O0O0psAga YMOMHHAETCS KHCIOE MOJIOKO —
npucmoKu'wia. DTOT HAMUTOK BBHITONHSJI CHMBOJIHYECKYIO (PYHKIIMIO TOPHUIIAHUS
CBaxH M POJUTENICH HEBECTHI, HE COXpaHUBIIEH TEBCTBEHHOCTU 1O CBaAbOBI: Jle-
arcam [moao0svie nocie ceadednoll Houul, necoym ceaxy, opyarcky. Hy, onu nesxcam,
00 Kakux nop aexcam mam-Ka, noka'’mecob ux ne nooo'umym. Onu noovimarom. Ec-
JIU XOPOULO, 3HAYUM, 8bIULIO0, 0aK baazodapsam, maxa'tom mam [ceadebHvimu npo-
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cmuiHaAMU], ecau Xy0o, 0aK u ceaxy wem-Hubyob oboaviom, npucmoxu'uei... Po-
oumenu, eblm, NPUCMOKU Wetl 06IUBaIU panvue, 2blm.

Hanutku sSBisroTcs 00s3aTeTbHBIM 3JIEMEHTOM MOXOPOHHOTO 00psiza. B Hem
yuactByeT Boaa: O, xeamunacs.: «ba'yuika, 6a'yukay. A ona npsamo ymupa'm yoic.
U euoicy yorc, nomanynace, ymepaa. Hy, s nobexcana k Kone, mam 3axpvimo, nu
cnuvex Hemy, 0d, KAk 2080psam, 800y HAOO0, 0a c8euky, 0a 8cé. A xomena 8cé no-
cmasums no-0oopomy. <...> Hy, koeoa ymupa'm, mo, cosopsam, Hado ceeuky 3a-
Jrceub U 800y NOCmMasums, Cmakan ¢ 6o0oil. Ilpocmo 800y nouepnnymo u nocma-
sumv. M. MeHneil paccMaTpuBaeT HapOJAHBIE NPEACTaBJICHUS CIIABSH U APYTUX
HaponoB EBpOIEI, cOrIaCHO KOTOPBIM IyIla YMEPIIETO 0 COPOKOBOTO JHS HBET
MIOCTABIICHHYO OKOJIO MMOKOHHHKA BOY HIJIM KYIAeTCsl B HEH, OUMINAsICh OT TPEXOB
[23. C. 90]. HccnenoBarens mpeamnoaraer, 4To «B 0ObIYasiX, CBA3aHHBIX CO CMeEp-
TBIO, OTPAYKACTCS PEITUKT IPEBHETO BEPOBAHUS, T.€. MU(POIOTHIECKOTO MPEACTaB-
JICHUS O TOM, YTO IyIIa ITOCIe CMEPTH MEpeXOomuT Ha "TOT" CBET uepe3 BOAY Kak
rpanuiy» [Tam xe. C. 93].

B kadecTBe MOMUHAIBHOTO HAMMUTKA UCIIONB30BAJICS Kucenb. [Ipu aToM Hapsity
C KpacHulM Kucelem BCTpedaeTcs eIMHIYHOE YIIOMUHAHUE Oe1020 Kucens: Panvue
0b110 npuHaAmMO 8 ne'pgy ouepedsv — xucenu eapunu [na nomunxu]. Kpa'cnol, 5mo u3
apocano'ti MyKu max, Kuceib, 2004 KAAuHd, cMopoouna mam... benvui xucens, u
KpAcHwulll Kuceiw, nupoe ¢ pelootl... O4eBUIHO, HEOOXOAUMBIM KOMIOHEHTOM II0-
XOpPOH M IOMHHOK Takke siBisutochk cuptHoe [24. C. 7-8; 25. T. 1. C. 373]. Onna-
KO B MaTepuaje, OTpakaronieM Hadaao XX B., TAKME BOCIIOMUHAHUSA OTCYTCTBYIOT.

B Tekcrax paccMaTpuBaeMOro MepHOia BBISABICHBI CBSI3aHHBIC C HAITUTKAMHU
CIIeHB! S3BIUECKUX BepoBaHUi. CyIIecTBYIOT CBEICHUS O TOM, 4TO Ha Pycu momo-
KOM (B TOM YHCJIE€ KHCJIBIM, OT YEPHOI KOPOBBI U T.J.) TYIIMIH [TOXKApP OT MOJHUMY;
Y BCEX CJIaBSH 3TOT HAIIUTOK CBS3aH C HEOOM M aTMOC(EPHBIMH SBICHUSIMH: «...TIO
JIPEBHEHWITMM HHIOCBPOIEHCKUAM IPEICTABICHUAM, COXPAHSIOIMINMCS B CIIABSH-
CKOW HApOJHOW TPamuIMHU, JOXKIb — 3TO MOJOKO OT HEOECHBIX KOPOB-TYw» [25.
T. 3. C. 284]. Bonpoc nuajnekToyora o TyIIEHHH IOKapa TaKUM 00pa3oM MOPOXK-
JaeT TAaKOHUYHBIH OTBET: 1 080psim, Yymo MOIOKOM [Mywuau noxicap], smo s civl-
xana, a He 3uarw. Haoo monokom, eeim, monvko. [Kucivim unu nem?] Kucivim,
npucmokea'weii. Pernka KpecTbsHKH CBHUIETEIBCTBYET, C OJHOH CTOPOHBL, O
3HAHWY CYIIECTBOBAHMS JaHHOH TPAaIUINH, C IPYTOH — O HEIPHUCBOCHHOCTH 3TOTO
3HAHUS B JINTHOM OIIBITE.

II. Pybesxx XX—XXI BB. — 3TO MOCIIEHHE ACCATHIICTHS XU3HH WH(POPMAHTA,
COBIIABIIIKE C €IIIe OJHUM PE3KHM H3MEHCHHEM OOIIIECTBEHHOTO CTPOS B CTPAHE.

IIpu coBeTcko#l BIAacTH, KOTJa OCHOBHBIMU (hOpMaMH XO3SHCTBOBAHUSA B Celle
CTaJIM KOJIXO3BI U COBXO3BI, IOl IPOU3BOANMOrO Ha JIMYHOM ITO/IBOPEE COKpaIia-
eTCs, YCHIMBAIOTCS CBS3M C TOPOAOM, YPOBEHb OJIarOCOCTOSIHUS KPECTHSHCTBA
cranoBuTcs Boiie. Konen XX B. XxapakTepusyeTcs 3HAYUTEIbHBIMI HW3MEHEHUSIMU
B FOCY/IapCTBEHHOM YCTpoiicTBe Poccuu, KOTOpbIe OTPa3WiIUCh M Ha KU3HU JCPEB-
HU. B CBs3U ¢ pa3BUTHEM KPYITHOTO MPOMBIIUICHHOTO IIPOU3BOICTBA YXYIIIAIACH
9KOJIOTHYECKAas CUTYyallls, CKa3aBIIascs Ha COCTOSHUU peK U JiecoB. IlepecTpoiika
IpuBeNa K pacmnagy KOJUICKTHBHBIX (OPM COOCTBEHHOCTH, 3HAUHUTEIHLHOMY
YMCHBIIICHHUIO MOTOJIOBBS CKOTA Kak Ha (hepMax, Tak M B CBOEM XO3SIHMCTBE, mepe-
00siM B cHaOXEeHHM TPOLYKTaMH. BHOCIENCTBUM MOJOXKEHHE A€ W3MEHWIOCHh B
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JYYIIYI0 CTOPOHY, OJHAKO BO3BPATa K CYIIECTBOBABIIEMY JOJTHE TOIBI YKIATY HE
MpOU301LI0. MHOTHE celbuaHe TepsoT padoTy, YBEIMUMBAETCS OTTOK MOJIOIEKH
B TOPOJ, CHIDKAIOTCSl JIOXOJbI HaceleHus. Bce 3TO mpuBeno K M3MEHEHUSM H B
cthepe ynoTpeOIeHHS HATUTKOB.

BrITOBOI AMCKYpC CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO 4ail MO-TPEKHEMY BXOAMT B
PSA caMbIX PAacIpPOCTPAaHEHHBIX HAITUTKOB IMOBCEIHEBHOTO yHOTpeOueHus. B To xe
BpeMsI MCUE3al0T CTapble Pa3HOBHAHOCTH YacB (HOMHUHAIMH DAMUIbHBIN U KUD-
nUYHbLI Yall YXOIIT B TMACCHUBHBIN 3amac), IepecTaeT HCIOIb30BaThCs 3aBapKa M3
CyIIEHOH MOPKOBU W BBICYIICHHBIX TpaB B KOMOHMHAIIMU C MOKYIHBIM 4YaeM. B
OOJIBIIMHCTBE CITy4YaeB Yall Terepb TOTOBUTCS Ha OCHOBE IMOKYITHOTO YaifHOTO JIHC-
ta. [Ipy IpUTOTOBIICHUN Yasi HHOT/AA HCIONB3YIOTCS KaK JOTIONHEHHE K TTOKYITHON
3aBapke AyLIUCThIE TpaBel (Tamvana Bacunvesna kaky'-mo mamy HAKIA0ém od...
oywuyy eca'xy-pa'suy... M max ecé... ['vmsa smom, 36epo6oii), HO TaKUe HAITUTKH
HE CIUIIKOM PAaCIPOCTPAHEHBI, B TOM YHCJIE B CBS3M C M3MCHCHHEM IMPUPOTHOU
cpenbl: Kaxa' mym oOywuuxka mebe! Hy, panvwe peanu, 20e 6om, nanpo'mu
Ko'HnaeKca, e0e cmoao'sa. Bom mym eom donoina' 6viio, a menepv K020 mam.

Yait yke He MBIOT BIPUKYCKY ¢ KyCKOBBIM caxapoM (caxapHbIi IecoK 100aB-
JSIOT B CaM HAIMTOK), apXau3upyeTcs MoKelIaHue uail ¢ caxapom! Yaenutue npu
MOTYEBAHUH COTIPOBOXK/IACTCS HE BApEHBIMHU SHIIAMH, a ITUPOKUM HAOOpOM cliaio-
CTel — BapeHbs, Mena, KOH(DET, MPSHUKOB U Np.: Hy Oax Heydcenu He NONbEWb
yaii-mo? Ioneii! Yaii-mo! C caxapom, ¢ méOom nonei, 8oH 8apenvuye eco U 6Ce;
Ipuoém [manvuux], s eco nonomuyr, uauxy o0am, KoHgemouxumu. YXOTUT B
MPOIIIOE TPaauIUsl MUTh Yail U3 camoBapa: Tax a mane'po ué? Yatinux. [B]on
camosap cmoum — Hukozo! Jlea paz coepena, max, Kams, cmoum, mpemuii 200. Ha
Oenb pooicoenvs mue kynunu. A yorc ne cmasuna. Yatinuk epena.

MoI1oKO KaK HalmMTOK COXPAaHSIET CBOIO 3HAYMMOCTD VIS XKUTEIS JCPEBHH, OJI-
HAaKO B CIJIy COIIMANBHBIX MPUYHH CTAHOBHUTCS MEHEE JOCTYIHBIM. UHCIIO KOpOB Ha
JUYHOM TO/IBOPbE HAYAJIO COKPAIIAThCs B MEPUOJ XPYLIEBCKUX pedopM; BIOCIE -
CTBUU METBIH psaa (PakTOpoB (OTTOK MOJOJEKU B TOPOJA M CTapeHHUE HaceJeHHS
cena, TPYAHOCTH C 3arOTOBKOH CeHa, TOPOTOBH3HA KOPMOB) MPHUBEI K TOMY, YTO
KPYTHBIA poraTblii CKOT COXpaHWICS JIUIIb B HEMHOTHX CeMbsiX. JlepeBEeHCKHE JKu-
TEJH, HE UMEIOIUE KOPOB, MOKYIAIOT MOJIOKO y OJHOCENbYaH, Al KOTOPBIX MpPo-
Jaka BechbMa BOCTPEOOBAHHOTO MPOTYKTA CTAHOBUTCS JOIIOJHHUTEIGHBIM HCTOY-
HUKOM J0xoaa: Monoko 0o'pozo y mac mooice. A-mo kax nonano: xooa' namua-
oyams pybnell 3a 6anKy 08yxaumpo'sy omoam, xooa' decamky omoam Aue [poo-
cmeenHuye/, kax nonano. A ona 3aeuba'm no mpuoyams pyoneii ¢ mooel.

MOXHO MPEIONIOKUTh, YTO B MEPEUYCHb MPOU3BOIUMEIX B JOMAIITHHUX YCIIO-
BUAX HAIUTKOB BO BTOPOi monoBuHe XX B. BXOAUT KoMMoT. OH BapuTcs U3 Qpyk-
TOB, SITOJ WIK CyXO(PYKTOB ¢ H00aBIeHUEM caxapa: /lasatime, konno'muxy. Bape-
Hbsl dadice bpocuna [6 neeo]. Abnoku smu onu xcécmru. A ux noena — nocie'ouu
3you'wku omouna;, On e [caxap] yoviea'm. Jla u max cama bepy, mo mo, mo
opyeoe. To xucenv, mo komnom, Kak-mo nioxo ec [manreHvkuii peOEHOK], MONOKO.
Kouno'm ea'prom, xkypumwelii emy, cyn Kypunslii 8a'prom, xa'sicnviti denv, 6cé om-
OenvHo... TlosBiseTcss TakKe KOHCEPBUPOBAHHBIA KOMIIOT M3 MECTHBIX STOJ Kak
Pa3sHOBUIHOCTh 3arOTOBOK HAa 3UMY: Y MeHs 6apeHbs-mo ecb mam, CMosm 8
noono'mvsas, naoxu' yoc cmanu. Kouno'mer mooice. Buxmopus, cmMopoouna, Kpul-
JHCOBHUK OOHAKO €Cb.
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CocraB 0€3aIKOTOIBHBIX HAIMUTKOB PACIIUPSCTCS 32 CUET HMOKYITHBIX COKOB U
ra3upoBaHHOM BoJbl. COK OOBIYHO YIIOMHHAETCs B Ka4ecTBE FOCTUHIIA WM MOAap-
Ka, Ta3UpOBKa — KaK HAIUTOK Ui AeTel: Haxynum [Ovlguiuti Mysic] — cok 6CaKbiii-
pasHulil, pulby Koda' 006yoem, npunecém KoHgpem HAKYRUM GCAKUX-DASHbIX NpU-
Hecém... [6onvHomy cwiny]; Mue nodapok npusesiu, ¢ smoeo, ¢ paiicobe'cy. Imo
KaKou-mo cvip, Hazvigarom e2o. <...> Ewo-mo ué? Ou, cox! Ewo cox cmoum Oe'-
mo. Banouxa om maka' coxy; Ona [podcmeennuya, pabomaiowas npooasyom] ecé
pasno evlbepem [noo zapniamy], ecé evi'mackam max. Tax ecé... U 2azuposky
mam... mam mo u Opyeo', u KoHgemvl 6ca'ku, wapuxu u 6cé... Bcé Keneuxe
macka'm, macka'm, a 6cé, Hagepmo, 3anu'celeam, a noryuamo Heuezo 6yoem.

HoBeME [T NepeBHHM HaUTKaMH SIBIIIIOTCS KO(e W Kakao, IIOYTH HE YIIOT-
pebnsemMple  CTaplIMM  TOKOJEHHEM. 3auMCTBOBaHHAas  HOMHUHALUA KO-
¢he/ko'Puii/ko'us He BIIOTHE OCBOSHA S3BIKOBOU JIMUYHOCTHIO: HAOMIOJACTCS Baph-
HUPOBAHUE W 3BYKOBOW OOOJOYKH, M TpaMMaTHUYECKO# Kareropuu pona: [lpunecia
[oOnocenvuanxa 6 nodapok] ko'cuio 6anouxy, banouky cmemansi. He xoge, a...
Kaxkao, A s neana, 0a He Mocy YCHYmMb — Ko'¢uro y Hawux evinuna ooxan. Hy ne mo-
2y ychymu!,; Boi-mo nvéme ko 'guro? Ona-mo xo'¢uro nvém.

EnvHuvHbIe YIOMHHAHUS O BOJE OTPAKAIOT €€ HU3KOe KauecTBO: 3apocio 6cé
6 uatiHuke 2pasvio. Pocasuuna — poca'sa 60ooa-mo, wu'o6ko nioxo. ITo CBIA3aHO C
3arpsI3HCHUEM PEKH OTXOAAaMH MPOM3BOACTBA M 3aMEHOM MCTOYHHKA BOIOCHAOXKE-
HUS Ha MTOJ3€MHBIC CKBaYKHHBI, BOJA U3 KOTOPBIX OTIMYAeTCs OOJBIINM COnepkKa-
HUEM JKee3a.

Psix HanmWTKOB HauyMHAET YHOTPEOIATHCS CelbUuaHAMU Kak B OBITY, TaK W B
Mpa3JHHUK, Pa3MBIBasi TEM CaMBIM T'paHHIy MEXIY OBITOBHIM W HagOBITOBEIM. K
YUCIy TaKUX HAMUTKOB CpeAu Oe3aJKOTOJbHBIX MOXKHO OTHEeCTH KHceib. OH Ba-
pHTCS TENeph U U HOMHUHAIBHOTO CTOJA, M B IPA3HUKH, U B OyxHu: Hy HedagHo
dsadyams wiecmozo oHa [cocedka] cobupana [nomuHKu 6 20008UWUHY CcMepmu
opama]j. <...> Ona npuwina: «Ipuxoou, npuxoou!y Ilomom Kes sma npuuiia...
Howna, a kucenvky mane'msko noena. Tax nocudena mane'mvxo;, Ha Oeuv
podicoe'nbe dymana s kucenv ceapumo. A 2060pio. amu [pooHs] noedsim xvims, OHU
mobsm caa'oko 6cé ucw,; /la ué-mo s ena-mo euapa'? A-a, kucenv ceapuna. Kpax-
manonvil. Hy om ceapro xkucenv mam ué-nubyob mane'Hbko, Kauy ceapio... cea-
pro... Cyn s pedko 8apio.

[TockompKy prkaHas MyKa MepecTaeT IPOU3BOIUTECS (A cuac ne deraiom Huyé
[xucenv na conoode]. Myku-mo nemy apacano'ti. [Poxco ne cetom?] Eé cetom, dax
He mentom. Moowcem, ckomune mam 6 KOHOUKO'PM UOEm, a maxk-mo He Meniom),
MEHSIETCS TEXHOJIOTHUS IIPUTOTOBIICHHUS KHCEIS, [UII KOTOPOTO HCIIONB3YIOTCS TE JKe
MPOAYKTHI, YTO U AJIsi KOMIIOTa, HO C J00aBiIeHreM KapTodenbHoro kpaxmaina: Ca-
Xapy noceinana MHoO2o0 [8 komnom], oa yprox oa... Kapmowku mépna, eedpo, xap-
mouiek ucmépia — 2080pio, Ha Kpaxmair. A Hasapuna-mo muozo. M ombasuna
amom yprox. Benblit 1 KpacHBIA KUCENH BBIXOAAT U3 YIIOTPEOICHUS; apXau3upyroT-
Cs M UX HOMUHAIUH, 3aMEIIaeMbIE POJIOBOH JIEKCEMOM Kuceb.

Crupanue rpaHeil MeXIy OBITOBHIM M HAaJOBITOBBEIM SIpY€ BCETO NEMOHCTpPH-
PYIOT aJKOroJIbHbIE HAITUTKH, KOTOPBIE IIMPOKO BXOJAT B cpepy ObITa BCIACICTBUE
0003HaYCHHBIX paHee COIUATBHBIX MPUYHH. J{UCKYPCHUBHBIC TaHHBIC CBUICTEIIBCT-
BYIOT O TOM, YTO IOTPEOIICHIE CITUPTHOTO PE3KO BO3PACcTACT B CPAaBHEHUH C Hada-
JIOM BeKa.
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I'maBHOE MecTO cpenu caboaIKOTONBHBIX HAITUTKOB 3aHUMAET Opaza/bpasicka
B CBSI3M C OTHOCUTEIBHON JCIIEBU3HOW U OBICTPOTOH ee u3rotomieHus. OHa BbI-
TECHSET JJOMalTHee MTUBO, B PEIENITYpe KOTOPOro ObLIT XMenb. bpara mpon3BoIuTCs
B HaIllW THU C JTOOaBIIeHUEM Jpoxokeil u caxapa (Caxap u opoaicoicu, aza, u 6cé), a
B UX OTCYTCTBUE — JIIOOBIX MOAPYYHBIX 3aMEHUTENEH 3THX MPOLYyKTOB — 3a0po-
JIUBIIETO BapeHBS MM KOMIIOTA, JCIICBONW KapaMeiH, IOKYITHOTO HKeMa, CIalKo-
ro coka: bpaey uzdenara — 0ea kunoepamma [caxapy], oa smy, Kaxk eé, eapeHvs
nozo"cuna, 0a Kougem 6vl10 ¢ KUROSPAMM Y MeHs <...> 5 6cé myovl' [¢ bpaey],
oymaio, xmo npuoém, mane'neuxo yeocmums Hado. OHa UCIIONB3YETCS] B TOBCE-
JTHEBHOM OBITY MHOTHMH CellbYaHaMu: Tym 6 omnyck emy oH gageamu 6pazy Oe-
aan 0a nonusan, Bonowunsl nerom, eoim, mam opazu Haoenarom u HONUSAION.

W3 MecTHBIX Aroj (4alle BCEro psOMHBI U CMOPOJIWHBI) ENal0TCs JOMAIIHUE
HacTolku: Hacmoex Haodenana. Mewiok caxapy ede-mo docmana; Ay ['ymu 6vina
HAcCmotiKka, max He6a'sCHeHbKA... Xy'0eHbKa MaK... CMOPOOUHA KAK 3aKpaueHd —
He nbsi'nKka Huckoavko. <...> Cia'menvko 0a 3aKpauero mae HoKo.

B oTnnume ot TEKCTOB, OTpaKarOIMIUX XKU3Hb I€PEBHU Hadana XX CTOJETHS, B
IUCKypce TEPEeCTPOCYHOTO U IMOCTIEPECTPOCUHOTO MEPHOa BCTPEUAIOTCS HEO-
HOKpAaTHBIE YIIOMHUHAHUSI O CAMOTOHOBAapeHUM: Xomsb Obl cebe Oenanu, a mo npo-
darom euto, gapam camocor npooarom, Hy I'ymsa, ona cnupmom mano [mopeyem],
oHa camozonxy eonum; Ilpueés Odecamv  Kunocpamm  caxapy, OaHKy
mpéxaumpo'sy — nacnan namuiumpo'ey. Bom crxonvxo! Tym mooxcno obnumucs!
IIame aumpoe — smo dce decsamv OymolIoK. [a mam wecms 6ymulIoK — 4ymov He
awwwik! benozco, eciu 3amenums kpenxo. A on bepém, moavko noxka 2opum.

CamoJenbHbBIC aTKOTOIbHBIC HAITUTKH aKTHBHO JOTIONHSIOTCS TTOKYITHBIME 3a-
BOJICKOTO TPOHM3BOJICTBA — IHMBOM, BOJKOH, KPENKUMH HACTOHKaMH, KPEIUICHBIM
JIEIICBBIM BHHOM: [ eHa 360 'nHum, u npocum, umobwr Kons nusa kynun. A Kons na
pabome. <...> A dymaio: Hy, nuso npugesnu [ mazasun], 0ax s nouody — Hy, s He
SAWUDBIK, d, 0YyMaio, X0mb Oymbl IOYKO8 NsMb 803bMY, CKOIb-HUOYOb, «Téms Bepa,
MAaK HU4é He 0CMANOCh XOPOULEHbKOZO, d...» KaKou? «A20amy, nu 4é au... Kynuia,
oymulLaKy, 3abviia, mo qu nepyoska, mo Ju 3y6poska — ué-mo Kpa'cho mako' [eu-
HoJ. U copok mpu epadyca; Ona 6ymwviiKy Kazopy Kynuia, OymoliKy HOpmeelHda.

HoBeiMH 71 JepeBEHCKHX IKUTENeH BHUIAMH QJIKOTOJIS  CTAaHOBSTCS
ma'pouno(e) suno, cyxo'(e) eurno, « Psaburoskay, nopmeeiin/nopmee'iin n np. O60-
3HAYAIOMIE 3aBOJICKHE TOPTOBBHIC MapKH HMEHa COOCTBEHHBIC HOMONHSIOT CIIO-
BapHBIM 3amac JUaJIeKTOHOCHTENEW; B UX 4UUCIe «Aeoamy, «36epoboiiy,
«Jlumo'nuo(e)», «/Irbu'menvcra(s)», «llawenu'una(s)», «Py'ccra(s)»,
«Cmonu'una(s)/Cmonu'uno(e)», « Taéxcno(e).

Cy1iecTBOBaHUE JEKCEMbI gUHO KaK OOIIEro Ha3BaHHS JHOOOTrO alKorojis Ofm-
penenseT KoiebaHUs B TpaMMaTHICCKOM O(QOpMIICHIH Ha3bIBaeMbIX Mapok. Kon-
TEKCTHI OTPaXKalOT OTOKAECTBICHHUE TOTO MM MHOTO BHIIA KPEIIKOTO HAIIMTKA TO C
BUHOM, TO C BOJKOI. B HEKOTOPBIX CIIydasx ponoBas MPHHAIICKHOCTh Ha3BAHUS
00ycIIOBIEHa COYETAEMOCTBIO CO CIIOBOM Oymolaka: Bom ama 6vina « Cmonu'ynay
y MeHs Oymbliaxa, pacneyamaia — s emy mooice oana, A coeopro: «/lax smo 6 ma-
easune ecov guro. « Cmonu'unoy. A 2osopio, no meicaue 8o'cemvoecams, 1 naoicy, ou
Hazasmpa ympom npubeza'm: «Buvipyuaii oasaii!y A mue ia-aiko ObLIO, BUHO Y
MeHs bvlio kaxko'-mo «Taéxcrhoy — xopo'uie, kpe'nko, sooka. Kpe'nko, copox epa-
oycos. A emy umoana'.
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B mmckypce mposBIseTCsT TaK)Ke BapHATHBHOCTE Y TUAJICKTHBIX 0003HAYCHUI
BOJIKM U KPacHOTO BHHA. B ImepBOM cilydae BapbHPYETCsS I'pPaMMaTHYCCKUH pPOI
HOMMHAIUK Oe'na(s)/be'no(e), BO BTOPOM OJHOCIOBHOE OOO3HAUYCHHE Kpa'cHo(e)
YIOTpeOIsieTcsl Hapsiay ¢ OBYCIOBHBIM KpacHoe uno: Bansi kynuna mue au'mpy
oenou, «llawenu'unay;, «Y mebs nemy, coim, benou, 6ooku Hemy, euna?y», Ha
WLIHNA HCKO, HA KOHbAK, HA Kpa'cHo — Ha 6cé, 0obasunace yena, cosopum, Kpac-
HO20 AWWDBIK, 084 AWIbIKA NUBA, AWWLIK 2a3UposKu Kynuau;, Bymueiika 6enoco
ovLna, bymoiaka Kpacrozo. TEKCTBI OTpaKaIOT TakkKe (POPMHUPOBAHHE yYCTOMIHBEIX
CIIOBOCOYCTaHMH Oe'na Oymulika «OyTBUIKAa BOAKU» U Kpa'cHa 6ymulika «OyThUIKA
KpacHoro BuHa»: ¥ eéom max u nponana de'na o6ymoiixka, Ha moeunxy xoouna, s'uy
Hakpacuia, kpa'cna 6ymwliouxka oviaa, mMHe mym oasanu; Y mens u 6e'’na oymoiika
ecb, Hy U Kpa'cna eco.

W 3HaunTenbHBIC H3MEHEHUS B cepe HAMMEHOBAHUM CIMPTHBIX HAIIUTKOB, U
PE3KO BO3pOCIIasi 9aCTOTA MX YIMOTPEOJIICHUS B OBITOBOM IHCKYPCE CBHICTENBCT-
BYIOT O pa3pyIICHUU TPATUIINH, CBA3BIBAIONICH CITUPTHOE CO Cepoil Mpa3THUKOB
1 00pAIOB.

Camoii sipKOfl TIPUMETON XHM3HU COBPEMEHHOH NEpEeBHH CTAHOBUTCS IOBCE-
JTHEBHOE YMOTPEOJICHHE aJIKOTOJs, TIepepacTarolee B IbIHCTBO. [louTH BCE Myx-
CKOE HaceJICHHE cella MOJBEPIKEHO 3TOMY MOPOKY: Myswcuku om, Kax 603vmu [oa-
nee nepeyucisem cocedei] — Konsa nvém naw, I'eopeuti noém, JIéna nvém. Om
amom, uysawiu nviom, smom Huxonaii noém. [{e mazazun-mo 6vi1 o#cugym... mosice
nvém. Hy kmo mym ewo? A mym u mysxcuxos-mo nemy. Bacs Kapaxun ne noém,
odak oH boneem wu'oko. <...> Bce nviom noopso. Borowun, ny, xomv on He mym
arcueém — mooice nvém. Myp3u'nyes ne noém. Tam Jlénvka nvém cuac, Ilemvra
nvém. Mu'mpuii Meanwiu ne noém. Hy, momy yorc xaxo' numué? O0na noea 6 mozu-
qe. Koeo mym-ka? Bce ynuga'tom.

[MokymHO# anKOToNE B CHIIY psia MPUYHH HE BCETAa JOCTYIICH, H €r0 OTCYTCT-
BHE BOCIOJHSCTCS CypporaTaMu — CIUPTOCOJCPIKAIINMHE JKUIKOCTAMH, HE TPE-
Ha3HA4YEHHBIMHU JJIsl IPUHATUS BHYTPb: A 3Hauib ko2o neém? Bom 6o'kna-mo uuc-
msAm, SMOm CMeKI00YUCIUMEeNb-I0 — U 3MOo neém. Mno'2u, He on 00uH, MHO'2u
novtom e2o; OH, eblm, 0eKon0'H u mom @vi'nem, u mo 6vi'nem, 2vim, OH 0€KOIO'H
noém.

npoxo BXOOUT B 0OMXOX pa3BEACHHBIN CIHPT, HENEraJbHO M3TOTABIIHBAC-
MBII U TIPOJaBaCMBbIi OTIEIFHBIME KUTEISIMA cena. Takas mpozaxka B cBoeoOpas-
HBIX TOPTOBBIX TOUYKaX (B JIF00OE BpEMsi, B TOM YHUCIIC B IOJT) CIYXKHT ISl HUX HC-
TOYHHUKOM oOorarieHus: [lomom ewo cmanu chupm noxynams. Bymoeiika cnupma,
Ha' mpu 6ymulaku pazonviom u no ose’ muicsuu wnapsam! Hy o0o'poco; Hy, ona
ebim, «A nomopeosana, xopowio', xopowuti nagapy. On npueosun et no 0se' mol-
cAYU... NO mblcAde nPuso3un ne'peo, OymolaKy, no moeicsaye pyoneil. A ona npooa-
sana no oge'. <...> A smo... oH de-mo mym cnupm 6pa, OHA 8CE NOACUIICE PA36e-
Oym — OH ell cam pazeooul, U cama OHd... pa38edym Roxcudxice, 0d U... Wna'piom.
Hy xax ne 6yoem nasapy?; 3anpemunu um, omnaio npa'eo Kpulivluko-mo [ycme-
xaemcs], mopeosams cnupmom-mo. Beem! Hy, cenvcosem evizeanu. Hoswili 3akoH,
ebim... <...> A Hean Xpomoi cvbim: nAmHAOYamv 4el08eK MOp206anu, NAMHA-
oyams mazazunog owvino. <...> Ilpedynpeounu ecex. Llmpagh nocyrunu: «Ecau
b6yoeme mopzosams — bonvuloll wmpag dydeme niamumsvy. [IpogaBaeMblid ciupt
9acTO OBIBACT HEKAUYECTBEHHBIM, YTO MPHUBOAUT K OTPABJICHUSIM, BILUIOTH O CMEp-
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TENBHBIX UCXOIOB: 10 paduo-mo s 6cé caywiaio, nepeoarom: mam Ompasuiucy,
mam ompasunucs, 8ookou. Ompagy-mo 3auem? Bcé nascusaromces eécé. Ompasa
npam, ompasa, mpaei'mesa aoou. Cnupm xaxou-HuOyow» nvtom oa ecé. Ha Apy’
MOdiCe MYAICUYOHKA UMPAsU'ICs, 8bINUIL KAKOU-MO CNUPM, Modice umpagu'icsi...

IIesHCTBO OMpeAeNseT MUPOKOe PACIPOCTPAHCHUE pacdyeTa 3a paboTy WiId Ka-
KHe-TH00 YCIyTH CHHPTHBIM BCEX Pa3sHOBUIHOCTEN: Bom mue dposa-mo u npuges-
au 3a 600ky-mo; Hy xopowo, non nocmenunu xopowo. Hanaounu, oo noyu. Om 5
um no 6ymelike 3moeo oana, 0a bpaza Ovlia, XOpPo-ouid HACMOUKA Yy MeHsl, He bpa-
ea, a Hacmouka oviaa; A oM Kax 4épm ¢ NUCLMOM HO OepedHe HOCUMCS, KOna'm
Kapmouwiky mooam. bes euna mepvnems ne mosxcem oasce. OcOOEHHO ITO CTAHO-
BUTCS aKTYaJIbHBIM UIS TIOKIIBIX OAMHOKHX CEIbYaH, KOTOPHIM HeoOXoanMma Io-
MoIIb B Xo3siicTBe. [IpIOIME MOMOIIHUKH MPEANIOYHTAIOT CIUPTHOE ICHBIAM:
A 2o060pio: «Tvl smo, Bans, npueezu mre cmonbuxuy, yeuoana e2o. A oun: «Jlaowo,
npugezyy. Cmonbuku He npueés, ncepoénku npusés. <...> A eosopo: «Bans, y me-
HS 8bINUMDb Heue2o0, A mebe 0eHbau omoam». A K020 mam npueés-mo, mae neuxo.
Hy, 5 emy, npasda, mo nu 0sadyams nams, mo 1y mpuoyams s emy omoaia-mo.
He 6epém, na' mpu 6yxevl mens nocvina'm: «He naoo mue, ne naoo. Mue naoo
B8bINUMb, XOMb 2yuuty 0asau Kaky'-nubyovy. A cosopro: «Bom nem y mens!» Hy,
omo... «Xolmv 0exo10'H 0asaiy.

W3MeHeHus TPOUCXOIAT U B HAJOBITOBOM cdepe.

OreHKa HOCUTENEM TPaIUIMOHHON HApPOTHOH KYIBTYPhl COBPEMEHHOTO Jiepe-
BEHCKOTO Mpa3HUKa OTPAXKaeT yTPaTy €ro JAYXOBHBIX HPOSBICHUH, paHee mpe-
MIOJIaTaBIINX BECEIOC KOJUICKTHBHOE OOIIEHNE, TIECHH U TUISICKU C YTOICHHUEM, TIe
CHHPTHOMY OTBOJWJIACh HE camas TJaBHAs poib: Omo pawnvute Ilempog Oenv,
30ech wu'oxo npasonosanu! Ilpecmo'... npecmonvHvli npazonux oOvia. A me-
ne'puua ué? Tenepv cobepymcs 00uH, 08a 0a, HANBIOMCA NbA'HBL, 0a yna'oym oa u
6cé. I'yasarom-mo... norom-mo 6oavuie, a 2yasimb-mo MAi0 mak, KOHNA'HusMu He
eynsiiom. <...> ...8c€ pasHo, nioxo. B xa'sicnom domy' [panvue] ecé: noom, u ue-
parom, oa nasuiym, 0a ot, a menepb... HuKo2o. Xyoa' 6cé pasHo xicucy cmand.

B mamm mHM TyXOBHAS COCTABIIOIIAS MPA3gHUYHOW TPAagUIUU Bce OOIBINE
BBITCCHSCTCSI €¢ BHCIIHUMH aTpuOyTaMH, OPUCHTUPOBAHHBIMH Ha TEJIECHBIC IO-
TpeOHOCTH uesloBeKa. JlepeBeHCKue Mpa3THUKHM OTINYAIOTCS Ternepb OOraTCTBOM
CTONa, B TOM YHCJIE IIHPOKAM HAOOPOM MOKYIHBIX M CAMOJICIBHBIX, AIKOTOJIBHBIX
U 0C3aJKOTOJBHBIX HAMUTKOB: O, npsamo!.. u 3mo OKpowKy, Keacy Hadendand, u
OKpOWwiKa OvLia, U 3md... oll, U pblba KONYéHa KYnuia oHa, u puloy KpacHy Kynuiu,
cenéoku maky' 6amKy Kynuiu — cemHaoyame muicay. Xopo-owa! A kycouek cvena,
o0sa au cvena. M nuea osa Aawuvika, 600KU 064 AWMUBIKA, MOJLKO A'mmbikumuy, oa
30echb «36epobosiy CKOIbKO OYMbLIOK Opand, 00HAKO, ceMHaoyams, 0a c60€éu 06a-
oyamsv UMpOo8 MOIbKO CAMOSOHKYU ObLIO, 04 HACMOUKU ObLIO —MO U 08a OYMbLIU
au yé au, maxu' 6oabuwil’... K020 euto? 2a3uposKu SUUbIK, U KOIOACHL', U CIUGbL
HaKynuau — Hy, gcezo, u koughemot... O, He 3ual0, 4é mam moJvko He dwvlio. Ho-
BbIC YCTAHOBKM OCBaWBAIOTCSl MOJIOJICKBIO, HE MPEICTABISIONICH IMpa3THOBAHUE
0e3 upe3MepHO OOJBIIOrO KOJMYECTBA CIUPTHOTO: V AHUKUHBIX CHpABIAIU MAM
Hoevuii 200 cmpeva’nu. Hy u naouno. Tenepv smo, no Oymoulixe 6uHa, — HA
Ka'2#CHO20 Yenosexa OymuliKy — 9mo ¢ yma commu' Hado!

Obmiee ocabieHUe PENUTHO3HOTO Havana Kak CIEACTBHUC BIHMSHUS OPHUCHTH-
pOBaHHOI Ha aTen3M O(UIMATBHOW HICOJIOTUH OMPEACIICT pa3pylICHUE TpaIu-
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UM TIOCTOBAHUS. XOTS HEKOTOPBIE CeNTbUaHe HHOT/Ia OTPaHUYUBAIOT ceOs B IIpHe-
M€ CKOPOMHBIX MPOAYKTOB (KaK MPaBIJIO, BO BPEMs CaMBIX BaXKHBIX MOCTOB), HE-
coOJIr0/ICHNE TPAIUIIUH UMEET MECTO JIaXKe y CaMOr0 CTapIIero MOKOJICHUS, K KO-
TOPOMY TIPHHAMJICIKUT U ONMHICHIBAEMAsl 3BIKOBASI INIHOCTD: A 51... HUKO20 He pa3-
oupaio. Ilocmu'co ne nocmio'ce, 2onodame ne eonoodai... nuué! Kooa' zaxouy,
mooa' u em. DTO OTPA3UIOCh U HA HATIUTKAX, CBA3aHHBIX paHee C pa3rpaHUUYCHUEM
MMOCTHOW W CKOPOMHOM THWIIHM, — MOJIOKE, KBace M Kucelie. B TekcToBoM Kopmyce
OTCYTCTBYIOT KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX HX yIOTpeOJIcHHE B HOBEUIINIT Mepro] co-
OTHOCHTCS C COOIIOICHHUEM TTOCTOB.

B 00psinoBoit cdepe Hanbosee COXpaHHBIMH SABISFOTCS IOXOPOHBI M TIOMUHKH,
B HHX TpaHcopManuii MUTHEBOW TPagWIUU MpPaKTHUYECKH He HaOmomaercs. B
cBaIcOHOM 00psiie ucue3aeT oObIvail 00IMBATh MPOCTOKBAIIICH CBaXy U POTUTENCH
«HEUYECTHOM» HeBecCThl: [Ipucmoxu'uiell, svim, obnusaru. A menepb noopsao Huué
He obnugaiom, nuko2o. IIpucmoru'wiu nemy, npucmoxea uiu.

WTaK, UANOICKT S3BIKOBOW JINYHOCTH SIBISICTCS] OOraThIM MCTOYHMKOM H3yde-
HUSI CHOMPCKOHM IHIIeBOH Tpamunnu. HecMoTpst Ha To, 4TO cepa MUTHSI HECHM-
MeTpHuHa cepe enpl MO0 KONUYECTBY €AMHMI, YaCTOTHOCTU HX YHOTpeONeHHS,
KOMMYHHMKAaTHBHOM BBIJJCICHHOCTH, OTPAXKEHHOCTH B NPELEACHTHBIX TEKCTaX, Me-
TaTEKCTOBOH pediekcrun, OHa HE MEHEe BayKHA IUISl ONHMCAHMS KOHCTaHT M TPaHC-
(bopMaru HapoJHOM KYJIBTYPEIL.

Amnanu3 auckypca B.I1. BepumHuHOH, oTpaskaromero *u3Hb CHOUPCKON cTa-
POXHIIBUCCKOHN JEPEBHU HA MPOTSHKCHUHM CTOJIETHS, ITO3BOJIET 0O0OO3HAUNTH B Ka-
9YeCTBE KOHCTAHT CIICAYIOIINE YEePTHL:

— HauboJlee MIMPOKasi pacIpOCTPAHEHHOCTh B NMOBCEHEBHOM OBITY Hasi U MO-
JIOKa;

— Hempexosmas ICHHOCTHAs 3HAYNMOCTh MOJIOKA, KOTOPOE OCO3HAETCS Kak
HEOTbEMJIEMasl 4acTh PallMOHA YEJIOBEKa B CUIIy €0 MUTATENbHOCTH U MOJE3HO-
CTH;

— CBSI3b MPAa3IHUYHON H OOpPSIOBOU TpaAWIMU C YHOTPEOICHUEM Pa3HBIX BH-
JIOB CIIUPTHOTO.

Tpanchopmanusi TUTEEBON TpaauIy OOYCIOBJIEHA TEMH K€ COIHMAIBHBIMH
MpPUYUHAMH, 9TO U B cpepe MpOMYKTOB M OJFOA: CMEHOM OOIIECTBEHHOTO CTPOS,
pa3sBUTHEM MHUIICBOH MPOMBIIUIEHHOCTH M PACIIMPEHHEM TOPTOBBIX KOHTAKTOB
MEXIY TOPOJIOM U AEPEBHEH, MEHSIOIINUMCS YPOBHEM OJIaTOCOCTOSIHUS KPECThSH.

K n3MeHEHUsIM MOKHO OTHECTH MOIU(HKALINIO 0a3bl MPUTOTOBICHHS HAIHT-
KoB. Ee cyxeHue cBs3aHO ¢ IpeKparieHneM IIPOU3BOJICTBA PKAHOW MYKH KaK OC-
HOBBI M3TOTOBJIECHUS CIMPTHOTO U KHCeNell, a TakkKe C IMOCTENEHHBIM YXOJOM
MPaKTUKN HCIONB30BaHMS JYIIMCTHIX TPaB U MOPKOBH B KAauecCTBE 3aMEHBI WU
JIOTIOTTHEHU 3aBapKH U3 YaiHOTO Jrcta. OMHOBPEMEHHO OTMEUACTCs PaCIIUpEHIe
3TOi1 0a3bl, B IEPBYIO OYEPEb 3a CUET CaXapHOro necka. Pacumupsiercs cocTas J0-
MalrHuX (KOMIIOT) U B OCOOCHHOCTH TMOKYITHBIX HAIUTKOB. MEHSIOTCS CIOCOOBI
W3TOTOBJICHUS HEKOTOPBIX M3 HUX (KUCENh, KBac). B OBITY pe3Kko BO3pacTaeT KOJIH-
4ECTBO YHOTPEOISIEMOr0 CIUPTHOTO, YTO IPUBOJAUT K HETATUBHBIM U3MECHEHUSAM U
B HaJ0OBITOBOI cdepe. B SI3BIKOBOM IUIaHE 3TU NMEPEMEHBI OTPAXKAIOTCS HA YPOBHE
JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOTO TOJIs1 0003HAYCHUWH BHIOB NHTHS, KOHIENTOC(EPH H
JUCKypca TUANCKTHON S3bIKOBOM JIMUHOCTH.
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PaccmarprBaeMoe JIEKCHMKO-CEMaHTHYECKOE MAaKpOIToe BHIOW3MEHSIETCS 3a
CYET HOBBIX HOMHHAIMHA MOKYITHBIX O€3aJIKOTONBHBIX (Koge/Ko'puti/ko'dus, ra-
Kao, COK, 2a3upoeka) U 0COOCHHO aTKOTOJIBHBIX HAIIMTKOB; HCYE3al0T 0003HAYCHUS
PasHOBUAHOCTEH KUCeIeH. BHYTPH IO «CIIUPTHOE» MPOUCXOIUT PAa3BUTHE POJIO-
BHUJIOBBIX M BUIO-BHJOBBIX CBs3el. Ha KOHIleNTyalbHOM YPOBHE MOKHO HaOJIrO-
JaTh CTUPAHHE rPaHei MEXIy OBITOBBHIM M HaJOBITOBBIM B CBSI3U C YMCHBIIICHUEM
POJIHM PEIUTHO3HOTO U OOPSIOBOrO Havyajga B CO3HAHWUHM HOCHTENICH TOBOpa, paspy-
[IIEHUE TIPEICTABICHUN 0 HOPME YIIOTPeOICH s aaKorois (YMEPEHHOCTh M YMECT-
HOCTb), YTpaTy MPa3AHUYHBIX TPAIUINH, BHIPAKAIONIYIOCS B BHITCCHCHUH JyXOB-
HOW COCTaBISIOIICH BHEIIHUMH aTpUOyTaMHu TMpa3fHUKa, B IEPBYIO OYepelb
CIUPTHBIM. JIMCKYpPCHBHBIM YPOBEHb PENPE3EHTHPYET MPOHUCXOMAIINE B S3BIKE U
MEHTAJILHOCTH €r0 HOCUTEJCH M3MEHEHHUs depe3 TEKCThI KAHPOB BOCITOMHHAHHUS,
pacckaszoB O MMOBCEAHEBHOM ObITE, IIOCIOBHIIBI U TOTOBOPKH; METATEKCTOBBIC KOM-
MEHTApHUH OTHOCHUTEIBHO HAIIMTKOB ITOYTH HE BCTPEUAIOTCH.

BrIsSBICHHBIC KOHCTAHTHI W M3MEHEHHUS MUTHEBON TPAJMIIMKA COOTHOCATCS C
JAHHBIMU JPYTHX UCCICIOBAHHMU, TIOCBAIICHHBIX MECTHBIM TOBOpaM. [lonyucHHbIC
BBIBOJIbI TPEACTABISIOTCS BaXKHBIMH [UII BCECTOPOHHETO OIMCAHHUS HapOIHO-
pedeBoil KyJIbTYphI B €€ Pa3BHUTHH.
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TRANSFORMATION OF SIBERIAN FOOD TRADITION IN THE DISCOURSE OF A DIA-
LECT LANGUAGE PERSONALITY: DRINKS

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 2017. 50. 17-35. DOIL: 10.17223/19986645/50/2

Lyudmila G. Gyngazova, Ekaterina V. Ivantsova, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federa-
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Keywords: food tradition, Siberia, dialect language personality, drinks, lexicon, conceptosphere, dis-
course.

Reconstruction of the Siberian food tradition in the sphere of the use of drinks and its transforma-
tion is made based on the discursive practice of peasant woman Vera Vershinina (1909-2004), born in
Tomsk Oblast. Two information periods of her life reflected in the speech are compared: early (1910s—
1920s), from the memoirs of the dialect speaker, and late (1981-2004), from texts that fix the linguistic
existence of the society and the personality as part of it with the direct observation of dialect informa-
tion collectors. Fields of everyday and “supra-everyday” life (festivals and rituals) are also compared.

Discursive materials, reflecting the life of the Siberian old-timer village for the past centuries,
show that the constants of the food tradition are: the widest prevalence of tea and milk in everyday life;
the permanent value of milk, which is recognised as an integral part of the human diet due to its nutri-
tional value; connection of the festive and ritual tradition with consumption of different types of alco-
hol.

Transformation of the tradition of drinking reflected in the language is caused by social reasons:
the change of the social system, the development of the food industry and the expansion of trade con-
tacts between the city and the countryside, the changing level of peasants’ well-being.

Changes concern the modification of the basic element for the preparation of drinks. Its narrowing
is associated with the cessation of the production of rye flour as the basis for making alcohol and kis-
sels [starch drink], and also with the gradual refusal to use aromatic herbs and dried carrots as a substi-
tute for tea. At the same time, the basic element expands, primarily due to sugar. There are more in-
gredients in drinks, ways of cooking some of them change. In everyday life, the amount of alcohol
consumed increases sharply, which leads to negative changes in the “supra-everyday” sphere. In the
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language, these changes are reflected at the level of the lexical-semantic field of designations for the
types of drinks, the conceptosphere and the discourse of the dialectal language personality.

The lexical-semantic macro-field under consideration changes due to new nominations for pur-
chased non-alcoholic and, especially, alcoholic beverages; designations of varieties of kissels disap-
pear. Within the “alcohol” field, hyperonym-hyponym and hyponym-hyponym relations are devel-
oped. At the conceptual level, the elimination of the boundaries between the everyday and the “supra-
everyday” is observed in connection with the diminishing role of the religious and ritual element in the
consciousness of dialect speakers, the destruction of ideas about the norm of alcohol consumption, the
loss of festive traditions, when the spiritual component is ousted by the external attributes of a holiday.
The discursive level represents changes in people’s language and mentality through texts of the genres
of memories, stories about everyday life, proverbs and sayings. There are almost no metatext com-
ments on drinks.
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JTAAJEKTHBIA JUCKYPC KAK COEPA PEAJIN3AIINHA
HAIIMOHAJBHOM KYJIbTYPBI: KOHCTAHTBI
U TPAHC®OPMALIMHA'

B cmamve npeonacaemcs modens ananuza OuaneKmuo2o OUCKypcd, papabomka Komopou
basupyemcs Ha GblA6AEHUU DAKMOPOE POPMUPOBAHU OUANEKMHOU KYIbMYPHOU Cheyuu-
xu: (1) nokanvnocmu,; (2) pecuonanvuocms, (3) memnopansnocme. [Juanexmuas cneyugura
onpeoeisiemcs: Ha (hoHe obujeHayuoHaIbHoU Kyibmypel. Ee onucanue — pesyromam 0606-
weHus OUANeKMONIO2UYECKO20 UCCIe008aAMenbCeko20 onvima. [Ipumenenue 0annot mooenu
n0360J15€m BbIAGUMb 00WEKYIbmYypHble (He 3asucsiujue om Oeucmeust 0003HAYeHHbIX PaK-
Mopo8) KOHCMAHMbL PYCCKOU HAYUOHANLHOU KYIbMYpPbl U COOCMBEHHO OUANEKMHbIE KYilb-
MypHble CMBICIbL — KAK Pe3Ybmanmbvl ee mpanc@hopmayuu.

KiroueBble cioBa: duanexmmuas Kyavmypa, OUareKmubiil OUCKYpC, OUaieKmoaocuyeckue uc-
C1e006AaHUSL, TOKANLHOCMb, PECUOHANLHOCTb, MEMNOPATLHOCIb.

HccnemoBanne KOHCTaHT W TPaHC(OPMAIMK HAPOIHO-PEUYEBON KYJIBTYpPH B
COBPEMEHHBIX YCJIOBHUAX, BBISBIEHUE CTEIIEHU COXPAHEHUS €€ MEHTAJIbHBIX JOMU-
HaHT, XapaKTepa MEXSI3bIKOBOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS BITUCHIBACT-
Csl B KPYT aKTyaJIbHBIX ITPOOJIEM COBPEMEHHOTO TYMAaHUTAPHOTO 3HAHMSI.

AKTyaJIbHOCTh pelllaeMoi MpoOJIeMbl CBSi3aHa € BO3PAaCTAIOLIMM HHTEPECOM
MHUPOBOM HAyKH K MCCIETOBAHUIO HAIIMOHAIBHON U TEPPUTOPUATBHON KYJIBTYPHOM
UACHTHYHOCTH, YTO TPpeOyeT MHOTOCTOPOHHETO €€ M3YYEHHs, B TOM YHCIIE C JIFH-
TBHCTHYCCKON TOYKH 3peHUs. DPPEKTUBHHIM HHCTPYMEHTOM DEIICHHUS IOCTaB-
JIEHHOH MpoOJIeMBl SBJISiETCA OOpallleHHe K AUAJICKTy KaK YHUKaJIbHOMY KyJIbTyp-
HOMY U THOCEOJIOTHYECKOMY (heHOMEHY, MPEACTaBIIAIOIEMY CO00i1 OTHOBPEMEHHO
U IaMSATHUK KYJIBTYPBI, ¥ )KUBYIO OCHOBY HaIlMOHAJIbHO-A3bIKOBOTO Pa3BUTHSL.

JIMHrBHCTHYECKOE UCCICA0BAHME KYJbTYPHBIX KOHCTAHT U TPaHcdopManuii
KaK pelleHUe NpodjieMbl 00beKTUBAIUU KYJbTYPHO 3HAYMMBIX CMBICJIOB

[TpoGnema 0OBEKTHBAIMK KYJIBTYPHO CHEIU(DUUISCKOTO COACPIKaHUS Tpe.-
CTaBISICTCS AKTYaIbHOH U1 PasNHYHBIX TYMaHHTapHBIX HCCIeAOBaHUN XX—
XXI BB. (cM., HamtpuMep, 00beMHBIN nepeueHs padot B [1]). Maed ero orpaskeHus
MIOCPEICTBOM SI3BIKA JIOCTATOYHO aKTUBHO OOCY)KIAETCS B COBPEMCHHOW JIMHTBH-
cTke. B (okyce mccinenoBarenbckoro BHUMaHHS OKA3bIBAIOTCS PEECTPhI BBIpaXkae-
MBIX SI3IKOM KYJBTYPHO 3HAYHUMBIX CMBICIOB, BBIABISIEMBIX B MPEACTAX OTACIb-
HBIX THUTIOB KYJIbTYp, aHAJIM3 3TUX CMBICIOB B ACIHEKTe MEXKYJIbTYpHOW IKBHBA-

! Mccnenoanue BBIIONHEHO 3a cueT rpaHTa Poccuifckoro Hayumoro (omma (IPOEKT

Nel6-18-02043).
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JCHTHOCTH, BBIIBICHHE KYJIbTYpHO HECHEIH(HUECKOTO KOMIIOHEHTa B COAEpiKa-
HUU SI3BIKOB, a TakXke (POPMbI UX TUHTBUCTHUECKOH penpe3eHTalnu.

Cpenu Hambosiee paHHUX PE3yJIbTATOB TAKOTO MOWCKA — U3BECTHBIN «CITUCOK
Ceonema» ([2, 3] u nmp.), popMHPOBaHHE KOTOPOTO HAMpPABJICHO HA BBISBICHHUE
«YHHUBEPCAIBHBIX)» B COJEPKATEIHHOM OTHOILLIEHHH JIEKCHYECKUX EIUHUIL SI3BIKOB
mupa ([4, 5] u ap.). B Hem npezcraBieHa «Oa3ucHas JIEKCUKA S3bIKa «B POTHBO-
BEC KyJIbTYpPHOM JIEKCHKE, YaCTO 3aMMCTBYEMOM U3 si3bIKa B sI3BIK» [6. C. 780].

OpHa w3 Haubonee BOCTPeOOBAaHHBIX B JIMHIBHCTHKE — KOHIenmus A. Bex-
OMIIKOH, IPOTUBOTIOCTABIIAIONIAS TIPOSIBICHUE B S3bIKE OOBEKTUBUPOBAHHBIX KYJIb-
TYpHO HECTICIIM(PUIECKUX CMBICIOB («CEMaHTHYCCKAE MPUMHTHUBEDY) U PE3yIIbTa-
TOB UX KyIBTYPHO OOYCIIOBICHHOHW CYOBEKTHBH3ALUH («KYIBTYPHBIC KOHIICTITED),
«KIIOYEBBIE CIIOBa KyJbTYpb») ([7, 8] u ap.).

C ycTaHOBKOW Ha BBIABICHHE PA3IMYHBIX ACIEKTOB IWHAMHKH KYJIBTYPHO
00yCIIOBIEHHOTO CONEpKAaHUS CBS3aHO OOpaIleHHE HCCIeHOBaTeNei K IMOHATHIO
KYJbTYPHOIi KOHCTAHTBI. METOI0JIOTHYECKHE OCHOBBI €r0 HCIOIb30BaHUA 3aJ10-
xenbl B padotax 10.C. Crenanosa [9, 10], npeyararomero aBa NTOHUMaHHS KyJTb-
TypHO# KOHCTaHTHI: (1) «KOHIIENT, CYyIICCTBYIOMINI TOCTOSHHO WJIH, IO KpalHen
Mepe, odeHb aonroe Bpems» [10. C. 84]; (2) «Hekul MOCTOSHHBIA NMPUHLIMIT KYJIb-
Typbl» [Tam xe].

Unen 10.C. CrenmanoBa HalLIM MPOAOIDKEHHE B psfe paboT OTEYeCTBEHHBIX
JIUHTBUCTOB (CM., Harpumep, [11-14] u ap.).

Wrax, MeTof010THs O0palIeHus: K KyJIbTypHBIM CMBICTIaM B JTMHTBUCTHKE CBSI-
3aHa, BO-TICPBHIX, C MPOOIEMATHKOH MPOTHBOIIOCTABICHHUS KYJIBTYPHO OOYCIIOB-
JICHHBIX DJIEMECHTOB SI3BIKA €TO JIEMEHTaM, KOTOPHIE «IOJDKHEI OBITh YHHUBEPCAIIh-
HBIMHU ¥ HE OTHOCUTBHCS K KAKUM OBbI TO HU ObLTO 00acTsM «KyIbTypsD»» [2. C. 38]
(«criucok CBopemnay, «CeMaHTHYECKHE IPUMUTHBBD A. BexxOuikoii u np.), a Bo-
BTOPBIX, C MPOOIEMATHKOW TPOTHBOIOCTABICHUS KYyJIbTYPHO CHENA(PUICCKIX
CMBICTIOB KYJIBTYpPHBIM YHUBEpCAJIHsIM («KYJIbTYpHbIE KOHIIETITBD», «KJIIOUEBbIC
cloBa KynbTyps» A. BexOunkoi, «kynasrypHbie koHCTaHTBD FO.C. CrenmaHoBa u
71p.).

B npencraBiseMoM HCCIEOBAHUU MBI pacCMaTpUBaeM KyJIbTYPHO 3HAYUMbIE
CMBICTIBI B KOHTEKCTE BTOPOTO IMOJIX0/a, OPUCHTUPYSICH B MEPBYIO OUYepe/b HA Me-
toponoruyeckyro koumnennuo F0.C. Crenanosa.

PaccMoTpuM MOHSATHS KyJNBTYPHBIX KOHCTAHT M TpaHc(opMaIuii B 0003HaYCH-
HOM acIIeKTe.

OO6pamieHne K MOHATHIO KyJIBTYPHOH KOHCTaHTHI 00YCIIOBICHO ABYMS THOCEO-
JOTHYECKUMHU YCTaHOBKaMH, COOTBETCTBYIOIIUMH ABYM €TI0 IOHHMAaHHSIM B TPaK-
toBke 0.C. CrenanoBa: (1) unes paznoobpaszus KyJIbTyp, GOKyCUpYIOIIas BHIMA-
HUE Ha MpoOJieMaxX WX Mepapxuu (HarmpuMep, ollieueoBeveckas KyibTypa — Ha-
MUOHAJBHBIC KyIbTYPHI — KYJIBTYpPHI TOPOACKHE U CETBCKHUE); TIOIOKEHHUS OTAETb-
HOM KyJIbTYPbl B MHOKYJIBTYPHOM OKPYKE€HUHU, MEKKYJIbTYPHOTO B3aMMOACHCTBUS,
a Takxke (2) unes perylnupoBaHUs YEIOBEUECKOTO MOBEACHUS (B TOM YHCIE pede-
BOT'0) BEIPa0OTaHHBIMH B paMKaX JaHHOHM KyJIbTYPbl KOHCTAHTHBIMH MPUHITHIIAMH.

B pamkax mepBoil YCTaHOBKM TOHSATHE KYJBTYpHOW KOHCTaHTHI COBIANAET C
MOHATHEM KYJIBTYpPHOTO HHBAPHAHTA CMBICIIA, Pa3IMYHBIM 00pa3oM pean3yeMoro
B pasHBIX KyJbTypax: «KoHCTaHTaMM B KyJIBTypax SIBISTIOTCSI HEKOTOpEIC Iapa-
METPBI, ONPEACTAIOIINE BO3MOXKHOCTh HATMYHUS YeIOBeKa KakK CYIECTBa, CTpeMs-
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merocs K MCTHHE, 00Nafalomero 3HaHHEM A00pa M YyBCTBOM KpacoThl. <...>
CaMH KOHCTaHTBI MOTYT IPUMEHSTbCA, JHIIb Pa3yHUBEPCATH3UPYACh depe3 HX
KOHLIENTyaIN3alnio (B 3TOM CMbICIEe CyOBEKTHUBAIMIO). 11 B pasHBIX KyJIbTypax
TaKOBBIE KOHCTAHTHI JOJDKHBI OBITH Pa3NMYHBIMH BapHaHTaMU PEalM3alliy Kyilb-
TypHBIX UHBapuaHT. IloToMy mpencTaBiaeHus 06 UCTHHE, AOOPE U KPacoTe JOIK-
HBI OBITB B KyNbTypax pasHbiMm» [15. C. 6].

B pamkax BTOpOIl yCTaHOBKHM KyJIbTypHas KOHCTAaHTa — 3TO «...Ta MPHU3MA,
CKBO3b KOTOPYIO YEJIOBEK CMOTPUT Ha MHUpP, B KOTOPOM JOJDKEH JeicTBoBaTh. Oc-
HOBHBIE TIAPaIUTMBI, OIPEACIIAIONINE BO3MOKHOCTD U YCIOBHS ICHCTBHS YeTIOBEKa
B MHpE, BOKPYT KOTOPBIX BBICTPAaMBACTCSI B €TO CO3HAHWU BCS CTPYKTYpa OBITHS»
[12.C. 11].

B oHTONOrUMM KyIbTypHO OOYCIOBIEHHOIO CYILIECTBOBAHUS 4elOBEKa (B TOM
YHCIIe €r0 AUCKYPCHBHOTO CYIIECTBOBAHUS) Pealu3yloTcss 00a MOHUMAaHUS KyJb-
TYpHOH KOHCTaHTHI. YenmoBeueckoe MOBeeHUE (B TOM YHCIIE PEYeBOE) PETYIUpy-
eTCcs Ha OCHOBaHHM cHeLU(HUKH KOHKPETHOTO THUIA KyJbTYpHI, ONpeesieMoi ee
MOJIOKEHUEM B KyJIBTYPHOU HEPapXHHU, XapaKTePOM BIMSHUS MHBIX KyJIbTyp. [uc-
KypCHBHBIE MPAKTUKH KAaK Pa3sHOBUIHOCTH KYJBTYPHBIX NPAKTHK OTPaXkaioT pe-
3yJIBTAaThl TAKOT'O PETyIUpoBaHus. IMEHHO B peau3yIOLINX ONPEACICHHYIO KYlb-
TypYy IOHCKypcax OTPaXkaroTCs KOHCTAHTHBIE CMBICIBI M NPHHIUIBI MUPOBUICHUS
JAHHOH KyJbTYpbI, pe3yJIbTaThl UX aJaNTAllMH K MpoueccaM BHYTPHKYJIbTYP-
HOT0 Pa3BHUTH#A, a TakXKe PE3yIbTaThl YCBOEHHS KOHCTAHTHBIX CMBICJIOB H
NPUHIUIIOB MUPOBH/IEHHS] HHBIX KYJIbTYP, BCTYNAIOMINX C JAHHOH KyJIbTypoil B
OTHOILICHHUS B3aUMOJCHCTBHSI.

Takum 00pa3oMm, aHaNM3 KyJbTYPHBIX KOHCTaHT HEPa3pBHIBHO CBS3BIBACTCS C
aHaIM30M TpaHcGopMAaLUii KyIbTypHO 3HAUYMMBIX CMBICIIOB, PEAIU3yEMBIX B CBSI-
3aHHBIX MEXIy co00il mporieccax BHYTPEHHETO Pa3BUTHUs JaHHOW KyJIBTYpHI, OCY-
IIECTBIIAEMOTO MO/ BIMSHUEM B3aMMOACHCTBHS C IPYTHMH KyJIbTypamu. Taxoit
aHaM3 MOXET ObITh NMPOBEAEH Ha OCHOBaHMU (1) comocTaBiICHUs Pe3yNbTaToOB
aHaJM3a AUCKYypca, MPOXYLHPYEMOr0 HA Pa3HBIX 3Tamax Pa3BUTHS KOHKPETHOMN
KyJIbTYpHl, (2) CONOCTaBIEHHS DPE3yJIbTaTOB aHAN3a IUCKYPCHBHBIX MPAaKTHK,
IPOAYLUPYEMBIX NAaHHOM KyJIbTypoll, ¢ pe3ylbTaTaMM aHaIM3a JUCKYPCUBHBIX
MPaKTUK HHBIX KYJIbTYp, BCTYNAIOIINX C JAHHOH KyJIbTYypoil B OHTOJIOTHUECKOE
B3aNMOJIEHCTBHE.

IMocTanoBka mpoGaembl. MaTepuaJi, MeTO/

IIpoGiieMaTKa TaHHOW CTaThU CBSA3aHA C OMHCAHHUEM METOMOJOTHYECKHUX YC-
TAHOBOK KOTHHTHBHO-IWCKYPCHBHOTO aHA/IM3a, HAMPABJICHHOTO HAa BBISBICHHE
crenu(pUYECKHX CMBICIOB, KOTOPBIE (OPMHUPYIOTCS JHAIEKTHON KyJIBTYpOH Kak
0COOBIM THIIOM KYJIBTYPBI, CYIIECCTBYIONIMM B PAMKaxX KyJbTYphbl OOIICHAIINOHAIb-
HOM.

OOBEKTOM TaKOro aHalik3a sBJSIETCS AMCKYypCHas (GopMa peaau3aldu Iua-
JIEKTHOW KYJBTYpPbI (IHANEKTHBIH JTUCKYPC), MPEAMETOM — IMPOSABICHHBIE B peue-
BOH JIEATENBHOCTH HOCHUTENEH JHAIEKTa KOHCTAHTHEIE CMBICIBLI OOIIEHALIMOHAIIb-
HOW W [OHANCKTHOM KyJNbTYPHI, WX THHAMHYCCKHE TpaHCcopMmamuu, a TaKKe
TpaHchOpMaIUH HHOKYIBTYPHBIX CMBICJIOB, YCBAMBAEMBIX JTaHHOW KYJIBTYPOH.
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Llens cTaTbl — HA OCHOBAHHU OOOOIICHUS ITHUANEKTOIOTHIECKOTO HCCIeq0Ba-
TEJIbCKOT'O OTBITAa NPEACTABUTh MOJIEINb aHAJIM3a JUAIEKTHOIO TUCKYpca, OCHOBaH-
HyI0 Ha (pakTopax (pOpMHUpPOBAHUS TUATEKTHOW KyJIbTypHOH creruduku Ha (oHe
00IIeHANOHATFHON KYJIBTYPHI.

Marepuanom sl CTaTbU MOCTYKHIH 3aIHCH JTUANCKTHON PedH PYCCKUX CTa-
poxuinoB CpenHero [IpuoOssi, BEIIONHEHHBIE B epuox ¢ 1946 r. mo Hacrosiee
BpeMs M XpaHsIIuecs B JlabopaTopuu o0Imed u cuoupckoi nexcukorpadgun Tom-
CKoTo rocyaapctBeHHoro yHuepcutera (http:/losl.tsu.ru/), a Takke vcciaenoBaHus
TOMCKHUX JTHAJIEKTOJIOTOB (B TOM YHCIIE aBTOPOB CTAaTbH), BBHIIIOJHEHHBIE B pycCie
00CyX1aeMOoro MoIX01a C OIOPOH Ha 3TN Matepuansl. Kpome Toro, Oblm mpuBIIe-
YeHBI MATEPHANBl JUAJICKTHOTO IOJAKOpIyca HarmoHadpHOTO KOpIyca pPyCCKOTO
si3pika [16].

IMpn peanm3anuy OMUCHIBAEMON MOJCNM aHAJHM3a B KadeCTBE OCHOBHOTO HC-
MOJB3YeTCS KOTHUTHBHO-AUCKYPCUBHBIA MOAXOH. JIMCKypc NpH TaKkoM ITOIXOIe
paccMaTpuBaeTcs Kak KyJIbTYpPHO OOYCIIOBICHHAs BepOaabHO OPHEHTHPOBAHHAS
(opMa CyIIECTBOBAHUSI THUIIOBOIO CyOBEKTa, peanuzyeMasi B COBOKYIHOCTH OCO-
OBIX KyJBTYPHO-PEUEBBIX ITPAKTHUK.

KOTrHUTHBHO-IUCKYPCUBHBIN MOJIXO/ B CHUITYy €0 MEKIUCIUILTHHAPHOCTH JI0C-
TaTOYHO IIUPOKO HCIOJB3YeTCS B KyJIbTYPOIOTHYECKUX HCCICAOBAHUAX IPU aHa-
T3¢ Pa3INYHBIX chep MUCKYPCUBHOTO OCYIECTBICHUS KYIbTYphI [17, 18].

3HAYMMOCTh PACCMaTPUBACMOTO ITOAX0/a K UCCICIOBAHHUIO KyJIbTYPHI, CIICIIH-
(uKa ero MpUMEHEHHs CTAHOBSTCS B COBPEMEHHBIX T'YMaHUTAPHBIX UCCIIETOBAHH-
X TpeaMeTroM oTaenbHoro obcyxnenus ([1, 19] u ap.). Tak, E.A. Koxemskun
MOJUEPKHUBACT, UYTO «ITOT MOIXOJ HE IepecMaTpUBacT 0a30BbIC MPEICTABICHUSI O
KyJbType, K 4eMy 4acTo MpHOeraroT MHOTHE HEKIaCCUYECKHE METOIO0JIOTHYECKUE
CXEMBI aHaJIN3a, & CHHTE3UPYET U Pa3BUBACT MX, HECKOJIIBKO MEHSIS aKIICHTHI B CO-
NepKaHUH TOHATHS KYJIbTypHl B 0OHAPYKHUBasi HOBBIC CBSI3U MEXKIy €O aclieKTa-
mu» [1. C.3-4]. Bo3aMOXXHOCTh MPUMEHEHHS AAHHOIO MOAXO0Ja MCCIEeN0BATENb
0OBSICHSICT OHTOJIOTHEH CYIIECTBOBAHUS COBPEMEHHOI'O YEIOBEKA, KOTOPBIN <OKH-
BET MPEUMYIIECCTBEHHO B AUCKYPCHOM, a HE MPEIMETHOH PealbHOCTH, T.C. B MUpE
KOHCTPYHMPYEMBIX IICHHOCTEH M CMBICIIOB, a He Belleil u (pakToB; B MUpe 3aBUCH-
X OT KOHTEKCTAa KOHBEHIIMH, a HE YHUBEPCAIbHBIX HOPM; B MHPE 3HAKOB, a HE
MPEeIMETOB, KOTOphIe OHU 00o3Havato™ [1. C. 4], 1 TOATOMY UMEHHO OOpalieHue
K aHAJIN3Yy IUCKypca MO3BOIIET OOHAPYKUTH CIICIH(UKY KYJIBTYPHI, pearn3yeMoi
B HCCIICTyeMOM KOMMYHHKATUBHOM IPOCTPAHCTBE («...K)1bmypa B 3HAUUTEIBHON
CTETICHU CETOJHS OBITHICTBYET B TUCKYpCHOW (opme m TpeOyeT COOTBETCTBYIO-
et Mmetogonoruu e€ m3yueHus» [ Tam xe]).

I'Hoceonoruueckoe 000CHOBaHME MPUMEHEHHUS] paCCMAaTPUBAEMOTO MOAX0JA K
aHam3y KyabTypbl npenacrasiser E.B. [lepeBep3eB, oOHapykuBas iepecevyeHUe B
MOHUMAaHUM AucKypca M. dyko ¢ IOHMMaHUEM KyJIbTYPHI, 3aJaHHBIM, HallpuMep,
B pabotax K. I'mpria, re KynbTypa — «Habop KOHTPOJIBHBIX MEXaHU3MOB — [UIAHOB,
PEIenToB, MPaBHI, HHCTPYKIUA, T.€. TOTO, YTO B KOMIBIOTEPHON MHXCHEPUH Ha-
3BIBAIOT «IIpOTpamMMamMmuy, — yrpaBisiommx moseaeHuem» [20. C. 53] (umr. mo:
[19]).

3HaunTeNbHAS YaCTh KYJIbTYPHBIX MPAKTHK MPEACTACT B BUAC IMPAKTHK JIKC-
KYPCHBHBIX, U KaXXJOMY THUILy KYJIBTYPHl COOTBETCTBYET ONpEACICHHBIN Habop
TaKUX MPAKTHK, OTPAKAIOIIUX ero crenuuky. B cBsI3U ¢ 3THM mpu aHANH3E Clie-
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OUPHUKHA KyJIbTYpHl OMpPEACICHHOTO THUIA OPTaHWYHBIM IIPEICTaBIIeTCS oOparie-
HUEC K JIMHTBHCTUYCCKHM METOJaM B paMKaX METONOJOTMH KOTHHUTHBHO-
JucKkypcuBHoro ananusa (chopmymupoBannoit E.C. KyOpskosoit [21]), mo3Bo-
JSAIOIUM OOHApYXUTh B (DYHKIMOHUPOBAHUH OIPEAEICHHBIX JHHTBUCTUICCKUX
(opM HKCTPATMHIBUCTUUECKHE IPUHLUIBI CYIICCTBOBAHUS KOHKPETHOH Kylib-
TYpEIL.

AHanu3 KOHCTaHT U TpaHC(hOpMaIMii PyCCKON NUANIEKTHON KyJIbTYPHI B paM-
KaX KOTHATHBHO-IHCKYPCHUBHOTO ITOX0/1a OCYIIECTBISICTCS C YIETOM CIICTYIOIIIX
ee 0COOeHHOCTEH:

1) monoxeHne B 00IICUEIOBEYECKOM/HAITMOHATIBHOM KYJIETYPHOM KOHTEKCTAaX,
OTIPENEISIONICE XapaKkTep YCBaNBACMBIX HHOKYIJIBTYPHBIX CMBICIIOB;

2) ocoOeHHOCTH €€ BHYTPEHHEH OpraHu3aliy, BBIPAXKAIOLIMECS B OCOOBIX
¢opMax ¥ IPUHINNAX COUUAIBHOTO (B TOM YHCIE TUCKYPCHBHOIO) B3aHMOJICHCT-
BHSI €6 HOCHTEINCH, CrielUKe AMCKYPCHBHBIX KAPTHH MHpA', HX LEHHOCTHOTO
coJiep KaHusI, a TAKKE B HAJIMYUH OCOOBIX TPUHIIUIIOB BHYTPUKYJIBTYPHOU aJanTa-
LIMM MHOKYJIETYPHBIX CMBICTIOB.

JAunanexkTHblii nuckype. Onpenenenue nousaTus. llonxoasl k aHanusy

Crenuuka CeabCKO KyJIbTYPHI SBISETCS MPEAMETOM OTICIBFHOTO H3Y4CHHUS
KYJIBTYPOJIOTHYECKUX UCCIIEOBAHHIA, B KOTOPBIX JAHHBIA THUI KYJBTYPBI MOCIEA0-
BaTEJILHO NMPOTUBOIIOCTABIISIETCS KYJIBType ropoickoit ([23, 24] u ap.).

[Tonarue «auanekTHas KyJbTypa» TPaKTYeTCsl B JaHHOU CTaThe KaK «KyJIbTypa
HOCUTENeH JUajeKTa», U, YUUThIBasl JUHTBUCTUUYECKYIO COCTAaBIAIOLIYI0O TEPMHHA
«nuanekT» (popma cymecTBOBaHUS HAIIMOHAILHOTO SI3BIKA), TIpeanoaaracT Qoky-
CHPOBKY Ha crenu(puke KyJIbTypBl, OTpa)KaeMOH B €€ PEUYCBBIX HPOSBICHUSX.
B poccuiickol nccnenoBaTeabCKOW JIMHIBUCTUYECKON TpPaIWIUHN JHANEKT Tpalu-
[IMOHHO TOHMMAETCSl KaK yCTHasi, TEPPUTOPHAIBLHO OTPaHWYCHHAS PEeYb MMEHHO
CeJILCKOT0 HaceJieHHsl (CM. pa0OThI OTEYCCTBEHHBIX JUATCKTONOrOB [25-34], a
TaK)Ke MaTepualibl TUANEKTHOro MojKopmyca HaiuoHaneHOro Kopmyca pyccKoro
si3pIka [16]. B MUpOBOIl TUHTBUCTHUKE CYIIECTBYET M ApYroe MOHMMaHHE TEPMHUHA
«IHATICKT», MCIIONB3yeMoe Ui (PUKCAINH S3BIKOBBIX PA3IMYUi HA Pa3sHBIX TEPPH-
TOPUSAX, BKJIIOYAIOMIUX OOJIBILINE PErHOHbI, KyJa BXOISAT ropoja u cena (cM., Ha-
IpUMep, MaTepualsl 7-ro KOHrpecca MexIyHapoIHOTO OOIIECTBA UANECKTOIOTHI
Y TCOJIMHTBUCTUKHU [35]). B oTeuecTBEeHHOW JTMHTBUCTHKE B aHAJIOTUYHOM COZEP-
JKaHUU HCTIONB3YeTCsl TEPMUH «perronekt» [36]. Takum oOpa3oM, IOHATHE «Iua-
JIEKTHasl KyJlbTypa» B OTEYECTBEHHOW HCCIENOBATEIbCKOW TPAJAMLMU BXOIUT B
MIOHATHE «CENbCKasl KyNbTypay Kak ee siiepHasl 4acTb.

B kagectBe 3HAUNMOIT POPMBI peaH3aluy CyIICCTBOBAHMS THAICKTHOW KYIIb-
TYpBl pacCMaTpUBAETCs AUATEKTHBIH JUCKYPC.

' Mo AMCKYPCHBHON KApTHHOH MHpa MOHHMACTCS «IHHAMHYCCKAS MOIBIDKHAS CHCTEMA
CMBICIIOB, (JOopMHpyeMasi B KOOPJUHHPYEMBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX JEHCTBUSIX apECaHTOB M aj-
pecaToB B COOTBETCTBHHU C CUCTEMOW MX IIEHHOCTEH M MHTEPECOB U BKJIIOUYEHHBIX B COLMATBHBIC
npaktuku» [22. C. 43].
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CaMO TOHATHE IUANICKTHOTO IUCKypca HE MPENCTABICTCS OJHO3HAYHBIM.
BonpmmmucTBO HMccaenoBareseil, odpamasch K HeMy, (OKYCUPYIOT BHHUMaHUE Ha
cneumbmce TMOBCCAHCBHBIX KOMMYHUKATUBHBIX IMPAKTHUK AUAJICKTOHOCUTEIIA (KaK
€ro THUIOBOTO CYOBEKTa), PCaM30BAaHHBIX HA OCHOBAaHWH COUHCTBA LEHHOCTHOMN
HAIPaBICHHOCTHU €ro MUCKYpCUBHOTO MbIuicHus. Tak, I'.B. Kanutkuna ykasbiBa-
eT Ha TO, 4TO «JHAJCKTHBIA TUCKYpPC CKPEIUICH IVIaBHBIM O00pa3oM CMBICTAMHU U
CEMaHTHYECKUMHU OTHOUICHUSIMH ITOBCETHEBHOCTH, OHA € OOBEAWHSET €ro TeK-
CTHl B KOMMYHUKATHBHOM ¥ (PYHKIIHOHAIBLHO-IICIICBOM OTHOIICHHH. JIManeKTHBIN
JTHUCKypC paccMaTpuBaeTcs <...> Kak cepa OOBIICHHOTO CMBICIONONIATaHUs, He-
OTICIMMOTO OT SMOLMI M OICHOK, a TUaJIeKT — KaK WHCTPYMEHT IOBCEIHEBHBIX
naTepnperarnui» [37. C. 3]. [lomHOCTRIO cOTAIMAsCh C MPECTABICHHBIM MOJI0XKE-
HUEM, TOOABHM, UTO MPAKTHKH AUAIEKTHOTO JHCKypCa PEeatu3yroTCs HE TOJIBKO B
(dhopMe OOBIICHHOH pa3rOBOPHOI pevr, HO B B (JOPME ICTETHUSCKH 00pabOTaHHBIX
(OTBKIIOPHBIX BBHICKA3BIBAHHUN, OTPAYKAIONINX CIHMHYIO [ICHHOCTHYIO CHCTEMY IHa-
JIEKTHOM KYJIBTYPhI IPYTUM KOMMYHUKATHBHBIM CIIOCOOOM (OTMETHM, UTO HEKOTO-
pBIe (OIBKIOPHBIC BBHICKA3BIBAHMS, HANPUMEP MOCIOBHUIIBI, OBITMYKH, OPraHUYHO
BCTPAMBAIOTCS B OOBIACHHYIO JHAIEKTHYIO PEUb), 4 TAKKE IOTOBOPKH, ITPHUCKA3KH,
UUTUPYEMble 4YacTyIIKH...Takoe JOMOJHEHHE OCHOBBIBAEGTCS Ha MOHUMaHHH
(donpKIOpa KaK KOMMYHHUKATUBHO OPHEHTUPOBAHHOH ()OPMBI KYJIBTYPHI, KaK ecTe-
CTBEHHOH CQephbl OCYIISCTBICHUS YeJI0BEKa B KOHKPETHOW COIMOKYJIBTYPHOH pe-
anpHOCTH ([38—43] M mp.), 9TO TMpeamoNIaraeT HaMYNE y KKIAOro (B TOM YHCIC
JTIMAJIEKTHOTO) KOJIJIEKTHBA COOCTBEHHOTO KOpITyca (OJIBKIOPHBIX TEKCTOB U OCO-
OBIX MPUHIMIIOB oOpamieHus K HuM. [{uddepeHnnanus ceabCKOW U TOPOJCKOH
(OTBKIIOPHO TPaIUIUHU — IPEAMET OTACIHLHOTO BHUMAHUS (POITBKIOPHCTHKH (CM.,
Harpumep, [44-46]).

B pamkax mpencraBisieMoi KOHIIETIIMN Mbl PACCMAaTPUBAEM JTHUAJICKTHBIN JHC-
KypC B COCTaBe APYTHX AUCKYPCOB, PEATH3YIOMINX PYCCKYIO HAIIHOHATBHYIO KYJb-
Typy. CoBpeMeHHBIE OTE€UEeCTBEHHbIE HCCIENOBaHMUS IHAJEKTHOTO AHUCKypca, COo-
TJIACHO BHIINICHA3BaHHOW TPaJWIMK, B OCHOBHOM OOpaIaroTCs K €ro aHaju3y B
acTeKTe BEBIBICHHUS OCOOBIX IPHHIMIIOB CEIBCKOTO PEUEBOTO CYIICCTBOBAHM,
MOJICITYTHO CpaBHHBAsI €ro ¢ AUCKYpPCaMU FOPOJCKUX JKUTeNlel — HOCUTeNel nuTe-
patypHoro si3bika ([27-29; 47; 48] u ap.). IIpu BBISABICHUU SACPHOTO OCHOBAHHS
utst nudQepeHIanuy THaTeKTHOTO TUCKYPCa MBI, CIIEYs 3TOW TPaIUINH, TaKXKe
paccMaTpuBaeM €ro Kak (pOpMy CYIIECCTBOBAHUS PYCCKOH JHANEKTHOH KYJIBTYPHI
KaK KyJbTYypbl CEIbCKOM, IPOTUBOIOCTABIECHHON ropoackoi. OHa mpeacTaBisieT
OCOOBIN THI NUCKYPCUBHOW peaM3allid PYCCKOH HAIMOHAJIBHON KYJIBTYPHI.
B pamMkax KynbTypBI 3TOTO THIIA BRIICISIOTCS BapHAHTHI €€ AUCKYPCUBHOU peaju-
3auuu, GOpMHpPYEeMble Ha OCHOBAHMU CHEUU(UKH peabHO CYIIECTBYIOUIMX CElb-
CKUX KyJNbTYPHBIX IPOCTPAHCTB, BCTPOSHHBIX B OOIIYIO HEPAPXUIO THIIOB PYCCKON
HAIlMOHANBEHOU KYJbTYPHL

Kaxxmast kOHKpeTHasi JuajeKTHas KyJNbTypa, ObITYIOIIAsi HA ONpeneseHHOI
TePPUTOPUHU, TAK)KE HAXOJUT OTPAXKEHHE B OCOOBIX JAMCKYPCHUBHBIX TMpPaKTHUKaX.
B cnenmduke TUCKypCcHBHON KapTHHBEI MHpa OTPa)KaeTCsl OICHKA TUAJICKTOHOCH-
TEJIEM MECTa CBOCTO MpOKUBaHWs. Hamuuue OTIeNbHBIX HAyYHBIX HAONIOICHUH B
3TOM aCHEKTE OIPEICISIETCS, TEM, YTO B OCHOBHOM JIHAJICKTOJIOTH 0OpamaTcs K
MaTepHaty TEpPUTOPHATBHO (M KyJIBTYPHO) YETKO OUEPUCHHOMY.
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Kpowme Toro, nuanexkTHeId JUCKYPC MOABEPKEH HCTOPMYECKUM U3MEHEHMM,
YTO MpeaIojaraeT yToyHeHHe ero BpeMEeHHbIX IpaHull. MccienoBanue n3MeHeHHH
JIMAJIEKTHOTO JTUCKYpCa, 3aJaHHOTO TEMIIOPalIbHON JMHAMUKOW pa3BUTHS KOH-
KpPETHOU THANICKTHOM KyJbTYpPbI, HAUMEHEE BOCTPEOOBAHO AUAIECKTOIOTaMH.

Kaxxaplit U3 BBIAECNEHHBIX ACIEKTOB SIBJISIETCS OCHOBAHMEM s JalbHEeHIel
KOHKPETHU3allUN TUIIOB JUAJICKTHON KyNbTYpHI (M, COOTBETCTBEHHO, THAJIEKTHOTO
IICKypca), TIPEACTABISA THAJICKTHYIO KyIbTYpy KaK €€ 0COOYIO COCTaBIISIONIYIO
Ha Pa3HbIX OCHOBaHUIX. COOTBETCTBEHHO, ACIEKThI ONpeneeHUs] TPaAHULl THA-
JIEKTHOT'0 JMCKYpPCa MOKHO BBLIENIUTH, onupasdck Ha nojnoxenue 10.C. Crenano-
Ba 0 HAIMYMHU JIBYX HamOoJee 3HAYMMBIX IapaMeTpoB TUHAMUKHU KyJIbTYpPHO 00y-
CJIOBJIEHHOTO COJEPXaHUS — 3BONIOLMOHHOCTH M CUHXPOHHOHN MapaIurMaibHOCTH
[10], a Tarxke ¢ yueTOM OHTOJIOTUM THIIOBBIX MPAKTUK IUAJEKTHOTO JUCKypca, B
KOTOPBIX pean3yIOTCsS KOTHUTHBHBIC YCTAaHOBKU €TO THIIOBOTO cyObekTa: (1) mo-
KaIIbHOCTh; (2) peruoHaibHOCTh U (3) TemmopanbHOCTh. IIpu 3TOM JTOKaNhbHOCTH
mpeacTaBiseTcsl 0a30BbIM MPU3HAKOM THAIEKTHOTO TUCKYpCa, a PETHOHATBHOCTD
U TEMIIOPAIBHOCTh — MPU3HAKAMHU €TO Pa3HOACTIEKTHOW MU QepeHIannu, Kax-
IIBIH U3 KOTOPBIX IT0-0COOOMY YTOUYHSIET €TI0 TPAHUIIEI.

JIoKanpHOCTh W PETHOHANBHOCTD NUANEKTHOM KyJIBTYPBl MOTYT OBITH IMpel-
CTaBJICHBI Kak (hakTOphl, OMpEACISIONHe Creun(uKy IUAJCKTHOIO JHUCKypca B
aCTeKTe CHHXPOHHOW mapaaurMaibHOCcTH KyabTyphl (1o FO.C. CrenaHoBy), KOTO-
pBIE MBI BEIIEISCM, ONMUPAsCh Ha IOJNOXKCHHUE O PETHOHATBHOCTH/IOKATBHOCTH
KynbTypbl, BbelABUHyTOe b.H. Ilytunoeemm [49]. Ilponmomxkass 3Ty JIOTHUKY,
C.IO. HexnronoB oOpariaeT BHUMaHUE Ha TO, YTO «PETHOHAIBHOCTH 00YCIIOBICHA
CcHennu(pUKON X035 HCTBEHHO-KYJIBTYPHOTO W COLMOATHUICCKOTO (DYHKIIMOHUPOBA-
HUS cOOOIIeCTBa, a JOKAJBHOCTh KaK TaKoBas CBA3aHa C SUYEHKOI OOLIECTBEHHOM
KU3HU (HaIpUMep, OOIIWHON), O M3BECTHON CTENEHHW 3aMKHYTOH W HUMEIOIICH
LEJOCTHYIO CTPYKTYpPY COXPAaHEHHUS U PEryJIMpPOBAaHUS COLHUAIBHOTO OPraHU3Ma
[50. C. 19]. TemmopanbHOCTh KYJBTYphl paccMaTpuBaeTcCs Kak (akTop, Ompeie-
JSIFOIIUH crienu(UKy AUAIEKTHOTO JUCKypca B aCIEKTE €e 3BOIOIOHHOCTH [10].

CozepxaHue AMAJEKTHON AMCKYPCUBHOM KapTUHBI MUpPa U NPUHLIMIIBI €€ UC-
KYPCHUBHOH peanu3aluy Mbl pacCMaTpuBaeM CKBO3b MPU3MY MPOTHUBOIIOCTABICHUS
CTaOWJIBPHOCTH W JMHAMUKH, BBISBISEMBIM B COOTBETCTBHH C MPEICTaBICHHBIMH
acTmeKTamMu JuQQepeHIaniy THAICKTHOTO TUCKypca.

BKITIOYEHHOCTD MTUANICKTHOW KYJNBTYPH B OOIICHAIIMOHANBHYIO MPEIIIONIaracT
BBISIBJICHHE B JUAJIEKTHOW JUCKYpCUBHOW KapTHHE MHpa OOIICHAI[MOHAIBHOTO
KyJIBTYPHOTO COJICP KaHUs M IPHHIIUIIOB €T0 KYJIBTYPHO OOYCIIOBICHHOM peasm3a-
un (0OIIEepyCCKUX KyIbTYPHBIX KOHCTAHT), C OJHOI CTOPOHBL, U CHENA(UICCKIX
JIMAJIEKTHBIX CMBICIIOB U IPUHIIUIIOB UX TEKCTOBOTO BOIUIOIIEHUS, 00YCIIOBICHHBIX
JIOKAJBbHOCTBIO HCCIICAyeMOU KyJbTyphl (MX TpaHchopMamuii) — ¢ apyroi. Pas-
HOOOpa3ue NHANCKTHBIX KYJIbTYp, (PYHKIMOHHPYIOIINX Ha Pa3HBIX TEPPHUTOPHIX
ObITOBaHUS OOILIEHAIMOHATIBHONW KYJBTYpPBI, MperoJiaraeT BHIIBICHUE OOIIeHa-
[IMOHAJBHOTO W/MIIU OOIEro AJs BCEX JUANCKTHBIX KYJIbTYp cojepikanus (oOie-
PYCCKHUX H OOIIeINANICKTHBIX KOHCTAHT) M CHEIU(PHICCKUX CMBICIIOB KOHKPETHOU
JIUAJIEKTHOM KYJIBTYpBI, ONpeesieMbIX €€ PerHOHAIbHOCTBHIO (PErMOHAIBHO 00Y-
CJIOBJICHHBIE TpaHCcopmanun). Mcropudeckoe pa3BUTHE KOHKPETHOW JTHATEKTHOM
KyJbTYpbl IpeArnoyaracT BBIIBICHUE PE3YJbTaTOB U3MEHEHMs IUAJIEKTHOM nauc-
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KYPCHBHOM KapTHHBI MUpa Ha Pa3HbIX 3Tanax (YHKIMOHHPOBAHHUS TUAICKTHOTO
KOJUICKTHBA (TeMMOPAJIBLHO 00YCIOBICHHBIC TpaHCHOpMAIIUN).

Takum 006pa3oM, JTOKAILHOCTh, PETHOHAIBHOCTh M TEMIOPATBLHOCTh MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak (hakTopbl (HOPMUPOBAHUS KyJIbTYPHOH CHCIM(DHUKHA THATICKT-
HOTO KOJUIEKTHBA, OTPAKCHHOU B JJUAIIEKTHOM JHCKYypCE.

Mopeans anaaun3a

[TpokOMMEHTHpYEM HaNpaBICHHOCTh ACHCTBUS BBHIACICHHBIX (PAaKTOPOB, OXa-
paKkTepu3yeM MPUHIMIBI UX B3aUMOACHCTBHUS, NPHBEICM IMPUMEPH MX peain3a-
M.

(1) JlokanbHOCTH

OpHnM U3 HanbOollee 3HAYUMBIX TPU3HAKOB THANICKTHOW KYJIBTYPHI, OTpere-
JSIOMMX crelu(UKy TUaneKTHOTO TUCKYypCa, SIBIAETCS OTHOCUTENBHO 3aMKHYTHII
XapakTep COLUAIbHON SYEHKU €€ HOCUTENEH B OTIIMUYUE OT TOpoAckoil. besycios-
HO, COBpEMCHHBIC HH(OPMAIMOHHEIC CUCTEMBI OKa3bIBAIOT HA CEIBCKOE KYIBTYp-
HOE€ MPOCTPAHCTBO 3HAUUTENbHOE BIUsHUE. [IpH 3TOM AHaNeKTHAs COLMOKYIJIbTYP-
Hasi cpejia BCe K€ JeMOHCTPUPYET 0oJiee BHICOKHI YPOBEHb TOMOI'€HHOCTH B CpaB-
HCHHH C TOPOJACKOM — B CHITy YCIIOBHH TECHOTO IIOBCETHEBHOTO OOIIEHHS, 0COO0TO
XapakTepa peryJsipHOi AeATeIPHOCTH, CIICHI(HUKHA YCTPOICTBA JKIDIHIIA U JPYTHX
0COOCHHOCTEH CENTbCKOTO CYIIECTBOBAHUSI.

Taxk, B.E. TonbuiH cunTaeT BaKHEHIIUMU (PaKTOpaMH €AMHCTBA JHUAICKTHON
KYJIBTYPbI OTPaHHYICHHOCTD KOJUICKTHBA IPH CIUHCTBE (OPM XO3SIHUCTBEHHOHN Hes-
TENBHOCTH 1 MPUHIUIHATBHYIO TPaHIHOHHOCT, OPUEHTAIHIO Ha rporuioe [28]'.
B pesymerare nepeBeHCKHi KONJICKTHB, HAIPUMEpP, OKa3BIBAETCS C1ab0 IOABEp-
JKeHHBIM TIPOIIECCY pPaclaleHus Ha OTACIBHBIC CYOKYJIBTYpBI, UTO, KaK OTMEYAIOT
MHOTHE HCCIIEJOBATENH, SBIACTCS XapaKTEPHBIM I COBPEMEHHOTO TOPOJCKOTO
KynbeTypHOro mupa. Ha cnennduky auanekTHOro IUCKypca BIHSET TUIM BHYTpH-
KOJUIEKTUBHOTO B3aUMOICUCTBHS — CENbCKUIL, KOTIa BCe APYT APyra 3HAIOT H, OT-
MPaBISSACH B MarasuH WM Ha MOYTY, 0OpaIlaloTcsl He K MPEICTaBUTENSIM UHCTHUTY-
[UOHAJIBHBIX CTPYKTYpP, @ K KOHKPETHBIM JIMYHOCTSIM, BCE BEXyT OOLIyIO (CXOA-
HYIO) XO3SIHCTBCHHYIO ACSATCIHHOCTb.

DakTopoM JIOKAITBHOCTH OMPEACISIOTCS CIEHU(HKa TUCKYPCHBHO 00YCIOB-
JICHHOT'O COACPIKaHUA NUAJICKTHBIX KOHLETITOB, CHCLII/I(I)I/IKa 3THUKETHOTI'O O6H_leHI/I$I,
PUTYaJIbHBIX PEUCBBIX JACHCTBUI, XapaKTep METaTeKCTOBBIX pedIeKCHil, THITBI
SI3BIKOBOM JTMYHOCTH H JP.

! Ha poHe OTHOCHTENBHO IENOCTHOTO IEPEBEHCKOTO KOJUICKTHBA HIPUCYTCTBYIOT OCOOBIE
THUIIBI CEJILCKHUX JKUTENIeH — XpaHUTeIeH KyJIbTYypPHO-PEUeBOM Tpaauluu. B n1uasekTHOM KoJuiek-
TUBe, Kak noxdepkuBaer T.U. Bennnna, BBIIENSIOTCS IBE T€HEPALMOHHbBIE TPYIIIBI: CTAPHKH H
netu [26. C. 48]. To, uro unbopMaHTaMu Jisi coOuparteneil AUaJeKTHOro MaTepHaa BhICTYyIIa-
10T B OCHOBHOM IIPEJICTABUTEIN CTAPLIEro NOKOJICHHS AEPEBHH, OOBACHACTCS HE TOJIBKO 0CO00M
CJIOBOOXOTJIMBOCTBIO ITOYKMIIOTO YEJIOBEKa, Jejaromieil ero «yao0HsIM» HHpopMaHTOM. VIMEHHO
HPEJCTABUTENN CTAPIIETO MMOKOJICHUS YyBCTBYIOT Ce0sl XPAaHUTEISIMH TPAIULMU U «KOHTPOJIC-
paMm» ee COXpaHEeHUs U TPAHCIIIUY, B HANOONBIIEH CTEIeHH COCPEOTOUCHHBIMUA Ha ee CIIe-
muduke, ¥ HMEHHO OHM IPOSBIIOT B IIPOIECCAX pPasTOBOPHOTO OOIIEHUS KyJIBTYypHO-
TpaJMLIHOHHbIE 0OCOOCHHOCTH HanboJiee M0CIEeI0BATENIBHO.
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[MpuBeneM mpuMep BBISBICHHUS PE3yNBTaTOB TpaHC(HOpMAIUU CONEpPIKAHUI
JUAJIEKTHOM JUCKYPCHBHON KapTHUHBI MHUpa, MOJTYYEHHBIX Ha OCHOBAaHUH COIOC-
TaBJICHHUS C OOIIEHAIIMOHAIBFHBIM COJICPKAHUEM COOTBETCTBYIOIIETO KYJIbTYPHOTO
CMBICITA.

B xauectBe pesyibrara TpaHChOpMAlMKU OOIIEHAIMOHAIHLHOTO KOHIIENTa
I'PEX (xax KyJbTYpHOH KOHCTAHTHI) B JHAJCKTHOM JHCKYypCe MOXKHO paccMaTpu-
BaTh €ro crenupUIecKuii KOMIOHEHT, BbissBIeHHBIH JI.I'. ['biarasosoit [51]. Ha
OCHOBAaHUH CPaBHCHHS PE3yJBTATOB €r0 peajli3alid B TEKCTaX TUAJCKTHOW S3bI-
KOBO JINYHOCTH M JTAHHBIX O €r0 COJICPKAaHUH B PYCCKOM PEIUTHO3HOM CO3HAHUH
[52] aBTOp OOHapyX)MBaeT MEJBIH PSIA Pa3IHUUi, CPEN KOTOPBIX KOHIENTYaIn3a-
U Ay BHE COOTHECEHHOCTH ¢ boxkecTBeHHbIM Hayanom [51. C. 16], ¢pokycu-
POBKa Ha TeX acleKTax HapylIeHus: 00)KEeCTBEHHOI'O 3aKOHA, KOTOPbIE B TPAAULIU-
OHHOU KyNBTYpe BeChbMa YCTOHUYMBBEI U BO MHOTOM OIPEACISIOT XU3HCHHBIN YK-
namy [Tam xe. C. 17], HEUETKOCTh «TPaHUIBI, OTACISIONICH 3aKOHBI, TaHHBIC bo-
TOM, OT YCTaHOBJICHUH, HCXOAAIIUX OT denoBekay [Tam xe. C. 18], u ap.

[TomoOHBIE pe3ynbTaThl OOHAPYKUBAIOTCS MPH aHAIHM3E JAPYTUX JUATECKTHBIX
KOHIIETITOB, pACCMaTPUBAEMBIX B TakoM actiekte [32, 37, 53, 54].

JUCKypCUBHO OOYCIOBJICHHYIO CHEHU(PHUKY NPUHIUIIOB OpPraHU3aliy Jua-
JIEKTHOW TUCKYPCUBHOW KapTHHBI MHPA MOKHO MPOWLIFOCTPUPOBATh IPUMEPAMH,
OTPaKAIOUIMMU OCOOYIO HENOCTHOCTD IUAJICKTHOTO KyJIBTYpHOTO MHpa (ompere-
JSEMYI0 €T0 JIOKAJBHOCTBIO), TIPOSBILTIONIYIOCS B TOHIDKCHHOW, B CPAaBHECHHUH C
TOPOJICKOW KyJbTypoi, auddepeHnnpoBaHHOCTBIO BHYTPEHHUX THAIIEKTHBIX pe-
YEBBIX MPAKTHK, YTO COOTBETCTBYET CIUHCTBY pEaM3yeMBIX B HHX IICHHOCTHBIX
CHCTEM.

Haubosee sipko 3T0 MOXKHO MOKa3aTh Ha MPUMEPE MHTETPaLuU OBITOBON peun
1 (HoIbKIOpHOH (1moaApoOHO 00 3TOM cM. B pabdote [42]). B nuaneKkTHBIX 3amucsx
peryisipHO  (DUKCHPYIOTCSI «PacTBOPEHHBIE» B OOBIICHHONW pedun (parMeHTH
(ONBKIIOPHOTO TEKCTA.

B pedeBoil KynbType HOCUTENEH IUTEPaTypHOIO A3blKa IIOCIENOBATEIBHO
I QepeHITPYIOTCS TPUHINIBI OPTaHU3aIlMN Pa3IMIHBIX PEUYEBBIX C(ep, B TOM
yrcne (HoIbKIOPHONH U 0ObIIEHHO-OBITOBOM. B pesynbrare oOpamieHue K ¢oibk-
JIOPHBIM ITICHHOCTSIM, peaju3yeMoe uepe3 Mepexoj] K (OIBKIOPHOMY PETUCTPY
TEKCTOIOPOXKICHYSI, B OOJIBITMHCTBE CIIydaeB 0coObIM 00pa3oM MapKHpyeTcs, B
OCHOBHOM 4epe3 HOMHHHUPOBAHHE €T0 JKaHPOBOH GopMslL. [l mprmMepa mpruBeaeM
KOHTEKCT, aBTOPOM KOTOPOTO SABJISIETCSI HOCUTENb JIUTEPATypHOTO S3bIKA: /06 om-
HOuleHUusx co ceexkpoeviro.] Hy, npudymana ona mam wmo-mo — u gue c¢ neii! Bce
PABHO HOUHAA KYKYWIKA OHEBHYI0 nepeKkyKyem. Bom u xykyii cebe, xyxyii! Bce-
MaxKy npasuibHAs 9Mo no20eopka! (PPTI). MapkupoBanue oOpameHus K Qoibk-
JIOPHOMY PETUCTPY PEaln3yeTcsl He TONBKO Yepe3 HOMHHHPOBAHUE JKaHpa (nozo-
80pKa), HO U 4epe3 IKCIUTUKAINIO JKAaHPOBOW YCTAHOBKH IIUTHPYEMOU ITOCIOBHUIIBI
(Bce-maxku npasunvhasn 3mo no2osopxal).

B nuanexTHOM IUCKypce B 3HAYMTENILHO MEHBIIEH CTEIEeHH BhIpaxkeHa ped-
JIEKCHSI HOCHUTEIICH SI3BIKa, CBSI3aHHAS C OCMBICTICHHUEM IIepexo/a K (QOIBKIOPHOMY
PETUCTPY, UCIOJIIb30BAHUHEM €T0 MaTepuajoB, YTO, B YACTHOCTHU, MPOSBISETCS B
OTCYTCTBHM METaTEKCTOBBIX pe(IeKCHBHBIX Mokasareneid. [IpuBenem mpumep u3

! Y3 3anuceit ropoackoii pa3sroBOpHOI peuH, BEIMONHEHHBIX aBTOpaMy B T. ToMcke.



Juanexmuuiii Ouckypc xax cpepa peanuzayuu HAYUOHAILHOU KyIbMypbl

45

IUAJICKTHOTO TOAKOpITyca HarpmoHampHOTO KOpmyca pycckoro s3bika [16], rme
HHPOPMAHT OYKBAJIBHO «Pa3rOBapHBacT IUTATAMW», HEUTPANU3ys IUTATHYIO
CYIIHOCTB IPUBJIEKAEMOT0 TIECEHHOT'O TEKCTA: bbl6ano 68 npazoHuK modice CUOUM ¢
MAmepvb10-mo, a HUKO20-MO Heny, OHA CO MHOU PAOOM, C8OE pA3208OPUNUCD, MA 3d
C8010 3a JiCU3Hb, a A el u 2080p0: «Bbydy eeuno oourxcamoca na ceoro pooumyio,
0a ypoouna 0esyuwiKy Kakyio Hecuacmaugyroy. A ona: « O, mul Yo 3mo Obl MHe
He 2080puna, u mak cepoyy msasxiceio om meba». A yoc yacmo eli-mo 2oeopuia:
«3auem mamenvKa poouna na makoe 20pIOUIKO, 0a ayuuie pOOHAA MEHA CHYC-
muna 6 oyiitHo mopruikoy. — «Otl, deska, He 2060pu, He 206opuy. Kax pazodymaro,
mMax 60m Mo K020a Cudxicy, 0d U cama-mo npo cebs u cmawny ckiaovisams. Kakas
JHCU3HL UOEM 0aK, MAK U 2080puutb. A umv makue necHu He now, a om Yo npudy-
Maio, 4mo KakK Jdcugy 0a kax mpyoHo, oax ecé smo u npasoa [16]. Yetko oco3HaBas
MICCEHHYIO MPUPOIY HCIOIB30BAaHHBIX BBICKA3BIBAHUHA (4 umv maxue necnu He
no), TUaJeKTOHOCUTENs TeM HE MCHEE B CHUTYaldd MOBCEIHEBHOTO TOBOPCHUS
HEOJHOKPATHO MAapKUPYeT WX KOMMYHHKATUBHYIO €CTECTBCHHOCTH (1 &€l u 2060-
pro; mul yoic 3mo 6vl MHe He 208opuaa; A yoc yacmo eti-mo cosopuna, He 2080pu,
He 2080pu;, Max u 2060puuub). ITO YKa3bIBaeT HAa E€CTECTBCHHOCTH Iepexona K
(bOJBKIIOPHOMY PETHCTPY TOBOPEHUS, MAKCUMAaJIbHO BBICOKHU YPOBEHBb JIMIHOCT-
HOT'O «IPHCBOCHUS» I[CHHOCTHOTO COZACpKaHUs (HOIBKIOPHOTO TEKCTa, a OMKCHI-
BaeMOC COOCTBEHHOE 3MOIMOHAIFHOE COCTOSHHE — KaK MMEIOIIEe MECTO «3IECh U
ceifgacy, IEHHOCTHO OKpAaIleHHOE Ha OCHOBAHUH €MHCTBA OBITOBBIX M (POIBKIOP-
HBIX [IPUHIIMIIOB CYIIIECTBOBAHMS.

[Tono6HBIE pe3yabpTaThl OOHAPYKUBAIOTCS B UCCIICIOBAHISIX KAHPOBOW CHCTe-
MBI THAICKTHOM KOMMYHUKAIMH. TakK, JTOKAIFHOCTDh AUAICKTHOH KYJIBTYpPHI OIpe-
JenseT cnenupuKy KOMMYHUKATHBHOM OpraHU3alliy JUAICKTHOTO TEKCTa, B KOTO-
POM 9acTO OTCYTCTBYET TEMaTHUIECKasl YaCTh, IIOCKOJIBKY WICHBI KOJUICKTHBA HMe-
0T 3HAYHUTENIBHYIO O0IIYI0 HH(OpMAITHOHHYI0 0a3y [55].

(2) PernonanbHOCTD

JluanexkTHast KyJbTypa — 3TO pe3yJIbTaT OCBOCHHUS YEIOBEKOM 0CO0OO0Tr0 TeppH-
TOPHAJIBLHOTO MPOCTPAHCTBA, OMPEIEISIEMOT0 CIEIH(UKON MPUPOAHBIX YCIOBHI
OBITOBAaHUS, TCOMOIUTUICCKOTO CTaTyCca TEPPUTOPHUH, MEKHAMUOHAIBHBIX KYIIb-
TYPHBIX KOHTaKTOB H O],

PernonansHOCTh siBIISIETCSA (DAKTOPOM KYJNBTYpHOW TpaHChopMmanuu, obia-
JTAIOIIUM TI0 OTHOIICHHIO K (paKTOPY JTOKAITEHOCTH BTOPHYHBIM CTATYCOM H peali-
3YIOIIUM CHel(UKYy HAIHOHAIBLHONH KyJIbTYPhl B KOHKPETHO-TEPPHUTOPUATBHBIX
UAJICKTHBIX BapHaHTaxX. IMEHHO JIOKaJbHOCTH MTUAJICKTHOW KyJIBTYpPHI OIIpeIeis-
eT 0co0yI0 (POKYCHPOBKY AUCKYPCHBHO OOYCIOBJIEHHOTO COACPIKAHUS Ha CIICIH-
(bUKe TepPUTOPUH €€ CYIIECTBOBAHMS. AANTaIMsI IPUHIIUIIOB CEIBCKOTO CYIIECT-
BOBAHUS K CHENN(UKE TEPPUTOPUH — €IIIe OJUH ACHEKT TPAHC(HOPMAIIH THATICKT-
HOU KyJBTYpHI, OTPA)KaeMOH B IICHHOCTHOH CHCTEME AUAICKTHOTO ITHCKYypca.

lleHHOCTHO 3HAaYMMBIE Il CYOBEKTa AMANCKTHOTO IUCKypca MapaMeTphl
KyJBTYpHOU crielu(UKN OMPEACISIOTCS I KaKIOW TeppUTOpHU 0c000. 3HAUH-
MBIMH JJIS JTIOOOH TEPPUTOPUH SBISTIOTCS IPOSBICHUS IICHHOCTHOM HHTEpIpeTa-
UM TPUPOTHOTO MHPA U 33JaBAEMBIX €T0 CICIH(DUKON BHIOB JACATCIHHOCTH (Ha-
IIpUMep, Ui TePPUTOPUHN OBITOBAHUS CPETHEOOCKUX TOBOPOB — OXOTA U PHIOAJIKA).
Jpyrue mapamMeTpsl HMONMydYaloT Ha Pa3HBIX TEPPUTOPHUSIX PA3TUUHYIO CTCIICHb aK-
TyaJabpHOCTH. Tak, s MHOTHX TEPPUTOPHI IEHHOCTHYIO WHTEPIIPETAIHIO PHOO-
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peTaeT ATHUYECKUI KOHTEKCT. OTHETbHBIC TapaMeTPhl PErHOHANEHOCTH OKa3hIBa-
IOTCSl IS TUCKYPCUBHOM JHMANCKTHOH WHTEPIPETAMU TPAKTHYCCKH YHHKAIb-
HBIMH.

[MpuBeneM mpuMep TEPPUTOPHATBEHO OOYCIOBICHHOW TpaHC(HOpPMAlUH KYIIb-
TypHO#l KoHCTaHThl JJOM B AMcKypce CpelHEOOCKHMX TOBOPOB, OIpENeIseMOi
0COOCHHOCTSIMH I'€OTOINTHYCCKOTO cTaTyca TOMCKO# 00J1aCTH KaK MEeCTa CCBLUIOK.

B Tekcrax crapiiero mokoJeHHs AUAICKTOHOCUTEIEH pacckas O MOJIOIOCTH —
oIHAa W3 Hamboyee MOCICHOBATEIBHO pea3yeMbIX THIepTeM. B OompmmHCTBE
CIIy4aceB 3TO PacCKa3 O JKU3HEHHBIX TATOTaX, KOTOPHIC MM MPHIILIOCH MPEOI0Ie-
BaTh. Tak, B HEOONBIIOM 10 00beMy (627 TOKYMEHTOB) THAJIEKTHOM ITOJKOPITYCE
HanmonanpHOrO KOpIyca PYCCKOTO SI3BIKA JIGKCEMa «TSDKEJO/TSDKENBIN) HUMeeT
52 BXOXIEHHS, U3 KOTOPBIX 37 MCHONB3YIOTCS TPU pean3aliil JaHHOW TUrepre-
MbL. BesycioBHO, oOpamieHre K JaHHOW THIIEpPTEME OIPEICIIeTCs] BO3PACTHBIMU
0COOCHHOCTSIMH WH(QOPMAHTOB, M CPECAHCOOCKHH MHANCKTHBIH AUCKYPC B 3TOM
IUTaHe He YHUKalleH. Eciu npoaHaau3upoBaTh €€ KOHKPETU3AIMIO B ACHEKTE OIH-
ChIBacMbIX MH(OpPMAHTAMH MPUYMH JKU3HCHHBIX TATOT, TO MOXHO OOHApYKHTH,
9T0 OOJBITMHCTBO U3 HUX CBSI3aHBEI C OOCTOSITEIECTBAMU BOWHBI, IIPHIICIIICIHCS Ha
BPEMsI MOJIOJIOCTH, @ TAaKXKe C TSHKENIOHM paboToH B KOJIXO03€.

Ho conepxartenpHO 3Ta TeMa KOHKPETU3UPYETCS 37iech mo-ocodomy. Hapsiy ¢
Ha3BaHHBIMU TEMaMH B TEKCTaX HH(OOPMAHTOB YaCTOTHO BOILIOIIACTCS TEMA TSTOT
TIePECETICHNUS, YTO OOBSICHICTCS TIO0ANEHBIM XapaKTepOM IOTUTHICCKH 00YCIIOB-
JICHHBIX MHUTPAIMOHHBIX MPOIIECCOB Ha MaHHOW Tepputopuu (Tomckas obmacts —
M3BECTHOE MECTO TOJUTHYCCKOW CCBUIKM): Mers cioda npusesiu. A ee3nu-mo 6
3akpuimulx gazonax. B mensuvux. He vinycxanu na yaxy. Kusy ¢ 30-x 20008, kax
om 6ce OvLu npueezenvl. Tsouceno ovLio! (CFI). BriTekarommm U3 3TOro mposiBie-
HUEM TEPPUTOPHAILHON CIEIM(UKN KyJIBTYPHOTO TPOCTPAHCTBA SIBIISCTCS PETy-
JSIPHO peau3yeMoe B TEKCTaX CPeAHCOOCKHX WH(POPMAHTOB-TICPECEIICHIIEB BOC-
MPUATHE TEPPUTOPUU COOCTBEHHOTO MPOXKUBAHUS KaK «UyXKOi», BpakaeOHOH, 4TO
HE CTOJIbKO BBIPAKACT OTHOIICHHE K CYpOBBIM MPUPOAHBIM ycioBusM Cubupw,
CKOJIBKO SIBJICTCSI Pe3yJIbTaTOM pPEaKIMH Ha IOJUTHYCCKOEe Hacwine. B kpalHIX
bopmax ee MposIBICHUS HOMUHALINY, PEATH3YIOIINE KOHIIETIT «I0OM», Ha TPOTSDKE-
HUHM MHOTHX JIET COXPAHACTCS 38 TCPPUTOPUCH MPEKHETO MPOKUBAHUS, CUMBOJIH-
3UPYIOIIEH CYACTIIMBYIO, TADMOHUYHYIO KU3Hb: Muvl-mo ocunu mam ooma, 6 Oe-
pemne xopouto. A mym 00 cux nop xonoouna! <...> Jloma xax ysesnu nac, max 0o
cux nop u He 6wvisana / Bea-mo sscuce mos xopouas 0oma ocmanace (CI).

DaxkTOpOM PErHOHANBEHOCTH ACTEPMHHUPYETCS HAOOp KOHIIENITOB, XapaKTep-
HBIX JJIs1 CHOMPCKOM KyIbTypHl. B cpemHeoOCKHX TOBOpax 3TO KOHIENTHI CCbLIKU,
Kamopeu, a TaKKe COIepKaTeNIbHbIE YCTAHOBKU Ha MOWCK COOCTBEHHOW MICHTHY-
HOCTH dYepe3 IPOTHBOIOCTABICHUE CBOCH KyIBTYPHl W KyJIBTYPHl HCKOHHOTO
(Tropkckoro) HaceneHuss CHOUpPH, ¢ OIHOW CTOPOHBL, H KYJIBTYpPHI PyCCKOTO Hace-
JIieHus1 eBporielickol yactu Poccuu — ¢ apyroii [56].

' CI" - 31ech 1 nalee: 3aIMCH TEKCTOB, COOPAHHBIX B PAMKAX IKCIICIHIIT CTYICHTOB H CO-
TPYAHUKOB TOMCKOTO TOCYHHUBEPCHTETa B pAfOHBI OBITOBAHHS CPEIHEOOCKHX TOBOPOB (60—
80-¢ rr. XX B.).
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(3) TemnopanpHOCTH

OcoOp1ii (hakTOp TpaHCPOPMALMU AUATEKTHOH KYJIBTYpbl CBSI3aH C TEMIIO-
pambHO O00YCIIOBICHHOM MHHAMHKOM JKU3HHU CEIbCKOTO KOJJIEKTHBA. Takas AuHa-
MUKa BCTPAMBAaETCS B OOIIYIO JIOTHKY PAa3BUTHS UCIOBEUCCKOH KyIBTYPHI B IIEIIOM
Y HALMOHAJBLHOM KYJBTYPbl B YaCTHOCTH, M3MEHEHHS COLMOKYJIbTYPHBIX (B TOM
Yyclie JUCKYPCUBHBIX) MIPAKTUK HOCUTENCH OTIACIBFHOTO TUAIEKTa B COOTBETCTBUH
¢ o0mmMM pa3BUTHEM PYCCKOTO HAIIMOHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA.
B pesynmbpTare IIeHHOCTHASI CHCTEMa JHANCKTHOTO NUCKypca TaKKe MEHSETCS IOJ
BIUSTHHEM TaKOTO Pa3BUTHSL.

TeMIopambHOCTh paccMaTpUBACTCS HAMH, TPEKIC BCETO, KaK HEOOXOIUMBII
mapameTp MpU BBIBICHUH TpaHCcopManuii THANCKTHOW KYIBTYpPhI IO OTHOIIE-
HUIO K caMoi cebe (BHYTPUKYJIbTYPHBIX TpaHCchopMauuii). DBOIOLUUS BHYTpH-
KyJIBTYPHOTO COZICPKaHHUS MOXET MMETh pa3HbIc BpEeMEHHbIC IpaHuIsl. Bmecte ¢
TeM TpaHC(HOPMAIS OCYIISCTBISIETCS IO BIMSHHEM TJI00aJIBbHBIX IPOIECCOB,
MPOUCXOAALINX B MUPOBOH KyJIbType. DTO KacaeTcs pa3HbIX cdep KU3HU AHaeK-
TOHOCHUTENIEH, MPOSBIISIETCS B CMEHE CTEPEOTHIIOB, IICHHOCTHBIX YCTAHOBOK H T.II.

®DakTop TEMIOPANTEHOCTH TaKKEe HANPSIMYIO CBs3aH ¢ (PaKTOPOM JIOKaTBHOCTH
JIMAJIEKTHOM KyJBTYpHI KaK BEIyIUM: MHOTHE U3MEHEHHUS IUCKYPCUBHOM KapTHHBI
MHUpa OINPEJIENAIOTCA YaCTHYHBIM pacIIaThIBaHUEM €€ TPaHUI] O] BIUSHUEM IPO-
meccoB riaodamm3anun. KpoMe TOro, XOTS OTCIEXHMBAaHHE €T0 PEaln3alldl BO3-
MOYKHO Ha JI00OM — HE3aBUCHMOM OT KOHKPETHOU TEPPUTOPHH — MaTepHaie (BHE
ydera (hakTopa TEPPUTOPUATBHOCTH), HAOOJEe BBIMYKIO 3TOT (HaKTOp MPOSBIS-
€TCsl TP COTIOCTABICHHH Pa3sHOBPEMEHHBIX CPE30B JHANICKTHOTO AWCKYpca, pea-
TI30BaHHBIX B IMHOM TEPPUTOPHUATEHOM MIPOCTPAHCTBE.

PaccmaTpuBas pakTop TeMmopanbHOCTH KaK OAMH M3 MapaMeTpOB OMHCAHUS
KyJIBTYPHBIX TPaHC(HOPMAIIIA, MBI CTAIKHBAEMCS C BOIIPOCOM METOIOJIOTHUECKOTO
XapakTepa: KaKOBBI JOJDKHBI OBITH XPOHOJOTHMYECKHE PAMKH, HOCTATOYHBIC IUIS
BBISIBJIICHUS. BHYTPUIUAJIEKTHBIX KYJIBTYPHBIX KOHCTaHT M TpaHchopmanuii? Ilo
onpeaenenuto H0.C. CtenaHoBa, Ha CTaTyc KOHCTaHTBI MOXKET NIPETEHA0BATh KOH-
[ENT, «CYIMECTBYIONIMIA IOCTOSTHHO HJIH, IT0 KpalfHe Mepe, OUeHb OJT0e BPEMsD»
[10. C. 84]. Ha maTepuarne cpeAHEOOCKUX TOBOPOB JMHAMUKA U3MEHEHHUM OTIEIh-
HBIX KOHIENTOB MPOCIIEKUBAETCS UCcIenoBaTesiMu ¢ 1946 r. o Hacrosiuee Bpe-
Ms1. BpeMeHHBIC paMKH OIIPENIEISIOTCS, ¢ OJHOI CTOPOHBI, TEM, YTO IMEHHO C 3TO-
TO BPEMCHH BEICTCS CUCTEMHOE M3YYCHHE CPETHEOOCKHX TOBOPOB M B PacHoOps-
KCHUH HCcleaoBaTeneit umeercst 00mbIIoN 00beM MaTepHana, BKIIOYAIOIIH peub
CTapOXXWJIOB, POJUBIINXCS B Hadalle JBAALATOrO BEKa M OTYACTH B KOHIIE JCBST-
HAJIIATOTO U CTaBIIUX OYEBUALIAMH BCEX APAMATHYCCKUX COOBITHI, IPOMCXOIMB-
LIMX B CTpaHe B 3TOT nepuoj. C Apyroil CTOPOHBI, B CBSI3U C 3TUM NPEACTaBISAETCA
HEOOXOIMMBIM TIpH pa3paboTKe METona OMUCAHUS KYJIbTypHBIX KOHCTaHT y4ecTh
3ameuanne 10.C. CrenaHoBa 0 TOM, 9TO CMBICIEL, 00pa3yroNIie KOHIIENT, BO3HH-
KaloT B pa3HOE BpPEMs U UTO «HUCTOPHUYECKOE BPEMs, «XPOHOJOTHS», BOOOIIE He
UTPaeT IpHU 3TOM POJIM. BayKHBI TUIIE acCOMMAIIUM CIOKEHUS TAPMOHU3UPYIOIIUX
IpyT ¢ APYroM upael (B KOHIENTaX — «CEeMaHTHICCKUX HPU3HAKOBY»)» [Tam xe.
C. 81]. Kak noka3anu HaOMIOIEHUS TUATEKTOJIOTOB, BAXKHBIM (DaKTOpOM SIBIISETCA
HE TOJBHKO BPEMEHHASA MPOTSHKEHHOCTh <CKU3HW» KOHIENTa, HO M «CIPECCOBaH-
HOCTB» COOBITHI B TOT WJIU HHOM Iepuo (pacKyJiadiBaHue, BOWHA, TEPeCcTpoiiKa 1
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np.). Ilo cyTtr, 3TO TONIOKEHHE JISKUT B OCHOBE METOJWKH aHaTN3a MHOTHUX KITFO-
YEBBIX KOHIIENITOB JINAJICKTHOW KYJIBTYPhI B UX UCTOPUYCCKON JUHAMUKE.

Takum 00pa3oM, UMEIOIIMICA B MCCIEAOBATEILCKOM apceHalle MaTepuan 3a-
MUCel CpeTHEOOCKUX TOBOPOB CIIOCOOCH IMOKAa3aTh KYJbTYPHO OOYCIOBJICHHBIC
TpaHchOpMaIiU, OTPAKCHHBIE B JIMAJIEKTHOM JIUCKYPCE.

B kauecTBe mpuMepa aHanmu3a AWCKYPCUBHBIX TpaHCchHOpMaIuil TEppUTOpHU-
aJbHO KOHKPETHOW MUANEKTHOW KYJIBTYpPhl MOKHO MPHBECTH HCCIICOBAHUS TOM-
ckux auanekronoroB. Tak, JL.I'. I'etnrazoBoii u E.B. IBaHLIOBOI BBISBICHBI pe-
3yJBTaThl TpaHC(HOPMAIMK JUCKYPCUBHOTO OTPaKEHUSI CHOUPCKOM MHUIIEBON Tpa-
JIMIIWY, TTPOU3OIIEANINE TIO]T BIUSHAEM YMEHBIICHHS JOJH MPOAYKTOB HATypaib-
HOTO XO3SMCTBA MPH YBEIHYCHUH HA0Opa MOKYITHOTO MPOJIOBOJIBCTBHS, MOIUDH-
KAl CITOCOOOB MPUTOTOBJICHUS TUIIH (TIOSBJICHUE MEXaHHU3MOB JUIsl €€ TPUTO-
TOBJICHHS), COKpAIICHUS POJIHM PEJUTHO3HOTO M OOPSIOBOTO Havajla B KPECThSH-
CKOU KynbType u mmoA. [57].

Bcee acnexthl auddepeHnuanuu 1MaaekKTHOTO AUCKYypCa TECHO B3aMMOJCHCT-
ByloT. Tak, ero ucropuueckoe pa3BUTHE BO MHOTOM OIIPEAEISETCS M3MEHEHUEM
XapakTepa BIUSHUS TOPOJCKON KyJIbTYPHI HA CENBCKYIO U T.II.

BriBoasl

Takum 00pa3zoMm, AMATIEKTHBIN TUCKYPC, pacCMaTpUBaeMbIld Kak olHa U3 chep
peanm3annuy HAMOHABHOH KYJIbTYpBI, OTPaXKaeT CIeHU(HKY 3TOH cdepsl, peau-
3YIOILYIOCS B OCOOCHHOCTSIX AUCKYPCHBHOW KapTHHBI MUpA, NPHUHIUIAX €¢ BHYT-
pPEHHEN OpraHu3alluy U JOTHKE PEUEBOrO MPEACTABICHUS.

PeanmnzoBaHHast B AMATEKTHOM IUCKYypce CICIM(HKa AUANICKTHOH KYIBTYpPHI
MOXET OBbITh ONUCAHA C YYETOM €r0 0CO00r0 MON0XKEHUS B CUCTEME HallUOHANBHO-
KyJIBTYPHO OOYCIIOBJICHHBIX THCKYpPCOB, YTO IPEIIIONIaTacT OTPaKEHUE B HEM MO-
MEHTOB KYJIBTYPHOTO €IMHCTBA (KOHCTAHT) M COOCTBEHHO-AHAIECKTHOH KYIBTYp-
HOM cnenuduku (TpaHchopmaruii).

ITpencraBieHHas MOAETb aHAJIHM3a JHAJICKTHOI'O JMUCKYpPCAa OCHOBBIBACTCS Ha
crenytomux Qakropax (GopMHpPOBaHUS CHEHU(PHKA THANCKTHOW KYJIBTYPHI:
(1) noxanpHOCTB, (2) perHOHANBHOCTD U (3) TEMIIOPaIbHOCTD.

ba30Boil XapaKTEpUCTUKOW AMANEKTHOH KyNbTYphl SIBISETCA JIOKAJIBHOCTD,
OTIpEIENSIONmas ee CIeI(prKy KaKk BapHaHTa PYCCKON HAMOHAIFHON KyJIBTYpPHI B
nenoM u opMupyromIas 0COOCHHOCTH JUCKypca e¢ pealn3anni. PernonaapHOCTh
U TEMIIOPATBHOCTh MPOSIBIISIOTCS KaK acleKTHI, ONpeIeIONe BHYTPEHHIOK Ba-
PUATUBHOCTbH JUAJIEKTHON KYJbTYPHI U TUAIEKTHOTO JUCKYPCa COOTBETCTBEHHO.

Peanuzamus maHHOM MOAENIH aHAIN3a MTO3BOJIAET BBIABUTH BUABI TpaHc(hopMa-
IIUM PYCCKON HAIlMOHANBHOU KyNIbTYpPbl B AUAICKTHOM BApHAHTE €€ pealu3alldM.
IIpu 3TOM nuanekTHas KylbTypa, BO-IIEPBBIX, IIPEJICTAET B COBOKYNHOCTU KOH-
KPETHBIX TEPPUTOPHAIIBHBIX BapUAHTOB, KaXIblH M3 KOTOPBIX JEMOHCTPUPYET
TpaHC(OpPMaIMM PYCCKOIl HAIMOHAIBHOM KyNbTYphl OCOOBIM 00pa3oM, a BO-
BTOPBIX, TUHAMHYECKH M3MEHSIETCSI CO BpEeMEHEM, OTpaxasl OOILIYIO JIOTHKY TeM-
MOPaJIbHOTO U3MEHEHUS PyCCKOM HallMOHAIBHOM KYJIBTYPBIL.

AHanu3 AManeKkTHOroO AUCKypca Ha OCHOBAHUU JAHHOM MOJENHU IMO3BOJISIET BbI-
SIBUTh OOIEKYIbTYypHBIC (HE 3aBUCSIIHNE OT JCHCTBUS 0003HAUCHHBIX (PaKTOPOB) U
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COGCTBGHHO-HH&H&KTHHC KYJbTYPHBIC CMBICIIbI, @ TAKXC IPHUHIMUIIBI UX OPraHu-
3alluu.
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DIALECT DISCOURSE AS A SPHERE OF NATIONAL CULTURE REPRESENTATION:
CONSTANTS AND TRANSFORMATIONS

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 2017. 50. 36-54. DOI: 10.17223/19986645/50/3

Tatyana A. Demeshkina, Inna V. Tubalova, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation).
E-mail: demeta@rambler.ru / tina09@inbox.ru

Keywords: dialect culture, dialect discourse, dialectological studies, locality, regionality, temporality.

The article aims to present a model for the analysis of dialect discourse based on the factors of the
formation of dialect cultural specifics against the background of the national culture. The study uses
findings of dialectological research experience generalisation.

The material for the article was records of the dialect speech of the Russian old-timers of the
Middle Ob region made from 1946 to the present and stored in the Laboratory of General and Siberian
Lexicography of Tomsk State University (http://losl.tsu.ru/), as well as studies of Tomsk dialectolo-
gists (including the authors of the article), carried out within the approach under discussion based on
the material. In addition, data from the dialect subcorpus of the Russian Language National Corpus
(http://www.ruscorpora.ru/search-dialect.html) were used.

The problem of objectifying the culturally specific content is relevant for various humanitarian
studies of the 20th—21st centuries. Researchers focus on registers of culturally significant meanings
expressed in the language identified within individual types of cultures, analysis of these meanings in
the aspect of intercultural equivalence, identification of a culturally nonspecific component in the con-
tent of languages and forms of their linguistic representation.

The term “dialect culture” is interpreted in this article as the culture of dialect speakers, and,
given the linguistic component of the term “dialect” (a form of a national language existence), it im-
plies focusing on the specificity of culture reflected in its speech manifestations. As a significant form
of the dialect culture representation, dialect discourse is considered which reflects its specificity ex-
pressed in the features of the discursive picture of the world, the principles of its internal organisation
and the logic of the speech representation.

Specificity of the dialect culture can be described taking into account its special position in the
system of nationally and culturally conditioned discourses, which presupposes reflection of moments
of cultural unity (constants) and dialectal cultural specifics (transformations) in it.

The presented model of the analysis of dialect discourse is based on the following factors forming
the specificity of the dialect culture:

(1) locality that opposes the dialect culture to the culture of literary language speakers (urban cul-
ture);

(2) regionality that opposes the culture of a specific dialect existing in a certain territory to the
dialect culture of other territories;

(3) temporality that opposes different stages of dialect culture development.

The analysis of dialect discourse on the basis of this model makes it possible to identify general
cultural (independent of the indicated factors) and dialectal cultural meanings and principles of their
organisation.
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HEIOJIHASI HEUTPAJIM3AIIAA KAK PE3YJIBTAT ACCUMWMJISILIAA
MAT'KNX « CBUCTAIINX» «ITUTIIATINUMA» B TIO3UIIAN
BHEIIHEI'O CAHJIXH B PYCCKOM S3bIKE

Hacmoswee sxcnepumeHmanbHoe uccie0o8anue NOCEIWeHo pe3yibmamam acCuMuisiyuu
MASKUX NEPEOHEAZbIYHbIX WENeBbIX COZNACHbIX N0 Mecny 00pA3068aHUs HA CMBIKAX CNO8 6
PYCCKOM A3bIKe. DKCnepumMeHm NoKasal, Ymo wenegoll CO2NACHbll, 00pasyiowulics 8 pe-
3yIbMame acCUMUISIYUU Ha Mmecme covemanus /c '#ul’/, coxpansem uz0pimoynyio onumens-
HOCIb 1O CPAGHEHUIO C OOUHOUHBIM MSACKUM «UUNSWUMY, OOHAKO NPU 80CHPUSMUL HOCU-
menu He NONb3VIOMCS SMUMU PASTUNUAMU. DMO A6NeHUe MOKHcem Oblnb ONUCAHO KAK NpuU-
Mep HEeNOHOU HeuUmpaIu3ayuu.

KitroueBsle ciioBa: cogpemennblil pyccKuil s3biK, QOHEmMUKa, 6HeuHee CaHoXu, KOAPMuKyis-
Yus, wenesvle CO2NACHbLE, ACCUMUTIAYUS NO MeCMy 00PA308aHUsl, HENOJIHAS HEUMPATU3AYUS.

1. BBenenue

Msirkue (pHUKaTUBHBIC TIepeHCHEOHbIC («IIHIAIINE)») COTJIACHBIC B OTIMCAHU-
X (OHETHKH COBPEMEHHOTO PYCCKOIO JUTepaTypHOro s3bika (mamee — CPJIA)
TPAJAUIIMOHHO XapaKTePU3YIOTCSA KakK JOJTHEe, WU JBOMHBIC. DTO CBSI3aHO C TEM,
YTO B MO3UIMH a0COIOTHOTO Havajga (POHETUYECKOTO CJIOBA U B MHTEPBOKAIBHOM
MO3UIIMH HOCUTEIH JIUTEPATyPHOTO MPOU3HOMICHHS PETYJISIPHO MPOU3HOCAT J0JI-
TN MATKUHA «IITATSIITHAN 3By1<l [2. C. 66-67]. Heobxonumo, 0HAKO, 3aMETHUTh,
YTO HEJaBHEE UCCIICJIOBAHNE aKyCTUYCCKUX XapaKTEPUCTHK MEPEHESI3bIYHbIX IIIe-
neBbix cornacHbix CPJIS mokasamo, 9To nake B yKa3aHHBIX MO3UIUSX IATEIb-
HOCTh (PPUKATUBHOTO IIyMa JIMIIb HE3HAYUTENbHO OTIU4YaeT [ur’:] ot [wm], [c] u
[c’]. OkcniepumenT, mpoBeneHHbIN Ha Matepuane 3anuceit 10 Hocureneit CPJIA B
Bo3pacte oT 16 mo 29 yer, moka3ai, 4To abCONIIOTHAS pa3HUIA B JITUTEIHHOCTH
MEXIy [II’:] B IPYTHMH MepeIHEesI3bIYHBIMA MICJICBBIMUA COCTABIISCT B CPETHEM HE
6onee 20 Mc; ITUTEILHOCTh MSTKOTO «IIHUIISIIET0» MPEBHINIACT IITUTSIHHOCTD [III]
mumb Ha 9% [3. C. 10-11].

ITpu 3TOM U3BECTHO, YTO B OCTAIBHBIX MO3UIIMSIX «IBOWHOW XapaKTep COrJiac-
HOTO (T. €. IONroTa) MOKET OBITh MEHEE 3aMETEH, a B OCTIION peuH JJakKe YTPATHTh-
ca» [4. C. 113]. OnuceiBas COKpalleHHE JONTOTHl MSTKOTO «IIUISIIETO,
P.1. ABaHecOB CBSI3bIBAJl YTPATY 3TUM COTJIACHBIM JOJITOTHI C €T0 MO3UIMEeH OTHO-
CUTENILHO CJIOTOBOM T'paHUIbl (10 €r0 MHEHHIO, JOJTUH [u1’:] ObUT BO3MOXKEH B

' B ommune or [m’:] 3B0HKHiT MsrKuii «immsiminy [x’:] B CPIIS BCTpEYaeTCs TOJIBKO B
9Tux no3unusax. OOBEKTOM HACTOSIIEr0 HCCIeNOBaHMS ObLI TOJBKO TIIYXO#l COTJIACHBIH, MO-
CKOJIBKY MPOM3HOIICHUE [XK’:], KKOTOpOe BBITECHSAETCs mpousHomeHueM [xok]» [1. C. 987], otr-
CYTCTBYET B PCUM YYaCTHHKOB ITPOBEICHHOTO IKCIIEPUMEHTA, HOCHTENICH Mitaamei HopMmbl. [la-
nee B paboTe MpPU KCIOJIb30BAHWHM TEPMHHA «MSTKUI MIMISAIIAN» WUMEETCS B BUAY TOJBKO

[ ()]
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MO3UIIMH TTOCIIE COTJIACHOTO, €CJIH MATKHH «IIMITANIHI» HauuHAI cOO0# crlemyro-
muid cjIor: Kypuis-[ur’:Jux, HO: cxy-n[un’ |ux) [4], ogHako HaOMIOAEHUS HAJl JHUTe-
paTypHBIM IIpou3HOIIeHHEeM Hadana XXI B. ckopee MOATBEPKAAIOT TOUKY 3PEHMUS
0 TOM, YTO yTpaTa IOJTOTHl MSTKAM «IIHIISIIIAMY» HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHA C
COCEJICTBOM JIPYTOr0 COTJIACHOTO M HE 3aBUCUT OT CJIOTOBOH CTpyKTypHI [2. C. 67].
HetictButensHo, B CPJIS nocnenoBarenbHO NEHCTBYET KOAPTHUKYJISLMOHHOE Tpa-
BHJIO, COTJIACHO KOTOPOMY «HEBO3MOXKEH JIOJNTHI COTIACHBIA PSIJIOM C APYTHUM CO-
rIacHeIM». B 9acTHOCTH, «HEBO3MOKEH COMJIACHBIM «TPOMHON AOATOTHD»... Ilo-
3TOMY HEBO3MOXKHBI yanuHeHHbIe [11’:] u [x’:]» [5. C. 87]. s ueneit HacTosIie-
T0 HMCCIIeIOBaHUs BaKHO ykasanue M.B. [laHoBa Ha TO, 4TO TpaHuIa oHETHYEC-
CKOTO CJIOBA HE SIBJISICTCS NPErpason s JSHCTBUS STOTO MpaBmia: Bo ¢pase Orne-
HU YoHC Clubaucy poeamu IPOU3HOCUTCS «HE TPOUHOM, a ABoMHOM [11:]» [Tam xe].

B Tom cmywae, ecnu akycTHueckoe pasziHMUHME MEXIYy COUYETAHWUSMU JIBYX U
TpeX OJWHAKOBBIX COTJIACHBIX HE MOYKET OBITh JOCTUTHYTO 3a CYET TEMIOPATLHBIX
XapaKTEPUCTHK, BOBHUKAIOT BO3MOXHOCTH Ul HEHTpaln3aluu, a UMEHHO peasu-
3alldd COTJIACHOTO «HYyJeM 3ByKay». Ilpumep Takoro poaa (c yTpaTtoil MArKOro
«IUISIero» Ha (oHeTHyeckoM ypoBHe) mpuBoguT M.B. ITanoB: «CoueTtanue
cioB mogapuwy Lllenepa (n mogoOHOE) B €CTECTBEHHOM pedr OOBIYHO CIIBILIUTCS U
Oco3HaeTcs Kak mogapuuy Iuepa» [Tam xe]. BeposaTHO, UMEHHO IJIsl HCKIIIOUEHHUS
BO3MOKHOCTH TIo/100HON HelTpanm3anuu B CPJIS B mosuium nepen HadabHBIM
KOPHEBBIM [I1I’:], HECMOTpPsI Ha HEKOTOpbIe HaOJroAaeMble KOJeOaHHs, dJalle Hc-
MOJIb3YEeTCA BOKAJM30BAHHBIA BAapHUAHT MPHUCTABKU C- (COWYPUNCA, COWUNHYT) H
npemiora ¢ (co wumom, co wjemxoii), IpA TOM YTO HEBOKAJTM30BAHHBIA BapHaAHT
BBICTYTIA€T B TIO3UIMH TEPE TBEPABIM UMY (C wunom, cuiin); TaKxke Ba-
puaHT 0e3 TJIACHOTO HCIOJIB3YIOT BCE OCTalbHbIE MPUCTABKM M MPEAJIOTH HA -C
(pacwenun, 6e3 wuma)'.

[Tpu stom B CPJIS BO3MOKHA WMHAsT JOCTATOYHO YACTOTHAS IMO3HUIUS, B KOTO-
POIi Ha MEepBBIi B3MJIA] €CTh YCJIOBUS A HEUTpalM3aluu U TOJIHOM yTpaThl «CBU-
CTSIIET0» COTJIACHOTO B TO3HIIMU MEPE]l MATKUM «IIUIISAIIAMY. ITO MO3UIHS CThI-
Ka CJI0Ba, OKAaHYUBAIOIIETOCS Ha MOP(Q -cb (BapHaHT MOCTPHKCA -C5/-Cb, HCIIOIb-
3YIOUIMICA «B MO3UIMU TOcjie MOP(HOB, OKAHUMBAIOUIMXCS HA TIAcHYIO (oHEMY
(xpoMe (hrekcuitHbIX magexxHBIX MophoB)» [9. C. 125]), co ciaeayomuM 3a HUM
CJIOBOM, HaYMHAIOIIMUMCSI C KOPHEBOTO MATKOTO «IIMIISIIIEro». B pesynbrare accu-
MUJISIIIAA 110 MECTy oOpa3oBanwusi, uMmeronieit B CPJIS B mo3uinu BHENTHETO CaH/I-
xu (pakynpTaTHBHBIN XapakTep [1. C. 987; 5. C. 87], B TAKMX COUETAHUSIX CJIOB 00-
Pa3yIOIIUICS HA MECTE COYETAHHUSI COTJIACHBIX «IIMIISIIIANY» JTOJDKEH YTpaduBaTh
«TPOWHYIO» JUTUTEIBHOCTh, Ha (JOHETHYECKOM YPOBHE pPeasiu3ysiCh OOBIYHBIM JOJI-
UM [11’:] ([111’#111’])2. Takum 00pa3oM, aKyCTHUECKUE CIEABI «CBUCTSILET0» MOTYT

' T'. Koytc [6] HCTIONB3YeT 5TH S3BIKOBBIE (PAKTHI B KAUECTBE OJHOTO M3 APIYMEHTOB B II0JIb-
3y Nojar(OHEMHOH TPAKTOBKH MSTKOTO «IIUIISIIEro» (HanboJee MojHoO Npe/cTaBlIeHa B paboTax
M. ®mnaiiepa [7. C. 296-351]), nmockonpKy yKa3aHHbIE IPEATIOT M INPUCTAaBKa BEAyT ceOs aHao-
THYHBIM 00pa3oM Iiepes KOHCOHAHTHBIMM KiacTepaMiu. OCTaBisisi B CTOPOHE 3Ty IHMCKYCCHIO,
OTMETHM, YTO Ha CHHXPOHHOM YPOBHE BOKAaJIH3alMs IO3BOJISCT M30ekaTh HeiiTpaau3zauuu B
HNOTEHLHAILHO BOBMOXKHBIX U OOHAPYKHBAEMBIX IPH MOKCKe 1o HarmoHansHOMY KOpITyCy pyc-
CKOTO S13bIKa [§] MUHUMANBHBIX Iapax: ¢ wekamu™® — wexamu, cujemums * — wemums U T. 1.

2 BO3MOXKHO, BIIPOYEM, KOAPTHKY/IAIHOHHbIE IPABKIA IEHCTBYIOT B MHOM IOpSIKE: CHAYa-
Jla MATKHH «IUISIIAI» yTpauuBaeT JOJITOTY, a 3aTeM IPOUCXOJUT aCCUMUIIILMS MO MecTy 00-
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MOJTHOCTBIO YTPAYMBATHCS, H COUCTAHHUE CIOB NPOSABUNACH edpPOCHb MOKET OBITh
HEOTJINYUMO TP BOCIIPUATHH OT COUETAHUS O€3 MOCT(HUKCA: nPOoAsUIa Weopocb.

Heo0xomuMo OTMETHTH, UTO yKa3aHHasi MO3MIUS HEHTpaau3aluy BO3HUKIA B
CPJIA cpaBHuTEnbHO HenaBHO. IIpoM3HOIIEHHWE MATKOTO «CBHCTSAIIETO» B BO3-
BPATHOM MOCT(UKCE MOTYIUIO HIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHHE B JINTEPATYPHOM IIPO-
U3HOILIEHUM TOJNBKO B cepenuHe XX B.; «Ha NpoTsbkeHuH Becero XIX u B Hauaze
XX B. IO JUTEPATYPHOW HOPME YACTHIIBI -C51/-Cb TPOUIHOCWIINCH C TBEPIBIM [C]»
[11. C. 103]. Takum 0Opa3zom, B IEPBOU MOJIOBUHE MPOIUIOTO BeKa MOJ00HAs HEM-
Tpanu3anus eme He OblyIa BO3MOKHOH. Eif MpensTcTBOBaNo OTCYTCTBHUE MEKCIIOB-
HOW aCCUMWJISIIMY 10 TBEPAOCTH / MATKOCTH (T.€., BEPOATHO, B IPUMEPE NpOAsiU-
Jack wedpocms Ha CTHIKE CIIOB 3BYYAll0 COYETaHHE [CHIN’ | WM, B CIlydac acCHMU-
JSUUM TI0 MeCTy oOpa3zoBaHus, [WI#II’], HO HE OJHOPOIHBIA NONTHHA [1r'#m’]).
B HacTosmiee BpeMst Mpou3HOIIEHHE [C] B TOCT(GUKCE B MO3UITUH MTOCIIE TIACHOTO
«pactenuBaercs kak ycrapenmoe» [1. C. 993].

2. lleau u MeToabI HccefoBanns. Onucanue JkcnepumenTa 1

Hacrosmee wccnenoBanue mpeciieioBalio OBE OCHOBHBIC IENMH. Bo-mepBrIX,
M3ydajach peaqu3anus MIrkoro nepeaHes3bIaHOro 3yOHOro MIeJIEBOr0 COTIacHOTO
Ha KOHIIE ()OHETHYECKOTO CJIOBA B MO3UIUH MEPe]l MITKUM TepeIHES3bIYHbIM Tie-
peIHEHEOHBIM TIIYXUM IIEIEBEIM B PEYH HOCHTEICH MIIAIIeH HOPMBI IUTEPATYP-
HOTO TPOW3HOIICHNU. B gacTHOCTH, HcclienoBagach BO3MOKHOCTDh aCCHMUIISIIAN
COTJIACHBIX TI0 MECTY 00pa30BaHUS M COKPAICHHS JUTUTEIBHOCTU «ILUIISAIIETO» B
3TOM COYETaHHH, NPHUBOISAMNX K O0PA30BAHUIO EIMHOTO JOJITOTO «IIHITSIIETO.
Bo-BTOpHIX, CTaBMIAch IENbh MPOBEPUTH, MOXKET JIM OCYIIECTBICHHE OMHCAHHBIX
KOApTUKYJIALMOHHBIX MPOLECCOB MPHUBOAUTH K MOJHOW HEHTpanu3alud MUHU-
MaJIBHBIX TIap THIA NPOAGUNACH WeOPOCHb — NPOABUNA WedpOCHb B BOCTIPUSTHN
Hocureneir CPJIA.

Mg moctrxeHHs yKa3aHHBIX Liejieil ObuT mpoBefeH (OHETUYECKUN SKCIepU-
MeHT (DkcrepuMeHT 1), B xoze kotoporo oT 20 nHGopMaHTOB, HOCUTENEH TUTepa-
TypHOTO Tpon3HoIIeHus B Bo3pacte ot 18 mo 40 ner (10 myxunH u 10 xeHIUH),
Obul 3amucaH HaOop ¢pa3. YUYaCTHHKH 3KCIEpUMEHTa 0e3 MOATOTOBKH YHUTAIN
BCIYX C DKpaHa KOMIIBIOTEpa CIIEIHAIBHO MOATOTOBICHHBIE (Ppasbl (CTUMYJIBI),
MepEeMEIIaHHbIe B CIyYaiiHOM TIOPSAKE M IPEACTABICHHBIC Ha OTICIBHBIX CIIaii-
nmax. Hexotopele U3 3TUX (pa3 BKIIOYATH TECTOBBIC COYCTAHHS CIIOB: IIOMHAMO CO-
YeTaHUH npossunacs weopocms U HposAeulad weopocms, ObUTH 3alHCaHBl Cle-
IyIOIINe MUHUMAIBHBIC TApBI: CAbliiand webemanue U CIuiuaioch webemanue;
3a%CenU WenKu N 3a2iCeIUCh WenKu; Hauiu wumsl N HAUWIUCL WUMbl, NPUXNCAIA
WeKoll U NPUNCAAch WeKol; CIbIUANY WeaUKU U CAbIUATUCS WeTYKU; 0OHAPYIHCU-
Ja wenv U obHapydcunacsy uens. Kpome atoro, B Marepuan SKCIepuMeHTa Oblia
BKITIOUEHA OJIHA IMapa IMPUMEPOB CO CMBIYHBIM IEPEAHES3BIIHBIM COTJIACHBIM, KO-
TOPBIA CIOCOOEH Peann30BhIBATHCS «HYJIEM 3BYKa» U TEM CaMbIM MOXET He Tpe-

paszoBaHusL: /c’#r’:/ > /c’#mr’/ > [m’#m’]. Takoe mpexanonoxeHue, ogHaKo, OyAeT MpoTUBoOpe-
yuth cymectsywomeil B CPJISI 3akonomepHocTH, BbLiBieHHOH C.B. KusA3eBbM: «...nmpaBuia
aCCUMWIALIMM B PyCCKOM S3bIKE AEHCTBYIOT OJHUMU U3 nepBbix» [10. C. 139].
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NSTCTBOBATh ACCHMIIAIIAH [0 MECTy 0ODA3OBAHHS': CMENOCMb WeHKA BMECTE C
KOHTPACTHOM Mapoi cméno wjenka (3abupams).

[Ipu cocTaBieHUU CTUMYJIOB YUUTHIBAIMCH ClieAyronue (oHeTH4eckue Qax-
TOPBI:

1. CocraB coryacHbIX B HCCIENyeMOM KiacTepe. Brimie yxe ObUIO yKazaHo,
YTO, IOMUMO COYETAHUS «CBUCTSIINNY + «IIUTSAIINANY, ObUT 3alUCaH OJWH MTPUMEP
C «HETIPOU3HOCHMBIMY» CMBIYHBIM COTJIACHBIM (CMEI0Cb UWeHKA).

2. CocenHue MO OTHOUICHHUIO K KiacTepy 3BYKH. Kak BUIHO M3 NPUBEIEHHOTO
BBIIIIE CITUCKA MPUMEPOB, BCE KOHCOHAHTHBIC COUCTAHMS 3aMMCHIBAIUCH B WHTEP-
BOKAJILHON IO3UIIAH.

3. AKLIEHTHasl CTPYKTypa NpumepoB. M3BecTHO, YTO TeMIOpajbHbIE XapakKTe-
puctuku cornacHsix CPJISl 3aBHCAT OT MOJIOKEHUS 3BYKOB OTHOCHTEIBHO yAap-
HBIX TJIACHBIX (CM. DKCIIEPHMEHTAIbHBIC JaHHBIC O MIETCBBIX MEPETHES3BIYHBIX B
[3], o B3pBIBHEIX — B [13]). B HacTosmIEei paboTe mpu moadope CTUMYJIOB BhIOUpa-
JIUCH Mapbl CIOBOCOYETAHUH C pa3HBIMU aKIIEHTHBIMU CTPYKTypaMu. HMccienyemble
KJIacTephl OBUIM 3allMCaHbl BO BCEX BO3MOXKHBIX TMO3WIUAX: MEXIY yIapPHBIMH
TJIACHBIMH, TIOCIIE YIApHOTO TJIACHOTO Tepen Oe3yaapHbBIM, mocie Oe3ymapHOoro
nepes yAapHbBIM U Mexay Oe3yJapHbIMU TacHbIMU. CpaBHEHHE AJIUTEIHHOCTH
COTJIACHBIX B Pa3HbBIX MO3UIMAX HE BXOIWJIO B IIETM HACTOSIICH paOOThI, OJTHAKO
BIMSHHUE 3TOr0 (haKTOpa YUWTHIBAIOCH NP aHAJM3€ 3alicedl: aOCONOTHAS JIIH-
TEJIbHOCTh 3BYKOB CPaBHUBAJIACh TOJBKO MMONApHO, U1 MPUMEPOB C OJUHAKOBOM
AKLIEHTHOM CTPYKTYpOil.

4. Tlo3unust TECTOBOTO COUYCTaHHs CIIOB BO (hpaze. CoriacHO JaHHBIM 3KCIIe-
pUMEHTa, OMICaHHOTO B [14], Ha HamW4Ke / OTCYTCTBUE aCCHMIILIIIUH TICpeIHEs-
3BIYHBIX COTJIACHBIX M0 MECTy 00pa30BaHMA Ha CTHIKAX (DOHETUYECKHX CIIOB MOXKET
OKa3BIBaTh BIMSHUE MECTO (ppa3oBOT0 AKICHTA: IPH MPOCOANIECKOM BEIICICHUN
MIEPBOT'O CJIOBA B COYETAHUH «UepeIOBaHUE IPOUCXOANUT 3HAUUTEIBHO PEXe, YEM B
CJIOBOCOYETAaHUIX C aKLUEHTHO ciaa0biM mepBbIM cinoBom» [Tam xe. C. 199]. B Ha-
cTosimeit padote (Gpasbl, MPEATIOKECHHBIC TSI TPOUTCHUS HHPOPMaHTaM, TOI0HUpa-
JCh TaKUM 00pa3oM, YTOOBI M30exkaTh Gpa3zoBOro akIeHTa HA TECTOBBIX COYETa-
HUSIX CJIOB, BCE COUETaHMs 3allUCBHIBAINCh BHYTPU CHHTarMbl. B ToM ciydae, eciu
JIUKTOP B TPOIIECCE YTEHHS OIMOOYHO, C TOUKH 3PEHHUS IKCIIEPUMEHTATOpa, diie-
HUI (ppasy Ha CHHTArMbI (HaIpuUMep, JAeial JIMIIHIOK May3y WX HEBEPHO CTAaBUII
(bpa3oBEIil aKIIEHT), 3aIKCh IPIMEpa IpU3HaBaIach HEPEJICBAHTHOM IS aHAIIN3A.

3amucu 20 AUKTOPOB OBUIM MPOAHAIM3UPOBAHBI C UCIOIB30BAHUEM KOMIIBIO-
TepHOH mporpammbl Praat [15]. PereBaHTHBIMU aJisi 1IeTei dKCIEpUMEHTa OBLIH
npusHanbl 302 u3 320 npousHecenuit (94,4%). Ilpu aHanu3e ocuMuIOrpamMM U JTd-
HAMHUYECKUX CIEKTPOrpaMM (PUKCHPOBAJIUCH JIBa MapaMeTpa HCCIeNLyeMOro Cer-
MEHTa (DPUKATHBHOIO IMyMa: CICKTPAIBHBIC XapaKTCPHCTHUKH U JUIUTEIBHOCTE.
CrekTpalibHble XapaKTEPUCTHKU (a MMEHHO PaBHOMEPHOCTb HMYKHEH TI'paHHUIIbI
(pUKATUBHOTO IIyMa Ha JUHAMUYECKON CHEKTporpamme) (UKCUPOBAIUCH IS
TOTO, YTOOBI pa3JeNIUTh 3alUCH C HATUYNEM / OTCYTCTBUEM ACCUMMJISIMU 110 Mec-

! YTpara CMBIYHOTO B MOJOOHBIX KacTepax MPOHCXOAUT MOYTH PETyIISIPHO; KaK YKa3bIBaeT
I'.A. bapuHoBa, «BepoOsITHO, camasi BO3MOXKHOCTb M CTPEMJICHHE K aCCUMWISILIUU MOJTAJIKUBAET
MIPOIIECC BBIMAJICHUS [IEHTPAILHOTO COTJIACHOTO» (Cp. TaKkKe: 260[Xk’| arcenesnviil, 6 ue[x’] once
xonuarom) [12. C. 109].
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Ty 00pa30BaHUs COTJACHBIX. BIIociIencTBHY pe3ynbTaThl 3TOTO pa3feneHus Obln
IIPOBEPEHBI C MOMOIIBI0 NEPLUENTUBHOIO JKCIEPUMEHTA. J[IUTEIbHOCTH COLJIAC-
HBIX M3MepsUIach B MIJIIHCEKYHIaxX (MC) C OKPYIJICHHUEM JI0 JIECSTHIX, 32 HAYaJI0 U
KOHEIl IIEJIEBOT0 COINACHOIO INPHUHUMAIUCh HAYAJIO M KOHEL HENEPHOAMYECKUX
KoJleOaHUH Ha OCLMIIIOrpaMMe, OOBIYHO COOTBETCTBOBABIINE KOHIY U Hadaly
BTOpPO# (pOpMaHTHI COCETHUX TNIACHBIX HA AUHAMUYECKON CIIEKTPOTpaMMe.

3. Pesyabrathbl JxkcnepumenTa 1

IIpoBeneHHbI aHanu3 3amucedl (pas, BKIIOYAIONIMX TECTOBBIE COYECTAHUS
CIIOB, TIOATBEPIMJI, YTO HAIWYHE / OTCYTCTBHEC ACCUMIUIAIMU TIEPEAHES3BIYHBIX
IIEJIEBBIX COTJIACHBIX MO MECTY 0Opa30BaHUs B MO3HIIMH BHEITHETO CAHIXH 3aBH-
CUT OT MHIUBUAYAIBbHBIX 0COOEHHOCTEH mukTopa. B pedn 6 TUKTOPOB-MYKUYHH
Obuta 3a()UKCHpOBaHA PETYJISIpPHAS IMOJHAS ACCHMIIILUS «CBUCTSIINXY» «IIHIIS-
MUMA» (HIDKHSS TpaHdIa GPUKATUBHOTO IIyMa Ha CIEKTPOrpaMMe paBHOMEpHas
Ha MPOTSHKEHUH BCETro 3ByKa, MpUMEp IMpHBEIEH Ha puc. 1; Ans cpaBHEHHSA CM.
pucC. 2, TJie B MPOU3HOLICHUH TOTO K€ CTUMYJIa APYTUM JUKTOPOM HIKHSS TpaHU-
1a IyMa HepaBHOMEpPHA, aCCUMWIALMA OTCYTCTBYET). B peun octanbHbIX 14 muk-
TOpOB OTMeueHa (paKyIbTaTUBHOCTH NEHCTBHS 3TOTO KOAPTHUKYJSILHMOHHOTO Mpa-
BuJa (A1s Kakaoro nHpopMaHTa 3ah)UKCHPOBAHO HE MEHEE YeM IO OJHOMY Ipo-
M3HECEHUIO Kak [c’mr’], Tak U [1ur’:]). OTaenbHO He0OXOAUMO OTMETHTD, YTO B TEC-
TOBOM COYETaHHUU CJIOB CO CMBIYHBIM CMeNOCMmb WjeHKa B TNpou3HeceHUuH 19 u3
20 y4acTHHKOB 3KCIIEPUMEHTa CMBIYHBIN ObIT yTpadeH; B 16 u3 19 mpumeposn 3a
yTpaToi CMBIYHOI'O MOCJIE0BATa ACCUMMIISALIMS «II0 MECTY».
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B nenom B 147 peneBaHTHBIX JJIsl aHAJIM3a MTPOU3HECEHHUH OBLIO 3apuKcUpoBa-
HO 116 cnyyaeB MOJIHOW ACCHUMHISIIMM COTJIACHBIX TI0 MeECTy 0Opa3oBaHHS
(78,9%). Iloxoxwuit pesynprat (76%) ObuT panee 3aUKCHPOBAH IS MSTKHX CO-
TJIACHBIX B APYTOM 3KCIIEPUMEHTE, B KOTOPOM, B YaCTHOCTH, HCCIIEIOBAIOCH BIIHUS-
HUE TBEPIOCTH / MATKOCTH KOHEYHOTO «CBHCTAILICTO» Ha €r0 aCCHMUJISAIMIO Ha-
YaTbHBIM «IIHMILIIIAMY CIETYIOMmero ciioBa. Torma BBISICHWIOCH, YTO Ha CTHIKaxX
(hOHETUYECKUX CIIOB «MSTKHM 3yOHOH IeIeBON 3HAUUTENBHO Yallle aCCUMUIIUPY-
€TCs TOCNEAYIONNM TMepeTHeHeOHbIM MIETEBBIM (KaK TBEPIBIM, TaK M MSITKHAM),
YeM COOTBETCTBYIOIIUI TBEPABIN: aCCHMUISIINA [¢’] B KOHIIE (DOHETHIECKOTO CIIO-
Ba Obuta 3adukcupoBana B 81 u3 106 npousnecenuit (76%), accummnsius [c] —
muib B 30 u3 102 npousnecenuit (29%)» [16. C. 72].

N3mepenne aOCOMIOTHON JIUTEIFHOCTH IIHITIIIAX» ITOKA3aJI0, YTO JTOT Ia-
paMeTp MOXeT KolebaThcs B MIMPOKUX Ipenenax. Tak, I TPYIIEl IPUMEPOB C
«TIyOMHHBIMY /c’/ (majee yclOBHO Ha3BaHbl MpuMepamMu [ pynmsl 1) mpu monHOH
ACCHMWIIIIIH «CBHCTSIIET0» [UINTEIHHOCTh 3BYKa COCTaBHJIA B COCEICTBE C OJ-
HUM WM JIBYMS YIapHbIMH TiacHbeIMH oT 111,8 mo 296,5 mc; B cocenctee ¢ 6e3-
yAapHbIMU TiacHbIME — OT 105,1 g0 233 mc. s rpynmnsl IpUMepoB C OTCYTCTBU-
eM /c’/ Ha cioBecHOU rpanule (nanee — ['pynmsl 2) IIUTEIBHOCTH IIEIEBOTO CO-
CTaBWIa B COCEACTBE C ONHMM WM ABYMsI YAApHBIMH TJacHBIME OT 98,7 1o
213,1 Mc; B cocencTBe ¢ Oe3yAapHBIMU ITacHbIMU OT 88,9 no 232,4 mc.

OpHako A 1eNieil HacTOoAIIEero SKCIEPUMEHTa U3MEPEHHUsT abCOMOTHON -
TENBHOCTH (PPUKATUBHBIX IIENCBBIX, 00Pa3yIOMIUXCS B pe3yNbTaTe MOJTHON accu-
MWISIIANA  «CBUCTSIIUX» IIUISAMIKAMUY, NPEACTABISUIN JHUIIb ONOCPEIOBAHHBIN
WHTEpEC, IOCKOJILKY OHU B KpaliHe BBHICOKOW CTEMEHH 3aBUCAT HE TOJBKO OT IOJIO-
KCHUS 3THX 3BYKOB OTHOCHTEIBHO YAApHBIX TNIACHBIX, HO U OT WHAWBUAYaIHHBIX
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0COOCHHOCTEH JUKTOPOB, B YACTHOCTH TeMIa pedd. ['JTaBHEIM HMapaMeTpoM, Hpel-
CTaBISIBIINM HMHTEpPEC B KOHTEKCTE W3y4YEeHHUs IMOTEHIHAIbHON HeHTpain3aluu
/c’#r’:/ n /Hr’:/, mocoyXuiaa pa3HoOCTh B JUIMTeIbHOCTH (PUKATHBHOIO LIyMa
Mexay npuMmepamu u3 I'pynmel 1 u Ipynnsl 2. BaxkHo 100aBUTB, YTO PasHOCTh
MOACYHTHIBAIACH JUTS KaXKI0H pelleBaHTHOM /T aHajIHM3a Mapbl IPUMEPOB OTAEINb-
HO, T.€. B K&X/IOM ClIy4ae CPaBHHBAJIOCH MPON3HeCEeHNEe KITHMNAIIET0» OTHAM H
TeM e AUKTOPOM B «MHHHMAJBHBIX Mapax» (COYETAHHSAX CJIOB, MMCIOIINX
OJIMHAKOBBIN 3BYKOBOHM COCTaB, 32 MCKJIIOUCHHUEM HAIUYHs WM OTCYTCTBHS TIIy-
OMHHOTO /C’/ TIepel CIIOBECHOH IPaHUIICH, U OJJMHAKOBYIO aKIICHTHYIO CTPYKTYPY).
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Pe3ynbraThl mOMapHOTO TMOJICYETa PA3HOCTU B JUTMTEILHOCTH MEXK]TY «IIIUTIS-
mmMu» B ipuMepax ['pynm 1 u 2 npeacTaBicHbl B a0COMIOTHBIX BETUUWHAX B BUJIC
rucrorpaMMbl Ha puc. 3. KoimdecTBo peeBaHTHBIX JUTS aHaIM3a map (T.e. TaKuX
mnap, B KOTOpPhIX Mpou3HeceHue npumMepoB ['pynmsl 1 u 2 ObUIO MPU3HAHO pere-
BaHTHBIM ISl aHAIIKM3a, IPH 3TOM B npumepe [pynmbr 1 Habmroganack mojgHas ac-
CUMWIALUA TI0 MecTy oOpa3oBaHusi) coctaBuio 112. B momaBmnsonieM GOMbINNH-
crBe map (107 u3 112; 95,5%) pa3HOCTh OKa3ayiach MOJOKUTEIBHON; TAKUM 00pa-
30M, BO BCEX 3TUX Mapax B MPOU3HOIICHUH «MHHAMAIBHOHN MapbDy OJHUM U TeM
ke JUKTOPOM JUIMTENLHOCTh [I1’:] HAa MecTe /C’#1r1’:/ oka3bIBasiach OOJbINE, YeM
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JUTHTENBHOCTD [11’:] Ha MecTe /#m1’:/. Ha puc. 4 Te e naHHBIC MPEICTABICHBI B
OTHOCUTEIBHBIX BEIMYMHAX. B peleBaHTHBIX JUIS aHaiK3a rapax ObUIO MOCYMTAHA
B MPOLIEHTAX JJINTENLHOCTh (PPUKATHBHOTO IyMa B mpuMepax ['pymmer 1 mo oT-
HOIIICHUIO K JUTMTEIBHOCTH (PPUKATUBHOTO ITyMa B MpuMepax ['pynmsl 2 (Takum
o0Opazom, Hanpumep, 120% o3HadaeT, 4TO COTIACHBIA Ha MecTe /c’#1m’:/ okazaics
Ha 20% OoJee JOATUM, YeM COTJIACHBIA Ha MecTe /#111’:/ B IPOU3HOLIEHUH KOHTpa-
CTHOT'O TIPUMEPA TEM KE TUKTOPOM).

40
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KonvyecTso uamepeHiia
20

10

T T T T T T T
80 100 120 140 160 180 200

MTENBLHOCTE, %
]

Puc. 4

B cpennem cormacHple B mpuMmepax I'pymmel 1 ¢ accummsinueit obragann Ha
34,9 Mc (cTangapTHOE OTKIOHEHHE — 25,9), miu 26% (cTaHmapTHOE OTKIOHEHHE —
19,4) GounbIel ATUTETHLHOCTHIO TI0 CPABHEHHIO ¢ corylacHbIMU ['pymmer 2. CraTu-
CTHUYECKUI aHaJIN3 MOJTYYEHHBIX JAHHBIX MMOATBEPIUI TUIOTE3Y O TOM, YTO Pa3iiu-
YUsl MEXKAY IJIUTEIbHOCTBIO IIMILALIMX» B MPHUMEpaxX Pa3HbIX TPYIIl SBISIOTCS
3HAYMMBIMH. JJI1 IPOBEPKU TUIIOTE3bI UCIOJIB30BAJICS MapHBIN t-kKpuTepuil CThbio-
nenta: t (56) =—-10,044; p <0,001.

4. IlepuenTUBHBIA IKCcTIEPUMEHT (JKCIEPUMEHT 2) U ero pe3yJbTaThl

C 1uenpio yCTaHOBHTH, MOTYT JIM BBISIBJICHHBIE B paMKax JKcnepuMeHTa 1 pas-
JUYUS B IUIUTEIBHOCTH ILIEJIEBBIX COTIACHBIX CIY)XUTh B BOCHPHUATHH HOCHTETEH
CPJIA curHanaMu o HaJHYUM WM OTCYTCTBHH /C’/ Ha CIOBECHOW IpaHHIE, ObLI
MPOBEJICH TEpIENTUBHBIN 3KcriepuMeHT (DkcnepumeHnt 2). B xome Hero 15 uH-
¢dopmanTaM, crynertam L1IKoNbI THHTBHCTHKN BrIcmei mKoiIb 5KOHOMUKH B BO3-
pacte 17-19 net, ObUTH TpeAsIOKEHBI Ul MPOCIYIIMBaHUSA 35 TECTOBBIX codeTa-
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HUH CJIOB, BBIPE3aHHBIX M3 (pa3oBoro KoHTeKcTa. Kakmoe coueranme mpemiara-
JIOCh K MPOCTYHIMBAHUIO JBAXABI, MHTEPBAI MEXIY IBYMs BOCIPOU3BEICHUSIMHU
OJIHOTO U TOTO ke mpumepa coctapiisil 5—10 cexyna. Bece TecToBble coueranus
MOYKHO KJIACCH(UIIMPOBATH CICAYIOIINM 00pa3oM:

1. [Ipumepst I'pynmer 1 ¢ accumumsiiueii mo MecTy 00pa3oBaHUsI, CM., HAMIPH-
Mep, puc. 1 (12 cTuMynoB, JIUTENbHOCTE (ppuKkaTUBHOTO IIyMa oT 141 1o 202 mc).

2. [Mpumepsr I'pynmer 1 6e3 accuMusiiuy 10 MecTy oOpa3oBaHus, T. €., C He-
OIHOPOJHOU HIDKHEH TpaHMIEeH (PUKATHBHOIO ITyMa Ha CHEKTPOrpaMMe, CM.,
HanpumMep, puc. 2 (12 cTuMyoB, ATUTENBHOCTh (PpUKATUBHOTO IIyMa oT 134 mo
245 wmc).

3. Ipumepst I'pymmst 2 (11 cTUMYIIOB, IUTHTENBHOCT (PPUKATHBHOTO IIyMa OT
135 mo 198 mc).

DKCIEepUMEHT 2 MOXET OBITh YCIIOBHO paslielieH Ha TpH 3Tana. Ha mepom
sTarne WHPOpMaHTaM ObLIO MpemIoskeHo 10 cTUMyJIOB. YUacTHUKH He OBLIH IIpO-
UH(GOPMHUPOBAHBI O IENAX AKCIHEPUMEHTa, UM Mpeiaranoch 3a(UKCHpoBaTh yc-
JIBIIIAHHBIE COYETAHUS CJIOB B oporpaduecKoif 3amicy Ha YUCTHIX OlaHKax, Ta-
KM 00pa3oM, B XOJle ITOTO dTama MPOBEPsUIOCh HE TOJIBKO TO, KaK HOCHTEIN
CPJISl BoCIpHHUMAIOT ATUTEIBHOCTh IIMIALIMX» HA CTHIKaxX CJIOB, HO U TO, MO-
TYT 1 BOOOIIe WHPOPMAHTHI KOPPEKTHO MHTEPIPETHPOBATH MPEJIOKEHHBIE CTH-
MYJIBL.

[Moce mepBoro 3Tama yYacTHHKH IKCIIEPUMEHTA MMONYYHIN o0Iiee mpeacTas-
JICHHE O CTUMYJIBHOM MaTepHaie, OITOMY Ha BTOPOM M TPEThEM dTamax uXx 3aja-
Ya OblJ1a HECKOJIBKO YIPOIIEHA: UM TpeTarajiuch OJaHKH HHOTO 00pasiia, ¢ BhI0O-
POM TIPEAMIOYTHTEIFHOTO BapraHTa. [Ipemiaranocs BEIOpaTh HANOOJIEE COOTBETCT-
BOBABIIIEE YCIBIIIAHHOMY CTHMYJY COUYETaHHE CJIOB U3 JByX BapHUAHTOB (HANpH-
MED, 3adiC2AU WjenKu WIH 3AXHC2AUCH WJenKiL).

Bropoii 3Tan nepuentuBHOrO SKCHEPUMEHTA, BKIOUMBIINK 12 cTUMYNOB, B
OCHOBHOM TIpeciieIoBal LeIb NPOBEPUTh BOCIPHUATHE TE€X MPUMEPOB, B KOTOPHIX
Ha OCHOBAaHWMHM aHAIN3a AWHAMUYECKUX CHEKTpOrpamMM OBLIO 3a()UKCHPOBAHO OT-
CYTCTBHE aCCUMIUISIIIUY MICTCBBIX IO MECTy oOpa3oBanms. st storo madopman-
TaM OpeJiarajich K MPOCIyIIMBAHUIO B MMPOU3BOJILHOM IMOPSAIKE PUMEPHI C Ha-
JIUYMEM U OTCYTCTBHEM aCCUMWIIALINY, a TakKe MpuMepbl [ pynmsl 2 (C OTCYTCTBU-
€M «CBHCTSIIETO»). ClleyeT YTOYHUTD, YTO OTAEIBHBIC IPUMEPHI C OTCYTCTBUEM
ACCHMWILINH OBUTH TaKXKe BKJIIOYCHBI B TIEPBBIH U TPETHH 3Tall, 9TOOBI HHPOP-
MaHTBI HE TyBCTBOBAJIH PE3KOT0 MEPEX0a MEKAY YacTIMH HKCIIEPUMEHTA.

Haxowner, Tpetuit sTam meprentuBHOro 3kcrepuMenTa (13 cTuMyIioB) ObUT B
OCHOBHOM OPHEHTHPOBAH Ha BEISIBICHHE CIIOCOOHOCTH HMH()OPMAHTOB pa3iIHYaTh
npumepsl 'pynnel 1 u I'pynmel 2 mpu OCYIIECTBICHHWH TOJHOW aCCHUMUIISAILMU
«CBUCTALIMX» «IIUIAMKMUY. Kak u Ha nepBoM 3Tane, B OCHOBHOM K IPOCITYILIU-
BaHUIO Mpeajaranuck Kak npuMeps! ['pynmel 1 ¢ monHo# accuMusiuuet «1mo Mec-
Ty», TaK U HEKOTOPOE KOJIMYECTBO MpUMepoB [ pynmsl 2.

HNubopmaHTHI B 11EJIOM KOPPEKTHO BOCIIPUHUMAIH MPEIIOKEHHBIE COYCTaHUS
CJIOB, YTO NMPOJEMOHCTPUPOBAI aHAJIN3 [IEPBOT0 OJIaHKA OTBETOB: HA IIEPBOM JTalle
quib B 15 cioygasx (10%) ydacTHUKM HE CMOIUIM 3amUcaTh YCIBIIIAHHOE WK 3a-
MHUCAIH CIOBOCOYETAHHE HEBEPHO (HAIIPUMED, 3alUCHIBAIN HE 3a2iCeiu WjenKu WIn
3a24C2NUCH WEeNKU, a HEUTO COBEPIIEHHO HHOE).
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Peakmust napOpMaHTOB Ha 12 CTHMYJIOB, B KOTOPBIX IMPEIIIONIATANIOCH OTCYT-
CTBHE aCCUMWIALIMK IO MeCTy oOpa3oBaHHs (MHBIMU CJIIOBaMH, NMPOU3HECEHHE
[c’ur’]), B miesioM moATBEpANIAa KOPPEKTHOCTh PEIICHUH, IPUHATHIX HA OCHOBAHUH
aHaJIM3a JUHaMU4ecKuX criektporpamm. B 161 u3z 179 cnyuaes (89,9%) yuactHuku
SKCIIEPUMEHTa BOCIIPUHUMAIIN MPHUCYTCTBUE «CBHUCTALIEro». Ilpu sTOM MaTtepuan
HKCIIEPUMEHTA HE MO3BOJIMI OOHAPYKUTh YETKON 3aBUCHMOCTH MEXAY IIUTENb-
HOCTBIO 3THX HEOJHOPOIHBIX YIaCTKOB (DPUKATHBHOTO IIyMa M WX BOCIIPHUSATHEM:
HeOompImue Kojebanus ObUH 3apUKCHPOBAHBI B IPUMEpax KaK ¢ Majlod ITUTENb-
HOCTBIO KJIacTepa, TaK U ¢ OOJIBIION.

Hawnboree mieHHBIe U1 HACTOSAIIETO UCCIIEIOBAHUS Pe3yIbTaThl OBUIN HOTyYe-
HBl B XOJi¢ aHaJM3a peaKklUl yYYaCTHUKOB SKCIEPUMEHTa Ha IMPUMEpPHI C MOJHON
ACCUMMJISIIUEH «CBUCTAMIMX» «WHIAUMu». [Ipu Bocnpustin npumepos ['pyn-
mbl 1 ¢ accHMIUISAIMEH 10 MecTy 00pa30BaHUS YUYACTHUKH HKCIIEPHMEHTa YKa3ain
Hanuume «cpuctauiero» B 90 uz 177 cioyyaes (50,8%). [Ipu BocnpusTUN IPUMEPOB
I'pynmel 2, B KOTOPBIX /¢’/ OTCYTCTBYET Ha (JOHEMHOM YPOBHE, YYaCTHHUKH BEPHO
yKa3ajal OTCYTCTBHE «CBHCTAIIErO» JIUIIb HEMHOIMM daie: B 88 u3 154 cioyuaes
(57,1%). Ilpm sTOM KONEeOaHMsT HAOMIOAANNCH B MHTEPIIPETAINN BCeX 0e3 MCKITIO-
YEeHHS CTUMYJIOB, U 3aBUCUMOCTH PEaKLUHU KaXJI0r0 U3 MHPOPMAHTOB OT AJTUTEIb-
HOCTH HCCJIETyEMBIX IIEIEBbIX COTTACHBIX OOHAPYKUTh HE YAAIOCH.

TakuM 00pa3oM, HMOCKOJBKY BEPOSITHOCTh KaXKIOTO W3 BO3MOXKHBIX OTBETOB
npu ciyyaiiHoM BeiOope coctaBisia 50%, ModydeHHbIe TaHHBbIE MOYKHO HCIOJIb-
30BaTh KaK CBUCTEILCTBO B MOJIB3y TOTO, YTO YYACTHUKH SKCIEPUMEHTA IIPU BOC-
MPUATUN CTUMYJIOB HE MOIJIM OTJIMYMUTH Npumepsl I'pynmel 1 or npumepos I'pyn-
bl 2, @ IpY NPUHATUM PELICHUH HE UCIONb30BaIl B KaYeCTBE KPUTEPUS AJTUTEIb-
HOCTb ()PUKATUBHOTO IIyMa.

5. O6cyxnaenue

IIpoBeneHHOE UccIea0BaHNE TO3BOJISIET CAENATh BBIBOJ O (DOHETHUECKOH pea-
JU3aLUU COUYCTAHUS «TIIYyX0H MSTKUil 1ieneBoil 3yOHOI» + «TITyxo# MsITKuil mene-
BOH TepeqHeHeOHbIN» Ha CThike QoHeTHdeckux ciioB B CPJISl. Ananu3 3amucei
20 AMKTOPOB, HOCUTEINEH TUTEPATypHOTO MPOU3HOIICHUS, TOATBEPAMI, YTO B yKa-
3aHHBIX KJlacTepax Habmromaercsi (akyJlbTaTHBHAS aCCUMIIIAIUS MO MECTy obOpa-
30BaHus. IlepuenTuBHbIN SKCIEPUMEHT MPOJEMOHCTPUPOBA, YTO B TOM Cllyyae,
€CITM Ha IWHAMUYECKOH CIEKTPOrpaMMe W OCHIIIIOrpaMMe HalIroqaeTcst HeOIHO-
POIHOCTH (PUKATUBHOTO IIyMa (B 4YaCTHOCTH, U3MEHEHUE HIKHEH TpaHUIlbl yMa
Ha crekrpe), Hocutenu CPJIS momydaroT W3 aKyCTHYECKOTO CHUTHajda WH(popMa-
U0 O HAIMYWY /c’/ HA CTIOBECHOH T'paHHIIE.

M3mepenus uTebHOCTH (PPUKATUBHOTO IIyMa MOKa3ald, YTO IIEJIEBBIE CO-
TJIaCHBIE, 00pa3yIONINecs B PE3yNbTaTe MOTHON aCCUMIIISIINHN «CBUCTSIINXY «IITH-
ISIIIAMI» Ha MecTe /¢’#1r’:/, o0mamaioT OONbIIeH IIHTEIFHOCTEIO, YeM OIUHOY-
HBIE IIeJIeBble COTJIAaCHBIE B Hayalle CJIoBa Mocie riacHoro — /#ur’:/. Ilpu momap-
HOM CPaBHEHHUHW TMPOM3HECEHWH MHHUMAIBHBIX TIAp OJHUM U TEM K€ JUKTOPOM
BBISICHUIIOCH, YTO COTJIACHBIN Ha MecTe /c’#m1’:/ ObLT Oollee IOITHUM, YeM Corjiac-
HBIM Ha MecTe /#ur’:/, B 95,5% ciayuaeB. B cpejgHem mpu TakoM MOMapHOM COTOC-
TaBJICHUU COTJIacHbIE HA MECTE KOHCOHAHTHBIX KJIACTEPOB OKa3ayiuch Ha 34,9 mc,
nin 26%, 0oJee JOJTHMHU, YEM COTJIACHEIC HAa MECTE OAMHOYHOIO IIHIISAIIEIOY.
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[Tpu >TOM IpOBENCHHBINA MEPUENTHBHBIA SKCIEPHUMEHT HMPOJEMOHCTPHUPOBAT,
gro Hocutenu CPJIS npu BOCIpHUATHH HE MOJB3YIOTCS STHM pa3iniueM: BHE (pa-
30BOTO KOHTEKCTa OHHM MOTYT MHTEPIIPETHPOBATH 3BYK [I1’(:)] Ha CThIKE (hOHETH-
YEeCKHUX CIIOB KaK OJMHOYHBIN «IIUITAIIHKY HIH KaK MOCIEAOBATEIBHOCTh «CBH-
CTSNMi» + «mmamuiiy. [Ipu 3ToM Ha WX pelIcHHE HE OKa3bIBaeT 3aMETHOTO
BJIMSIHUA NUIIMTCIIBHOCTL 3BYKa, KOTOpasi B CTUMYJIax KOJ'Ie6aHaCI) B INIUPOKUX MpE-
nemax oT 135 mo 202 mc. BeposTHo, Takoe «0Oe3pa3nmnume» HOCHTENEH S3bIKa K
TEMITOPATEHBIM XapaKTEPUCTUKAM MATKOTO «IIHILIIIET0» CBSI3aHO C TEM, YTO H3-
OBITOYHAS JUTUTENBHOCTH 3TOro 3BykKa B CPJIS kpaiine HectabuibHa (10 cpaBHe-
HUIO C JUIUTENEHOCTBIO JPYTHX COTIACHBIX PYCCKOTO S3BIKA, B YACTHOCTH TBEPIOTO
(UIMILIIIET0») U MOXKET PETYJSIPHO COKPAIIAThCS B 3aBUCHMOCTH OT TO3UIMH CO-
TJIACHOTO OTHOCHUTEIBHO yJAPHBIX TNIACHBIX, APYTUX COTIACHBIX U CIIOBECHBIX Tpa-
HUI] (Ha4ajo / KoHell (JOHETHYECKOTO CII0Ba).

[TomydeHHBIE SKCIIEPUMEHTANBHEIE NaHHBIE MOTYT CIYXXHTH CBHUIETEIHCT-
BOM B MOJIB3Y TOT0, uT0o B CPJISl B omucaHHON MO3UIIMH HMEET MECTO HEIOIHAS
HEHTpaIu3alus OAMHOYHOTO MATKOTO «IIHUISIIEroy /#In’:/ u Kinactepa /c’#ur’:/.
Henonnas nedtpanu3auus (aHri. incomplete neutralization) — 3TO pa3HOBHI-
HOCTH (POHOJIOTHYECKOI HeHTpanu3auu (Hepas3aIuieHUs IBYX U Oojiee (GOHEM B
OTIPe/IeNIEHHON MO3UINH), IPU KOTOPOil Ha (POHETUIECKOM YPOBHE COXPaHSIOT-
¢ cieAbl NPOTUBOINOCTABICHUS. SIBIeHHE «HENOJHON HeHTpalu3aluu» B OC-
HOBHOM OIKCaHO B (POHETHUCCKOM JHUTEpaType B CBSI3U ¢ KOHECYHBIM OTIyIIC-
HUCM ITYMHBIX COTJIACHBIX, B HaCTHOCTU, IPUMEPOM SBJIACTCA HCMGHKI/Iﬁ SA3BIK,
B KOTOPOM TPaJAWIMOHHO CYHMTAIOTCS OMO(OHAMHU TakuWe Mapwl CIOB, Kak Rat
‘coBeT’ W Rad ‘xoneco’, 0OHAKO aHAIIN3 3alMCEed MPOU3ZHOIICHUS MUHHMAIb-
HBIX Map HOCUTEISIMU SI3bIKA MOKA3BIBAET, YTO aKyCTUYECKHE XapaKTECPUCTHKH
3BYKOB B Rad W Rat HE WICHTUYHBI.

UccnenoBanmst HermomHOW HeWTpanm3anuy, Havasmmecss B 1980-x rr. [17, 18],
MPOIOJDKAIOTCS, BCe OOJBIE BHUMAHUS YACISACTCS METOAOIOTHYSCKHM TPYIHOCTSIM
0OHapY>KEHHUS 3TOTO SIBJICHUS, B TOM UMCIie BIUSHIIO opdorpacduu. Tak, cepust sKcrie-
puMeHTOB [19], MpoBeICHHBIX Ha MaTepHaie HEMEIIKOTO SI3bIKa, BHOBb MOATBEPIHIIA,
YTO B HEMEIKOM SI3bIKE IUTUTEIBHOCTH TJIACHOTO, MPEAIICCTBYIONIET0 KOHEYHOMY B
CJIOTe CMBIYHOMY IIIYMHOMY COTJIACHOMY, KOPPEIHUPYET € TIYXOCThIO / 3BOHKOCTBIO
3TOrO COTJIACHOTO. [JIacHBI B MO3HIHMM TEpPEl OINIYIICHHBIM COTJIACHBIM HMEET
OOJBIIYIO UTUTETHHOCTD, HEXEN TJIACHBIN Iepe]] TIyXUM COrflacHbM. [leprenTus-
HBII OKCTICPUMCHT MOKa3aJl, YTO IIPHU BOCHPUATHNA HOCUTCIIN A3bIKa BEPHO pasinvyain
OMJIyLIEHHbIE U TIIyXHe COIIacHbIE JUIIb B 55% ciydaes, IpUYEM AaxKe 3Ta HEBBICO-
Kasi TOYHOCTb JIOCTUTANIACh B OCHOBHOM 32 CUET MICHTU(DUKAIINH TITyXHUX COTTIACHBIX, a
OTIIYIIICHHBIC COTMIACHBIC BEPHO MACHTH(HUIHPOBAIHCH mpuMepHO B 50% ciydacs
(cp. mOXOXKHE Pe3yNbTaThl MEPIEITHBHOTO YKCIIEPUMEHTA B HACTOSIIIEM HCCIIEI0-
BaHWH, TJI¢ TOYHOCTH BBIIEe 50% OblIa JOCTUTHYTA TOJBKO 32 CUET BEPHOU HICH-
TU(UKaIuu npuMepoB 0e3 /c’/).

! Heo6X0MMO OTMETHTB, YTO B GONBIIMHCTBE CIIydacB 06pasylolascs B pesybrate (omHe-
THUYECKUX TIPOIECCOB HEOJHO3HAYHOCTH YCTpaHseTCs 3a cueT KoHTeKcTa. OJHaKo B HEKOTOPBIX
CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIMSAX BO3MOXXHO M COXpAaHEHHE HEOMHO3HAYHOCTH, Cp.: B neuxe 3a-
JHCSNUCH WjenKy U OJHOCOCTABHOE TIPEUIOKEHUE B neuke 3adicenu wenku.
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OrnmymeHne KOHEYHBIX IOIYMHBEIX cornmacHbIX B CPJIS Takke cTaHOBHIOCH
00BEKTOM HCCIEJOBAHUN, MOCBALIEHHBIX HEMOJHOW HedTpanuzauuu. Temmo-
pajpHBIC pa3NUyUs TIYXHX U ONIYHICHHBIX IIYMHBIX COTJIACHBIX B ITO3HIIMH
KOHIIa CJI0Ba (MEHBIIAs [UIMTEIHFHOCTh OTNIYIICHHBIX COTJIACHBIX IO CPaBHCHHIO
C TIyXHMH), a TAKXKE MPEJUICCTBYIOUINX UM TJACHBIX (aHATOTHYHO HEMELKOMY
SI3BIKY, CM. BBINIE) OBLIM BIIEPBBIE MPOJEMOHCTPHPOBAHBI HAa MaTepHale pyc-
ckoro si3bika B pabore [20]. IlocnmenoBaTenbHbIC pa3inyvs B JUIHTECIBHOCTH
ObUTH 0OHAPYKEHBI [T TIACHBIX, MPEAIIECTBYIOMMX BCEM HMapHBIM II0 TIIyXO-
CTH / 3BOHKOCTH IIYMHBIM COTJIACHBIM, 32 HCKJIIOYEHHUEM B3PBIBHBIX 3YOHBIX.
Brocnencteum B padote [21] 3Ta nakyHa Obliia 3alloTHEHA: aBTOPY HCCIICI0BA-
HUS YAAIOCh OOHAPYXUTH Pa3iudde B AIUTCILHOCTH TJIACHBIX MEpEl TIyXHM
/T/ ¥ OTAYIIEHHBIM /1I/, IPU 3TOM OBLIO OTMEYEHO, YTO B OTJIMYKE OT IepMaH-
CKHX SI3BIKOB B CIIaBSHCKHX HOCHTEISIMH HamOoyiee 3aMETHBIX aKyCTHYECKHUX
pasIUYHui P HEMONHON HEWTpanu3aliy SIBISIOTCS HE TIacHBIC, a COTIIacHBIC
(TakuMH TapaMeTpaMu SIBJISIOTCS NIUTEIbHOCTh B3PBIBHOW YacTH, CMBIUYKH U
03BOHUYCHHOH YacTH CMBIUKH — Voicing into closure).

B mpoBoxuBmIeMcs mapauiensHO dKCIepuMeHTe [22] OBUIM MOMYYEHBI ITOXO0-
JKUE Pe3yNbTaThl; KpOME TOT0, ObLI0 OOHAPY)KEHO BIUSHUE BIAJCHUS aHTIUHCKUM
SI3BIKOM Ha HOCHTEJEW PYCCKOTO s3bIKa: B OTJIMYHE OT MOHOJHMHIBOB, BIIAJICBIIHE
AQHIIMHACKUM SI3BIKOM Ha TIPOABHHYTOM YPOBHE PYCCKOSI3BIYHBIC IMKTOPHI HPH
MIPOM3HOIICHUN TIYXUX W OTTYIICHHBIX COTJIACHBIX HCIIONB30BAIM PasziMdus HE
TOJIBKO B JJIUTEIBHOCTH COTJIACHOTO, HO U B JUTUTEIFHOCTH TJIACHOTO U 03BOHYCH-
HOW YaCTH CMBIYKH WM PpUKaTUBHOTO IiyMa. HakoHnen, B paborax B. Xapmamopa
[23, 24] Taxxe cienad BBIBOJ O TOM, 4To B peun Hocureneil CPJIS nemonHast Heil-
Tpanu3alus MpHu OTJIYIICHWH ITOCTUTAETCS 3a CUET TEeMITOPaJIbHBIX XapaKTePUCTHK
COTJIACHBIX, @ HE TJIACHBIX; KPOME TOT0, OBLIO OMHCaHO BiMsHUE opdorpaduu, Ha-
TSt / OTCYTCTBHSI MUHUMAIIBHBIX AP U METOJONOTHIECKHX (HaKTOPOB HaA TPO-
W3HOILIEHUE U BOCTIPHUSTHE TIYXHX M OTIYLICHHBIX corflacHbIX HocuTensamu CPJLA.

PesynbTaThl HacTOSIIETO UCCIENOBAHMS JJEMOHCTPUPYIOT, YTO HEMOJIHAS HEM-
tpammzanus B CPJIS MoxeT MMeTh MEeCTO HE TOJBKO IPH OTIYIIEHHH KOHEYHBIX
COTJIACHBIX, HO U MIPU COKPAIICHUHU IIUTEIBHOCTH MATKOTO «ILIUIISIIEro» B cOoue-
TaHUSX, 00pa3yIIUXCca B Pe3yIbTaTe ACCUMMIISIINHI MATKHX MIETEBBIX COTJIACHBIX
o MecTy o0pa30BaHMs Ha CTHIKax (pOHETHUECKuX cioB. [IpoBeneHHBIN dKCTIEpH-
MEHT I0Ka3ajl, 9TO B MapaX THUIIA NPOsAGUIACh WedpoChb U NPossUd ueopocms
obpasyromuecst B pe3yibTaTe aCCUMUISIIIUM JIBYX 3BYKOB MO MECTY 0Opa3oBaHHA
JIOJTUE IIUIILIAE)» MOCICA0BATEIFHO 00IaNaloT OONBIICH IIUTEIBHOCTBIO, YeM
3BYKH Ha MECTE OIMHOYHOTO «IIHIISIIEI0» B HHTEPBOKAIBHON mO3HINH. [1pu aTOM
Hocutenu CPJIS npu BoCHpUATHH HE MOJB3YIOTCA 3TUMH TEMIIOPaIbHBIMHU Pa3iiu-
YUSAMH U, KaK CJICICTBHE, HE Pa3INYalOT 3TH MTaphl COUYETAHUH CJIOB Ha CIlyX B TOM
clIydae, eCIH OCYIIECTBISIETCS MOJHAS aCCUMILLIIMS 10 MecTy oOpa3oBanus. Ta-
KUM 00pa3oM, B BOCIIPUATHU HOCUTENEH A3bIKa OMHOYHBIHN /#111°:/ HEUTpanu30BaH
C KJIacTepoM /c’#11’:/, 0fHaKO Ha (POHETHIECKOM YPOBHE HEUTpaIH3aIHsl SBISICTCS
HETIOJTHOU BBHY TOCIICAOBATEIBHBIX PA3IIYUIA B JIUTSIEHOCTH COTTIACHBIX.

B 3axmoueHne He0OX0IUMO MOAYEPKHYTh, YTO OOBEKTOM HACTOSIIIETO HUCCIIe-
JIOBaHUS TIOCITYKUJIM TOJBKO COYETaHHS, O0pa3yIolHecs B MO3UIMH «BHEITHETO
caraxmy. [lodydeHHBIe pe3yapTaThl O3BOJSIOT MPEAIONOKUTH, YTO AaHATOTHIHBIC
TEMIOpaJIbHbIE PAa3U4Us MOTYT ObITh OOHAPYKEHBl U MEXAY MATKAMH LIUTISIIHU-
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MU B TIO3UIINH «BHYTPEHHETO CaHAXM», Ha CThIKaX MopdeM. [IpencraBusercs mpo-
IYKTUBHBIM CPaBHHUTH, Hampumep, [1r’(:)] B TMOXO0XKHX KOHTEKCTaX B Mapax TUIa
pacwenumsv — 3awemums (a Takke, BO3MOXKHO, noonucuux — awux). OQHaKo Jaxe
€CITH TeMIOpAaJIbHBIC PAa3MHUUs OyayT 0OHAPYKEHBI, IPOBEACHUC MEPLUEITUBHOTO
SKCIIEPUMEHTA, TPU3BAHHOTO BBIACHUTH BIMSHUE 3TUX aKYCTHUECKUX Pa3IMyUil Ha
Bocrpustie Hocuteneit CPJIS, Oyner 3aTpyIHEHO B CBSI3U C OTCYTCTBHEM MUHH-
MaJIBHBIX TIap.
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INCOMPLETE NEUTRALISATION AS A RESULT OF PLACE ASSIMILATION OF PALA-
TALISED SIBILANTS AT WORD BOUNDARIES IN MODERN STANDARD RUSSIAN
Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
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The paper describes a phonetic experiment that dealt with the place assimilation of voiceless pala-
talised alveolar fricative /s'/ by following postalveolar alveo-palatal fricative /¢:/ at word boundaries in
Modern Standard Russian. As the former sibilant is commonly described as a geminated sound and
Russian prohibits long consonants in positions near other consonants, the assimilation process can
potentially lead to neutralisation in such minimal pairs of word combinations as proyavila shchedrost’
[(she) showed generosity] and proyavilas’ shchedrost’ [generosity showed itself].

The participants of the experiment, 20 native Russian speakers (10 men and 10 women aged 18 to
40), were instructed to read a list of sentences that included 8 minimal pairs of target word combina-
tions embedded in carrier phrases. All stimuli were recorded in intervocalic position; phrasal accent on
stimuli was avoided; accent structure of the target word combinations was deliberately varied (clusters
were recorded in all possible positions with regard to stressed and unstressed vowels).

All recordings were analysed using computer software Praat. The duration and homogeneity of
fricative noise were measured. Spectral analysis showed that in 78% of cases place assimilation of
sibilants at word boundaries was complete. The measurements of duration confirmed that this parame-
ter could vary widely, mostly in connection with stress. The duration of [¢(:)] sounds within minimal
pairs pronounced by the same speaker showed that in similar conditions in 95.5% of cases the sound
representing the underlying /s'#e:/ was longer than the surface representation of the underlying /#e:/
(mean difference 34,9 ms; mean duration ratio 1,26).

In order to find out whether these durational differences can be used by native speakers to distin-
guish minimal pairs a perception experiment was conducted. 15 native speakers, students aged 17-19,
were presented with 35 stimuli (word consequences recorded during the described above experiment,
but removed from phrasal context; the duration of the fricative varied widely from 135 to 202 ms). The
participants’ task was to write down what they think they heard. Their responses demonstrated that
they could not reliably distinguish tokens with place assimilation of underlying /s'/ (the number of
correct guesses was at a chance rate — 50.8%) and tokens without underlying /s'/ (the number of correct
guesses was only slightly larger — 57.1%) despite the significant durational differences.

The described phenomenon can be interpreted as a case of incomplete neutralisation. The experi-
ments showed that the neutralisation of /#e:/ and /s'#e:/ at word boundaries in Russian is phonetically
incomplete due to the significant durational differences between the produced fricatives, although
these acoustic cues were not used by native speakers in distinguishing minimal pairs.
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JLI'. EdpanoBa

CEMAHTHUKA HOPMBI ITIPOTHO3UPYEMOCTH
B BBICKA3BIBAHUAX C JUCKYPCUBHBIMU CJIOBAMUA

B cmamve uccnedyromes codepocanue 0OHOU U3 4ACMHBIX PA3HOGUOHOCMEN CeMAHMUYe-
CKOU Kamez2opuu HOPMbL U OCODEHHOCHU ee BbIPAICEHUSI C NOMOUBIO OUCKYPCUBHBIX CIIO8.
Hopma npoznozupyemocmu ompadsicaem npedcmagienus 2080pauux 0 603MOACHOCMU oye-
HUMb pazeumue cumyayuu uiu noaioxceHue oei 8 Oyoyujem ucxoos u3 3HaHus 00 0ObIYHOM
cocmosHuu gewjell U 0 NPUHUHHO-CIeOCMBEHHOU 00YCI08IeHHOCIU COObLIMULL, 8 MO 8peMs
KaK pasnuvle 8Uobl OUCKYPCUBHBIX C1O8 CHOCOOCMBYION BbIPAICEHUIO PA3HOOOPAZHBIX YCIO-
BULL BOZHUKHOBEHUSL IMOL OYEHKU.

KitoueBble cloBa: cemanmuueckas kame2opusi HOpMbl, OUCKYPCUGHbLE COBd, CeMAHMUKA
NPOCHOZUPYEMOCIU, KAME2OPUATbHbLE CBOUCIBA HOPMbL, HENPeOSUOCHHA CUMYAYUsl, OYeH-
Ka 6y0yuux cobbimuil.

1. BBenenue

B coBpeMeHHOI JIMHTBUCTUKE aKTUBHO OOCYKIAETCs BOIIPOC O MECTE B pyc-
CKOH SI3bIKOBOM KapTHHE MHpa MpPECTaBIECHHH O MpecKa3yeMoCTH / HempeacKa-
3yeMOCTH TIPOUCXOJSIINX B MUPE U3MEHEHUH U 00 OIIEHKE 3TOTrO CBOMCTBA SIBJIC-
HUH, OTPAXKEHHOW B 3HAUYEHUAX A3BIKOBBIX €OUHMIL. [IporHO3MpyeMOCTh pa3BUTHA
COOBITHH SIBNISIETCA OJHUM W3 aCMEKTOB HCCIIEIOBAHMS PYCCKOTO JUCKYpca H TO0-
poxnenusix UM kaptuH mwmpa [1. C. 55-79; 2. C. 134-142. 3. C. 525-528; 4.
C. 139-164; 5]. OTO CBOWCTBO CUTyaluii YYUTHIBACTCS TMPH AHAIN3E CEMaHTUKH
TJIaroJIOB M COIO3HBIX Tpemioxenuit [6; 7; 3. C. 478-517; §8; 9], oHO akTyanbHO
MIPU HCCIEIOBAHUAX XyaoxkecTBeHHoro awmckypca [10, 11, 12] u gns pemenus
MPUKIaTHBIX 33734 pa3paboTKH AHATOTOBBHIX KOMITBIOTEPHBIX cHCTeM [7], amek-
BaTHOTO TIEpeBOJIa Ha JIpyrue s3blku pycckux TekctoB [13. C. 25-35; 14; 15] u
IIPETIO/IaBaHusl PyCCKOIo sI3bIKa KaKk MHOCTpaHHOro [16].

B kauecTBe cpelncTB BBIpaKE€HUS] CEMAHTUKH MPOTHO3UPYEMOCTH HEPEIKO Ha-
3BIBAIOT CJIOBA, KOTOPbIE IPUHITO OTHOCHUTH K paspsaay AuckypcuBHbIX [2. C. 133—
164; 6; 13; 14; 15]. BMecte ¢ TeM MHEHUS JUHTBUCTOB O TOM, KAKO€ MECTO 3aHU-
MaeT 0003HaYaeMoe ¢ IOMOIIBIO 3THX CIIOB CBOMCTBO MPEICKa3yeMOCTH / HENpea-
CKa3yeMOCTH COOBITHI B pyCCKOH SI3bIKOBOM KapTHHE MHpa, HE BCET/1a COBMAIAIOT.
C oaHOU CTOPOHBI, BBIpAXKEHHAsI B HEKOTOPBIX JIMHTBOCTIEIIM(PUYHBIX clOBax (Ta-
KHX, KaK a80Cb, HA BCAKUU CIYy4aul, eciu 4mo) WIes HEeNpeAcKa3yeMOCTH MHUpa
MIPU3HAETCS KITI0YeBOU uisi pycckoro sibika [17. C. 430; 15. C. 154; 18; 19.
C. 144]. C npyroii xe CTOPOHBI, HE BBI3bIBAET COMHEHUH U TO, UTO PYCCKHE CIIOBA
U BBIPAKECHMS], «yKa3blBAIOIIME HA HOPMAJIBHOE MOJIOXKEHUE BELIEW M eCTeCTBEH-
HBII X0l COOBITUI: ecmecmeento, umo..., KaK u ciedosano oxcuoams u T.IL» [20.
C. 90], oTpaxkaroT mpeACTaBICHUS HOCUTENEH S3bIKa O BO3MOXHOCTH MpeAcKa3aTh
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TO WJIM WHOE COOBITHE B OymymieM HE TONBKO KaK O JKeJIaTelbHOM, HO M KakK O
JIOJKHOM (HOPMaJIbHOM) TIOJIOKEHUU JIeTI.

OTMeyeHHass HEOTHO3HAYHOCTh JTAa€T OCHOBAHHME PACCMOTPETh BBIPAKEHHOE B
BBICKA3bIBAHUSAX C JUCKYPCUBHBIMH CIIOBAMH CBOWCTBO IIpeICKa3yeMocTd / He-
MIPEACKa3yEMOCTH C TOYKH 3PEHHSI CEMAaHTHYECKOM KAaTErOPHUH HOPMBI C LEJBIO
BBISIBUTH CBSI3AHHBIE C 3TUM CBOWCTBOM IPEACTABIICHUS HOCUTENIEH PYCCKOTO SI3bI-
Ka 0 JOJDKHOM (conepsKaHhe HOPMBI) U HCCIEIOBATh YCIOBHUS, IPH KOTOPBIX 3TH
MIPEJCTAaBIIEHUs BBIPAXKaIOTCA ¢ TIOMOILBIO TUCKYPCUBHBIX eauHul. MccnenoBanue
MPOBEICHO Ha MaTepuale, BKIIOYAIOIIEM CBBIIIE CTa JUCKYPCUBHBIX CJIOB U OKOJIO
BOCBEMU/ICCSITH KOHTEKCTOB UX yIIOTPEOJICHHS.

B crarbe BhIABUTaeTCs TMIIOTE3a O HOPME HPOTHO3UPYEMOCTH KakK 3JIEMEHTE
HOPMaTHBHOM SA3bIKOBON KapTHHBI Mupa. Coaep:kaHueM JAaHHOW HOPMBI SBIISIOTCA
MIPEACTABICHHUS HOCUTEJICH S3bIKa O TOM, UTO PE3YIbTaThl X COOCTBEHHBIX AEHCT-
BUH U COCTOSIHHE OKPYXKAIOIEro MUpa JOJHKHBI COOTBETCTBOBAThH OKUAAHUSAM WM
HaMEpEeHUsIM 4YeJIoBeKa. DTU MPEJCTaBICHUS OTPaXKAIOTCS B S3bIKE C MOMOIIBIO
CIIeIMaIbHBIX CPEJCTB, B TOM YHCIIE 332 CUET BBICKA3bIBaHUM C TUCKYPCHUBHBIMU
cioBamu. [Ipu TakoM moaxone HOpMa MPOrHOZUPYEMOCTH MPENCTaeT KaK YacTHas
Pa3HOBHUJIHOCTh CEMAHTUYECKON KaTEerOpuu HOPMBI HapsAdy ¢ TaKUMHU €€ BUAaMH,
Kak HOpMa CTENEeHM NOCTHXKEHUs pesyipTaTta [21, 22], mapameTpuueckas HOpMa
[23; 4. C. 234-256], Hopma BuI0OBOM naeHTHIHOCTH [24] u ap. [25].

2. HopMa nporHo3upyeMoCcTH KaK Pa3HOBHIHOCTh CEMAHTUYECKOI
KATeropuu HOPMBI

CemaHTHYECKas] KaTETOPHUS HOPMBI OTPaKaeT MPUCYTCTBYIONINE B SI3HIKOBOM
CO3HaHHH KOJUICKTHBA U PETYJSIPHO BRIpaKaeMBbIe TP IOMOIIH S3BIKOBBIX CPEACTB
TUMTUYHBIE TPEJCTAaBICHUA O KOJMYECTBEHHBIX U KaUE€CTBEHHBIX XapaKTePHUCTUKAX
00BEKTa TOTO WIIM MHOTO KJIacca, a TAKXKE O €r0 MECTe B KapTHHE MHUpa, KOTOphIE
TIPUHATE HOCUTEISIMHU SI3bIKA B KQUECTBE JOJDKHOTO COCTOSHUS UL 9THX OOBEKTOB
Y CTIOCOOHBI BBICTYIIATh B KAYECTBE CPEJICTBA UX U3MepeHus u oreHku [26. C. 15].
Kareropus HOpMBI 00aaeT HAOOPOM MPU3HAKOB, CBOMCTBEHHBIX BCEM €€ 4acT-
HBIM pazHOBHAHOCTSAM. Cpenu 3THX MPU3HAKOB HanOoee 3HAYMMBIMH JJIs1 HAIIero
HCCIICIOBAHUS SBILIFOTCS CIICTYTOIITHE:

— JIBOMCTBEHHOCTHh HOPMBI, SIBIISIOLIASICS CIIEACTBUEM TOTO, YTO OIICHKA 00bEK-
Ta C TOYKH 3PEHUS] HOPMBI IPOU3BOANUTCSI OTHOCUTEIBHO HACANBHBIX IPEICTaBIIC-
HUH O TOM, KaKUM JIOJDKEH OBITH 3TOT 00BekT [27. C. 25]. [1o 3Tol npuuuHe «cCy-
IIECTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM HOPMATHBHOHN CHUTYallMH SIBIISETCS HAJTU4KE aHTHIIO-
Ja... HOpMa ¥ aHOMAJIMsI BOCIIPHHUMAIOTCSI KaK TaKOBBIE TOJNBKO B CPaBHCHUN
[28. C. 370]. B yacTHOCTH, HEOKHJAHHBIC CHUTYAIlUH WJIH COOBITHS MOTYT OBITH
OIICHEHBI KaK OTKJIOHAIOLIUECS OT HOPMBI JIUILb Ha (JOHE 3HAHHUS O €CTECTBEHHOM
XO0JI€ COOBITHIA;

— CIIOBECHAsI HEBBIPAXCHHOCTh HOPMBI KaK €€ KaTeropHalbHbIA MpH3HaK [29.
C. 48] obycnoBieHa TeM, YTO «COOTBETCTBHE HOpPME KaK Obl BXOIUT B (pOHOBBIE
3HAHUAY, IO3TOMY «BBIPKEHUS, CBA3aHHBIE C HOPMOH, B TIEPBYIO OYepe/Ib YKa3bl-
BaroT Ha oTkioHeHus oT Heey [20. C. 90], B To BpeMsi Kak COOTBETCTBYIOIINE HOP-
Me TIOJIOKEHHUA Jie]l 4aCTO He MPUBJIEKAIOT K ce0e BHUMAHUSA U HE MapKUPYIOTCS.
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JlaHHOE CBOWICTBO HOPMBI MPOSIBISIETCS B KOJMMYECTBEHHOM MPEOOIaTaHIH SI3BIKO-
BBIX €JUHHMII, 0003HAYAIOUINX AaHOMAJIHH, MO0 CPAaBHEHHIO C TaKMMH, KOTOpBIE Ha-
3BIBAIOT COOTBETCTBYIOIIME HOpMe mosoxkeHus aen [30. C. 581]. OcoGeHHOCThIO
HOPMBI TIPOTHO3UPYEMOCTH SIBJSIETCS TO, YTO JUCKYPCHUBHEIC CIIOBA, HA3BIBAIOIINE
OTKJIOHEHHUS OT Hee, He TOJbKO OoJiee MHOTOYUCIIEHHBI [0 CPAaBHEHHIO C TEMH, KO-
TOpble 0003HAYAIOT COOTBETCTBYIOIINE HOPME CUTYaIlUH, HO B 00Ja1atoT OObIIeH
4acTOTHOCTHIO [31];

— TOJOXXUTEIBHOE WM HEHTpaJbHOEC OTHOIICHHWE TOBOPAMIETO K COOTBETCT-
ByIOIIUM HopMe nojoxkeHusiM aen [32. C. 21], 6 mo epemsa kaxk aHOMaluu, Kak
MIPaBWIIO, BOCIIPUHUMAIOTCS MX HAOIOAATEISIMH WIH YYaCTHUKAMU OTPUIATEIBHO.
[Ipu omeHke COOBITUH ¢ TOYKH 3PEHUS UX IMPOTHO3UPYEMOCTH 3TO CBOMCTBO HOP-
MBI TIPOSIBJIAETCS B TOM, YTO «XOpPOILIEe BOCIPUHUMAETCA KaKk HOpMa, KaK HEKHM
CTaHIAPT OBITHS», BO3MOKHBIC M3MEHECHHS B KOTOPOM 3apaHee OICHUBAIOTCS Kak
umeratuBHbIe [33. C. 136-137];

— MPOTHO3UPYIOLINI XapakTep HOPMBI 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO HOPMBI CIIO-
COOHBI cofepkaTh B cebe Kak Obl MPOCKIMI0 OyIYIIHX COOBITHI WM COCTOSIHUS
o0wekTa B OyaymeMm [34. C. 16; 29. C. 18]. bnaromaps 3ToMy CBOWCTBY mro0as
HOpMa CIOCOOHA OTpa)xkaTh «TO TMOJOXKEHHUE BEIlel, KOTOpOe SBIISETCS €CTeCTBEH-
HBIM JIJISl TAaHHOW CHUTYallid U BOCIIPHHUMAETCS KaK JOJDKHOE, TaK 4TO €ro OTCYT-
CTBHE HIIET Bpa3pe3 ¢ OXKHUIAHUAMH MOTCHINAIBHBIX YIaCTHUKOB CUTyarmm» [35.
Amnpecsa C. 519]. [Iporno3upyromuil XxapakTep CBONCTBEH HCCIEAyeMOH HaMu
HOpME YK€ B CHITy €€ COJICpKaHUsI.

Bo3M0OXHO, IMEHHO 3Ta OCOOEHHOCTH HOPMBI MPOTHO3HPYEMOCTH SIBIISETCSI
MPUIMHON TOTO, YTO MPEACTABICHHUS O COOTBETCTBYIOIINX WM HE COOTBETCTBYIO-
HIMX €H TOJ0KEHUAX e YaCTO BBIPAXKaloTCs HE 3a CYET UX MPSAMONW HOMHHAILIUH C
MIOMOIIBIO JIEKCHUECKUX EIWHHIl, HO OPYyTrUMH cmocobamu. B wactHOCTH, 3TH
TIPEACTaBIICHHS BKIIOYCHBI B 3HAUEHUSI (popM Oyaymnero BpeMmeHu (Hamp.: 3agmpa
Mol edem / noedem Ha 0ayy) M UPPEATbHBIX HAKJIOHEHWH, MHOTHX TJIaroJioB U MO-
JANBHBIX NPEeTUKATUBOB (Hamp.: On cobupaemcs yezocamo. Emy myscno yexams),
a TaKXe HEKOTOPBIX (pa3eosiorn3MOB (Hamp.: darexo noiidem). Cpeld CpeicTB
BBIPa)XCHHUsI OTHOILIEHUS K HOPME MPOTHO3UPYEMOCTH 0CO00€ MECTO 3aHUMAIOT TaK
Ha3bIBacMbIe TUCKYPCUBHBIE CIIOBA.

3. IucKkypcHBHbIE CJIOBA, Y4ACTBYIOLIHE B BbIPA:KEHHH OTHOLIEHUS
K HOpMe NMPOTrHO3MPYeMOCTH

C TOUYKH 3peHUsI HOPMBI TPOTHO3UPYEMOCTH OLIEHUBAIOTCSA, KaK MPaBUiIo, (ax-
THI HE CaMH 10 ce0e, HO B MHTEPIIPETAIlMK TOBOPSIIETO, T.€. JaHHAs HOpMa OTpa-
JKaeT OTHOIICHHE CyOhEeKTa Peul K COACPIKAHUIO COOOMICHHUS KaK BaKHEHIIEH co-
CTaBJIAIOLICH KOMMYHUKATUBHON cuTyauuu. [lo 3Tol mpuyuMHE OJHUM H3 OCHOB-
HBIX CPEJICTB BBIPAXKCHUSI OTHOIIICHUS K 3TOW HOpME SBJISIOTCS, KaK MBI TI0JIaraem,
JIUCKYpPCUBHBIE CIIOBA. DTH 3JIEMEHTHI SI3bIKa, BHIPAXKAIOIIUE «COCTOSHUE CO3HAHUS
roeopsamero» (T.M. Hukonaea) (B JaHHOM ciy4ae €ro OXHIaHU), IpeICcTaBs-
10T cO00H «eIMHUIIBI, KOTOPBIE, C OJTHOW CTOPOHBI, 00ECTICUNBAIOT CBA3HOCTh TEK-
CTa, ¢ JPYTOH — CaMBIM HETIOCPEICTBCHHBIM 00pa30M OTPaKAIOT IPOIECC B3aNMO-
JIEHCTBHSI TOBOPALIETO U CIYIIAIOUIET0, TO3UIIKIO TOBOPALIETO: TO, KaK TOBOPSIIUHA
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HHTEPIIPETUPYET (aKTHI, KAK OH UX OLEHWBACT C TOYKU 3PCHUS CTEHCHU Ba)KHO-
CTH, MIPABIONOA0OHOCTH, BEPOSTHOCTH U T.11.» [36. C. 7].

OTtzenbHBIE Pa3psAabl HEMOJHO3HAYHBIX CJIOB, BBIPAXAIOIIUX OTHOLICHHE K
HOpPME IPOTHO3UPYEMOCTH, ITONydYald B JIMHTBUCTHYCCKUX PadOTax pas3HBIC Ha-
MMEHOBaHUs, OOYCIIOBJICHHbIE IENIIMU HCCIIEOBaHUI: MOKa3aTean JOCTOBEPHO-
CTH / HEZIOCTOBEPHOCTH (HAMP.. KaAXdCemcs, HABEPHOe, BUOUMO, NO-8UOUMOMY,
00JICHO ObIMb, 8EPOSAMHO, KaK 6yOmo), HCTIOIb3yeMbIe B CITydasX, KOT/1a TOBOPS-
IIUH CTPOUT BBHICKA3BIBAHHE «ITOJ] BIUSHIEM CBOETO ONBITA U CBOUX 3HAHHMA O BO3-
MOKHOM ¥ / WJIM HOPMATHUBHOM XoJie COObITHID» [6. C. 94]; sroneHTpruIecKue cio-
Ba WJIM STOICHTPHUKHU (Hampumep, coro3wl a U Ho) [13. C. 36—47]; cnenuanu3upo-
BaHHBIC KOPPEIATHI 3HAYCHHUS COI030B (HATIP.: (1) 6ce-makil, c1edo8amenvHo, Cma-
0 6vimo u Ap.) [37. C. 331]. OTu rpynmsl S3bIKOBBIX €IMHUI] OTHOCWIIH K pa3psi-
JaM MOJAIIBHBIX (T.€. BRIPKAIOMINX Ty WIH WHYIO CYOBEKTHBHYIO MOJAIBHOCTE)
[20. C. 90, 92], crpykrypHbIX [38], neiiktndeckux [39] miau AUCKYPCUBHBIX CJIOB
[2. C. 149-164; 18. C. 433-454 wu np.]. [locnenuuii 3 nepevuncICHHBIX TEPMUHOB
B HaWOOJbINEH CTEIICHN OTBEYAET IENISIM HAIIeTO MCCIIeIOBAHMS, TIOCKOJIBKY «CTa-
BUT BO TJIABY yIJIa CEMAaHTHYECKYIO CIICHI(UKY CIOBA — €0 YIacTHE B COOTHECE-
HUH “BEIICCTBEHHOTO” COACP>KaHMs BBHICKA3bIBAaHWS C KOMMYHHKATHBHOH CHUTya-
I[Mel, — OTOJBUTas Ha BTOPOH IUIaH ero (opManbHBIC XapakTepUcTUKH» [40.
C.292].

C moMoIIbI0 AMCKYPCHBHEIX CIIOB 0003HAUCHHAS! B BHICKA3BIBAHUU CHUTYAIUS
MOXET OBITh TMPEACTaBICHA KaK COOTBETCTBYIOIIAs WJIM HE COOTBETCTBYIOLIAS
HOpME TporHo3upyemoctd. Hanbomee 04eBHIHBIM 0Opa3oM COOTBETCTBHE 3TOU
HOpME 0003HAYaeTCs ¢ MMOMOIIBIO BBOMHBIX CIIOB, BEIPAKAIOMINX YBEPEHHOCTH I'0O-
BOPAILETO B TOM, YTO HEKOTOPas CUTyalusi OyeT UMETh MECTO, WX yIOBJIETBOpE-
HHUE TEM, YTO OXHIAHWS OIPaBIANHCh (HAIp.. KOHeuHo, ecmecmeeHHo (4mo...),
pasymeemcsi, 6 nopsoke sewell, KaK u cied08aio 0x4cUoams / Kak u 0#CUOaioCh,
KaK KTO-II. u dymal, delicmeumensho 4 T.1.). Ha cooTBeTCTBHE CUTyaluu JaHHOU
HOpME TaKXe MOTYT YKa3bIBaTh BHICKAa3bIBaHUS C HEKOTOPHIMHU YacTUIIAMH (HAIIP.:
A e6om u (onu)! A xax ogce!) 1 coro3amMu, B HACTHOCTH KOHCTPYKITUH C COIO30M U,
o6o3Hayarome 0ObIUYHYI0 MOCIEA0BATENFHOCTh ACUCTBUN MM COOBITUH (HAIp.:
Tocemumens sowen u nozooposaics. Hebo noxpulioce myuamu, u nouwtes 00x4cob)
WA HAOOp JOTONHSIONIMX JAPYT JIpyra MpH3HAKOB (Hamp.: ¥V desywku OnunHbie u
cmpotinbie Ho2u. Manvuux eHumamenet u akKypamer).

HamHoro pasnHooOpa3Hee cpelcTBa si3blKa, YUYacTBYIOIIHME B 0O003HAYCHHUU CH-
Tyaluii, He COOTBETCTBYIOIINX HOPME MPOTHO3UPYEMOCTH. B umcio atux cpencts
BXOJIAT CO03HI (a, Ho, 0a u, oOHaxo | Ip.), 4acTuIlsl (yoice, ewe, oadice, ObLIO, axNC
U Jp.), BBOJHBIE CIIOBA (KAK HU CMPAHHO, CMPAHHOe 0el0 W JP.), MEeXKIOMETHUS
(Huueeo cebe! Bom max kioxeéa v T.J1.) U CIIOBA MECTOUMEHHOTO MTPOUCXOKICHUS
(Hamp.: Ymo-mo eonoea bonum, Kaxoti-mo mul 61e0ubiil). AHAIHA3 BHICKAa3bIBAHUM,
B KOTOPBIX OHU UCIOJB3YIOTCS, TIO3BOJSET HE TOJIBKO OMUCATh OCOOEHHOCTH YIOT-
peOIeHUsI OTUX CJIOB, HO M BBISIBUTH IIPUYUHBI, IT0 KOTOPBIM Ta WM WHAS CUTYaIlus
OIICHMBAETCSI TOBOPSIIIM KaK aHOMAJIbHASL.
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4. IIpnYMHBI OTKJIOHEHHIT OT HOPMBI IPOTHO3UPYEMOCTH B OLlEHKE
HOCHTeJIell pyccKOoro si3bIKa

OTKIIOHEHHEM OT HOPMBI MPOTHO3HPYEMOCTH SIBIIETCS JIEF0O00E HECOOTBETCT-
BHE MEXIy pealbHOW CHUTyalued M OXHIAHUSAMH CyOBeKTa peyH, BO3HHUKIIEE
BCJIE/ICTBUE:

1) HEOXXUAAHHOTO PA3BUTHUS COOBITHH, KOTOPOE CYOBEKT CUHUTAN IMpelCcKasye-
MBIM, WA M3MEHCHHUU B MOJIOXKEHUH €T, KOTOPOE OH CUHUTAN CTaTHYHBIM (HAIIp.:
Heb6o nokpuiioce myyamu, Ho 00405 He 6b110; BOpye noaun 00#cob);

2) coueTaHus B 00ObEKTE CBOICTB, OJHU M3 KOTOPBIX MPEACTABISIFOTCS TOBOPS-
UM Kak IOJIOXKHUTENBHEIE, a IPyTHe — KaK OTpHUIATeNbHbIe (Hamp.: Takxoi 6onb-
wotl, a niaveuld);

3) HEOUYEBHUIHOCTH IJIsl CyObEeKTa NMPUYWHHO-CIEACTBEHHBIX CBS3CH MEXKIY
JAHHBIM TIOJIOKEHUEM JIeJI U TEMH YCIOBHSIMHE, KOTOPBIE MOTJIH OBl CIIOCOOCTBO-
BaTh €ro BOZHUKHOBEHHUIO (HAIp.: Ymo-mo 2on06a 6oaum).

[lepeuncneHHple TPUYMHBI JTAHHOW aHOMAIMU CBUJCTEIbCTBYIOT, Ha Hall
B3MJIIA, O TOM, YTO HOpPMa IIPOTHO3HPYEMOCTH 00s3aHA CBOWUM CYIIECTBOBAHHEM
TaKUM CBOICTBaM YeNOBEYECKOTO CO3HAHMS, KaK MHEPIMOHHOCTh M CIIOCOOHOCTD
YCTaHaBIMBATh MPUYNHHO-CIICICTBEHHBIE OTHOUICHUS MEXIY SBICHUSAMU ICHUCT-
BUTCIILHOCTH.

4.1. 3aKoH HHepPUHUH KAK (PAKTOP, BJAUSIIOIINHA HA HCNOJIb30BAHUE
JHUCKYPCUBHBIX CJIOB NPH OLEHKE CUTYAllHH C TOYKH 3PEHUST HOPMBI
TMPOTHO3UPYEMOCTH

WNHepIMOHHOCTh MBIIIJICHUS TPOSIBIAETCSI B TOM, YTO «YEIIOBEK CKIIOHEH B
CBOMX MBICIIAX O OYIylieM PYKOBOJCTBOBATHCS “3aKOHOM WHEPIUK W O0KHUIACT
MPEXJIe BCETO COXpaHEHUs CyliecTByromiero nojoxenus aem» [41. C. 188]. Ha-
3BaHHBIM 3aKOH MPUMEHUM, C OJIHOW CTOPOHBI, K CTAOMJIBHO Pa3BUBAIOIIUMCS UITH
MUKIMYHBIM SBJICHHSM, a C IPYTOH — K CTATHYHBIM TOJIOKCHHSIM 1SN U PeaTn3yeT-
cs B JICMCTBUM HEKOTOPBIX 3aKOHOMEPHOCTEW, WM MPUHIUIIOB. DTU MPUHIIMIIGI,
copmynupoBanubiec B.3. CaHHUKOBBIM C IIEJIbIO UCCIIEI0OBATH OCOOCHHOCTH YIIOT-
pebneHns cor3a Ho, aKTYIbHBI H NP aHAIHM3€ BHICKA3BIBAaHHI, B KOTOPBIX OTKJIO-
HEHUS OT HOPMBI IIPOTHO3UPYEMOCTH 0003HAYAIOTCS MPU TTOMOILH APYTHX CPEICTB
SI3BIKA.

[TepBbIif 13 Ha3BaHHBIX MPHUHIIUIIOB OTPAXKAET MPEACTABICHUS HOCUTENEH S3bI-
Ka O TOM, 9TO «MHp, OKPY>KaIOIIHI YeloBeKa, yCTOHUNB K H3MeHEHUAM. Vcue3Ho-
BEHHE YEro-TO MMEIOIIETOCs W / WU BOSHHKHOBEHHE YETO-TO HOBOTO — HEHOP-
ManbHOCTEY [42. C. 259], Hanp.: bviia y mens cobaxa, Ho nomepsiiacy. OUKcanus
HapyIlICHUH B NEHCTBUH 3TOTO MPHHIUIIA HE BCEraa TpeOyeT OT TOBOPSIIEro ped-
JIEKCUU M0 MOBOJY YCJIOBUH BOSHUKHOBEHHSI aHOMAaJIMHU M MOXKET UMETh XapakTep
SMOIIMOHATILHON peakliy Ha HEOKUJAHHOCTbh, BBIPAYKEHHOW C MOMOIIBI0 MEXKI0-
Metuit, Hapumep: Ax! (Kaxoii cropnpusz), Ou! (Kmo smo?), bBa! (Kozo 5 sudicy!),
booce! (Kax on usmenuncs!), Hy u ny! Kaxumu cyovoamu? Bom max xnioxea!
30pascmeyiime, s 6éawa memsa! u T.0. [y 0003HaYeHUS HEOKHUTAHHO BO3HUKIIEH
CUTYaITUH MOTYT OBITh MCITOJIb30BaHbI TaK)Ke MPEUIOKEHUS C CO3aMH d, 0d, 0d U
(Hamp.: A on 6o3bMu O0a (u) cxaoicu).
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3HaveHNe HApYIICHHS IPUBBIYHOTO ITOJIOKEHNUS Ie] CBOMCTBEHHO BBHICKA3bIBa-
HUSIM C HEKOTOPBIMHU YaCTHI[AMH, MHOTHE U3 KOTOPBIX CIIOCOOHBI BHOCUTH B TIPE/I-
JIO)KEHHE JTOTIOIHUTENbHBIE OTTEHKU CMbICTa. B 4acTHOCTH, YacTHIla Kax HapsLy C
CEMaHTHKOH HEOXXUIaHHOCTH NepelacT 3HAaueHHE WHTCHCHUBHOCTH IEUCTBH,
Hanp.: A nomom kak 3axpudum Ha mensa! (K. UykoBckuit). B oTHOLIEHUH YacTUIIBI
Oadce (ee Pa3TOBOPHOTO BapUaHTa ai W €€ CHHOHUMA ) HEOJHOKPATHO OTMeua-
JIOCh, UTO CIIEAYIOMmasi 32 HEll 9acTh BBICKA3BIBAHUS COJCPKUT WHPOPMAIMIO HE
TOJIBKO HEOOBIYHYIO, HO TaKylo, KOTOpas 37IeCh MEHee Bcero oxxumaetcs [43; 44.
C. 686; 45. C. 200], nanp.: Ilnan yseauyunu axc edgoe! U on myoa sce! B xavecr-
B€ NpHUMEpa, B KOTOPOM COAEPKUTCS aHAIN3 COICPIKAaHUS ATOTO OXHIAHUS (CH-
TyaTUBHOM CEMaHTHKH HOPMBI) MOXKET CITyKHUTh niepudpaszuposannoe I'.E. Kpeiin-
JIUHBIM TIpeanoxenue /Jaoce Hean cecoons onosdan na pabomy: «‘(a) sau cero-
IHS omo3nan Ha paboty; (b) HekoTopoe MHOXKECTBO JIFOJICH CErOJHS OI037ali0 Ha
paborty; (c) MBan OBLT MOCIEIHAM UYEIOBEKOM M3 TEX JIIOJCH, 0O KOTOPHIX MOXKHO
OBLIO OBI MPEATIONIOKHUTH, YTO OHU CETOJIHS OTI03/1at0T Ha padboTy’» [46. C. 110].

He cooTBeTcTBYyIOIIIEE HOPME TPOTHO3UPYEMOCTH TIOJIOKESHHE JI€TT MOXKET OBbITh
OTMEUEHO TaKKe C MOMOIIBIO YACTHIL yoice U moavko. IIpu 3TOM 9acTuna moasko,
HUMEIONIasg BpEMEHHOE 3HAaUeHUE ‘HE PaHblIe, YeM’, yKa3bIBaeT Ha TO, YTO COOBITHE
MPOU30IILIO MO3AHEE, YeM OXHUIAT TOBOPAIUK (Hamp.: OH JHCEHUNCA MOAbKO 8
50 nem), B TO BpeMs KaK CJIOBO yJice UCTIONB3YETCs s yKa3aHHUs Ha COOBITHE, KO-
TOpOE MPOM30MLIO PaHbIIe OKUAaeMoro (Hamp.: Ow yoice yuien), WA Ha «KOJIIUe-
CTBEHHBIN IPU3HAK, OIICHUBACMBIA KaKk BechbMa OoJbIION (OOJBIINH, YeM MOXKHO
ObUTO OBI OXUAATB)», HAIp.: Yoice 06a 2oda s pabomaro camocmosmenvro [47.
C. 133-134].

YacTra mak u B BEICKa3bIBAHUSIX C OTPUIIAHUEM YKA3bIBACT Ha TO, YTO PA3BH-
THE CHUTYyallll HE 3aBEPIIMJIOCH UTOTOM, KOTOPOTO OXKHAAJ TOBOPSIIMH, HAIp.:
bpam maxk u ne sicenuncs. Ota gactuma crocoOHa BCTYIATh B OTHOIICHHS TPOTH-
BOIIOCTABJICHUS CO CJIOBOM euje, YKa3bIBaIOUIMM Ha HEU30eKHOCTh COOBITHS B OY-
nymeM. B 4acTHOCTH, MOXKHO TPEIIOI0KHUTh, YTO UMEHHO aHTOHMMHEH Ha3BaH-
HBIX YacTUI OOBICHSACTCS HEOOBIYHOCTh 3BYYaHHUs CTPOKH B CTHXOTBOPCHUU
b. Ilactrepnaka: Ceemarno, Ho He pacceeno, KOTopasi, B 3aBUCUMOCTHU OT TOTO, KaKoe
CJIOBO 3aliMET TIO3HIIMIO Tepe/i OTPULIAHHEM, MOXKET NMPHOOpEeTaTh 3HAUCHUE OTTH-
MHUCTHYecKoro mporHo3a (Cgemano, HO ewje He pacceeno) NI KOHCTATHPOBATH
HeoOpatumyro anoManuio (Ceemano, HO Mak u He pacceeno).

[eiictBue BTOporo u3 chopmynupoBaHHbIX B.3. CaHHHUKOBBIM IPHHIUIIOB,
peanm3yIomuX 3aKOH MHEPIHH, MPOSBISIETCS B TOM, UTO «ECITH HAMETHIIOCH Ka-
KOE-TO OTKJIOHCHHE, TO HOPMAJIBHO JBIKCHHE B TOM )K€ HAIPaBJICHHH.., BO3Bpa-
LIEHHE K UCXOJHOMY IOJIOKEHHUIO — HeHOopMalbHOCTEY [42. C. 259]. Hapymienue
3TOTO MPHHIMIA 0003HAYACTCS C MTOMOIIBIO COI03a HO FUIM YAaCTHUIIBI 66110, KOTO-
past MOXeT OBITh HCIIONIb30BaHA B BBICKA3BIBAHIH BMECTE C COI030M, Cp.: [looHss-
wiuticsi Ovio eemep nocmenenno cmux v lllkagh naxpenuncs (6vino), Ho He ynai.
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4.2. 3aK0H NPUYMHHO-CJIECTBEHHOM 00yCJI0BIEHHOCTH KaK (paKTop,
BJIMSIIONIUIA HA UCTIOJIb30BAHUE JUCKYPCHBHBIX CJIOB MPH OLEHKE CUTYAI[HH
€ TOYKH 3PEeHHs] HOPMbI POTHO3UPYEMOCTH

Bnaronmapsi cmocoOHOCTH YeNOBEKa yCTaHABIMBATH MPHUYMHHO-CIIEJICTBCHHBIC
OTHOIIICHUSI MEX]Ty SIBICHUSMH JCHCTBUE HOPMBI IPOTHO3UPYEMOCTH PACIpOCTpa-
HSIETCS HE TOJBKO Ha CTATUYHBIC FUIH PETYISIPHO BO30OHOBIISIOIINECS O0BEKTHI, HO
U Ha SBJEHHUA, CHOCOOHBIE K 3aKOHOMEPHOMY U MOTOMY MpeAcKazyeMoMy pa3BH-
THIO, a TaKKe Ha IIeJieHalpaBlieHHble NeicTBua. [Ipm 3TOM ponb MPUYMHHO-
CJIEJICTBEHHON 00YCIIOBICHHOCTH COOBITHI HACTOJIKO CYIISCTBEHHA JUIS JaHHOU
HOPMBEI, 9TO €€ OTCYTCTBHE CaMO IO ce0e MOXKET CTaTh MPHIUHON CBOWCTBEHHOU
aHOMAJTUSIM HETATHBHOW OIIEHKU OOO3HAYCHHOTO B BBICKA3BIBAHWUH IOJIOKCHUS
nen. Kak ormeuaet A.Jl. [lImenéB, 3T0 MOKET OTHOCUTHCS U «K CHTYaIluH, B KOTO-
poH, kKa3amock OBI, HUUETO IUIOXOTO HeT; cp. Omuowienus y Hux Ouliu 0080abHO
npoxaaonsle — u 80pye 60001 He pazorveutv!» [2. C. 159].

HanpoTuB, BICKa3bIBaHHS C MPEUIOTAMH U MOTIMHUTEIBHBIMU COIO3aMH, BBI-
PAKAIOIIUMH 3HAYCHHS TPUYUHEI, YCIOBHUS WM I, 0003HAYAIOT OOBIYHO CH-
Tyaluu, KOTOpbIe COOTBETCTBYIOT HOPME U HE BBI3BIBAIOT K ce0€ OTPHULIATEILHOTO
OTHOILCHUS (HAIp.: Haumu pabomy 3a epanuyeli 61a200aps 3HAHUIO A3bIKOS; NO-
exams Ha 600bl 0151 IeYeHUs; Me0aab 3a 3acayau nepeo omevecmsom, Eciu evinon-
HUM NAGH, MO NOAYYUM npemuro). BBIpaKeHHIO 3THX 3HauY€HHH CHOCOOCTBYIOT
Tak)Ke JUCKYPCHUBHBIE CIIOBA, BHICTYMAOIIUE B POJIM CHEIHMATU3UPOBAHHBIX KOppe-
JISITOB CEMAaHTUKH COI030B (HAID.: C1ed08amenbHo, 3HAUUm, Cmaio Ovims, Oelicm-
sumenbHo U Ip.). 3HaUCHUE IPOTHO3UPYEMOCTH COOBITHI BCICICTBHE UX IIPHIMH-
HO-CJIEICTBEHHON O0YCJIOBJICHHOCTH CIIOCOOHBI BBIpa)KaTh U HEKOTOPbIE COUHUHU-
TEJBHBIE COIO3bI; B YaCTHOCTH, 3TO 3HAYCHUE HEPEAKO MpUOOpeTaeT coro3 u [48.
C.797; 42. C. 286]. MOXHO TIPEANIONOXKUTH, YTO UMEHHO 3TO 3HAYCHHUE TEepPEeaacT
COI03 U B BBICKA3BIBAHMSIX NOCKOIb3HYACA U (TIOITOMY ) ynan;, 3abonen u ymep (ymep
OT 0O0JIC3HHM).

[TpuarHHO-CIEeICTBEHHBIE OTHOIICHUS B MPEAJIOKECHUN HE BCETAa BHIPAKCHBI
SIBHBIM 00pa30M, HO MOTYT OTHOCHUTBECS K €T0 «CKPBITOI» CEMaHTHKE, KOTIa TOBO-
PAUIMK TP OLIEHKE TOTO WIIM WHOTO TOJIOKEHUS Jiell ONMpaeTcs He TOJIBKO Ha WH-
(opMaIiio 0 KOHKPETHOH CHTYyalllH, HO M Ha OOLICTIPHHATHIC IPEACTABICHUS O
HOpMe. B 4YacTHOCTH, UMEHHO HAIMYMEM YKa3aHWs HaHECOOO3HAUCHHYIO, HO W3-
BECTHYI0O BCEM KOMMYHHKAHTaM MPHUYWHHO-CIEACTBEHHYIO CBSI3b MEXIY CHUTYya-
[USIMA TIPEIUTOKEHUS C COI030M HO OTIHMYAIOTCS OT TEX, B KOTOPBIX HCIONB3YETCS
coto3 a [14. C. 68]. Paznuuns Mexay STUMHU TPENTIOKEHUSIMU JEMOHCTPUPYIOT
HECKOJIBKO M3MEHEHHBIC HaMH MpUMEpHl U3 HUTHpyeMoil pabotsl E.B. Ypricon:
Cmosna 3uma, Ho on 2yasan 6 nuodicake (HOMOMY YUMo XOmen NOKA3amb 8ceM, Kd-
Kot oH 3akanenuvitl) U Cmosina 3uma, a on (nouyemy-mo) 2ynsan 8 nuodcaxe; bvin
semep, Ho (Onaco0aps ClajiceHHoU pabome NOANCAPHBIX) C2Opell 6Ce20 0OUH Keap-
man v bvin eemep, a ceopen (nouemy-mo) 6ceco 00un xKgapmar).

CremyeT OTMETHTB, UTO Ha3BAaHHOE Pa3IMIHe MEXKIY COI03aMH ¢ U HO TIPOSB-
JsieTCs TOJIBKO B TOM Clly4ae, eClId COI03HOE BhICKa3bIBaHUE 0003HAYAET CUTYAIIHIO
C yyacTHeM IIeJienoaralniero cyobekTa, T.e. KOrJa pealu3yercs elle OJUH W3
orMeueHHBIX B.3. CaHHUKOBBIM IIPHUHIMIIOB — TIPHHIUII YCIICITHOCTH IeJIeHa-
npasneHHoro aeiictBus [42. C. 253]. Cornacno Habmropenusim E.B. IlagydeBoii,
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HCIIOJIb30BAHUE B TAKUX BBICKA3BIBAHMSX COI03a HO O3HAYAET, UTO «HEHOPMAaTBHBIN
X0J] COOBITUI OBUT PE3yIbTATOM CO3HATEIBHOTO BbIOOpa (COOTBETCTBOBA HaMepe-
HUSIM) CyOBEKTay, TOT/Ia KaK COI3 @ «IPOCTO comojiaraeT GpakThD» U YKa3bIBACT HA
TO, UTO CYOBEKT ACUCTBHUSA «HE BiaaeeT curyarmei» [13. C. 42], cp.: On cmpaoan,
Ho monuan u Ilopa evixooums, a s nHe odema. Eciau ropopsmuil xenaeT OTMETUTh
OTCYTCTBHE CBSI3U MEXAY JIBYMsI HEKOHTPOJIHPYEMBIMHU COOBITHSMH, OH MOXET
HCTIOJIh30BAaTh JIFO00H M3 HA3BaHHBIX COIO30B, cp.: Hebo xmypoe, a 002cos Hem |
Hebo xmypoe, 1o 002icos Hem.

Paznuune MexIy coro3aMu @ M HO COCTOUT TAaKKE B CIIOCOOHOCTH COIO3a HO
XapaKTepH30BaTh KaKk HE COOTBETCTBYIOIIYIO HOPME MIPOTHOZUPYEMOCTH HE TOIBKO
caMy IOCJIeIOBATeIFHOCTh HA3BAHHBIX B BBICKA3BIBAHHU COOBITHI, HO W JApyTHe
KOMIIOHEHTBI CUTyaluu. B 4acTHOCTH, MOKHO IPENONI0XKHUTh, YTO B YaCTO LIUTH-
pyeMoMm npumepe u3 tpynoB B.3. CannukoBa Ou 3a6071e1, HO CKOPO 8b1300posel
COI03, COCIUHSS JBE YaCTH BBICKA3BIBAHISI, BOIIPEKH PaCIPOCTPAHCHHOMY MHE-
HUIO, XapaKTepu3yeT Kak HEHOPMaJIbHOCTh HE caMy IMOCIIeI0BaTeIbHOCTh 0003Ha-
YEHHBIX B HEM COOBITHH, a TO, YTO OJHO W3 HHUX HACTYIIWJIO PaHbIle, YeM OXKHJIal
roBopsiutiii. [IpH H3MEHEHHH COZICP/KAHNS BHICKA3BIBAHNS 32 CYET yTOUHCHHS: ~OH
3abonen pakom, HO 8bl300pO6e COI3 BBIPAXKACT YAUBICHUE TOBOPSILIETO IO MOBO-
Iy U30aBICHUS OT 60ﬂ§3HH, KOTOPYIO OH CUHTAeT HEU3IeunMoi. BHe Takoro KoH-
TEKCTa BBICKa3bIBaHUE ~Ou 3a601e, HO 8bi300posen, Kak U npemnoxenue On 3a00-
nen OP3, o 6bi300posen, BEITTSANT HE COBCEM OOBIYHBIM (Cp. BIIONHE OOBIYHOE:
On 3abonen OP3 ¢ majcenviMu OCIO0NHCHEHUAMU, HO 6b1300pogen). IIpuinHbl Ha-
3BaHHON OCOOCHHOCTH YIOTPEOICHHUS COI03a HO MBI BUIUM B OTCYTCTBHH MEXIY
COOBITHAMH 3a00/1e1l B 8b1300po6e/l TPHIMHHO-CIICICTBCHHON CBSI3U (B OTIIMYHE OT
3a607en u ymep), a TAKKE B BO3MOKHOCTH 0003HAYUTh OOBIYHYIO MOCIIEA0BATENb-
HOCTBh COOBITHH IPYyTrUM CIOCOOOM (HAmp.: 3abonen + 6vi300pogen = nepebonen).
310 HaOMIOACHUE TOATBEPIKIACT, Kak HaM Kaxkercst, MHeHUE A.J]. llImenéra o Tom,
YTO «B PYCCKOM AMCKYpCE, KOTJAa MPUYHHBI SBICHUS HEMOHATHBI, HCIIOJIb30BaHUE
CIEMATLHBIX MapKEPOB HEBBISIBICHHOCTH Kay3aJIbHBIX CBSI3€i OKa3bIBaeTCs MOYTH
00s3aTeTbHEIM. TeM caMBIM B PyCCKOM pedr IMPHYUHHAS 00yCIOBICHHOCTh MO~
€TCs KaKk HOpMa, a ee OTCYTCTBHUeE — Kak aHomanus» [18. C. 447].

ITockoNBbKY «B COOOIIEHUSAX O JCBHALMAX OIIYTHMa TO3HIIUS OOCTOSTENBCTBA
MPUYIMHBDY, «e€ HEPEeIKO 3aMeIlacT HeolpeaeIeHHoe MecTonMenue: [loe30 noue-
my-mo onozoan;, Ilowemy-mo mue xouemes ecmo, xoms ewe He gpems 0b6eda» [30.
C. 77]. CoObITHsI, IPUYUHBI KOTOPHIX HE SIBIISIOTCS OYEBHIHBIMU, U JCHCTBUS, 1ie-
JIM KOTOPBIX HESICHBI, KaK MPAaBWIO, MPOTHBOPEUYAT OKHUIAHUAM CyOBEKTa, T.C. SIB-
JSIOTCSL UL HETO HEMPOTHO3UPYEeMBIMH. [103TOMy BBICKa3bIBaHUS C MECTOMMEH-
HBIMH HapeuusiIMU nouemy-mo W 3auem-mo (Hamp.: Baca nouemy-mo e npuuien,
3auem-mo npuwen Kons) BBIpOXAIOT, HAPSIYy C CEMaHTHKOW HEONPEACICHHOCTH
MPUYHHBL U 1M, TaKKe 3HAYCHUE HECOOTBETCTBHS MOJOXKCHHS JEN OXHIAHUSIM
cyOBeKTa: 0 ero MHEHHIO, COOBITHS JOKHBI ObUIM pa3BUBaThCs MHaue. OTKIO-
HEHUS OT HOPMBI MMPOTHO3UPYEMOCTH BCIIEICTBUE HAPYIICHUS MPUHIIAIA IPUYHH-
HO-CIICICTBEHHOU OOYCIIOBIIEHHOCTH MOTYT 0003HA4YaThCs MPW HMOMOIIH JPYTHX
MECTOMMEHHBIX CJIOB C MOCT(PUKCOM -0, KOTOPbIE B 3TOM Cllydae MpHOOpEeTaroT
CBOMCTBEHHYIO JMCKYPCHUBHBIM CIIOBaM CIIOCOOHOCTH BBIpa)KaTh OTHOIIEHHE FOBO-
PALIETO K CUTYalluH, HATp.: Ymo-mo (Unu: Kaxou-mo) mul 61eonviil; Mue kax-mo
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He no cebe — B PUBEICHHBIX PUMepax HEOIPeIeICHHBIMU SBIISAIOTCS HE MPU3HAK
WM COCTOSIHUE, O KOTOPBIX UAET Peub, a IPUYUHBI UX BO3HHUKHOBEHUS.

3HavyeHUE HAPYIICHUS MPUYUHHO-CICICTBEHHON CBA3M MEXIY COOBITHAMH
MOYKET OBITh BEIPKEHO HE TOJHKO B BBICKA3BIBAHISIX C COIO3aMU W HEOIIPEICIICH-
HBIMU MECTOUMEHUSIMH, HO TAKXKE C MMOMOIIBIO CIIOBA 0pye. ITO CIIOBO YKa3bIBAET
Ha TO, YTO CHUTYAI[Msi HE COOTBETCTBYET M3BECTHOMN TOBOPSIIEMY HOPME U HE CBSI-
3aHa NMPUYMHHO-CIICICTBCHHBIMI OTHOLICHUSIMH C TE€M, YTO OH 3HAET 00 3TOU CcH-
tyaruu [2. C. 151; 20. C. 90; 18. C. 447], manp.: Bopye npuwen Ilems. Ilpexpa-
muguuticst 6110 0024#cOb 80pye cHosa noaun. C ue2o Ovl 60pye?

[posiBneHreM 3aKOHAa TMPUYNHHO-CIECICTBEHHOH OOYCIOBICHHOCTH SIBIISIETCS,
Ha HaIl B3MJiA, W BeIIeneHHB B.3. CaHHHKOBBHIM TIPUHIWI TapMOHHMYHOCTH,
COIJIACHO KOTOPOMY «HOPMAaJbHO, KOTJa MPU3HAKU OJHOTO U TOTO JKE SIBICHHUS
OTHOCSTCS K OJJHOMY TOJTIFOCY (00a — K IMOJIOKUTEIIEHOMY W 002 — K OTpHUIATEIh-
HoMy)» [42. C. 260], nanp.: Ona dobpas u ymuas. Hapynienne 3TOT0 MPHHIIAIIA
MapKUpPyeTCsl B BBICKA3bIBAHHM C IIOMOIIBIO COIO30B HO U 3amo, cp.. Ona xpacu-
sas, Ho enynas N Ona Hekpacusas, 3amo ymHas. B Mons3y HaIlero MHEHHsI CBUE-
TEJIECTBYET BO3MOKHOCTE BHIPAa3UTh MHEHHE TOBOPSIIETO O CUTYallUsIX, B KOTOPBIX
STOT MPUHIUI COOIOACH WINA HAPYIIEH, C MOMOIIBIO BEICKa3bIBAHUHN C YCIOBHBIM
WIIH IPUYUHHO-CICCTBEHHBIM COI030M, HAIp.: Eciu ona 0obpas, mo nagepHaxa u
yMHas, Y eac HejcHocmu Hem: 00HA Npasod, cmMaio Ovimb — Hecnpageosu-
60 (®.M. [JoctoeBckwii).

5. Conepaxanue U cioco0bl BbIPaskeHUs OTHOLICHUSI K HOpMe
NPOTrHO3MPYEMOCTH IIPH OLCHKe Oy yIuX cOObITHIH

Oco0bM 00pa3oM CeMaHTHKa HOPMBEI MPOTHOZUPYEMOCTH BEBIPAKACTCS IIPH
OIICHKE MPEAINOaraeMbIx CoOBITHI B OyaymeM. OCHOBHBIM COJICp)KaHHEM BBICKA-
3BIBAHUH C MTUCKYPCUBHBIMHE CJIOBAMU SIBJISIOTCSI B 3TOM CIIydac pa3HbIe BHIBI IPO-
THO30B, KOTOpPBIC Pa3IMYalOTCsl IO HECKOJBKAM OCHOBAaHHAM: 1) MO OIEeHKE Tpo-
THOBUPYEMBIX COOBITHI; 2) MO ee SBHOMY WJIHM CKPBITOMY XapakTepy; 3) mo crere-
HU YBEPEHHOCTH FOBOPSIIETO B OCYIIECTBUMOCTH MPOTHO3A.

B Tex ciydasx, Korzma omeHKa OyAyIIMX COOBITHH BBIpAKaeTCS C MOMOIIBIO
IUCKYPCUBHBIX CJIOB SIBHBIM 00pa3oM, OHa penko ObIBaeT HEHTpambHOH, Kak, Ha-
MpUMEp, B BBICKA3bIBAHUSX C YACTUI[AMU d Mo eciu, a eopye.., ecau ymo (Hamp.:
Ecau umo — s 0oma). Kak npaBuiio, mporHo3, COACPIKANIUIACS B BEICKA3bIBAHUSAX C
UCKYPCUBHBIMH CJIOBAMH, UMEET SIBHO BEIPA)KEHHBIH ONTUMICTHUCCKIH WM I1eC-
CUMHCTHYECKHI XapakTep. B 4acTHOCTH, MECCHMUCTUYECKUI MPOTHO3 COIEpkKAT
BBICKA3bIBaHUS C COIO30M a (He) mo (Hamp.: [lomoponuce, a mo onosoaeuiv),
BBOJHBIMH CIIOBAMH He pO8eH 4dc, YaCTHLAMHU dcou(me), Kax dice, 0epicu KapMaH
wupe 1 00Opa30BaHHBIMU OT HUX MEXIOMeTUsMHU (Hamp.: Kak orwce, ocou, 6yoem
mebe npemus, oepaiicu Kapmar wupe). HanpoTus, 3HaUeHHE IBHOTO ONTUMHUCTHYE-
CKOTO TIpEeICKa3aHMsI CBOMCTBEHHO BBICKA3BIBAHUSM CO CIOBAMH dB80CH, Oblid He
obina, 20e Hawa He NPonadald, eI0Ullb, Yem Yepn He WYymum, TJIe TIOJI0KUTETb-
HBIH XapaKTep MPOTrHO3a KOMIICHCHPYET MaIyi0 BEPOSTHOCTh €r0 OCYIICCTBICHHUS.
K »T0i1 rpyme coB NpUMBIKAIOT YacTHIEI 80om Ovl, 0asail, nycmyv, 0a U MEKIOME-
THUSI, UCTONB3YEMbIC UI BBIPAXKCHUS JKENaHU cyObekra peud (Hamp.. Bom 6wbi
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pasboeamemy! Jlasaii noscenumcs. Ilycmo on yiudem. [a 6ydem max! Buc!), hop-
MYyJIBl 3TUKETA, UCIOJIb3yeMble NIpU mpowmanuu ([o (ckopoeo) ceudanua! Yeuoum-
cal Jlo ecmpeyu), a Takxke Ipyrue dTHUKETHBIC BBIPAXKECHHUs, 00pa30BaHHbBIE OT I1O-
KenaHnuit (Hamp.: 30pascmeyiime! Byows 300pog! Byovme cuacmausvl! Beezo xopo-
wie2o v T.J1.).

CKpbITOE 3HaUCHUE ONTHUMUCTHYECKOTO MMPOTHO3a MIPHOOpPETAET YacTUIla euje B
coueTaHuu ¢ POpMOH OyayIIero BpeMeHH, Hatp.: Mol ewje ysuoum nebo 6 aimasax
[44. C. 114], omHako, MO HAIIHUM HAOJIOJICHHUSIM, ITOATEKCT TAKUX BBICKA3bIBAHUN
YKa3bIBaeT Ha MaJyI BEPOATHOCTH MpPEACKa3bIBaeMOTo coObITHS. [Ipumepom Mo-
KET CITy>KUTh BBICKAa3bIBAaHUE JIEMyTaTa YKpauHcKon pansl A. Terepyka: A uckpen-
He cuumaio, Ymo Mol eujé nposedém napao na Kpacnou niowaou n KOMMEHTapun
K HEMY POCCHHCKOTO OJiorepa: «3aMeThTe 3TO XapaKTepHOE ewyé, OHO SBHO OT 3a-
Hel MBICIIH SBHJIOCK, UTO OHH 3aTHGAIOTCS» .

Pycckue mucKypcHBHBIE CIIOBAa MOTYT HCIIONB30BATHCS ST 00O3HAUEHUS ITH-
POKOI'0 J1ana3oHa pa3HOU CTENEeHH OCYIIECTBUMOCTH MPOTHO3UPYEMOTO COOBITHS:
OT YBEPEHHOCTH B HEM30EKHOCTH MPOTHO3UPYEMBIX COOBITHI 10 COMHEHHH B UX
BEPOATHOCTH. B 4acTHOCTH, BBOJHEIE CIIOBA KOHEUHO, HECOMHEHHO, 6e3 /sHe (8cs-
K020) COMHeHUs, HaBepHAKA UCTIONB3YIOTCS U1 0003Ha4YeHUs cUTyauuid B Oyay-
IeM, BEpOSITHOCTh OCYIIECTBIICHHSI KOTOPBIX MMEET XapakTep Henz0exxHocTu. He-
SIBHOC 3HAUECHUC HEM30EKHOCTH MOXKET BBIPAXKATHCSI KOHCTPYKIIMSAMH C YaCTHIIAMH
ewe, 6ce ewje U eue He, KOTOPBIE «CTPOSTCS HA TPE3YMIIHMU COBEpIICHHS, Oy-
JYITHOCTH COOBITHSA, TMOCKOJBKY 3TO HEoOXoaumo (TpeArnucaHo HOpMoi)» [44.
C. 93] u sBASAIOTCA MOKA3aTEISIMU YBEPEHHOCTH TOBOPSIIIIETO B TOM, YTO CHUTYallUs
W3MCHHTCSI B HA3BaHHOM WM HaIlpaBJICHUH, Hamp.: Tbl ewe ue2o-mo He NOHsL?
(ceittuac motiMentw); On 6ce ewe Ha 4mo-mo Haoeemcs: (OH TIOTEPSIET HANEKY);
Csemano, Ho ewe He pacceeno. CKpHITasi CEMaHTHKa HEM30€)KHOCTH CBOHCTBEHHA
TaKXe BBICKA3bIBAHUAM C COIO30M u mo (Hamp.: Ko — 06biuHblil Nep8OKIACCHUK, U
mo pewun smy 3aoauy) [42. C. 281].

Ha BBICOKYIO CTETIeHb BEPOSITHOCTH peau3alliil MPOTHO3a yKa3bIBalOT BBO/I-
HBIC CIIOBA HABEPHOE, GePOSIMHO, NO 8Cell BePOSMHOCMU, BUOUMO, NO-BUOUMOMY,
no écell UOUMOCHUL, CKOpee 8Ce20, KAK UOHO, O0NINCHO OblMb, HAO0 OYMaMb, HA0O
noaa2amy, Noxodice, a TAKKe HEKOTOPBIE YIOTPEOICHUS MECTOUMEHHUN C -HUOYOb,
Hanp.: Kak-Hubyos obotioemcs; Kmo-nubyow oa natioemcs. HecKoIbKO MEHBIITYIO
CTETIeHh YBEPCHHOCTH B OCYIICCTBUMOCTH ITIPOTHO3a BEIPAKAIOT BBOIHBIE CIIOBA
803MOJICHO, MOdJicem Ovimb, He uckuiodeno, ymo. HakoHel, 4acTHLBI edsa iu,
(Ha)8ps0 au, Kax dkce, Oepoicu Kapman wupe YKa3pIBalOT Ha HE3HAYUTENBHYIO CTe-
MICHb BEPOSITHOCTH OCYIIECTBICHUS IIPOTHO3A.

g BbIpakeHHsS 3HAUY€HHUS HUYTOXKHO MAaloil BEPOSTHOCTH COOBITHS MOXET
HCTIOIh30BAThCS CIIOBO gdpye B 3HaueHUH, kotopoe A.J[. IlImeneB Ha3biBaeT «ra-
naTenbHeIMY» (A 60pye? Ecau edpye...). «I'anatensHoe» 6dpye «aenaer mparmMaru-
Yeckl 0e30MacHBIM BBICKAa3bIBAHHE CaMOW HEBEPOATHOW TUIOTE3b» U BBIpAXKaeT
BaXXHYIO JJISi PyCCKOTO MEHTAJIMTETa WJCI0 O HempeackazyeMocTu Oymyiero [2.
C. 161-162]. Ilo cBoeMy 3HAUCHHUIO «TaIaTEIHLHOMY» 60py2 OJIU3KH TUCKYPCUBHBIC

' Jlumonos O. Livejournal. January 12th, 17:26. URL: http:/limonov-

eduard.livejournal.com/ (zata oopamenus: 20.01.2017).



JLI. Eghanosa

80

CTIOBa aB0Ch, €C/IM Umo, nave YasHusl, Ha 6CAKUL Cry4ail, Ovlia He OblLia, KOTOPBIS

00BbeIMHACT 3HAYEHHE ‘TIOMUMO 3aKOHOMEPHBIX SBIICHHI, Ha KOTOpBIE CIEeIyeT
OpUEHTHPOBATHLCS B MEPBYIO OUYEPE/Ib, TPOU30UTH MOMKET BCE YTO YTOJTHO, HE3aKO-
HOMEPHEBIE SIBJICHUS MPEayCcMOTpeTh HeBo3MoxHO  [18. C. 450].

Hamuuane B pycckoil sSI3bIKOBOM KapTHHE MHUpA «yCTAaHOBKH Ha HETIpeICcKasye-
MOCTB» HE€ UBMCHACT COACPIKAHUA HOPMbBI IPOTrHO3UPYCMOCTHU, HO BJIUACT Ha C(I)e-
Py ee IpUMEHEHUsI, TO3BOJISISL PACIIPOCTPAHUTE JICHCTBUE STOI HOPMBI B TOM UHCIIE
U Ha SBHO aHOMAIIbHBIC CUTyalnd. JJaHHOE CBOWCTBO HOPMBI IIPOTHO3HPYEMOCTH
MPOSBIISIETCS B PYCCKOM $I3bIKE B MCIOJB30BAHUU TUCKYPCHBHBIX CIIOB, C OJIHOM
CTOPOHEBI, OTPAXKAIOUINX CTPEMJICHHE TOBOPAIIECTO IPHHATH BO BHUMAaHHE 00CTOS-

TCJIbCTBA, KOTOPBIC HEBO3MOXXHO MPECABHUICTDH (€CJZM umo, Ha B8CAKULL C]ly'-talj, navye

yasnusl), a ¢ IPYroil — SBISFOIIUXCS TOKa3aTeJIeM OTKa3a OT MOMBITOK ITOArOTO-
BUTHCS K BO3MOKHBIM HEMPUATHOCTSM (280Ch nponecem, Kak-Hubyob 000tdemcs).
ITpu 3TOM mocneqHHUI M3 Ha3BaHHBIX BAPHAHTOB MOBEACHHMS, COTJIACHO BBIBOJIAM
coBpeMeHHbIX uccienonarenei (Tam e), SIBISIETCS Topa3I0 MEHee YaCTOTHBIM H
BCTpEYaeTCsl BCE peiKe.

6. 3akirouenue

Pe3ynbTaThl OCYyILIECTBICHHOTO B CTaThe UCCIIEJOBAHUS MO3BOJWIN YTOUHUTh
coJep:KaHHEe HOPMBI IPOTHO3UPYEMOCTH KaK 3JE€MEHTa HOPMATHBHOM pPyCCKOM
SI3bIKOBOM KapTuHbl Mupa. CopepskaHUEM JaHHOW HOPMBI SIBJIIIOTCS IIPECTaBIIe-
HUS O BO3MOKHOCTH COCTaBUTH IIPABUJIBHOE CYXJAEHUE B OTHOLIEHHU DPAa3BUTHA
TOW WM MHOHM CUTyallMM WM MOJOXKEHUs JeNl B OyAyllleM Ha OCHOBAHUM HMEHO-
mieiicst y roBopsimero HHGopManuu 00 0OBITHOM COCTOSIHUH Bellieil, a Takxke O1a-
rojiapsi 3HaHUIO OCHOBHBIX JIOTHYECKUX 3aKOHOMepHOCTeH. C TOUKH 3pE€HHUSI HOPMBI
MIPOrHO3UPYEMOCTH MOTYT OLIEHHBATHCA KaK YXKe CYIIECTBYIOLIUE ITOJIOKEHUS AT,
Tak ¥ coOBITHS B OyaymieM. U Te u apyrue MOryT COOTBETCTBOBATh HOPME IIPOTHO-
3UPYEMOCTH HJIH MPEACTABIATE COO0H aHOMAITHIO.

[Ipu oueHke yke CYLIECTBYIOUIMX MOJOKEHUM Jed A HOCUTENIeH PyCCKOTro
SI3bIKa BaXKHO HE TOJBKO 3a(MKCUPOBATh caM (PAKT COOTBETCTBUS WJIU HECOOTBET-
CTBUS CUTYyallu HOPME IPOTHO3UPYEMOCTH, HO U OTMETUTH IIPUYMHBI TOTO, [TOoYe-
My CHUTyallus BOCHPHUHUMAETCs KaK HOpMaJjlbHas WIM aHoMajbHasg. Yarie Bcero
YCIOBUEM AJISI OLIEHKH CHTyallUM KaK COOTBETCTBYIOILEH WM HE COOTBETCTBYIO-
el 1aHHOM HOpMeE SIBJISIETCS HaJIM4HUE WIM OTCYTCTBHE MPUUYMHHO-CIEACTBEHHON
CBSI3W MEXIy COOBITHSMH, KOTOPOE€ MAapKHPYETCSI B BBICKA3BIBAHUH C ITOMOIIBIO
CO030B U INPEJUIOrOB CO 3HAYCHUEM INPUYUHBI, YCIOBUS WU CIEICTBUS, MECTO-
MMEHHBIX CJIOB C TIOCT(QHUKCAMH -M0 U -HuUOYOb, a TaAKKE cloBa gdpye. Eie ogHoiM
MIPUYMHON TAaKO OLIEHKH MOJKET CTaTh COOTBETCTBUE MM HECOOTBETCTBHE CUTYya-
[IUH OXHUIAHWAM CyOBeKTa, C(OPMUPOBABIINMCS Ha OCHOBE €0 MpPEACTaBICHHUI
00 OOBIYHOM TIOJIOKCHMH JIeJI; B 3TOM Clydae OLCHKa CHUTyallld BBIpAXKaeTcs B
BBICKa3bIBAHUU IIPY TIOMOIIY COYMHMTENBHBIX CON30B, YAaCTHUL U MEXIOMETHIL.
Kaxmoe B OTAETEHOCTH WK B COYSTAHUH JIPYT C IPYTOM 3TH CJIOBA CIIOCOOHBI HE
TOJIBKO YKa3blBaTh Ha COOTBETCTBUE WM HECOOTBETCTBHE CHUTyallUd HOPME IpO-
THO3UPYEMOCTH, HO U BBIpa)KaTh OTHOLLIEHHE T'OBOPSIIETO K CUTYaLH: €ro yIUB-
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JIeHNE, YBEPCHHOCTh WIIM HAJECKAYy HAa M3MCHEHHE WM COXPAHEHHE CHUTYalldH B
Oyay1ieM, pa3odyapoBaHue, a TAK)Ke HEKOTOPBIE APYrue OTTEHKH CMBICTA.

B BbICKa3bIBaHUAX O OYIAyHIMX COOBITHAX JUCKYPCHBHBIE CJIOBa MOTYT OBITh
HOCHUTEJSIMU SIBHOH W CKPBITOW CEMaHTHKH W Pa3lIYaThCs MO XapakTepy ¢op-
MYJIUPYEMOTO C UX TIOMOIIBIO MPOTHO3a (ONTUMUCTHYECKHH WM MECCUMHUCTHYE-
CKHI) | MO CTENEHH BEPOATHOCTH €ro peanu3anuu (HeM30€KHOCTh, BHICOKAS HUIIH
HE3HAYUTENbHAs BEPOSITHOCTH). CIEMU(PUIHBIMEA JJISI PYCCKOTO SI3BIKA SIBIISIOTCS
BBICKA3bIBAHUS C IUCKYPCHUBHBIMH CIIOBaMH, KOTOPBIE MOTYT OTIHYATHCS IPYT OT
JIpyra 10 peakiy TOBOPSINEro Ha T BHEIIHHE OOCTOSTENhCTBA B OymyIieMm, Ha
KOTOpBIC OH HE MOJKET MOBIHSTH (CTPEMIJICHHE MOATOTOBHUTECS K JIIOOBIM HEOXH-
AHHBIM COOBITHSIM WJIM HaMepeHHe NeiicTBOBaTh Ha ynady). CeMaHTHKa HOPMBI
MIPOTHO3UPYEMOCTH COYETAETCS B 3TUX BBICKA3BIBAHUAX C KOMIIOHEHTaMHU 3Haue-
HUSI, BRIPAYKAIOIIIMYI CYOBEKTHBHOE OTHOIIEHHIE TOBOPSIICTO K CUTYAIIHH.
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THE SEMANTICS OF THE NORM OF PREDICTABILITY IN STATEMENTS WITH DIS-
COURSE MARKERS
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The article aims to analyse the content of the norms of predictability, the understanding of which
is reflected in the semantics of statements with discourse markers, and identify the role of these lin-
guistic units in its expression. The study was carried out on the material with more than 100 discourse
markers and about 80 contexts of their use. Discourse markers that express the attitude to the norm of
predictability are some conjunctions, particles, parentheses, indefinite pronouns and interjections. To
study the role of these units in terms of the norm of predictability semantic analysis of statements, in
which discourse words contribute to designating the situation corresponding or not corresponding to
the norm, and comparative analysis of statements designating different options of deviations from this
norm were used.

The study found that the existing state of affairs and events in the future may be assessed from the
point of view of the norms of predictability. Any of them can conform to the norm of predictability or
indicate an anomaly. Discourse markers can be used to specify that the current situation conforms to
the norm, because it corresponds to the expectations or intentions of the subject (e.g., konechno [of
course], estestvenno (chto...) [naturally], razumeetsya [certainly], v poryadke veshchey [in the nature of
things]) and deviations from the norm of predictability generally resulting from unexpected situations
(e.g., kak vdrug [and suddenly], vot tak istoriya! [what a mess!]); in that case, these words can indicate
the reasons of unpredictability, consisting in change of the usual order of things (e.g., dazhe (azh /i)
[even]) or in non-obvious causal relations between events (e.g., pochemu-to [somehow], zachem-to
[for some reason]).

In statements about future events discourse markers have an implicit or explicit semantics. Their
meanings can be different 1) in the nature of predictions, which may be optimistic (e.g., avos’ [may
bel, byla ne byla /whatever happens happens) or pessimistic (e.g., a (ne) to [otherwise], ne roven chas
[one never knows]), 2) in the degree of probability of its implementation, which can range from the
inevitable (e.g., konechno [of course], nesomnenno [certainly], bez /vne (vsyakogo) somneniya [no
doubt]) to a small probability (e.g., edva li [it is unlikely]), 3) by the reaction of speakers to external
circumstances they cannot influence; this reaction can be a desire to prepare for any unexpected events
(e.g., esli chto [if something happens], na vsyakiy sluchay [just in case], pache chayaniya [contrary to
(all) expectations]) or an intention to take pot luck (e.g., avos’ [may be], byla ne byla [whatever hap-
pens happens]).

The study established that the content of the norm of predictability is the idea of human ability to
form a correct opinion on the development of events or on the state of affairs in the future on the basis
of the speaker’s information about the normal state of things, and by knowing basic logical laws.
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OCOBEHHOCTHU HOJII/ITI/I‘IEC“KOFI HAYYHOUW META®OPBI
(HA MATEPHAJIE HAYYHOM CTATBH A.JI’K. TPETOPA
«KOPHH PEBOJIIOLIMOHHOM UJEOJIOT Ul »)

Tonumuueckas nayunas memagopa Kax ompagiceHue nepcoHON0ULeCKO20 3HANUS YUEeHO20
paccmampugaemcss Ha  Mamepuaie HAYYHOU —CMAmvU  AMEPUKAHCKO20  NOIUMON02A
A.Jc. Tpezopa «Kophu pesomoyuonnoi udeonocuuy. B pesynomame ananuza evisigienvi
asmopckue memagpopul, ompadicarouue YHUKATbHOCb MOYKU 3peHus ucciedosamens. Pe-
KOHCMPYUpOBamnbl MOOen agMOPCKUX Memagop, penpe3eHmupoeaHHvix 6 npodIeMHO-
2UNOMEMUYECKOM, 0OOCHOBLIBAIOWEM U BbIBOOHOM CYOMEKCMAX HAYYHO20 MeKCma, d maK-
Jice Modenb asmopckou Konyenyuu. Pesyrsmamamu ucciedosanus sensiomes memaghopu-
yeckue modenu Pesonoyuonnas uoeonozus — smo Yenosex, Pesonoyuonnas uoeonous —
amo Mup Heoswcusou IIpupooul, Pesontoyuonnas uoeonozus — smo JKusommuoe, Pegonoyuon-
Has udeonocust — amo Apmegaxm, Pesonioyuonnas udeonozus — smo Penueus u Pesonioyu-
onnas uoeonous — smo Mamemamuxa.

KiroueBble cioBa: nepcononocuveckoe 3Hanue, HayuHas memaghopa, noaumudeckui Ouc-
KYpC, cyomeKkcm HayuHo20 mekcma, MoOeib Memagopul.

ITo3Haromas JTMYHOCTH HAXOAMUTCSA B LIEHTPE BHUMAHUSA HAy4yHBIX HCCIIENOBa-
HUA Ha TPOTSHKCHUM MHOTHX AecsaTmietuii. MHTepec k Hell 0coOCHHO BO3poC B
KPHU3HCHBIC BPEMEHA M3-32 OCO3HAHMS YIpo3bl (BOCHHOMH, AeMorpauuecKkoi, 3Ko-
JIOTUYECKOM, 3THOKYIBTYPHOH W T.I.) YenoBeky kak TakoBomy [1. C. 35]. 3apo-
IUBIIUCH B GHIOCO(HH, STOT HHTEPEC IMPOSBISIETCS B TOUCKE OTBETOB HAa BOIIPOCHI
0 TIPUPOJE UENOBEKA, €r0 CBSI3H C OKPYXKAIOUIMM MHUPOM, CHOCO0axX IO3HAaHMS,
MIPOSIBJICHUS TMYHOCTHOT'O Hayasla B IO3HAHMH, TEKCTe U JucKypee. Kak u3BecTHO,
Ha TPOTSDKEHHUN IITUTEITBHOTO BPEMEHH CYyOBEKT SITUMHHHUPOBAJICS U3 Pe3ysIbTara
MO3HABATEIbHON AesITeabHOCTH [2]. OJHAKO MOCTETIEHHO CTaNo SICHO, YTO CyOBeK-
TUBHBII (DaKTOp HE MOXKET OBITh YCTPAHEH U3 HAYYHOT'O MO3HAHUS, U MECTO CTapoi
SMMCTEMOJIOTHUECKOM MapalurMbl 3aHsUIM HOBBIE TEOPUH, OPUEHTUPOBAHHbBIE HA
nu4HOCTh no3Haromero cyosekra (T. Kyn, A. Macnoy, M. Ilonanu, C. Tynmus,
W. Jlakaroc, II. @eitepabenn u ap.). CoBpemeHHas ¢uaocodusi MOAUEPKUBACT
0c00yT0 3HAYMMOCTH JIMYHOCTHOTO (haKToOpa B CO3MAaHWU HAYYHOH TCOPWUH H pac-
CMaTpHUBaeT JTUYHOCTh B KAUECTBE MCTOYHHKA CMBICIIOOOPAa30BaHHS U CMBICIOIO-
HUMaHUs. DTO 00YCIIOBJICHO TEM, UTO HCCIEAOBATEIb UMEET JICNIO C «HETIOCPECT-
BEHHBIM YyBCTBEHHBIM OITBITOM (HAOJIOCHWE, SKCIIEPUMEHT). .. U HHTEPIIPETAIIH-
el pe3ysIbTaToOB 3TOTO OMBITA, (PAKTOB M THIIOTE3 (BEIOOP MMO3HUIINH, TOUKH 3PCHUS )»
[3. C. 140].

AHTPOIIONOTHIECKAH NOAXO0] PACTIPOCTPAHMICA U3 PUIOCO(UHN HA JPyTHE Ty-
MaHUTapHbIE HAYKH, KOTOPbIE HaXOATCA Ha IIYTH Iepexo/a K TyXOBHOMY YHHUBEp-
canusMy U nepconosoruzanuu [1]. Cuctema 3HaHUH O TMYHOCTU MOCTEIIEHHO BBI-
JICTUIIaCh B CAMOCTOSITEJIFHYIO0 MEXIUCHHUIIMHAPHYIO 00JIacTh HCCICIOBAHHS —
nepcoHosoruto (. Mynse, I'. Mroppeii, A.B. TlerpoBckuii u np.). B coBpemeHHoi
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JIMHTBUCTHKE MOHMMAaHUE MHOTHMX SIBIIEHHH Talkke OKa3ajloch HEBO3MOXKHBIM 0€3
oOparteHust K JIMYHOCTH, YTO MPUBENO K IMOSBICHUIO HOBOH OOJIACTH HAay4HOTO
MO3HAHUA — JIMHTBUCTUYECKON TEPCOHOJOTHH, HCCICIYIONMEH S3BIKOBYIO JIHY-
HOCTb. TepMHH «A3bIKOBasi JIMYHOCTbY» BIepBble BcTpeuaercs B 1930 r. B Tpyzde
B.B. Bunorpagosa «O xymoxecTBeHHOH mpo3e». [loMUMO 3TOro, uaew JUYHOCT-
Horo Havana pa3suBanu B. 'ymbonsar, B. Bynar, b. Kyprene u JI.B. Illep6a, ox-
HaKO HauOoJiee MOJIHO MOHATHE S3BIKOBOW JTMYHOCTH ObLTO packpbiTo I'.U. boru-
vbM [4] u F0.H. Kapaynosemm [5]. Ha coBpeMeHHOM 3Tame HWCCIeAyIOTCS Takue
MICUXO-TMYHOCTHBIC ACTEKThI MO3HAIOMIETO CyOBEKTa, HAXOSAIINE BBIPAXKCHHUE B
pedeBoil JesTEeNbHOCTH, KaK 3MOIMOHAJbHO-KOMMYHUKAaTHBHAs OpPUEHTHUPOBAH-
HOCTh, HAIIPaBICHHOCTh MOTHBAIUH, CIIOCO0 (opMupoBaHus U (HOPMYIHPOBAHUS
meicau ¥ T.10. (T.H. KanentseBa, A.A. Ceprees, M.M. CmupHnoBa, JI.A. XapaeBa u
ap.).

OaHMM U3 aKTyasJbHbIX HalpaBIECHUH, Pa3BUBAIOIIMXCS HA CTHIKE JIMHIBUCTH-
KU ¥ TIEPCOHOJIOTHH, SIBIIETCS U3Y4YEHUE MEePCOHOJIOTHYECKOTO, U JTMYHOCTHOTO
(mo M. Ilonanm), 3HaHUS TOCPEICTBOM MHTEPIPETAIIMUA TIEPCOHOTEKCTOB, OTHOCS-
LIUXCS K pa3IMyHbIM THIAaM TUCKYpcOB. [IoHATHE «IUCKYpC» BOILIO B HAYYHBIH
obuxon B 70-e rr. XX B. B CBA3M C Pa3BUTHEM KOTHUTUBHOW JTUHTBUCTHKH. Brine-
JISIOT pa3UYHbIC MMOAX0/IbI K ONPEICNICHUIO 3TOT0 MOHATHA. B TaHHOM uccienoBa-
HUU JUCKYPC TPAKTYETCSA KaK «CBA3HBIN TEKCT B COBOKYIHOCTH C 3KCTPAJIUHIBUC-
TUYECKUMHU — IParMaTu4eCcKUMHU, COLMOKYIbTYPHBIMH, ICUXOJIOTUYECKHUMHU U JIPY-
rUMHU (DaKTOpPaMH; TEKCT, B3ATHI B coObITHitHOM acmekTe» [6. C. 136]. Takas
TPAaKTOBKA IUCKypca KaK «TEKCTa, KOTOPHIH IMOHMMAeTcsl (MBICIHUTCS) C YIETOM
COLIMAJIbHBIX, CUTYaTUBHBIX, KOMMYHHUKATUBHBIX, KYJbTYPHBIX M HMHBIX YCIOBHH
(mpeAnochUIoK) ero NopoxaeHus (co3ganus) u GpyHkuonupoBanus» [7. C. 20-21]
OIpeAenseT Lelb JUCKYPCUBHOIO aHajau3a — MHTEpIpeTalys TEKCTa, OCHOBaHHAs
Ha JKCTPAJIMHIBUCTUYECKOM KOHTEKCTE, BKIIOYasi CBSA3U C APYTUMH TEKCTaMH,
MparMaTHYecKhe YCTaHOBKU U KOTHUTUBHBIE TPOLIECCHI TEKCTOMOPOXKACHUS [8].

B cBs3u ¢ TeM, 4TO IaHHOE MCCIIE0BAaHUE MOCBSIICHO MEPCOHOIOTHYECKOMY
3HAaHUIO, KOTOPOE OTPa)KaeT YHHUKaJIbHble KayecTBa MHIMBHAA — aBTOpa TEKCTa,
TEKCT paccMaTpUBAETCS HAaMHU KaK MEPCOHOTEKCT, WM aHTpomoTekcT. IlepcoHo-
TEKCT — 3TO HE TPOCTO «peanu3aiis Kakoro-mubo cooOlleHrss Ha KOHKPETHOM
SI3BIKE, & CJIOXHOE YCTPOWCTBO, XpaHsIIee MHOTOOOpa3HBIE KOIBI M CIIOCOOHOE
TpaHC(OPMHUPOBATH TIOydacMble COOOIICHHS M MOPOXKIATh HOBBIE <...> TpaHC-
(hopMaIOHHBIN TEeHEpaTop, OONAJAOIINN YepTaMHU WHTEIUICKTYAIbHOW JUYHO-
cti» [9. C. 45-53].

OpHUM U3 CIOCOOOB PEMpPE3ECHTANH TIEPCOHONIOTUIECKOTO 3HAHUS SIBIISETCSI
KoHIlenTyanpHas MeTadopa. [lo HacTosIero BpeMeH! KOHIenTyalbHas MeTadopa
B MTOJINTHICCKOM THCKYpPCE MCCIIEA0BAIACh IPEUMYIIIECTBEHHO Ha MaTepuae Imyo-
muructudeckux TekctoB (A.H. bapanos, T.C. Bepmumnuna, FO.H. Kapaynos,
N.M. Kobozea, T.B. TapareiHoBa, A.Il. Yymmuno, K. Burke, P. Chilton,
P. Dvorak, M. Edelman, R.L. Ivie, G. Lakoff, V. Ottati, A. Musolff, K. Tanaskovic
U 7Ap.), B KOTOPHIX OHA BEIMONMHACT (DYHKIUIO YIIPaBICHUS MAaCCOBBIM CO3HAaHHEM
(mepcyasuBHYI0, MaHUMYJISTUBHYIO, PUTOPUYECKYIO, MParMaTuYecKylo, CTPYKTY-
PHUPYIONIYIO U T.I.) U BBICTYIIAET B KAYECTBE TEPMHUHUCTHUECKOTO dKpaHa (TepMUH
K. Bepka), 3agaroniero Hy>KHbIE paMKH BOCTIpUATHS WH(pOpMauu. AHamu3 pabot
0 TIOJIMTUYECKON MeTadope He BBISIBUI HCCIIEIOBAaHUN, MOCBSIIEHHBIX OCOOSHHO-
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cTsiM MeTadopH3alii B MOJUTHISCKIX HAYYHBIX TEKCTaX, 9TO W 0O0YCIOBHIO He-
00XOIMMOCTb MPOBEACHUS NaHHOTO HCCIEeNOBaHMs KOHIENTYadbHOH MeTadopsl
Kak croco0a penpe3eHTaluy IepCcOHONIOTHYECKOT0 3HAaHNUS B MOJTUTHYECKOM Hayd-
HOM JHCKypCE W MOBJIHSJIO Ha BEIOOp MaTephalla MCCICHOBaHMS, KOTOPHIM CTala
HayyHas ctaThs A.Jlx. I'peropa «KopHHU peBOIIOMUOHHON UACOIOTHIY.

OtMmeTuM, 4TO B HCCIeA0BaHNU Benen 3a B.A. MacnoBoii Mbl IpuaepKUBaeM-
Csl IIUPOKOTO TOHWMAHMWS MONUTHYECKOTO IMucKypca. [lomurnueckuii auckype B
IIUPOKOM CMBICIIC BKIIIOUACT Takue (OpMBI KOMMYHHKAIUH, B KOTOPEIX K cdepe
MOJIUTUKU OTHOCHUTCS XOTSI OBl OZHA M3 COCTABISIOIINX: aBTOp, agpecaT WU CO-
nepxkanne Tekcra [10]. Takoil mogxox MO3BOJSET paccMaTpUBAaTh HAyYHBIE TEK-
CTBI, TIOCBSIIIICHHEIC TIOJIMTHICCKAM OOBEKTAaM U IpoIleccaM, B Ka4eCTBE OJHOM U3
Pa3HOBHUIIHOCTEH MONUTUYECKOTO AUCKypca. TakuM oOpa3oM, aHadU3Upyemas Ha-
y4Hasl CTaTbsi Ha IOJUTHYECKYIO TEMY OTHOCHUTCS K ITOJHUTHYCCKOMY HAYIHOMY
(momuToNOTHYeCKOMY) IHCKypcy. Eif mpucymm cnenmyrommie cBoifcTBa: xapakTep
CUTyallul TUCKypca, T.e. AEATENbHOCTH B OIpEleNeHHOW crenuanbHoi cdepe,
crenuagsHoe 00pa3oBaHKE YYACTHHUKOB JUCKYpCa U OCBOCHHE 3HAUCHUS] TEPMHHA
[11]. Tak, B cTaThe aHATU3UPYETCS CTApOE HAYIHOE 3HAHUE O PEBOJIIOIMA U CO3/1a-
©TCsl HOBas KOHUENLHUSA O MPUYMHAX €€ BOSHHKHOBEHHS. YYacCTHHKaMHU JHCKypca
sBIsitOTCS yueHbsld A.JIx. ['perop u HaydHOE cooO0IIecTBO, 00Iaatoliee HayYHbIM
3HaHWEeM 00 uccieayemorr npobieme. [lonumanne xonmenmuu A.J[x. ['peropa
MPEAIIoNIaracT OCBOCHIE 3HAUYCHUH W CMBICIIOB TEPMHUHOB, PAa3IMYacMBIX IO Tapa-
METpPY KOHBEHIIMOHATILHOCTH M TIEPCOHOJIOTUYHOCTH U COOTHOCUMBIX CO CTaphiM H
HOBBIM 3HAHHEM.

HWrak, monutuieckue 0OBEKTH MOTYT HaXOJHUTh OTPAKCHUE KaK B IOTUTHYC-
CKOM IyOJHIMCTUYECKOM, TaK U MOJIUTUYECKOM HaydyHoM Auckypce. Kak yxe ot-
MeYanoch, OCHOBHOH (QYHKIMEH ITyOIMIHUCTUYECKOTO ANCKYpCa SBISACTCS MaHH-
MyJIIIAS BO33PEHISIMU LENICBON ayIUTOPHH, a HAYIHOTO — OOOCHOBAHUE BBIIBH-
raeMoil KOHLENIMK B HAy4HOM cooO1iectBe. Ha ocHOBe 3TOro mosaraeM, 4ro cro-
coOBI penpe3eHTAIMH U OS3bIKOBIICHHS MOJIMTHYECKUX 00BEKTOB B MyOIHIIMCTHYE-
CKHX W HAYYHBIX TEKCTaX JOJDKHBI HMETh Pa3HBIA XapakTep, MOCKOJIBKY peIpe3eH-
Tanus Mojiesiell 00BEKTOB 00YCIIOBJICHA LIeenolaraHueM KaK IJIaBHBIM AUCKYPCO-
obpazyromum ¢aktopoM. BeposTHo, MeTapopHuecKue MOJCIU MOJUTHYECKOTO
HAy4YHOTO TUCKypca OyAyT UMeTh Oosiee 000OIICHHBIN XapakTep B CHIIy Hay4IHOTO
MBIIIICHUS UCCIEIOBATEIsl U OTIEPUPOBaHUS aOCTPaKTHEIMH (POPMaMU TIPEIICTaB-
JISHUsI 3HAHUSI, OTPAXKAOIIETO PE3yIbTaThl HAyYHOTO Mo3HaHus. Kpome Toro, XoTs
MOJMTHYECKasl HaydHast MeTadopa U 00yCIOBICHA IIPUPOIOH ITOTUTHIECKOTO JIHC-
Kypca KakK 3HaKOBOH IEATCIFHOCTH I10 IPOU3BOJICTBY HAYYHBIX 3HAHUU B ITOJUTH-
yeckol cdepe, OHA SABISETCS CPEACTBOM PENpPE3CHTAIMH MEePCOHOJIOTHYECKOro
OTIBITAa HCCIECIOBATENS, XapaKTEPH3YIOIIEroCs «YHUKAIBHOCTBIO, HETIOBTOPUMO
JUYHOCTHBIM XapaKTepoM, OIEHOYHOCTBIO, SMOLIMOHAIBHBEIM XapakTepom» [3.
C. 635]. lHpIMH cOBaMH, IEPCOHONIOTUYECKOE 3HAHHE MPOSBISAETCS B UCIOIB30-
BaHWU YUYCHBIM JTOMUHUPYIONIUX B KOHKPETHOM TeKCcTe MeTaopuIecKix Mojelei,
o0ecTeunBaloMyX Pa3BUTHE CMBICTA HA BCEX ATAINlaX HAYYHOTO ITO3HAHUSL.

Haubosee BeposTHO, YTO KJIIOY K OCHOBHBIM aBTOPCKUM MeTadopam Hccle-
JIyeMOTO HAay4HOTO TEKCTa M, COOTBETCTBEHHO, K MEPCOHOJIOTHYECKOMY 3HAHMIO
€ro aBTOpa COJCPXKUTCS B 3aroyioBke. Tak, B HazBaHuu ctatbu «The Roots of Re-
volutionary Ideology» nerko 3amMeTHTh KOHTpAcT MeXAy 0a30BbIM (‘the part of a
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plant that grows under the ground, through which the plant gets water and food’
[12]) u xonTekcTyanbHbIM ( ‘the essential part or element’ [13]) 3HaueHHEM MeTa-
(dopudeckoit enuHUIBI 700ts. To ecTh OCHOBON MeTadopuyecKol UACH U MepeHoca
3HAYEHUS JIEKCEMBI 700ts SBJSETCA CXOJCTBO JBYX KOHLENTYaJbHBIX OOJIACTEM:
‘noaumuuecxas cgpepa’ (001aCTH MUIIIEHU) U ‘Yapcmeo pacmenuti’ (00IaCTh HC-
TouHuKa). [1o aHaOruM ¢ pacTeHHWEM y UICOJIOTUH BhIIENSIETCS TIyOUHHAS 4acTh,
KOTOpasi MUTAeT U yKperurieT ee. Mtak, Ha ocHOBe (PUTOHMMHON CHMBOJIMKH H HIC-
mosb30BaHus  KoHnentyansHo MeTadopel [IOJIUTUYECKAA COEPA -
OTO LIAPCTBO PACTEHUM B Ha3BaHMM CTaThH MOYHO MPEITIOJNOKHTH, UTO
MOHATHHHAS cepa MPUPOABI TOCTYKHUT KIIOYOM K HOHMMAHHIO TJTaBHOW MBICIH
aBTopa.

Lemnbto paboThl ABISIETCA PEKOHCTPYKIHS aBTOPCKUX MeTadOpUUECKUX MOJe-
JIe MOJIMTUYECKOTO HAyYHOr0 TEKCTa, OTPAKAIOLIUX MEPCOHONIOIMYECKOE 3HAHHUE
YYEHOTrO-IIOJIUTOJIOra O PEBOJIIOLMU U CMEXHBIX MOHATUAX. /|1 BBIBIEHUS Y-
HOCTHBIX CMBICIIOB B MOJUTHYECKOM HAayYHOM TEKCTE HCIIOJb3YeTCs MHIUBUAY-
aJbHO-TepMEHEBTUUECKUN moaxon [14]. Martepuanom HccieoBaHUs MOCITYXKHIIa
HayyHas ctatbsd A.Jlx. I'peropa «KopHH peBOTIOLMOHHON HICOIOTHI» U3 €T0 MO-
Horpaduu «Mapkcusm, (ammsm U TOTATUTAPU3M: TJIABBl U3 WHTEIUIEKTYaJIbHOM
ncropuu pagukainuzMay [15]. JlanHas Hay4dHast cTaThsl IPEACTABIIAET UHTEPEC, TO-
ckosbky A.Jlx. I'perop siBisieTcsl OMHUM U3 BELYLIUX MOJIUTOJIOIOB YHUBEPCUTETA
Bepxiu,  ero MTMYHOCTH OKa3alla H 0 CHX IOP OKa3bIBacT OONBIIOE BIMSHUE Ha
3amajHple HAYYHbIC W MOJUTHYECKUE YMBI. McclemoBaHUe IUCKYpCHUBHOIO MpO-
cTpaHcTBa HaydHOU ctaThu A.JIk. I'peropa m mombITKa BOCCO3/aTh MEHTAIHHBIN
MHUp aBTOpa, PEIPE3CHTUPOBAHHBIN B KOHIENITyalbHOU MeTadope, MO3BOIUT, 110
HalleMy MHEHHUIO, BHECTH BKJaJ B Pa3BUTHE TEOPHH IMOJUTHUECKOrO TUCKYpCa.
IlocraBneHHas uenp INpenanojaraeT peLIeHHE CIEAYIOLMX 3a1ad: ONpPEeAeTIUTb
KIIIOUEBBIC MTOHATHS MCCICIOBAHMUS; TIPOAHATH3UPOBATh METaOPEl U PEKOHCTPYH-
poBaTh aBTOpCcKUE MeTadopruidecKre MOICIN 3HAHUS, IPEACTABICHHOTO B HAYYHOM
cratbe A.Jlx. ['peropa; BBIABUTH aBTOPCKHE MeTaQOpPHUSCKUE MOJCIH, XapaKTep-
HBI€ JUIS Pa3IMYHBIX 3TAllOB MO3HAHHUS.

Mertadopa HaxonuTcs B (hoKyce BHUMAaHUSI HUCCIEJOBaTeNIel HA MPOTSHKEHUU
IByX ThicsueneTuid. [1oaxonpl K ee M3YYSHHIO YCIOXKHSUIUCh M YIIyOJsIucCh M0
Mepe pa3BUTHS HayKH. TpaJuinOHHBIN NOAX0 K H3YUYECHHIO MeTaQophl KaKk PUTO-
pudeckoit Gurypsl 6epet Havano B Tpyaax Apuctotens [16]. DTOT moaxon NpuHs;-
TO TMPOTUBOINOCTABIATh KOTHUTUBHOW TeopuH MeTadopbl, OCHOBOIOIOKHUKAMH
kotopoi cuutarores Jx. Jlakodpd u M. Ixoncon [17]. OnHako uiew, CXOIHBIC C
n3JI0keHHBIME B pabdote J[x. Jlakopda m M. J[oHCOHA, BEICKAa3bIBAJICh U PaHEe.
Tax, /. Buko HacTanBal Ha MEPBUYHOCTH METa(OPHUUECKOTO CMBICIA MO OTHO-
nieHuto K OykBanpHOMY [18]. ®@. Humme yrBepskaan, uro Meradopa — 3TO BCE, TakK
KaK 4eJIOBEK o0JIafaeT He 3HAHWIMH O Bellax, a JHIIb MeTadopamu Bemei [19].
1. ®onTanbe ykas3plBal Ha TO, YTO B OCHOBE BCEX TPOIMOB, BKJIIOYas metadopy,
JIeXKUT B3auMojericTeue AByx uaen [20]. MbIicib 0 B3auMOJEUCTBUU ABYX UAEH B
MeTadope TakKe pa3BUBAIH aHTIHHCKUHN ydeHbIH A. Prdapmc, amepukaHCKue ¥c-
cnenoarenn M. bk, M. bupncnu, H. T'yamen, ©. Yunpaiit, ¢paniy3ckuit ¢pu-
nocod I1. Pukep, ucnanckuit punocod X. Oprera-u-I'accer u np.

KOrHuTHBHO-OPHUEHTUPOBAHHBIE MIEH BBICKA3bIBAJIM M OTEUECTBEHHBIE yue-
ueie: M.O. T'epmens3on, B.A. Ycnenckuii, H.B. TlaBnoBuu u ap. UnTepecHo ot-
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METHTh, YTO TEPMHH «KOTHHTHBHAas MeTadopay BCTpedascs B pabdoTax OTedecT-
BEHHBIX HcciaenoBareneil B 80-e rr. XX B., OJHAKO OH YNOTpeOsicsd BHE KOTHU-
TUBHOW JIMHTBUCTUKH W B MHOM MOHMMAaHWH, KOTOPOE, OJIHAKO, B HEKOTOPOi cTe-
MIEHU CXOJHO ¢ KOTHUTHBHBIM moaxonoM. Tax, Hampumep, B.H. Tenus soiaensna
KJIaCC KOTHUTHBHBIX MeTadop, CIyKallux Ui 0003HAYeHUs1 aOCTPaKTHBIX MOHS-
TUH. YTIOJ00JIss TeTepOreHHOe, KOTHUTHBHAA MeTadopa CHHTE3UPYET HOBOE TO-
HSTHE U CO BpEeMEHEM HauWHAaeT (JyHKIMOHUPOBATH KaK HEHTpaIbHOE HANMECHOBA-
Hue [21]. A.H. MopoXoBckuii TakKe BbIIEISICT KOTHUTUBHYIO MeTadopy, KoTopas
SIBIISICTCS] PE3YJIBTATOM CJBUTa COYETAEMOCTH MPHU3HAKOBBIX CJIOB MPH U3MEHECHUH
WX 3HAYCHUS OT 0oJiee KOHKPETHOTO K OoJiee abCTpaKTHOMY U COCTOMT B IPHCBOE-
HUU O0BEKTaM ‘4yuX’ mpu3HakoB [22]. OCHOBHBIC MOJIOKEHHUS KOTHHTHBHOM
teopun Metadopsl k. Jlakodpda u M. J[xoHCOHA pa3BUBAIOTCS B TPyJdaX TAKUX
OTEYECTBEHHBIX JIMHTBUCTOB, Kak JI.M. AnekceeBa, A.H. bapanos, I0.H. Kapay-
noB, H.A. Mumankuna, C.JI. Munuanosa, A.Il. YyauHaoB u ap. Meradopa pac-
CMaTpUBaeTCsl Kak KOTHUTHBHO-IHUCKYPCHUBHOE SIBJICHHE, OTpa)karollee CIOCOOBI
MO3HAHMA YEJOBEKOM B OIpeeieHHOW obnactu 3HaHusA. CriocoObl O3HAHUS Ha-
XOISIT OTpakEHHE B MOJIEIIIX, PEKOHCTPYHPYEMBIX Ha OCHOBE HHTEPIPETALIH 00-
JIACTH MCTOYHUKA U obnacty uenu [23]. He cnaparouuii mHTEpeC YYeHBIX K MeTa-
(ope CBUACTENBCTBYET O €€ HEHCUepracMoM IMOTCHIHaIe KaKk OOBEeKTa Hccie-
JIOBaHUS.

B mannOM uccnenoBanmm Metadopa Tpaktyercs Beaen 3a Jx. Jlakopdom u
M. JI>xOHCOHOM Kak BHJEHHME OJHOrO Ipeamera B ceere apyroro [17]. Konnenry-
anpHas MeTadopa — HEOThEMIIEMasi YacTb HAYYHOTO NMO3HAHMS M IUCKYpca, SB-
JSIOIIETOCS PEYCMBICIUTENFHOMN AeTETHHOCTHIO B CIEUANBHOM cdepe, 0COOCHHO
Ha dTare 3apoKIACHUS HOBOW HAayyHOU TEOpHH, TaK Kak MeTadopa MpeAcTaBiseT
c000if B3aUMOJICHCTBHE PA3IMYHBIX 00JIACTCH 3HAHUS C IEJIHIO MOTYYSHHS] HOBOTO
3HaHUA 00 0OBEKTE W UCIONB3YETCS PH MOMBITKAX HOMUHUPOBATH HOBBIH OOBEKT
WM ero cBOHUCTBO. TakuM oOpa3om, MeTadopHu3alys BEICTYNaeT B KaueCTBE MeXa-
HU3Ma Pa3BUTUS HAYYHOTO IUCKYpCa, MO3BOJISIONICTO Ha OCHOBE JUMYHOCTHOTO
OCMBICIIEHHUS CTapOro 3HaHMs CO3/1aTh HOBOE Hay4yHOe 3HaHue. Pe3synpTaTom peue-
MBICTUTENIFHON AEATENbHOCTH YUYEHOTO SIBIAETCS HAYYHBIH TEKCT, B KOTOPOM pe-
MPE3eHTUPOBAaHbl MOJETH 3HAHUS, OOYCIOBJICHHbIC BHYTPCHHUMH HWHTCHIUSAMHU
aBTOpa M €ro aKCHOJIOTHIECKOH cucteMoit [24]. UTak, B KoHIIeNITyanbHON MeTado-
pe PacKpHIBAIOTCS IEPCOHOJIOTHYHOCTh 3HAHUS KaK YHHUKAIBHBIA CHOCOO OCMBIC-
JIeHUsI ACUCTBUTENFHOCTH JIMYHOCTBIO M TBOPYECKAsl MPUPO/Ia JTUYHOCTH, [TO3HAO-
IIei JeHCTBUTENILHOCTD Yepe3 ce0s i cedst uepe3 AeHCTBUTEILHOCTD.

Hayunplii TekcT Kak JHHTBHCTHYECKOE OOpa30BaHWE MPEACTABISIET COOOIt
000JI0YKy MOTEHLHUPYEMOTO 3HAHUS, KOTOPOE MOXKET ObITh PEKOHCTPYHUPOBAHO Ha
OCHOBE Tporecca MeTadOpHYECKOTO MOICIMUPOBAaHUS 3HaHUSA. MeTtadoprueckuit
TEPMHH B HayYHOM TEKCTE€ OTKPBIBAE€T JOCTYIl K CHUCT€ME€ KOHIENTOB, KBaHTOB
3HaHUS, KOTOPbIE CTPYKTYPUPYIOTCS, T.€. BCTYNAalOT B OTHOLICHUS C IPYTMMHU KOH-
HENTaMU U3 Pa3IMYHBIX 00JIaCTeH 3HAHMS, COXPAHSAS MPH 3TOM CBOIO CIIOCOOHOCTD
MOTEHIUPOBATh €/1Ba yJIOBUMOE 3HaHUE. B HaydHOM TeKCTe mepemseTaroTcs pas-
TU4Hble (POPMBI MBICIIH, BUABI 3HAHUS, TUIIBI JJOTHKH, IEPCOHOJIOTHYECKHE O3ape-
HUSl, HECTaHJapTHBIE BO33peHHS U T.J. OHAKO CTPYKTypa U COJepKaHhe HayYHO-
T'0 TEKCTa MMOTINHSIOTCS TPEOOBAHUSAM HAYIHOTO AUCKYpCa U OTPAKAIOT BCE ITAIIBI
Mo3HaHUA. B Hay4HOM TEKCTe peanu3yroTcs CIEAYIOUINe dTambl MMO3HAHMS: dTall
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poOJIEeMHOM CHUTYaIlH, Ha KOTOPOM yCTaHaBJIMBACTCS PacCOTIacOBaHHOCTH (pak-
TOB CTaporo 3HaHUs; mpobiema, Ha KOTOPOW (OpMyIHMpyeTcsi MO3HaBaTEIbHBIH
BOTIPOC; dTal HJEH, Ha KOTOPOM JaeTCsl MHTYUTUBHBIN OTBET, ATAIl THIIOTE3bl, HA
KOTOpOM (hOPMYIHPYETCS] HHTYUTHBHO-JIOTUICCKIA OTBET HA BOMPOC; ATAl TOKa-
3aTeNbCcTBa, Ha KOTOPOM IMPEIOCTaBISIETCS Pa3BEPHYTHIM JIOTMUECKUH OTBET; H
9Tam BBIBOJIA, HA KOTOPOM JAeTCA MPEAINONIOKUTENbHBIA OTBET. JlaHHBIE 3Tkl
MapKUPYIOT JIOTHKY W MOCTYHATEIFHOCTh Pa3BUTHS HAYYHOTO 3HAHUS M HAXOMAT
OTpakKCHHE B COOTBETCTBYIOINIUX CyOTeKcTax HaydHoro Tekcra [25. C. 14]. Tak,
mpoOsieMHasi CUTyalusl U NpodJemMa akTyaTu3UpyrTCs B MpoOIeMaTH3UPYIOLIEM
cyOTeKcTe, uesl U THIIOTe3a — B THIIOTETHYECKOM, JOKa3aTelIbCTBO TUIOTE3H — B
000CHOBEIBAIOIIEM, BHIBOJ — B BEHIBOTHOM. [1o7 cyOTEeKCTOM MMOHUMAETCSI «OTHOCH-
TEJIbHO CaMOCTOATENIbHAS CTPYKTYPHO-CMBICIIOBAs €TMHUIIA 11€JI0r0 HAyYHOT'O TEeK-
CTa, ABJIIOIIAsICS CPEICTBOM OHTOJOTHIECKOT0, METOIOJIOTHIECKOTO, PEICKCHB-
HOT'O W KOMMYHHKATHBHO-TIparMaTHIECcKOro acnekToB JC W MMeromas CBOIO Iie-
JIEyCTaHOBKY B paMKax aBTOpPCKOro 3ambicia» [26. C. 28].

[MpobnemaTH3upyOmuUil  CyOTEKCT OTpaskaeT CBOEOOpa3HBI KOTHUTHBHBIN
nucOanaHc, HECOOTBETCTBUE CTApOTO M HOBOTO 3HAHUS. J|aHHBIA CyOTEKCT Xapak-
TEepU3YeTCs TyalbHOCTBIO, TIOCKOJIBKY COJEPKHUT J1BAa 00BbEKTa MBICTH, OTHOCSILHE-
cs K CTapoMy M HOBOMY 3HAHHIO, a TaK)Ke YIUBJICHUE HCCIEeN0oBaTeNs AucOaaH-
COM JaHHBIX THIIOB 3HAHHWS, KOTOPHIH IOPOKAAET MPOOJIEMHBINH BOIIPOC, OUEPUH-
BalOIINH KOHIENTYaJbHOE ToJie uccienoBanus. [Ipodnemaru3upyromemy cyoTek-
CTy CBOWMCTBEHHBI BBICOKAsS IUIOTHOCTh O€37c(UHUIIMOHHBIX TEPMHHOB, JICKCHKA,
BBICTYIIAIOIAs B (DYHKIIMH KOHTEKCTHBIX aHTOHHMOB, JIGKCHKA C MOIAIBHOCTBHIO
YAUBJICHUS, CIOKHBIC TPEUIOKEHHS, BRIPaKAIOINE TIPOTHBOMOCTABICHUE, a TaK-
K€ PpSIMbIE U KOCBEHHBIE BOIIPOCHI.

'umorernueckuid CyOTEKCT COJEPKUT OOpPa3HO-TOTMUSCKUH OTBET Ha MpO-
OJIEMHBII BOTIPOC, COOTHOCHMBIH, C OJHOIM CTOPOHEI, ¢ MPEIIOI0KECHHEM KaK HC-
CJIeIOBATEIbCKIUM O3apPEHUEM, a C JPYTroil — ¢ JOTMYEeCKMMH LIETIOYKaMHU PaccykK-
JICHUH, 3a1af0IUMI BEKTOP MBICIM B 000CHOBBIBAIOIEM TeKcTe. [ mmorerndecko-
My CyOTEKCTy CBOHCTBEHHBI aBTOPCKHE Ie()UHHINOHHBIC TEPMHUHBI, aHAJIOTHH,
JIEKCUKa ¢ MOAAJIBHOCTHIO YBEPEHHOCTH, PAaJOCTH U MPEANOIO0KEHUs, BOIPOCHO-
OTBETHBIC KOMIUJICKCHl M CIIOXKHBIC TMPEIJIONKEHHUS, BBIPAXAIOIIUE YCIOBHO-
CIICZICTBEHHBIC M NIPUYMHHO-CIICACTBEHHBIC OTHOUICHUS. B 3TOM CcyOTekcTe KOH-
CTaTUPYIOTCS] BO3MOKHBIC IPOOJIEMBI, BO3HUKAIOIINE B CIIyYae IPU3HAHUS TUIIOTE-
351 JIOKA3aHHOM.

O00CHOBaHHE THUIOTE3bI TPEACTABICHO B 0OOCHOBBIBAIOIIEM CYOTEKCTE, SIB-
JSIOIIEMCS TI0 CYTH Pa3BEPHYTHIM PallMOHATBHO-IOTHYSCKAM OTBETOM Ha BOIIPOC,
chopMynupoBaHHBIl B mpobiemarusupyromeM cyorekcre. OOOCHOBBIBAIOIIEMY
CyOTEKCTY CBOMCTBCHHBI aBTOPCKHE IC(HUHUIIOHHBIE METAQOPUICCKUE TCPMHUHHI,
JIEKCHKA C MOZATBHOCTHIO BO3MOKHOCTH, CIIOKHBIC IPEIIOKEHHS, BBIPAXKATOIIIHE
pa3juyHble JIOTHYECKHUE OTHOILEHUS, KOTOpble CIOCOOCTBYIOT OKAa3aTeNbCTBY /
OTIPOBEPIKCHUIO THUIIOTE3bI, U BOIIPOCUTENbHBIE MpenioxeHns. OO0CHOBBIBAIOLIUIHA
CyOTEeKCT CMEHSIETCSl BBIBOJHBIM TEKCTOM, B KOTOPOM HCCIIEIOBATENb JaeT OKOH-
yaTeJbHBI OTBET Ha MPOOJIEMHBII Bompoc. BeiBogHOMY cyOTEeKCTy CBOWCTBEHHA
JIEKCUKa ¢ MOJIATBHOCTBIO YBEPEHHOCTH W KaTCTOPHYHOCTH, MPEATIOKECHHUS HOCSIT
YTBEPAUTEIBHBIA XapakTep. IlepeuncieHHbIe CYOTEKCTHI SBISIOTCS TONTHOLICHHEI-
MU COCTaBJISIIONIMMHU HAYYHOTO TEKCTa, MOCKONBKY KaXKABIA U3 HUX 00JagaeT ma-



OcobeHnocmu noaumu4eckoll HayyHou memaghopuvt

93

paMeTpoM HENBHOCTH, T.€. XapaKTePH3YeTCs COOTHECEHHOCTHIO ¢ HAyJHOH HHC-
KypcuBHOH cutyanueil. OyHKIMOHATBHO-CTHIUCTUYECKUH aHanu3 [27] Hay4HOH
ctateu A.J[x. I'peropa mo3Bonuin BBISIBUTH IPOOIEMHO-THIIOTETHYECKUNA, 000CHO-
BHIBAIONINH W BBIBOAHOU CyOTEKCTH. B mpoOIeMHO-TUIOTETHYECKOM, CpaBHH-
TeJIbHO HeOonbloM 1o 00beMy (1 cTpaHulla) cyOTekcTe uccieaoBaTelb Gpopmy-
TUpyeT mpoOiieMy U BBIJBUTAST THIIOTE3Y UCCIIEIOBAHUS, HCIIONB3YS TEPMHUHOJO-
TUYECKUe aHTUHOMHUHU: moral — immoral (MOpanbHBIN — aMopalibHBII), heinous acts
against humanity — eminently human (4y1oBHUIIIHBIC TPECTYIUICHHS TPOTHB YEIIO-
BeUeCTBa — B BBICIICH CTEMEHW TyMaHHBINH), moral justification — rejection of
“absolute” morality (MOpaibHOE OTpaBIaHKE — OTPHIIAHUE «aOCOIIOTHOI» MoOpa-
mm), eternal — relative (BeuHbIH — OTHOCHTENBHBIN) U ap. ['umoTe3a A. k. ['peropa
MOXET ObITh chopMyIUpOBaHa CleaylomuM obpazom: B Tpydax K. Mapkca,
@. DHrensca M UX MOCICIOBATEIICH MPEICTABICHO SMIMPHUCCKOE U HOPMATHBHOE
000CHOBaHNE HACHIHs, OOYCIOBUBIIEE HE TONBKO PEBOINIOIMOHHBIC H3MEHCHUS
koHna XIX — Hagama XX B., CONPOBOXKAABIIMECS T€HOLMIOM, HO U TOSBIICHUE
pa3IMYHBIX BUJIOB TOTAIUTAPHOTO PEeKUMa (coruanusM, (amm3Mm, JEHUHU3M H
MaoCH3M).

He6e3pinTepecHo otMeTuTh hopmynupoBanue A./x. ['peropom npobiemHoro
Bompoca B (hopMe YTBEPIUTEIHLHOTO MPEIOKEHUSI. DTO MOXET CBUACTEIHCTBO-
BaTh O TOM, YTO YYEHBIH y)ke Jan ceOe OTBET M 3aHSI ONpPEACICHHYIO KOHIIETITY-
ANBHYIO MO3HIHUIO B OTHOIICHUU Mopaiu Hacwimst: « Why overthrowing the present
should recommend itself as moral is part of the story of the role played by norma-
tive reasoning in the twentieth century» [15. C. 22]. Wnes 31ma u Hacuius, BbIpa-
JKeHHAs] Pa3HOOOPa3HBIMHU JIEKCHYecKuMH cpenctBamu (overthrowing the present,
abominable acts, mass murder, destruction heinous acts, violence, mayhem, death,
massive destruction, aggressive intellectuals, unimaginable destruction u T.1.),
KOppeJmpytomias ¢ uaeed MopaibHOro nmoBencHus (absolute morality, a moral ra-
tionale, moral justification u 1.1.), 00ycnoBuia KiItO4eBble aBTOPCKUE MeTadopbl
naHHoro cyOtekcra (moral reasoning darkens almost the entire past century, rest-
less forces were to animate with revolutionary ideas u T.1.).

ApPryMeHTHl B TOJb3y BBIABHUHYTOW THUIOTE3bl MPEICTaBICHB B OOOCHOBBI-
BaIOIIEM CYOTEKCTe, KOTOPBIH COCTOUT U3 YETHIPEX YacTel, IOCBSIICHHBIX (haHTO-
MaM MO3ra B MapKCH3Me, MapKCHCTCKOW 3Tuke W mapBuHusmy, K. Kayrckomy u
JAPBUHHUCTCKOMY MapKCH3MYy, a TaKK€ COOTHOIICHUIO MapKCH3Ma, MOPaIHd U Hay-
K. AHaTM3UpYys MOpaib, PEINTHI0 W MPaBO Kak (paHTOMBI MO3ra, KOTOpHIC, CO-
rmacHo K. Mapkcy, BO3HHKAIOT B PE3yNIbTaTe CYIIECTBOBAHUS ONpPEAEICHHOTO
cnocoba mpousBoacTea, A.Jlx. I'perop ucmoms3yeT MHOTO TEPMHUHOB, BBIpaXKaro-
IUX OTHOIIEHUs 3aBUCUMOCTU: relative, transitory, related, contingent, derivative
u ap. UccnenoBatens HasbiBaeT paccyxaeHus K. Mapkca uescupimu (less than
transparent, obscure, vague, uncertain, clarifies very little), 3ammdpoBaHHbIME
(cryptic) u 3amyTaHHBIMH (patent intricacies, a tangled set of exchanges), a camy
HHTepIpeTanuio U xon paccyxaeHui K. Mapkca cOOTBETCTBEHHO IPOBHCAIOLIEH
(slack) m mpuuyIMBO aBTOMAaTHYCCKUM (quaint automaticity).

B oGocHoBBIBatonieM cyOTeKCcTe 0 MapKCU3Me U JTapBUHU3ME aHAIU3UPYETCS
Tpya W. [unrena, skcrpanonupyromuii Teoputo JlapBuHa Ha coLMaIbHO-
Mpou3BoIcTBeHHBIE oTHOMIEeHUs. A.J[. ['perop xapakrtepusyer pabory Jlunrena
KaK cabOCTPYKTYPUPOBAHHYIO U HEyOEIUTENbHYIO, UTO MPOABISETCS B UCIIOIB30-
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BaHWU TaKWX MeTaQOpPHUYECKUX BBIPAXEHUWH, Kak intrinsic vagueness, a loosely
structured discussion u ap. B cBoto ouepenb, OTHOCUTEIHLHO KOPOTKHI 0OOCHOBBI-
BaroImuii cyorekcT nocesiieH Teopun K. Kayrckoro. MHTEpIpeTHpys ero KOHIEN-
o, A.Jx. I'perop mpuberaet k MeTahopHIeCKUM BhIpaKeHHsIM ThTa intellectual
freedom seemed to be its natural climate, struggle with the external environment,
social instinct was largely a product of conditions, interpretation was a product u
np. B BeiBogHOM cyOTekcre A.J[x. I'perop 3akirodaeT, 9YTo MapKCHUCTCKasl KOH-
LETI¥sI TOJIOCTIOBHA U HermocleaoBaTenbHa: «Marxists simply asserted» [15. C. 45]
u T.11. A.Jlx. I'perop ocobo moauepKUBAET, YTO HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE SMIIMPH-
9YeCKOr0 OOOCHOBAHUS, IMOHSATHS MAapKCHCTCKOH MOpalH IpPUBICKIN BHUMAaHUE
BENMUKAX YMOB XX B., CIIOCOOCTBYS IOSIBICHHIO HECKOJNBKUX Pa3HOBHIHOCTEH
MapKCU3Ma, a B JATbHEUIIEM M 3JIEMEHTOB (halrn3ma, COIMaIn3Ma U JICHUHU3MA,
OpocuBIIMX TeHb Ha Bech XX B.: «German National Socialism, Italian Fascism,
and Russian Leninism... cast their shadows across the new century» [15. C. 48].

B kax10M U3 ONMCAaHHBIX CyOTEKCTOB C TIOMOIIBIO TOJIKOBBIX cioBapeid [12,
13] ObuM BBIABICHBI MeTaophl. I 7TaBHBIM KpUTCpHEM HX HACHTH(UKAIMM IO-
CITy’KHIJI KOHTPACT MEXIY HPSMBIM H KOHTEKCTYallbHBIM 3HAUEHUEM JIEKCUIECKOU
equauIbl [28]. HeTpyaHO 3aMETHTh, YTO CMBICIIOOOPA3yIOMIMA TOTCHIIUAT BhISB-
JIEHHBIX MeTadop pasziIuueH U, CIe0BaTeIbHO, OHHU TIO-Pa3HOMY PENPE3CHTHUPYIOT
Hay9HOE IepCOHOJOrnYeckoe 3HaHHe. CyIecTBYeT MHOMKECTBO KilacCH(HUKAIHI
Metadop (ApytioHoBa, bamu, [ak, E¢umos, JleBun, MoCKBUH | JIp.), TpaauIu-
OHHO Pa3JCIIOIINX X Ha y3yasbHbIC (KOHBEHIIMOHAIBHEIE, MEPTBBIC, CTEPTHIC)
OKKa3MOHAIBHBIE (aBTOPCKHE, MHHOBAIMOHHAA, CBEXas). OZHAKO 10 CHX TOp HE
CymiecTByeT (OpPMalbHOW METOIWKH OIICHKU Y3yalbHOCTH / OKKa3HOHAJIHHOCTHU
MeTaopuuecKkux BelpakeHuil [29]. [lenenue Metadop Ha KOHBEHIIMOHAIBHBIC H
ABTOPCKHE HOCHUT IIPCHMYIICCTBCHHO HHTYWUTHBHBIH XapakTep M BOCXOIAT K
1. Bammu [30]. TpaauioHHO MapKepOM KOHBEHIIHOHATIBHEIX METapOp CUATACTCS
HE3aMETHOCTb, aBTOMAaTU3M BOCIPHUSATHS, TOTAa KaK OKKa3HOHAJIbHbIE CONMKEHUS
JIByX CEMaHTHYECKUX TUIAHOB MPUHATO CUUTATh MPU3HAKOM HEJIaBHETO BO3SHHKHO-
BEHISI MeTapOPHICCKOTO BBIpAXKCHHUS. B HacTosIeM HCCIEIOBaHUU ISl pas3rpa-
HUYCHHUS KOHBCHIMOHAIBHBIX W ABTOPCKUX MeTa(op HCIOIB3YeTCs alrOpUTM,
npemnoxeHHslid I'.b. I'ypunbiM u A E. benukosoii [29].

CorracHO aBTOpaM JaHHOW METOAWKU KPHUTEPUSMH pasrpaHWYCHUS MeTadop
SIBILIFOTCSL HATMYUE / OTCYTCTBHE CIOBAapHOU (PUKCAMH METapOpHUIecKOro BEIpa-
KEHHS B TOJIKOBOM CJIOBape; BO3MOXKHOCTh / HEBO3MOKHOCTh 3aMEHBI MeTadopu-
YECKOM eMHHIBI HeMeTa(pOpHIEeCKUM CHHOHMMOM; BO3MOKHOCTH / HEBO3MOXK-
HOCTh peau3anui MeTadOpHIECKOTO 3HAYCHNSI B MUHIMAIEHOM KOHTEKCTE; (PUK-
canusi MeTa)OpHUUECKOro BBIPaXXEHHUS B KOPITyCe; COOTBETCTBUE / HECOOTBETCTBHE
KOHIICNTYaJIbHBIM MeTadopaM, OIPENeIIIOMNM CTpOi si3plka. OTMETHUM, YTO B
JAHHOM HCCIICIOBAHUU K aBTOPCKUM MeTadopaM OTHOCWIHCH HE TOJBKO CIydan
WHAMBHUYaJbHOTO COBMEIIEHHUS OOJIACTH-UCTOYHMKA M OOJIACTH-MUIICHH, He
HMMEIOIIETO KOHBEHITMOHAIBHBIX aHAIOTOB, HO M CIyYyal MHIWBUAYAIBHOTO 3aIod-
HCHHS CIIOTOB B CTAaHIAPTHOM COJIDKCHHH NBYX KOHIENITYyalbHBIX oOiacteil. Ha-
npumep, Metadopa the roots of ideology B HazBanuu ctatbu A.J[x. I'peropa pac-
CMaTpUBaETCsl HAMU KaK KOHBEHIIMOHAJbHAS, TaK KaK B TOJIKOBOM CJIOBape 3aduK-
CHUPOBAaHO BTOPHYHOE 3HAUCHWE JIEKCEMBI r00ts: ‘the origins or background of
something’ [12]. OnHako oHa He SBISETCS TJIABHBIM CPEJICTBOM HOMHUHAIIVH U JIET-
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KO MOXeT OBITh 3aMeHEeHa HeMeTa(hOpUIESCKUM CHHOHUMOM the beginnings of ide-
ology. B T0 e Bpems peanu3saius MeTapOpHISCKOr0 3HAUYCHHS JTaHHOHN JTEKCEMBbI
BHE KOHTEKCTa 00JIaCTH-MHUIIEHH MOXKET OBbITh 3aTpynHeHa. [IpumepoM aBTOpCKOit
MeTadopBl MOXKET CITYKUTH slack interpretation, TOCKOIBKY TOJNKOBHIH CIOBaph HE
OTpakaeT MepeHocHoe 3HaueHue JekceMsbl slack. CormacHo cioBapHOH neduHH-
uuu slack o3nauaer ‘loose and not pulled tight, not taking enough care to make
sure that something is done well; not as busy or successful as usual in business’
[12], Torna xak B MaHHOM cllydac KOHTEKCTYyaJIbHbIM 3HAYCHHEM JIEKCeMBI slack
SBISIETCSL ‘not convincing or believable’. Tlonck maHHOro MeTadopU4ecKoro BbI-
paxenus B Corpus of Contemporary American English (COCA) Takxe He nan mo-
JOXKHUTENBHOTO pe3ynbrara. TakuM oOpa3oM, Meradopuyeckoe BeIpakeHue slack
interpretation KBanH(UIMPOBATIOCh KaK aBTOpPCcKas Meradopa W jaanee MOABEpPT-
nock aHanu3y no meroauke I'. CreitHa.

Tak, B pe3ynbTaTe MPOIO3UIIMOHHOTO aHaim3a ObUTa cOpPMYyIHpOBaHA MeETa-
bopuyeckas uies, CTPYKTypHO MpeICTaBlIcHHas B Buae npomo3unuu [MOD IN-
TERPRETATION SLACK] — crabas unmepnpemayusa. bynyun ogHoi u3 Gopm
peTpe3eHTalnd KOHIENTYIBHBIX CTPYKTYpP, HPOIMO3MIUS TpeOyeT HHTEpIIpeTa-
mun. J[ns 3Toro cpaBHEHUWE, JieKallee B OCHOBE MEPEHOCA 3HAYCHUS JEKCEMBI

slack, penpesentupyercs B Bune cxembl SIM {dF da, [F INTERPRETATION],
[SLACK a]s. To ectb y INTERPRETATION (urmepnpemayuu) ectb kadectBo F
13 00JIaCTH-MUIIICHH, KOTOpOE HMeeT cX0JCcTBO ¢ kauecTBoM SLACK, xapakTepu-
3YIOIIUM OOBEKT a U3 00JIACTH-HCTOYHUKA. UeTBepTas CTylneHb — 3TO HHTEpIpeTa-
IUsl, Pe3yJIbTATOM KOTOPOH SIBISETCS 3aIOJHCHUE MYCTHIX CIIOTOB, 0003HAUYCHHBIX
TEPEeMEHHBIMU F' | @, ISl BBISABIICHHS aHATIOTHU MEXIy KOHIenTaMu. Jlanee BbIsSB-
JSICTCST aHAJIOTHSI, JIeKallash B OCHOBE IEPEHOCHOTrO 3Ha4YeHus JekceMbl SLACK:
SIM {[UNCONVINCING INTERPRETATION]; [SLACK STRAND/ROPE]..
JlaHHYI0 cXeMy MO>KHO TPaKTOBaTh CICAYIOUIMM 00pa3oM: unmepnpemayus He-
ybedumenvua no00OHO MoMy, Kak eepeska / nposod ne namsnym(a). Ha ocHOBe
PEKOHCTPYKIIUH KOHIICTITYAILHOTO HAJOXKCHUS 00JACTH-UCTOYHUKA Ha 0071acTh-
MUIIEHb 11 aekcudeckor eanHunbl SLACK MOXXHO clienarh CIEIyIOIIie BbIBO-
IIbL: HeyOeOumenbHOCHb COOTBETCTBYET CAAOOMY HAMANCEHUIO, UHMEPNpemayusl
COOTBETCTBYET 8epeske / npogody u m.n., pe3ylbTaT HeybeoumeibHOCmu COOTBET-
CTBYET PE3YIbTATY CIAO020 HAMANCEHUS — He 8bINOAHAem 8010 QyHKyur. IHbIMH
CIIOBaMHU, HeybeOumenvbHas uHmepnpemayus, Kak u ciabo HamsaHymas eepeexa /
npoeoo / cmpyna u m.n., He 8blnoaHsiem c8oio yukyuio. Takum o0pazoM, chepoii-
HCTOYHUKOM MeTadOpUIeCKOTO TepeHoca 3HaueHus jiekceMbl SLACK sBnsercs
KoHIlenTocepa «ApTedakTe», a MeTadopudeckas MOICTb BBHITISAUT kak WH-
TEPIIPETALIS — 3TO APTE®AKT (®PEMM «MHCTYMEHTHI 1 MEXA-
HU3MBbI»). ITonoOHBIM 00pa3oM B MpOAHATH3HPOBAHHBIX CyOTEKCTaxX OBUIN BBI-
SIBIICHBI aBTOPCKUE METaQOPbI, KOTOPhIC M 00CCIICYMBAIOT Pa3BUTHEC HAYYHOW KOH-
nennud. KomuuecTBo aBTOPCKUX MeTaop B Pa3IMUHBIX CyOTEKCTaX MPEICTaBie-
HO Ha puc. 1.
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IIpo6eMHO-TUIIO TETHY €CKHIA (O060CHOBLIBA FOIIUI BriBogHO#M

Puc. 1. KonnuectBo aBTopckux meradop B cyOTekcTax HayuyHoii cratu A.J[x. ['peropa
«KopHH peBOIIOLIMOHHON UICOIOTHH

Ha puc. 1 Buano, yTo HanboJbIIee KOJTUMIECTBO aBTOPCKUX MeTadop BCTPETHU-
JOCH B OOOCHOBEHIBAIOIIEM CYOTEKCTE, BBICTYIAIOIIEM OCHOBOW pa3BHBAaeMOU
A.JIx. I'peropom HaydHOU KoHUenmu. s 0osbiieii 00bEeKTUBHOCTH OBIJIO BBI-
YHCIICHO CpPeIHEee KOIMIECTBO aBTOPCKUX MeTadop Ha OJHOI cTpaHuUIle cyOTeKcTa
HAYYIHOTO TeKcTa 1Mo opmyiie

gGtatata,

B

n

IJIe @ — CpeJHee KOJIMYECTBO aBTOPCKUX MeTadop CyOTeKcTa; a; — @ , — MHOXKECTBO
MeTadop cyOTeKcTa; n — KOJUYECTBO CTpaHul cyOTekcta. CpenHee KOTUYECTBO
MeTadop Ha OJHOH cTpaHHIE IPOOIEMHO-THIIOTETHYECKOTO CyOTEKCTa COCTABISIET
3; obocHoBwIBatomero — 0,5; BerBosHOTO — 1. TakuM 00pazom, Ha OIHY CTPaHUILY
000CHOBBIBAIOIIETO CYOTEKCTa NMPUXOIUTCS HAUMEHBIIICE YHCIO aBTOPCKUX MeTa-
¢op. Hanbonee BeposATHO, 3TO OOBACHSIETCA TEM, YTO, AHATU3UPYS HACOJIOTHIO
K. Mapkca, ®@. Durenbca, M. lunrena u K. Kayrckoro B 000cHOBBIBaroIeM cyo-
tekcre, A.JIx. I'perop 3a4acTyro ccbuTaeTCcsl Ha UX TPY/BI.

Kak otmeuanock, 32 OCHOBY aHaii3a aBTOPCKUX MeTadop B JAHHOM HCCICIO-
BaHWU ObLIa B3siTa MeToauka I'. CTeiiHa, cocTosImas U3 MATH CTYIEHEH: onpeene-
HUe MeTadoprudyeckoro (okyca; BBIIBICHHAE MPOMO3HMINHN; BBISBICHUE CXOJICTBA,
JISKAIIETO B OCHOBE MEPEHOCA 3HAUCHUS; BBISIBICHHE aHAIOTUH MEXITy KOHIICTTa-
MH U, HaKOHEI], ONpeJelieHe HaJOXEeHHUs OOJacTU-UCTOYHHKA Ha IeNIeBYI0 00-
JIACTh IS JeKcudyeckoi enuuunbl [31]. JlaHHas MeToauKa Oblia JOMOJHEHA KOH-
TEKCTYalbHBIM aHAIN30M MeTaOPHUECKOTO TEPMUHA, TOCKOJIBKY CMBICI HAYIHOU
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MeTadopsl MOXKET OBITh MOHSATEH JIMIIb B KOHTEKCTE KOHIICTIIINH, B KOTOPOH OHa
Ob1a coznmana [32. C. 11].

Juia wirocTpanuy JaHHOM METOJIMKY MPHUBENEM MPUMEp aHaIn3a U PEeKOHCT-
PYKIUH MeTapOpHICCKOH MOAEIH OTHOU M3 aBTOPCKUX MeTadop, OOHAPYKEHHBIX
B HayuyHoM ctatbe A.Jx. I'peropa «KopHH pEBONIOIMOHHON HICOJIOTHI»:
‘...moral reasoning used to justify totalitarianism and the massive destruction of
life and property that darkens almost the entire past century’ [15. C. 21]. IIporie-
Iypa aHajJHM3a HAYMHACTCS C ONpeAeIcHUs MeTadopuueckoro Gokyca BEICKa3hIBa-
HUS MTyTEM COMOCTABIICHHSI KOHTEKCTYaJIbHOTO U 0a30BOTO 3HAYCHUH JIEKCHUYECKUX
enuHUI. B maHHOM mpuMepe OBIT BBISBICH KOHTPACT MEXITY 0a30BBIM M KOHTEK-
CTyaJIbHBIM 3HAYCHHEM JIEKCHYeCKOW enuHUNbl darken. Ee 0a30BBIM 3HaUEeHHEM
sBisieTcst “to become darker, or to make something darker” (moTemMHeTHh WIN 3a-
TeMHUTH) [12], a KoHTeKcTyanbHBIM — ‘to fill with sadness’ (HAaOTHUTE TPYCTHIO)
[13]. Takum oOpa3oM, DaHHYIO JEKCHYECKYIO COUHHUIY CIIEAYyEeT PaccMaTpHUBAThH
Kak MeTa(opHuyecKylo, a MOCKOJIbKY OHa ymoTpeOisercs Ha (OoHE APYTUX JIEKCH-
YEeCKUX eIMHUI] ¢ OYKBaJIbHBIM 3HAaYCHHEM, TO MOXHO CJIeNaTh BBIBOJ, YTO
darken — »T0 Meradopudeckuit (okyc BbICKa3pBaHHA. Cieyromel CTYIEHBIO
SIBISICTCSL TIPOTIO3UIIMOHHBIA aHANW3, B pPE3ylbTaTe KOTOPOTrO CeMaHTHYCCKas
CTPYKTypa MeTaQOpHUECKOTO BHICKA3bIBAHUS MOXKET OBITh MPEACTaBICHA B BUJC
psna npomosunmii: P1 [REASONING; DARKENS], P2 [MOD P1 CENTURY/],
P3 [MOD REASONINGt MORAL,], P4 [MOD CENTURY, PAST]. [Ipono3uru-
OHHBII aHaIIN3 TIO3BOIHI CHOPMYITHUPOBATH CIEAYIONIYI0 META(QOPUUECKYIO HICIO:
MopanvHoe obocrosanue ompayuno npoulviil éex. Ha cnemyromield CTymeHu cpas-
HCHHE, JIe)Kalllee B OCHOBE IIEPEHOCA 3HAUCHUS JIEKCEMBI darken, pempe3eHTHPYET-

ca B Buge cxembl SIM {dF da, Bhipakaromeil CXOICTBO ABYX KOHIENTYalbHBIX
obnacteii: 00NacTU-MHUIIICHA U 00NMacTU-UCcTOYHNKA. COrJIacHO JaHHOH cxeme cCy-
MIECTBYET CXOACTBO MEXAY NeATeIbHOCThI0 F 13 o0nmacTu-MuIeH!, KOTOPYIO BBI-
nonusieT REASONING (o6ocnosanue), n nevicteueM DARKEN, (3amemmusims), BbI-
MOJTHSIEMBIM O0BEKTOM @ M3 00JacTU-UCTOYHWKA. UeTBepTas CTyNeHb — 3TO WH-
TepIpeTanus, pe3yIbTaTOM KOTOPOH SIBJIICTCS 3allOJHEHHE MYCTHIX CIOTOB, 000-
3HAYCHHBIX NIEPEMEHHBIMU F W @, ISl BBISIBJICHHUS aHAJIOTHU MEX]y KOHIICTITAMH.
AmHarnorus, Jexaiias B OCHOBE IEpEHOCHOT0 3HaueHus jekceMbl DARKEN, MoXeT
ob1Th mpenctariicHa kak SIM {{MAKE GLOOMY REASONING]; [DARKEN
SHADOW];. [lanHast cxemMa MOXET MHTEPIPETHPOBATHCS CICAYIONIMM 00pa3oM:
obocHosanue ompadaem, nHOO0OHO MOMY, KAk meHb 3amemusem. Ha 3aximroum-
TEJIBHOM JTalle PEKOHCTPYHPYETCS KOHIENTyallbHOE Hallo)KeHHe 00acTu-
WCTOYHHMKA HA 00JIaCThb-MUIIEHD I Jiekcuueckoi enuuunsl DARKEN:

MAKE GLOOMY — > REASONING
SHADOW > DARKEN

I[aHHLIﬁ aHaJIu3 MO3BOJIWJI CACIIAaTh CICAYIOIHNEC BBIBOABL: oMpauamsb COOTBCT-
CTBYET 3amemHsnts, obochosanue COOTBCTCTBYCT meHU, PE3YJIbTAT OoMpaderus
COOTBCTCTBYCT PE3YJIbTATY 3dmeMHEeHUA — Hedocmamox c4acThs / ceeta. To ecTh
MopaibHoe obocuosanue ompadaem 6ecob npoumbzd 6EK, auwas nrooet cuacmou,
HO,Z[O6H0 TOMY, KaK meHb 3amemHusaem 06b€KWlbl, auwias ux ceemada. I/ITaK, HUCTOY-
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HUKOM MeTa(OpHUYECKOl SKCIAHCHHU B TAaHHOM IpHUMeEpe CIYXXHUT KoHIenTochepa
«Hexmuas mpupoga». To ectb MORAL REASONING DARKENS sBnsercst mpu-
ponHOU MeTadopoii, B OCHOBE KOTOpOU NexkHT (peiim «Duznueckue cBoiicTBa /
COCTOSTHUSI OOBEKTOB / Cpebl» M BXOSIIHNM B ero cocTaB coT «TemHoTay. Takum
o0pa3zoMm, MeTahOpHUECKYI0 MOJEIb, BBIPAKAIOIIYIO CBA3b MEXKIY ABYMsI MOHS-
TUIHBIMU cdepamu, MokHO mpenctaBuTh B Buige MOPAJIBHOE OBOCHOBA-
HUE - 3TO HEXUBAS ITPUPOJIA.

CorracHO pe3ylbTaTaM aHaln3a B MPOOJIEMHO-THIIOTETHIECKOM TEKCTE BCTpe-
YaIOTCSl AaHTPONOMOP(hHBIC U MPUPOIOMOP(HBIC aBTOPCKHE MeTadophl. AHTPOIIO-
Mop(dHBIE aBTOPCKUE MeTaopsl MpeAcTaBiIcHbl Gpeiimamu «/leiicTBug U mocTyn-
KH YeJIoBeKa» (revolutionary forces were to visit), «KadecTBa uenoBekay (restless
forces) u «®usznonoruyeckue aeiicteuny (intellectual labors). Ilpuponomopdusie
aBTOpCKUe MeTadophl MPOOIEMHO-THIIOTETHYSCKOTO CYOTEKCTa IPEICTABICHBI
monenssmu MOPAJIBHOE OBOCHOBAHUE — 3TO HEXUBAS ITPUPOJA,
¢dpeitm «Cocrostaue cpenbl» (moral reasoning darkens almost the entire past cen-
tury) u CACTEMA PEBOJIIOLIMOHHbBIX YEEXJEHUI — 3TO )XUBOTHOE,
¢peiiMm «OOpamieHre ¢ KUBOTHBIMUY» (tease elements of revolutionary belief
system). Taxkum o00pa3oMm, aBTOpcKHE MeTapOpHUECKHUE MOJeNd MNpoOIeMHO-
TUIOTETUYECKOT0 CyOTeKcTa momuepkuBaroT yoexaenue A.J[x. I'peropa B ToMm,
YTO CTPEMIICHHUE K PEBOJIIOIINH 3aJI0’)KEHO B TIPUPOJIC YesioBeKa: «relolutionaries are
eminently humany [15. C. 21].

B o6ocHoBbIBaroieM cyOTEKCTe MOYTH B IMOJIOBHHE CIIy4aeB YHOTPeOJICHUS
aBTOPCKUX MeTadop cHepoil-HCTOYHHKOM CIyXHT Matemaruka. A. J[x. I'perop
MIPOBOIMUT AHAJOTHIO MEKIY PEBOIIOIMOHHOW HACONOTHEH M MaTeMaTHUeCKOU
(byHKIUEH, 3HAYEHHEe KOTOPOH M3MEHSETCS B 3aBUCHMOCTH OT 3HAYCHUU APYTHX
BEIIMYUH: ideas were a function of time, place and circumstances. Oxoio TpeTH
aBTOpCKUX MeTadop obocHOBBIBatomero cyorekcra spisioTrcs APTED®AKTHLI-
MMU. OgHa U3 HUX OTHOCUTCA K (peiimy «IHCTpyMEHTHI U MeXaHU3MBI»: a slack
interpretation of morals and ethic, a octanbHbsie — K (peiimy «Kunuie»: forces
can no longer be housed, production can no longer be accommodated in a given
societies economic base. B 000cHOBBIBaloIIeM CyOTeKcTe Takke BblsiBieHa AH-
TPOIIOMOP®HAS metadopa, oTHOCAImasACS K GpeiiMy «JleficTBUS U MOCTYIIKK
yenmoBeka» (the revolutionary activity reasserted itself) nm eme omna COLHO-
MOP®HAS metadopa, oTHOcsmascs k ppeiimy «Pemurusty (the advent of such
morality). Takum oOpa3oM, Metadoprudeckas ujesi 000CHOBBIBAIOIIETO CYyOTEKCTa
3aKJIF0YACTCsl B TOM, YTO PEBOJIIOIMOHHAS HICOJIOTHS MCKYCCTBEHHO CO3JaHa de-
JIOBEKOM (apTe(dakT) ¢ MOMOIIbIO TOYHOTO pacyeTa (MaTeMaTHKa).

B BBIBOJHOM CyOTEKCTE BCTPETIIINCH 4 aBTOPCKUE METa(QOPbI, OTHOCAIINECS K
onHoit Metadopuueckoir monenn: PEBOJIIOIITMOHHAS UJEOJIOTUA — OTO
COILIMAJIbHBIA MHCTUTYT, dpeiim «MartemaTrka», cioT «MareMaTHaecKast
byuxuus» (stability was a function of the class beliefs; morality was a function of
time, circumstance, economic imperative, and class interests; human will, and the
behavior... were conceived... to be a function of “social organization...”; the will
to revolution... is a function of the relationship between the material productive
forces). lannas mMeradopuueckas MOJENb MOTIEPKUBACT OTHOCUTEIFHOCTh PEBO-
JIOIUOHHOW WIC0JIOTHH, KOTOpas 10 aHAJIOTHU C MaTeMaTHYecKoW (yHKIHEH SB-
JIIeTCSl IEPEMEHHOMN BEIMYNHOM.
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ABTopckue Metadopudeckue Moxenu HaydHoi crateu A.J[x. ['peropa «Kop-
HU PEBOJIIOLIMOHHON UCOIOTUN MPECTaBIeHBI B Ta0MI. 1.

ABTOpCcKHe MeTadopryecKkue MoJe1u HayyHou ctaTbu A./k. I'peropa

«KopHu peBoIIOUOHHON HAE0T0THU»

Cybrekct

Mogens MeTadopsl

Mertadopuueckas uaes

[IpoGnemHo-
THIIOTETHYECKUI

1. AHTPOIIOMOP®HA I
(PEBOJIIOITMOHHA AL UAEO-
JIOTUA — 5TO YEJIOBEK)
1.1. «JleHicTBUSA M MOCTYIKH 4eJo-

BEKa»
1.2. «KagecTBa 4yemoBeKay
1.3. «DHU3H0I0THYECKHE ICHCTBUSDY

2. [TIPUPOJOMOPOHAA
2.1. HEXXUBAS ITPUPOJA
(PEBOJIIOLIMOHHASA  UJEO-
JIOTUS — 9TO MUP HEXXUBOI
ITPUPO/IBI)
2.1.1. «CoctosiHuE cpeas»

2.2. 300MOPD®HA
(PEBOJIIOLIMOHHA A HUAEO-
JIOT'Us — O5TO XMBOTHOE)
2.2.1. «O6paliieHUE C KUBOTHBIMIY

CTpeMJIeHI/Ie K PEBOJIIOINHU
3aJIOKEHO B IIpUPOLAE HYEC-
JIOBCKa

PeBosroriionnass  uaeoso-
TUsl HETYMaHHa

OO0O0CHOBBIBAIOIITHIT

1. COHUOMOP®HAA (PEBO-
JIIOUUOHHA A NUIEOJIOT WA —
2TO COI_[I/IAHBHBIPI UHCTU-
TVT)

1.1. «MaremaTuka»
1.2. «Pemurus»

2. APTE®AKTHAA
(PEBOJIIOLIMOHHA S MAEO-
JIOTHSA — 3TO APTEDAKT)
2.1. «ITHCTPYMEHTHI U MEXaHU3MBD)

2.2. «Kunuie»

3. AHTPOIIOMOP®HASA
(PEBOJIIOUUOHHAA UAEO-
JIOI'US — 9TO YEJIOBEK)
3.1. «/leHcTBUS M MOCTYIKH 4YeJo-

BEKa»

B ocHoBe peBOIIOIMOHHON
UJICOJIOTHHU JIEXKUT TOUYHBIN
pacuer

Peposroniionnass  uaeosio-
TUsl UICKYCCTBEHHO CO3J1aHa
YCIOBECKOM

BriBogHoit

1. COHMOMOPDOHASL
(PEBOJIFOLIMOHHASI UAEO-
JIOTUSA - OTO COHI/IAJ'IBHI)II71
MHCTUTVYT)

1.1. «MaremaTuka»

PeBomtormmonHas  ueoso-
rUs OTHOCHTEIbHA

Urak, B aHAIM3UPYyEeMOM HayYHOM TEKCTE PEKOHCTPYMPOBAHBI aBTOPCKUE Me-
tadopuyeckue moaenu. 50% u3 Hux — 310 COLIMOMOP®HBIE aBropckue mera-
¢opsl, puyeM 25% aBTOpcKHX MeTadop OTCHUTAIOT K MOHATHHHON 00JlacTH Mare-
Matukd. AHTPOIIOMOP®HBIE u APTED®AKTHBIE aBTopckue wmetadopsl
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MpeJCTaBlIeHbl B paBHOM KosndecTBe — 1o 20%, torna xak [IPUPOJHBIE aBTop-
ckue MeTadophbl COCTABIISIFOT MEHBIMUHCTBO — 10% OT 00IIero KoIm4YecTBa aBTop-
ckux meradop. Ha ocHOBE peKOHCTPYMpPOBAaHHBIX MOJENel aBTOPCKUX MeTadop
MOXHO cnenath BbBoA, 4To A.J[k. ['perop mpoTHBOMOCTaBISIET CONHUATBHO-
MOJINTUYECKYIO KU3Hb TIPUPOJIC, PACCMATPUBAsi PEBOIOIMOHHYIO HJICOJIOTUIO KaK
HCKYCCTBEHHO CO3J]aHHBIA MPOAYKT YEJIOBEUECKOU EATETbHOCTU. PEKOHCTpyKIIKA
aBTOPCKUX MeTa(pOpHUECKUX MOJCIICi 3HaHUS Ha pa3HBIX JTarax IMO3HAHUS Hayd-
HOro0 00BEKTa B MOJIUTUYCCKOM HAyYHOM IHCKYpCE IMO3BOJIWIIA MOMYYUTH MpE.-
CTaBJICHUE O TBOPYECKOI MEPCOHOJIOTHYECKON NEATETLHOCTH YYEHOTO-ITOTUTOIOTa
W BHECTH HEKOTOPBIA BKIIAJ B TCOPHIO KOHIEHTYAIbHOW MeTadOphbl U MOJUTHYC-
ckoro muckypca. [lomydeHHble pe3ynbTaThl MOTYT JIeYb B OCHOBY pa3TrpaHUYCHUS
Pa3IUYHBIX BUJIOB JUCKYPCOB, THIIOB TEKCTOB M CIIOCOOOB MOJICITMPOBAHUS TIOJH-
TUYECKOTO 3HAHUS, & TAK)KE UMETh MPAKTUYECKYIO [IEHHOCTH ISl IMHTBOIUAAKTH-
Ki. B mepcrnexTuBe B HMCCIENOBaHWHA BO3MOXKHO TPUBIICYCHHE Oo0Jiee ITUPOKOTO
Marepualia Jis BBISBICHUS 3aKOHOMEPHOCTEH MeTad)OpUYECKOTO MOJICTUPOBAHUS
B MOJUTHYECKOM HAYYHOM JIUCKYpCE.
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SPECIFICITY OF SCIENTIFIC POLITICAL METAPHOR (A CASE STUDY OF
A.J. GREGOR’S SCIENTIFIC ARTICLE “THE ROOTS OF REVOLUTIONARY IDEOL-
0GY”)

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 2017. 50. 87-103. DOI: 10.17223/19986645/50/6

Irina S. Morozova, Elena A. Smolianina, Higher School of Economics (Perm, Russian Federation). E-
mail: ismorozo@rambler.ru / elen3002@yandex.ru

Keywords: personological knowledge, conceptual metaphor, political scientific text, subtext, meta-
phorical model.

Previous research into conceptual metaphor in political discourse was done on media texts. The
present paper deals with a political scientific text “The Roots of Revolutionary Ideology” by the out-
standing American politologist A.J. Gregor. Recent years have seen the growing interest to per-
sonological knowledge represented by conceptual metaphors in personotexts from different discourses.
Based on the premise that personological knowledge is manifested in original metaphors, this research
aims to reconstruct Gregor’s original metaphorical models at different stages of cognition. The study
was carried out in four steps using the method of functional-stylistic analysis, the Pragglejaz method,
Gurin and Belikova’s algorithm for metaphor classification and, finally, G. Steen’s methodology. First,
the analysed political scientific text was broken into subtexts (problem stating, hypothetical, substanti-
ating and deducing) correlating with different stages of cognition. Second, there were metaphors found
in each of the subtexts using the Pragglejaz method for metaphor identification. Metaphors are differ-
ent in terms of personological knowledge representation. Thus, they were divided into conventional
and original applying Gurin and Belikova’s algorithm. In the research original metaphors included
both individual mapping of the source and target domains and individual filling of slots in case of
conventionalised cross-domain mapping. Only original metaphors were further analysed using
G. Steen’s five-step methodology: finding a metaphorical focus, proposition, comparison, analogy and
mapping. As a result original metaphorical models were reconstructed for each subtext: REVOLU-
TIONARY IDEOLOGY IS A HUMAN BEING, REVOLUTIONARY IDEOLOGY IS AN ANIMAL,
and REVOLUTIONARY IDEOLOGY IS INANIMATE NATURE in the problem stating-hypothetical
subtext; REVOLUTIONARY IDEOLOGY IS A HUMAN BEING, REVOLUTIONARY IDEOLOGY
IS AN ARTEFACT and REVOLUTIONARY IDEOLOGY IS A SOCIAL INSTITUTION in the sub-
stantiating subtext; REVOLUTIONARY IDEOLOGY IS A SOCIAL INSTITUTION (MATHEMAT-
ICS) in the deducing subtext. The reconstructed models allowed concluding about Gregor’s per-
sonological knowledge manifested in his metaphorical ideas at different stages of cognition. Thus, the
problem is that revolutions are human, but revolutionary ideology is inhuman. Gregor hypothesises
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and proves that revolutionary ideology was created by humans artificially (an artefact) using exact
calculation (mathematics) and it is relative to time and circumstances. Content analysis showed that
50% of Gregor’s original metaphors are SOCIOUMORPHOUS with a half of them referring to the
MATHEMATICS conceptual domain. ANTHROPOMORPHOUS AND ARTEFACTUAL original
metaphors have equal numbers — 20% in each group, while NATUREMORPHOUS original metaphors
are the least —10%. So, it may be concluded that Gregor opposes socio-political life and nature regard-
ing revolutionary ideology as an artificial product of human activity.
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3.1. Pe3anosa, E.JIO. Epmosa

BJIMAHUE TPAMMATHYECKOI'O POJA
HA KOHIEINITYAJIM3AIIUIO OB BbEKTOB
(OKCIIEPUMEHTAJILHOE UCCJIEJJOBAHUE)'

B cmamve npedcmasnensl pe3yniomamel Uccae008anUs GIUAHUSL SPAMMAMUYECKOU Kame20-
puu pooa HA KOHYENMydamu3ayuio 00bEeKmo8 HOCUMENAMU PYCCKO20 S3bIKA U PYCCKO-
UCNAHCKUMU OUNUH2BAMU, NPOBEOCHHO20 C NPUMEHEHUEeM IKCHEPUMEHMANbHBIX NCUXONUH-
26UCUYECKUX MeMOO08. DKCNEPUMEHMANLHO OOKA3AHO GIUAHUE PA3TUYULL 8 cpaMMamuye-
CKOM pooe UMeH HA OYEHKY CMenenu cX00Cmea uso0padiceHull UMeHyeMblX UMU NPeoMemos
U UB0OPAICEHUL MYICUUH U HCCHUUH. JJOKAZbIBACMCA GIUAHUE SDAMMAMUYECKUX KAMe2opU-
ANbHBIX 3HAYEHUT KAK NEPBO2O (PYCCKO20), MAK U 6Mopo2o (UCHAHCKO20) A3bIKA.

KintoueBble cioBa: epammamuueckuii poo, TUHSGUCMUYECKAsS] OMHOCUMENbHOCMb, KOHYeN-
myanuzayus, OUIUH28U3M, PYCCKULL A3bIK, UCHAHCKULL A3bIK.

[IpencraBnenHoe B JaHHOW CTaThe MCCIEAOBAHHE BIUSHUS TpaMMaTHUYECKOU
KaTeropuu poja Ha BOCIPHUATHE U HHTEPIPETALUIO HEA3BIKOBBIX 00BEKTOB MPOBO-
JIUTCSI C TIO3UIMKA TEOPUH JTMHTBUCTHUYECKOW OTHOCHUTENHHOCTH. [ Mmoresa o rio-
0aJbHOM BIMSIHUH SI3BIKOBBIX CTPYKTYP Ha BOCIIPHATHE M HHTCPIPETAIUIO SBIIC-
HUH BHETIOJOKEHHOTO YeJIOBEKY MHpa, copMyaupoBaHHas B padorax J. Cemmpa
u b. Yopda nouru cto et Hazan, HAXOAUTCS B M0JIe aKTUBHBIX JUCKyCCHIl Ipea-
CTaBUTEJICH pa3HBIX HAYYHBIX HANPaBJICHWU W B Hacrosiiee Bpems. Ha mpoTsike-
HUU MOCJIEHUX CTa JIET OCHOBHBIE MOJIOKEHUS TUIIOTE3bl PACCMaTPUBAINCh U J0-
Ka3bIBaIMCh 3THONMMHTBUCTaMH (. JIu, I'. Xoiiep u Ap.), KOTHUTUBHBIMU JIMHTBUC-
TaMU | JITHTBOKOHIIenTonoramu (A. BexoOurkas, /Ix. Jlakopd u np.), ncuxonns-
reuctamu (/1. Cnooun, C. Jleuncon, Jx. JIrocu, JI. bopoautiku u nip.).

OaHuM U3 crmocoOOB MOATBEPXKIACHHUS THUIOTE3bl JTUHTBUCTHYECKOW OTHOCH-
TEIBHOCTH SIBJISIETCS TMPOBEJICHUE COMOCTABUTEIBHBIX ITHOS3BIKOBBIX HCCIIEI0BA-
HUHA. YdeHsle UIyT (akThl, JOKA3BIBAIOMINEC WA OMPOBEPTAIOIINE HICI0 O TOM,
YTO pa3HUIA B JIEKCHYECKUX U TPAMMATHYECKUX KAaTETOPUAX S3bIKOB MHpA BIHIET
Ha pa3jnyue B Coco0ax KOHIENTYaIN3allii BHES3BIKOBOW JICHCTBUTEIBHOCTH UX
HOCHTEJSIMH, YTO JTOKa3bIBacTCs OOHapy>KeHHeM (PaKTOB KOHIENTYaJbHOH W ce-
MaHTHKO-()YHKIHOHATEHOM ACUMMETPHUH JIEKCUYECKUX u JIEKCUKO-
rpaMMAaTHYECKUX CUCTEM SI3BIKOB [1-2].

Paznuuust B sI36IKOBOM pemnpe3eHTalnd KaTeropuii BpeMEHH U IPOCTPAHCTBA B
pamMKax TEOpPHHM JMHTBUCTHUYECKOW OTHOCHUTEIBHOCTH JOKa3bIBAJIMCh aHAIN30M
cucteM Kak Jekcuueckux (JICI', cemanTHdeckue mojsi ¢ COOTBETCTBYIOIIEH HHTe-
TpallbHOM ceMOM), TaK U TpaMMaTHYECKUX MaHudecTanuii (rpaMMaTHYecKas Kare-
ropusi BpEMEHH Y TJIarojioB, TOKaTUBHI U Tip.) [3-5].

! PesynsTaThl GBUIM NMOIYYEHEl B PAMKAX BHIIONHEHHS TOCYJAPCTBEHHOTO 3ajaHms Mu-
HoOpHayku Poccun, npoekt Ne 34.8749.2017/9.10.
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B JMHTBOKOTHHTHBHBIX HCCICIOBAHUSIX MOJACIHPYETCS KOHIETITYaIbHOE
CcBOEOOpa3re 3THOSI3BIKOBBIX KapTUH MHpa Ha OCHOBE aHAIM3a A3BIKOBBIX €IUHHIIL
pa3HBIX YPOBHEH, TPEUMYIICCTBEHHO JIGKCUYECKOTO0 M  JIEKCHKO-(pas3eo-
moruyeckoro (paborer FO.JI. Amnpecsra, A.A. 3ammsnak, H.J[. ApyTioHOBO,
A. BexOurkoit u z[p.)l.

C cepenunbl XX B. JUIsl 10Ka3aTENbCTBA MOJI0KEHUH TMIOTE3bl TAKKE IIUPOKO
UCTIONIB3YIOTCS TICHXOMUHTBICTUYECKUEC METOMBL. DBPUCTHUYECKAsl IIEHHOCTH IICH-
XOJHMHTBHCTHYCCKUX METOJIOB COCTOHMT B TOM, YTO OHH IMO3BOJIIIOT HKCIIEPHMEH-
TaJbHBIM IyTEM MPOBEPUTH T€ WJIM WHBIC TIOJOKEHHUS TUIIOTE3bI C OTIOPOH Ha He-
KOTOphIe OOBEKTHBHBIC IOKa3aTeNH, PE3yIbTaThl M3MEPEHUH HEOCO3HAaBACMBIX
peaknuit HocuTeNel si3bIKa (HampuMep, BpeMs PeakiiH, KOJUYECTBO (PHUKCAIIHIA
B3rJsiAa). MccnenoBarenu NpoBOAST MOBEIEHUYECKHE SKCIIEPUMEHTHI Ha MaTepuase
SI3BIKOB CO 3HAUYMMBIMH Pa3UYMAsSIMHI B BBIPAKCHHUH JIEKCHYECKUX W TpaMMaTH4e-
CKHX KATETOpPHi, MBITAsICh BBITBUTH PE3YIBTUPYIONINE PA3INIHs B KOTHHTHBHBIX
MpoILECCcax BOCHPUATHS HOCUTEIISIMH JAHHBIX S3bIKOB [8—16].

WHTepec Kk UCClieIOBaHUIO BIUSHUS IPaMMaTHUYECKUX CHCTEM Ha MEHTAJIbHBIC
TIPOIIECCH KaTETOPH3aIlli B PaMKaX TCOPHH JIMHTBUCTHYCCKOH OTHOCHUTEIBHOCTH
BO MHOTOM OOYCIIOBJIEH 00513aTEJIbHOCTBIO BBIPAXKEHUS TPAMMATUYECKUX 3HAUCHUH
B SI3bIKE, KOTOpAsi, IO MHEHHUIO MCCIIEIOBATENEH, CIOCOOCTBYET TOMY, YTO HOCHUTE-
JIH SI3BIKOB OECCO3HATEIIFHO BOCTIPHHAMAIOT CBOWCTBA MIPEAMETOB, SIBICHUN CKBO3b
cBOe0Opa3HbIC CMBICTIOBEIC (DMIIBTPBI, (POPMHUPYEMBIC CUCTEMON (POpPMaIbHO Map-
KHPYEMBIX TpaMMaTHYECKUX KaTteropuid. OJHUM U3 TaKUX CMBICIOBBIX (PUIBTPOB,
HaIpuMep, B PYCCKOM SI3BIKE MPU BOCIPHUSATHH MPOIECCOB SBIACTCS WX OTHECCH-
HOCTh K 3aBEPIICHHBIM WM JUTSIIAMCS TSHCTBUSIM, MAPKHUPOBAaHHAS TPaMMaTHIe-
CKHUM BUJOM.

B mocnennume mecsATuneTHss B paMKax THIOTE3BI JIMHTBUCTHYECKONW OTHOCH-
TENFHOCTH C IPUMECHEHUEM TICHXOJIMHTBUCTHICCKAX METO/IOB M3 YUCIIa TPpaMMaTH-
YecKUX KaTeropuil Hanbosiee akTHBHO U3y4aeTcs KaTeropus poaa. ITo 0ObsICHAET-
cs, BO-TICPBBIX, CYIIECTBYIOIIUM pa3HOOOpa3ueM B €€ BBIPAKEHHH Jaxe CPeIu
POICTBEHHBIX €BPOICHCKHUX S3BIKOB (HAIIpUMeEp, B aHTIHICKOM SI3BIKE TPaMMAaTH-
yeckasi KaTeropusi pojia OTCYTCTBYET, BO (hpaHIly3CKOM OHa CYIIECTBYET U SIBJISET-
cs IBYWICHHOH, B HEMEIIKOM — TPEXWIEHHOH), a BO-BTOPBIX, TEM, YTO POJ Mpe-
CTaBIseT COOOM MaKCHMAalbHO a0CTPaKTHYIO KAaTerophio, BIMSHHEC KOTOPOH Ha
MBIIIICHAE JOJDKHO, IT0 MHCHHIO HEKOTOPBIX HCCIIEAOBATEINCH, IPOSBISTHCS CUITb-
Hee, YeM BIHUSHHE 00J1acTel, TECHO CBSA3aHHBIX C YHUBEPCAIBHBIM TEJIECHBIM OIIbI-
tom [16. C. 63]. TIcMXONMHTBUCTUYECKUE METOJBl AKTUBHO TNPUMEHSIOTCS TPH
H3yYCHUH TPaMMAaTHYECKOTO POJa B JBYX OCHOBHBIX ACIIEKTaX: HCCIEAYETCs TO,
KaK HOCUTEJH SI3bIKa OCBaMBaIOT U 00padaThIBAIOT TPaMMAaTHYECKHU PO, U TO, KaK
rpaMMaTHYCCKUH pOJ] BIHMACT HA KOHIECNTYAIU3AIHI0 OOBEKTOB HOCUTEIISIMH SI3bI-
ka. Hac uHTEpecyeT mpeskae BCero BTOPOH acTeKT TaHHOM O0IIei mpoOiIeMBl.

ITopapnstoniee OOMBIIMHCTBO MCCIEIOBAaHUN BIMSHUS TPaMMaTHYECKOTO poJia
BBHITIOJIHEHO Ha MaTepHalie eBpOMEHCKUX S3BIKOB (Yallle BCEro WCMaHCKoro, ¢paH-
I[y3CKOT0, UTANBIHCKOTO, HEMEIIKOTO M TOPTYTalbCcKOTo). B KadecTBe sS3BIKOB Oe3

! Cront oTMeTHTb TakKe psx paGoT, B KOTOPBIX MPOGIEMATHKA TAKOTO POa paccMaTpHBa-
eTcsl Ha NpUMepe CIeNUaIN3UPOBAHHBIX S3BIKOB, TAKMX KaK IOPHIMIECKHUH S3BIK [6], M B HCTO-
puueckoM paspese [7].
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CHCTEMBI TPAMMATHIECKOTO Pojia B OONBIIMHCTBE pabOT BHICTYIIACT aHTIIMHCKHA,
TaKKe aHATU3UPYIOTCs smoHCKuil [17] u Benrepckuit [18, 19], U3 cnaBIHCKUX A3bI-
KOB — pycckuii [20] u 6onrapekuii [21-23].

Wzy4arorcs ciieAyronie BONPOChl: KaKk rpaMMaTHYeCKUi poJ| BIUSAET Ha Mpo-
LeCC KOHIENTyalln3alud OOBEKTOB, MPOSBISETCS JIM BIHUSHUE TPaMMaTHUYECKOTO
poJia TOJIBKO Ha JIGKCHYECKOM YPOBHE MM OHO PACHPOCTPAHSETCS HAa KOHLEHTY-
aJbHbII ypOBEHb, B KaKOM BO3pacTe JE€TH OCBAaUBAIOT IPaMMaTUYECKUN POA U OH
HA4YMHAET OKa3bIBaTh BIMSIHHUE HAa UX BOCHPHUATHE U T. I. OCOOEHHO aKTyaJlbHBIM B
JTAaHHOM 00JIaCTH B HACTOSAIIMN MOMEHT SIBIACTCS aHAJIM3 OMIMHTBH3MA M OBJaJe-
HUS BTOPBIM S3BIKOM, B pPaMKaX KOTOPBIX JIMHTBUCTBHl U3Yy4alOT MOTEHLUAIBHOE
BIUSIHUE IPaMMaTHYECKOro poja BO BTOPOM SI3bIKE HAa KOTHUTHBHBIE MPOLECCHI
OUJIMHIBOB U UX PEUEBYIO AEATEIBHOCTb, OCYIIECTBISEMYO HA IEPBOM S3bIKE.

B nenoM MOXHO IOBOPUTH O TOM, YTO PE3YJbTaThl MHOIMX HCCIIEOBaHUI
MIPOJAEMOHCTPUPOBAIIN BIHMSHUE TPAMMaTHUYECKOTO poJa Ha KOHLENTYaIH3alHio
00BEKTOB HOCUTEIISIMU S3bIKa, KOTOPOE MPOSBISIIOCH B TOM, YTO HOCUTEINHU S3bIKOB
C CHCTEMaMH TpaMMaTHYECKOTO POAa HANEISUIM SKCHCKUMH XapaKTEPUCTHKAMU
00BEKTHI, 0003HAUCHHBIC CYIIECCTBUTEIBHBIMU JKEHCKOTO POAA, W MYKCKAMH —
00BEKTHI, 0003HAUEHHBIE CYIIECTBUTENBHBIMU MYKCKOro poja. OmHaKo 3TH pe-
3yJIBTAaThl 3aBUCEJIN OT MHOTHX (pAKTOPOB M HE BCETA PEIUIMIUPOBAINCEH B aHAJIO-
TMYHBIX UCCIIEJOBAHUSAX.

OpHUM U3 CaMBIX 3HAUYUMBIX (haKTOPOB, BIUSIOIINX Ha PE3yIBTATEHI, SBISACTCS
UCIIONIB3YEMBII B MCCICOBAHUM AKCIICPUMEHTANBHBIN MeTo . MeTonuku, Hanbo-
Jie€ 4YacTO HIPUMEHSEMble B IICUXOJMHTBUCTHYECKUX HCCIIECAOBAHUSAX BIUSHUS
IrpaMMaTHYECKOr0 poJia, MOXHO pa3AeiauTh Ha JBE IPYMIIbL: B IEPBOIl HCIOJIB3Y-
I0TCS 3aJ]aHus, B KOTOPBIX NPSAMO YIOMUHAETCS TPaMMAaTUYECKHH PO UM MaHU-
IyJIALUS UM OYEBMJIHA; BO BTOPOIl — 3aaHMsl, B KOTOPBIX HET MPSIMOI0 YIOMHUHa-
HUS TPAMMAaTH4ECKOI0 poJa.

MeToauKy NepBOTO THIA OCHOBBIBAIOTCA Ha 3aJaHUSAX ONpeAesieHHs poja
(gender attribution tasks): Ha 3amaHusIX ompeaeNeHHus rojoca U uMeHH (voice and
name attribution tasks), B KOTOPBIX y4acTHHKaM HY>KHO BBIOpaTh MY)KCKOH WIH
JKEHCKHUI TONIOC/UMSL A71s1 TPEMETOB W/WIIH KUBOTHBIX, KOTOPBIE SKOOBI OYAyT UC-
MOJIH30BAaHBl B AHUMAIIMOHHOM (wibMe. Pe3ynbTaThl MOJOOHBIX HCCIEAOBaHUIM
MIOKA3BIBAIOT, YTO HOCHUTEIH SI3BIKOB C TPAMMATHYECKUM POJOM CKJIOHHBI BBIOH-
path rojoca M UMEHa I OOBEKTOB B COOTBETCTBHU C TPaMMAaTHUECKHM POIIOM
CYIICCTBUTENBHBIX, 0003HAYAIONIMX 3TH 00BeKkTH [18, 22-24]. K nepBoii rpymme
TaK)X€ OTHOCATCS 3aaHMS C WCIIOJNB30BAHMUEM IIKAJBI CEMAaHTHUECKOTO audde-
peHLIMana B TeX ciydasx, KOIrJa HCIOJb3yeTcs IIKaja MYKCKoe — deHckoe [27,
28], a Taxoke aHKETUPOBAHUE 110 BOIPOCAM O MPUPOJAE U OCOOCHHOCTSIX IpaMMaTH-
YEeCKOro pojia B pa3HBIX S3bIKaX, Kak, Hampumep, B ucciepoBaHuu b. baccertu
[29].

K meronukaM BTOpOM IpymIibl MOKHO OTHECTH 3aJjaHHs Ha 3allOMUHAHKE: y4a-
CTHUKAM DJKCIIEPUMEHTa HYXXHO 3allOMWUHATh Mapbl OOBEKT — UM (Hampumep,
«moctT Knayausay), npu 3ToM npoBepsiercs, OyAyT JIM HCIBITYEMblE Jy4Ile 3aIlo-
MUHATh Mapbl, B KOTOPHIX TPAMMATUYECKUNA POJ] CYIIECTBUTEIBLHOIO, 0003HaYat0-
mero oOBEKT, COBMANACT C POAOM MMEHH COOCTBCHHOTro. BimsiHuME rpamMmaTHde-
CKOTO pOJia TIPH BBHIOJTHEHUH 33JaHUs Ha 3allOMHHAaHUE OBUIO OOHApPYXKEHO B HC-
cnenoBanuu JI. boponuuku u JI. [llmunra [16. C. 68], omHaKO B IPyroM UCCIIE0-
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BaHUH, UCHOJb3YIOIEM aHAJIOTMYHBIA METOJ, BIMSHHE I'paMMaTH4YeCKOro poja
ObUIO OOHAPYKEHO Yy HOCHUTENEH MCIIAHCKOTO S3bIKa, HO OTCYTCTBOBAJIO Y HOCHUTE-
nert Hemerkoro [30].

Taxke K «CKpBITBIM» METOJAaM B MCCIEIOBaHUSIX BIMSHHUSA IPaMMaTHYECKOTO
polla Ha KaTeropHu3alli0 MOXKHO OTHECTH METOJ CeMaHTH4ecKoro auddepenuuna-
Jla, IIUPOKO MPUMEHAEMBIN B UccienoBaHusAX HauuHas ¢ 1962 r. [31] u uzmepsro-
AN MYXCKHE W JKEHCKHE KOHHOTAIlMK OOBEKTOB C MOMOIIBIO WX OLIEHKH IO OH-
MOJIAPHBIM T'PaJyUPOBAaHHBIM IIIKaJaM aKTHBHOCTHU (aKTHBHBIM — NMacCUBHBIN), CHU-
76l (cUNbHBINA — cnabdbrif) u ap. Ilpu 3ToM yyacTHHKaM NMOJOOHBIX HCCIEIOBAHHUN
HEU3BECTHO, YTO JAHHBIE LIKaJIbl U3MEPSIOT MY)KCKHE U JKEHCKUE KOHHOTauuu. B
YacTH WCCICIOBAaHMHA C MPUMEHEHHEM METOIa CEMaHTHYeCKOro Au¢depeHnnana
BIUSIHUE TPAMMaTH4ECKOTO poa He Obuto HaiineHo [32. C. 5], oAHAaKO BO MHOTHX
npyrux Obuto oOHapysxkeno [18, 30, 31, 33-36].

Hakonen, B uccienoBaHUAX BIMSHUS IPaMMaTHYECKOIO pOJa HUCHOIb3YIOTCS
pasHble 3aJaHUs Ha OLIGHKY CXOJCTBAa Pa3HBIX MPEIMETOB, KUBOTHBIX W JIOJCH,
HaIpaBJICHHbIC HA TPOBEPKY TUIIOTE3bI O TOM, YTO OOBEKTHI, BRIPAXKCHHBIC CYIIle-
CTBUTENBHBIMU OJHOTO I'PaMMaTHYeCKOro poja, OyAyT OLI€HEHbl HOCHUTEISIMU
s3bIKa Kak OoJiee Mmoxoskue. B MomoOHBIX HMCCIeNOBaHUAX BIMSHUE TpaMMaTHue-
CKOTO poJia yaie OoOHapy>KUBAeTcs B ClydasiX, KOTJa B Ka4eCTBE CTUMYJIOB HC-
MOJIL3YIOTCSI HE M300paKeHHS, a cIoBa [25] MM KOT/Ia CPaBHUBAIOTCS CYIIECTBU-
TeJbHbIE U3 CEMAaHTHUYECKOW KaTeropuu *KUBOTHBIX, a He mpeameToB [37]. OnHako
BIUSHHE TpaMMaTHUYECKOro pojia Obulo OoOHapykeHOo B uccienoanuu JI. Bopo-
iy 1 Y. Ounmunca [38], HecMOTpsI Ha UCTIOJIB30BaHUE N300pKEHHIA B KAUSCTBE
ctuMysoB. CreayeT OTMETHTb, YTO B HCCIEAOBAaHHUIX BTOPOIl IPYMIIbI, BHICTpau-
BaeMBIX Ha HESIBHBIX MaHUMYJSILUAX C TPAMMAaTHYECKUM POJOM, ObUTH MOIYy4EHBI
OoJyiee MPOTHBOPEUMBBIC PE3YIBTATHI 110 CPABHEHHUIO C MCCIECIOBAHHMAMH IICPBOIf
IpyTIbL.

IIpoBeneHHbIE UCCIIEOBaHUS MMOKA3aIH, YTO BIUSHHE TPAaMMAaTHYECKOTO pojia
Ha KOHIICTITYyaJH3aIi0 00OBEKTOB 3aBHCUT OT TaKUX (PaKTOPOB, KaK BO3PACT pec-
MOHJICHTOB (MCCIIEIOBATENN CXOAATCA BO MHEHHUH, YTO BIMSIHHE TPaMMaTHUECKOTO
poJia Ha MBIIIJICHHE HAaYMHAET NPOSIBIATHCS Y JIeTel cTapiie BocbMH JeT [24, 34]),
HCCIIeTyeMBIH S3bIK (TaK, MHOTHE UCCIIEIOBATEIIN HE CMOTJIM OOHAPYKUTh BIUSHUE
rpaMMaTHYECKOTO poJia B HeMeIKoM s3bike [30, 37]), xapakTep 3alaHus ¥ HCIOJb-
3yeMoro mMartepuaia (yCTaHOBJICHO BIISIHHEC (POPMBI IIPENCTABICHUS CTUMYJIOB, UX
OTHECEHHOCTH K pa3HbIM CEMaHTHYECKUM KaTeropusim [26, 37] u T. 1.).

ITomyueHHble B HacTOsIIEEe BpEMs pe3ylbTaThl MO-IIPEKHEMY HEOJHO3HAYHBI,
3HAYATENBHO PACXOIATCS APYr C OPYroM W TpeOyroT HajdbHEHIIEro yTOYHEHHS,
COBEpIICHCTBOBAHUSA METOJIOB M pacliMpeHus marepuaia. CieayeT OTMETHTb U
cmaboe BKIIIOUCHHWE MaTepHaja PYCCKOTO S3bIKA, MMEIOIIET0 CEMAaHTHYECKH W
(OpMaNBHO CIIOYKHO OPTaHHU30BaHHYIO IPAaMMATHUYCCKYIO KaTETOPHIO Poja, B KOM-
MapaTUBHBIC ICUXOJUHIBUCTHYECKUE HCCIIEIOBAHMUS.

[IpenqmMeToM HACTOSIIIETO HCCIIECIOBAHUSA, BHIOJHEHHOTO B MapaJurMe Mcuxo-
JIMHTBUCTHUKH, ABJISETCS rpaMMaTHUECKask KaTeropus posia B PyCCKOM U UCIIaHCKOM
sI3bIKax. MBI BBISIBIISIEM, MOBJIHUAIOT JIM PAa3U4Ms B KaTETOpU3allid UMEH CYIIECT-
BUTENBHBIX B PacCMaTPHUBAaEMBIX SI3bIKaX Ha BOCIPHUATHE OOBEKTOB HOCHTEIISMHU
JTAHHBIX S3BIKOB ¥ OMIIMHTBaMH.
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I'pammartnyeckast KaTeropusi pojia CyIIeCTBUTENbHBIX B PYCCKOM M UCIIAaHCKOM
SI3bIKaX MpeNCTaBlsieT coOOM corylacoBaTeNbHBIM Kiacc, 00JaJalolIuil TaKUMH
YepTaMy rpaMMaTHYECKON KaTerOpHH, KaKk 005S3aTeIbHOCTh, OMIMO3UTHBHOCTD Ya-
CTHBIX 3HAYCHUH U (popManbHas MApKAPOBAHHOCTH. 11 B pPyCCKOM, H B UCIIAHCKOM
SI3BIKaX FpaMMaTHYECKasi KaTeropys poja CyIIeCTBUTENbHBIX SBISETCA KiIacCupu-
IUpyIoHeld. Y Ipyrux 4acTei pedu, o0JaJarolIuX KaTeropuel pojaa, OHa sBIseTCs
CJIOBOM3MEHUTENBHOM U COIIaCy€eTCsl C POAOM CYIIECTBUTENBHOTO.

U B pycckoM, M B HCITAHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT MOP(OIIOTHUESCKIE CPeACTBa
(hopMaNbHOTO MapKUPOBAHHS TPAMMATHUYECKOTO pOJia CYIIECTBUTENBHBIX (OKOH-
YaHWUs), OTHAKO B 000MX S3BIKAaX cHCTEMa (ICKCUH HE BCETa OKa3bIBAaCTCs JOCTa-
TOYHBIM KpPUTEPUEM UI pa3INueHUs poja CyIIeCTBUTENbHBIX. B ncnanckoM map-
KEepOM poJia TakxKe SBISIOTCA apTUKIIH, OTCYTCTBYIOLIHE B PYCCKOM si3bIke. [Ipyroe
OTJIMYME CUCTEMBI IPAMMaTHUYECKOr0 poJia B UCIIAHCKOM SI3bIKE OT CUCTEMBI POJia B
PYCCKOM — €€ JIBy4JIEHHOCTb: B MCIIAaHCKOM SI3bIKE JBa Kiacca poAa (MY>KCKOH u
JKEHCKHI1), B pyCCKOM TpH (MY>KCKOi1, ’KEHCKUI U CPEIHU).

Tak KaK pycCKO-HCIaHCKUE OMIMHTBBI U HOCHTEIH PYCCKOTO SI3bIKa, Y4acTBO-
BaBIlIME B HallleM HCCIIEJA0BAaHUM, TaK)Ke BJIaJAETH aHIIIMHCKUM SI3bIKOM Ha pa3HOM
YpOBHE, HEOOXOAUMO 0003HAYUTH OCOOEHHOCTH POJa U B 3TOM sA3bIKe. bonbInH-
CTBO HCCIIeJOBaTeNel CXOSITCSI BO MHEHHUH, YTO TPaMMaTHUYECKUI PO B aHTJIMM-
CKOM OTCYTCTBYET, U MBI TAKKE MPUAEPKUBAEMCS ITON MO3ULMU. MBI cuuTaeMm,
9TO POJ B aHTIHMUCKOM SIBISICTCS (DyHKIHOHAIIFHO-CEMAaHTHIECKOH, a HE rpaMma-
TUYECKOW KaTeropuei, Tak Kak He oOjanaeT O0O3HAYCHHBIMH BBINIEC YEPTaMH
rpaMMaTHYECKUX KaTeropui (003aTeIbHOCTb, (hOpMaTbHAS MAPKUPOBAHHOCTH ).

B OonpIIMHCTBE TCUXONMHTBUCTUYICCKUX HCCICIOBAHUH, W3yUYAIOIIUX BIIHS-
HUE TPaMMaTHYECKOTO poJia Ha KOHIENTYaJH3alHi0 OObEKTOB, aHTJIUICKUI BbI-
CTyHaeT B POJIM KOHTPOJBHOTO S3BIKA, SI3bIKa 0€3 CHCTEMBI TPaMMAaTHUECKOTO poO-
na. OTBeTHl HOCUTENEH A3BIKOB ¢ TpaMMaTHYeCKUM POAOM CPaBHUBAIOTCS C OTBeE-
TaMU HOCHUTEJIeH aHTJIMICKOro si3bIKa Ui BBIABICHUS B MpoIleccax KOHIENTYyalu-
3allMd ¥ MEHTALHOW PENPEe3eHTAllU KaKUX-TH00 OOIIMX TEHICHIIMH, HEe 3aBUCS-
LIMX OT HAJUYHUS WIK OTCYTCTBUS CUCTEMBI IPaMMaTHYECKOI0 poJia B KOHKPETHOM
s3eike [39. C. 452; 32. C. 7]. B uccnenoBanusix ¢ OMIMHIBAMH B KaYECTBE OJTHOM
W3 TPYII YacTO BBICTYMAIOT HOCUTEIH KaKOTO-THOO S3bIKa C CUCTEMOW TpaMMaTH-
9YEeCKOT0 poja (HampuMep, HCIAHCKOTO, HEMEIIKOTO), BIAICIOIINE AHTJIMHCKUM
SI3BIKOM KaK MHOCTPaHHBIM.

Cpenu MPOTHBHUKOB MCTOJIB30BAHUS AHTIMICKOTO S3bIKa KaK KOHTPOJBHOTO,
WK s3bIKa 0e3 CHCTeMBI TpaMMaTHYECKOTO poja, MOXHO Has3Bate P. JIsnmopa
(R. Landor), uCmoip3yIomero B CBOEM HCCICIOBAHUH B Ka4eCTBE KOHTPOIBHOTO
BEHT'€PCKUH S3bIK, B KOTOPOM, B OTJIMYHE OT aHIVIMHCKOTO, Jake JUYHBIE MECTO-
MMEHHUS HE pa3iudaroTcs mo pojam. P. JIbHAOp ccelnaercst Ha uccneaoBanus [38,
39], omepupyromue TepMuHOM gender loading nns 0003HAYCHHS BapbHUPOBAHHS
CTETNIeHW MAapKUPOBAaHHOCTH IPaMMaTHYECKOr0 Poja B s3bIKaX. S3BIKM MOXKHO pac-
MOJIOKUTh Ha IIKaJe B 3aBUCHMOCTH OT CTEIIEHH BBIPAKEHHOCTH pOJia B HUX: Ha
OTHOM KOHIIE IIKalBl OyIyT SI3BIKH, B KOTOPBIX TpaMMaTHIeCKUN poJ OeccrmopHo
OTCYTCTBYET (Hampmep, BEHTepCKUil, (UHCKHII), Ha MPOTHUBOMOJIOKHOM KOHIIE
IIKAJIbI — SI3BIKA C OYEHb Pa3BUTHIMH CUCTEMaMH IPaMMaTHYECKOTO poja (Hampu-
Mep, UBPUT, B KOTOPOM I'paMMaTHUYECKUI pOJ €CTh, CPEAU IPOYEro, y IVIarojioB U
JUYHBIX MECTOMMEHHUI BTOPOTO JIMIA). AHIIIMICKUN A3bIK Ha TAaHHOH IIKaje OyaeT
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3aHUMAaTh NOJOXEHHE, OJIM3Koe K SI3bIKaM C OTCYTCTBYIOIIUM I'paMMaTHYeCKHM
POJIOM, OJTHAKO BCE )K€ OTIMYHOE OT HUX, TaK KaK B HEM IPUCYTCTBYIOT HEKOTOPbIE
CpeICTBa BHIPAXKEHUS TpaMMaTHYECKOTO pojia. B 1aHHOM BOmpoce Mbl MPHUICPKH-
BaeMcCs IO3WIUH JIMHTBUCTOB, PAacCMATPHUBAIOMINX O0S3aTENFHOCTE B KadecTBE
HEO0OXOAMMOTO KpUTEpHUsl rpaMMaTHUECKOM KaTeropuu, BCIEACTBUE YETO B UCCIIe-
JIOBaHUM UCXOJUM M3 Te3uca 00 OTCYTCTBUM KaTETOPUAIBHOTO TPaMMaTHUECKOTO
cTaTyca y CEMaHTHKH poJla UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX aHIJIMMCKOIO sI3bIKA.

Lenp maHHON pabOTHl — MPOBEpPKa IMIOTE3bI O TOM, YTO Pa3IM4Ms B rpaMMa-
TUYECKON KaTeTOPU3AIMM UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX B PYCCKOM U MCIIAHCKOM SI3bI-
Kax OKaXyT BIMSHHE HAa BOCIPHATHE OOBEKTOB HOCHUTEISIMH IAHHBIX SI3BIKOB U
OmwmHTBaMU. [I7I1 TIPOBEPKH NAHHOW THIIOTE3Hl OBLIO MPOBEICHO IIBA JIKCIIEPHU-
MEHTa.

IlepBblii IKCIIEPUMEHT

[lepBEIii SKCHEPHIMEHT TPENCTABISIET COOOH YaCTHUHYIO PEIDTHKAIIHIO DKCIIe-
pumenrta JI. bopoauuku u Y. @unnurnca, npeacraBieHHoro B crathe «Can Quirks
of Grammar Affect the Way You Think? Grammatical Gender and Object Con-
cepts» [38].

ABTOpaMu OBUTO TMPOBEJACHO ISTh HSKCHEPUMEHTOB C YYacTHEM HCIIAHO-
AHTIUHACKUX, HEMELKO-aHTJIUHCKUX, MCIIAHO-HEMEIKUX OWUIMHIBOB M HOCHUTEICH
AQHTIIMHACKOTO sI3BIKA. B TEpBBIX ABYX JKCIIEPUMEHTAaX YYaCTHHKAM HYXXHO OBLIO
OILICHUTH CXOJICTBO ABYX M300paXCHUH, OMHO U3 KOTOPHIX — H300paKCHUE YeIIOBE-
Ka (My>KYMHBI WM JKEHIIUHBI), a Ipyroe — n300paskeHue 0O0BeKTa (IIpeaMera Win
’KABOTHOT0) 110 mKaye ot 1 10 9, rae 1 — He moXoxu u 9 — oueHb noxoxu'. B skc-
MEPUMEHTE HCIIOJIb30BAIUCh CYIECTBUTEIbHBIE MPOTHBOIOIOKHOIO poja B HC-
MMaHCKOM U HEMEIIKOM si3bikaxX. B TpeTheM sxcnepumente JI. bopomuuku u Y. Oun-
nurca Obuta mobOaBieHa BepOabHas HHTEPGEPEHIUS C ETbI0 OTKIIOHHTH THIIOTE-
3y, 9TO B IPENBIOYIIHNX JKCIepUMEHTaX 3(P(EKT BIUSIHUS TPpaMMATHICCKOTO poJia
OBbUT OCTUTHYT 3a CYET TOTO, YTO YUACTHUKH BO BPEMsI BHIIIOJHEHHS 3alaHUs TIPO-
rOBapHBalii MPO ce0s1 Ha3BaHUS 0OBEKTOB. B UeTBEPTOM U MATOM DKCIIEPUMEHTaX
OBUT WCTONB30BaH BBIAYMAHHBIN sI3bIK Gumbuzi ¢ JETICHUEM CIIOB Ha KaTErOpUH
soupative u oosative (IO aHAJOTHU C MY>KCKHM H JKEHCKUM POAOM) JJIsl TOTO, YTO-
OBl TIPOBEPUTH, MOXKET JIM TPAMMATHYCCKUN POJ OKa3bIBaTh BIHSHUEC HA MBIIILIC-
HUe 0e3 MoCpeTHUYECTBa KYIbTYPHBIX (JaKTOPOB.

Pe3ynbraTel MpOBEAECHHBIX 3KCIEPUMEHTOB IMPOJEMOHCTPUPOBANIN BIIHSHUE
ACTIEeKTOB IPaMMATHKH, Pa3IMYAIOIINXCS B Pa3HBIX A3bIKaX, HA BOCIPHUATHE OOBEK-
TOB HOCHUTESIMM JAHHBIX SI3BIKOB. BinsHue rpaMmMaTHYecKoro poja Ha BOCIpU-
STHE CXOZCTBAa MEXAY MPEeAMETaMHU U JIIOAbMHU ObLIO OOHAPYKEHO Jake HECMOTPS
Ha TO, YTO 3ajJaHue ObLIO CHOPMYIHPOBAHO HA AHTIUICKOM S3bIKE, B KOTOPOM
OTCYTCTBYET TpaMMaTHYECKHH pOJI, 3aJaHne OBIJI0 HEIMHTBHCTHYCCKUM (HCIIONb-
30BATHCH U300pakeHHs O0e3 MOANHUCEH) U MPHMEHIach BepOaIbHas HHTepPEepeH-
uusi. bonee Toro, B Xoje SKCIIEPUMEHTOB OBLIO MPOJAEMOHCTPUPOBAHO, YTO MEKbSI-
3BIKOBBIC PA3JIMYMsl B MBIIUICHUU MOTYT OBITh BBI3BaHBI TPAMMATHYECKUMHU Pa3Jid-
YHSAMU JJaJKe TIPH OTCYTCTBHUH KYJIBTYPHBIX (PaKTOPOB.

MBI 4aCTHYHO PEIUTUIUPOBAIIN MEPBBIN U3 OMMCAHHBIX BBILIE YKCIIEPUMEHTOB:
Y4aCcTHUKAM 3KCIIEPUMEHTA HYXKHO OBIJIO OIIEHUBATh CXOJICTBO JIBYX U300paskeHUH

! B opurumane «not similar» u «very similar.
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(0mHO M3 KOTOPBIX — N300pakeHNe MY>KINHBI HITH JKEHIIIHEL, PYroe — H300pake-
HHE MpeaMeTa MU )KUBOTHOI0) 1o mIkane oT 1 1o 7, rae 1 — coBceM He MOXO0XKHU U
7 — O4EHb IIOXOXKHU.

B manHOM SKCTIepEMEHTE B IIpe/Ieiax MPUBEACHHOHN BHIIIE OOIICH rHIOTE3bI O
TOM, YTO Pa3IM4usi B FPaMMaTHYECKON KaTeropu3alliil UMEH CYLIECTBUTENIbHBIX B
PYCCKOM M MCIAHCKOM SI3bIKax OKaXXyT BIMSHHE HA BOCIPHUITHE OOBEKTOB, OBLIM
BBIIBUHYTHI JIBE€ YaCTHBIE!

1. Hocutenu pycckoro f3blka OLEHST KOHTPYIHTHBIE Mapbl M300pakeHuil
(HarmpuMep, HceHuwuHa — CKpunKa) Kak 0oJee MoxXoXne, 4eM HEKOHTPY HTHBIC (Ha-
MIpUMED, MydHcuuna — ckpunka). I1oa KOHIpy3HTHBIMU [TOHMMAIOTCS IIaphl C COBIIA-
ICHUEM pofa CYIIECTBHTEIHFHOTO, 0003HAYAIOmer0 O0BEKT, U II0JIa YeNIOBEKa, C
KOTOPBIM 3TOT OOBEKT HYKHO CPaBHHMBATH (MY>KCKOH pOJ — MYKCKOHM TOJ, JK€H-
CcKHi poxa — sxkeHcKkuil 1oi). COOTBETCTBEHHO, HEKOHTPYIHTHBIE — 3TO Taphl C He-
COBIaJICHUEM POJa U MOJa.

2. BausHHE MUCTAHCKOTO A3bIKAa Ha PYCCKO-UCMAHCKUX OUJIMHTBOB OTPA3UTCS
B Pa3HHUIIE MX OIICHOK C OIICHKAaMH HOCHUTENEH PYCCKOIO SI3bIKA, HE BIACIOLINX
HCIAHCKHUM.

JAu3aiin 3kcniepuMenTa. [ mpoBEepKH NMEPBOI THIIOTE3bI UCIOIB30BAJICS M-
3aliH KCIIepUMEHTa 2X2, e HE3aBUCUMBIMU IIEPEMEHHBIMU MOCIYXHWIU IPaMMa-
TUYECKUH PO CYyIIECTBUTEIBHEIX, 0003HAYAIONINX OOBEKTHI, C IBYMS YPOBHIMU:
MY’KCKOH VS KEHCKMH U TO0J JII0JeH Ha N300paKEeHUSAX TAKKE C IBYMS YPOBHIMMU:
MYKCKOH VS xeHCKHH. COOTHOLIEHHE ITUX [IByX NEPEMEHHBIX B JKCIEPHUMEHTE
BBIPAKAJIOCH B KOHTPY?HTHOCTH / HEKOHTPYSHTHOCTH POZA U IOJIA.

g mpoBepkd BTOPOM THIIOTE3bl HCIONB30BAJCS JU3allH JKCIEPUMEHTa
2x2X2, TIe B KauecTBE JOIMOJHUTEIbHONW HE3aBUCUMOW MEPEMEHHOW BBICTYIIWI
TUI BIAJEHUS SA3bIKaMHM YYaCTHHUKOB JKCIEPUMEHTa TaKXKe C ABYMS YPOBHIMMU:
HOCHUTEJIH PYCCKOTO f3bIKA VS PYCCKO-UCIIAHCKUE OUIIMHIBBI.

B kauecTBe 3aBUCHMMOH MEpPEeMEHHOW BBICTYIAJla OLEHKA UCIBITYEMBIMU CTe-
MICHU CXOJICTBA JIBYX M300pakeHUH, n3MepsiemMas 1o mkaie ot 1 1o 7.

YuyacTHuku. B nepBoM skcrepuMeHTe ydacTue NPUHSUIA JBE TPYIIIBI UCIBI-
TyeMbIX: 32 pycCKO-HCIIAaHCKUX OMJIMHTBA U 25 HOCHUTENeH pycckoro sizbika. Cpen-
HUH BO3pacT Y4acTHUKOB — 25 yeT. Bce y4yacTHUKM OTMETHIIM PYCCKUH Kak CBOM
POIHOM s3BIK. I'pymma pyccKO-MCTIAaHCKUX OFMIIMHTBOB COCTOSUIA M3 CTYACHTOB H
BBIITyCKHUKOB (PaKyJIbTETOB HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB TOMCKHX BY30B, KOTOpPHIC TIpe-
CTaBILSUTH cOOOH MO3IHMX, (PYHKIIMOHATIBHBIX OMJIMHIBOB. PaHHMI U mo3mHuil 6u-
JIMHTBU3M TIPOTHUBOTOCTABISIOTCS IO BPEMEHHM OBJAJICHUS BTOPBIM S3BIKOM [42].
[Mo3mHMii OMIMHTBU3M SIBISICTCS BTOPUYHBIM, IPHOOPETCHHBIM, T.C. B OTIHYHE OT
paHHero OMJIMHIBU3Ma OH PA3BMBAETCS HE C POXKACHUS U HE SBISETCS €CTECTBEH-
HbIM. OyHKINOHANBHBIN OMIMHTBH3M — THIT OMJIMHI'BH3MA, BRIICISIEMBI HA OCHO-
BaHUU CUTYyallMM PUMEHEHHUS BTOPOro s3blka. OH MOJpa3yMeBaeT HCII0JIb30BaHUE
BTOPOr'O sI3bIKa MPEUMYIIECTBEHHO B ONpelesieHHOH cdepe obmeHus (00bIYHO B
ctepe yuedsn) [43].

BoJbIIMHCTBO yYaCTHUKOB OLICHUJIM CBOM YPOBEHb BIIaJICHUS UCIIAHCKUM S3bI-
KOM Kak cpenuuii (62,5 %); 34,4 % oTMETHIIN, YTO BIAJICIOT UCMIAHCKUM Ha BBICO-
KoM ypoBHe, 3,1 % (1 pecrmoHAeHT) OLIEHIII CBOM YpOBEHb Kak HadalbHBIA. bonee
IIOJIOBUHBI PECIIOHJICHTOB YKa3aJIi, YTO MCIONb3YIOT UCIIAHCKUH S3bIK TOJIBKO IS
y4eObl Ui paboTel; 25 % MpaKkTUUECKH WM COBCEM HE HCHONb3YIOT HCIAHCKHUH



Bnusnue epammamudeckoco pOdd HA KOHYyenmyaiusayuo 006bexmos

111

SI3BIK B HACTOSIIEE BPEMs, IPUMEPHO CTOIBKO K€ PECIIOHACHTOB HCIOIB3YIOT UC-
MAHCKUI B TMOBCEIHEBHOW >KM3HM MOCTOSTHHO. OTBETHl YYaCTHHMKOB Ha BOMPOC
«Ckomnpko et Brl u3yyanu ucmaHcKuil sS3bIK?» BapbUpOBaJUCh oT 1,5 mo 16 ner
(M=5 ner).

I'pynma HocuTesel pycckoro si3bika Oblia MpeACTaBIeHa CTYJEHTaMU U BBIIY-
CKHMKaMH TOMCKHX BY30B. MBI HE Ha3blBaeM JaHHYIO TPYIIY MOHOJHHTBaMH,
MIPOTHUBOIIOCTABIISIS €€ TPYIIIE PYCCKO-UCIAHCKUX OWJIMHTBOB, TaK KaK OOJBIINH-
CTBO PECHOHICHTOB 3TOW TPYIIIBI BIAJCIH aHTIHHCKUAM SI3HIKOM HA TOM HJIH HHOM
ypoBHe (ToNbKO 8 % yKaszalld, 4TO He BJIAJCIOT aHTIMICKUM SI3BIKOM; OoJiee ToJIo-
BUHBI (60 %) OICHWIN CBOM ypOBEHb AHIVIMHCKOTO Kak cpemHuii). OgHako pec-
TIOHACHTHI U3 JaHHOU TPYMIIEI HE BIaACIH S3BIKaMH, B KOTOPEIX ObLIa OBl cHCTeMa
IrpaMMaTHYECKOTO POJia, KPOME CBOETO POJHOTO A3bIKA.

Marepuajbl. B kxauecTBe CTHMYJIOB HCIIOIB30BATIOCH YETHIPE HM300paKECHIUS
mojaei u 14 uzoOpaxeHuit 00BEKTOB. Bce M300pakeHUs MPEACTaBISIIN CcOO0O0i
cBOOO/IHBIE OT KOMHMpaiTa BEKTOPHBIE WILTIOCTPALMH, BHIIIOJHEHHbBIE B OJJHOM CTH-
Jie B 4epHO-0eNbIX U cepblX ToHaX. CylecTBUTEIbHBIE, 0003HAYAIONINE 00BEKTHI,
OBUTH TOJOOpaHbI TaK, YTOOBl Y HUX OBUT MPOTHBOIIOJOXKHEIA POIl B PYCCKOM H
HCIAHCKOM $I3bIKaX: CEMb CYIIECTBUTENLHBIX OBUTH MMEHAMHU MYXCKOIO poja B
PYCCKOM SI3bIKE M JKEHCKOTO — B McIaHCKoM (cTyin — la silla, Benocunen — la bicic-
leta, mom — la casa, skopb — la dncora, mypageii — la hormiga, nuct — la hoja, xono-
KoJI — la campana) i ceMb — JKEHCKOTO pOJia B PYCCKOM M MYXCKOTO B UCITAHCKOM
(xnura — el libro, kaura — el libro, ynutka — el caracol, ckpumnka — el violin, myro-
Buna — el botdn, akyna — el tiburon, kykypysa — el maiz). MbI He MOTJIM HCITOJIB30-
BaTh TE K€ CYIICCTBHTENBHBIE, YTO W B dKcmepumente JI. Bopoammku u
V. @unnunca, Tak Kak OHU BBIOUPANU CYIIECTBUTEIbHBIE TPOTHUBOIIOIOKHOTO PO-
Jla B WCIAHCKOM M HEMEIKOM SI3BIKaX, a HE HCIAHCKOM U pycckoMm. Ho, kak u
JI. bopomuukn u Y. ®duwmmmnc, Mel BRIOMpaTH KOHKPETHBIC CYIIECTBUTEIBHEIC,
0003HayaroIe HEOAYIIEBICHHBIE MPEIMEThl U )KUBOTHBIX, IPOCTHIE U JIETKO y3-
HaBaeMble HOCUTEISIMH s3bIka. Kpome 3Toro, Tak Kak B 9KCIIEPHUMEHTE HCIIOJb3Y-
IOTCSI TOJIEKO U300pakeHHsI Oe3 Moamuceii, MBI IOCTaPaJiCh YAOCTOBEPHUTHCS, YTO
y BCeX CTUMYJIOB TOJBKO OHO HAaMMEHOBaHHE. B ciryuae, eciii BO3MOXKHO J1Ba Ha-
WMEHOBaHUs (HallpUMep, YYaCTHUK MOXKET Ha3BaTh aKyly pbiOoii), 00a HAUMEHO-
BaHMsI OTHOCWJIUCH K OJHOMY I'paMMAaTHUYECKOMY POXYy B PYCCKOM M HCITAHCKOM
SI3BIKaX (M «aKynay, H «pbI0ay >KEHCKOTO PoJa B PyCCKOM; OHH e 00a MY>KCKOTO
polia B uctiaHckoM: el tiburon u el pez).

B xadecTBe M300pakeHUH JTr0IeH HCIOIB30BAIMCH JIBA W300paKCHUS KCHIIHU-
HBI (OKCHCKOE JIUIIO W JKEHCKasl (Urypa) U JBa M300paKCHUS MYKIHHBI (MYKCKOE
JUIO U MyXcKas ¢purypa). 91o ObUIO CAETAHO IS TOTO, YTOOBI CHU3UTH BO3MOXK-
HOe BIUsHHE P deKTa cXoIcTBa POPMBI (HEKOTOPBIE CTUMYJIIBI-O0BEKTHI 110 (hopMe
MOTYT OBITH OOJBIIIE TIOXOKH Ha (DUTYpY YETOBEKa, APYTHE — HA JIMIIO) M TEM Ca-
MBIM YPaBHATH BCE CTUMYJBI. MBI UCIOJNB30BaJIM UYETHIpE M300paxKeHUs TIOACH
BMECTO BOCHMH, Kak B skcniepumente JI. Bopoauuku u Y. @unurnca, 4To0bI cOkpa-
TUTH 00IIee KomdecTBO map (56 BMecTo 112) v 00JIETYUTh BBHITIOTHEHUE 3aIaHHs
JUISL YYaCTHUKOB (MBI MPEANOJOXKUIN, YTO 3aJaHHE Ha OLICHWBAHHE CXOJCTBa
112 nmap wu300pakeHHI MOMET IOKAa3aThbCsl yYACTHHKAM CIIMIIKOM JJIHHHBIM U
YTOMHTEIIFHBIM U 9TO CKaXXETCsl Ha UX OTBeTax). Kpome 3Toro, MBI MCIIONB30BAIH
TOJIBKO HEHTpalibHble M300pakKeHUs JIO/CH, He BBI3BIBAIOIIME JOMOIHUTEIBHBIX
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accolMalyii, B To BpeMsl Kak B 3kcnepuMeHTe bopoaunku u ®ununca cpeau npo-
YUX B Ka4EeCTBE U300pakeHUI JIOAEH HCIOIB30BATUCh U300paKeHUs! OalepUHEl,
HEBECTBI, KOPOJIsl U BEJIMKAHA.

IIpouenypa 3xcnepuMenTa. YYaCTHUKU IPOXOAUIH SKCIIEPUMEHT JUCTaHLIU-
OHHO M MHJUBUYaJIbHO HA CBOUX JIMUHBIX KOMIBIOTEPAX. DKCIEPUMEHT IIPOBO-
nuics ¢ momoiisio Google-aHker.

OKCIEepUMEHTANBHBII MaTepual IMPEeIbABISUIICS YIaCTHHKAM CIIEIYIOIUM 00-
pa3oM: Ha dKpaHe KOMITBIOTEpAa MOSBIIUINCH OJHOBPEMEHHO M300paKeHHS Ipea-
MeTa ¥ U300paXKeHUsI MY>KUMHBI WIN >KeHIUHEL. [lox kax 1ol mapoit n3o0paskeHuit
Obla TpencTaBieHAa INKAlIa C CEMBIO JCJIEHHUSAMH, OJHO M3 KOTOPBIX YJaCTHHUK
JOIDKEH OBIT OTMETHTBH, YTOOBI 0003HAYHTH, HACKOJIBKO ITOXOXHMH OH CUHTAET
JaHHble M300paxkeHus. CM. IMpUMep NPEAbSIBISEMBIX CTUMYJIOB B 3KCIEPHMEHTE
Ha puc. 1.

&S A & & B & (@ R &

Puc. 1. HpHMep NPpEABABISICMBIX B OKCIICPUMEHTE CTUMYJIOB

WHCTpyKIMs K SKCIEPUMEHTY AaBajlach Ha POJHOM A3bIKE YHYaCTHHUKOB: «Bbl
YBUAMUTE HA DKpaHE J1Ba M300paKeHHsI, HA OJTHOM U3 KOTOPBIX YEJIOBEK, a Ha Y-
rOM — KaKOH-TO MpeaMeT WM kuBoTHOE. OlLieHHUTE, HAaCKOJIbKO, TI0 Bamemy mHe-
HUI0, TIOX0XH H300paKeHHbIC 00BEKTHI 1O mKane oT 1 1o 7: 1 — coBceM Hemoxo-
KH, 7 — oueHb oxoxHu. [loxanyiicta, UCIONB3YHTE BCIO IIKaNy (HE TOJBKO Kpai-
HUE, HO W MPOMEXKYTOUYHBIE 3HaueHUs)». s BceX y4acTHHKOB ObLT 3aJaH CIIy-
YalHBIA MTOPATOK TIPEICTABICHUS BOIPOCOB.

Ilepen mpoxoxkmeHWEM SKCIEPUMEHTa KaKIBIH YYaCTHHK 3aIlONHSUT (OpMy
WH(GOPMUPOBAHHOTO COTJIACHS U aHKETY C BOMPOCAMH O CBOEM SI3BIKOBOM OIIBITE,
BKJIFOYasi BOIIPOCHI O TOM, SIBJII€TCS JIM PYCCKUH SA3BIK POAHBIM, KAKUMH SI3bIKAMU
BiangeeT MHGOpMAHT U Ha KakoM ypoBHe. Kak oTmeuanoch, naHHas MH(GOpManus
Obuta He0OX0aMMa, YTOOBl UCKIIIOYUTh BO3MOXKHOE BIMSHUE APYroro (HE HUCIHaH-
CKOT0) M3y4aeMoro S3bIKa, NMCIOIIETO TpaMMaTHiecKuil poa. boiee moapobHyto
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uHpopMaImo HHGOPMAHTY MpEmIarajJoch MPEICTaBUTh O XapaKTepe BIaJCHUS
UCIIAaHCKUM SI3BIKOM — 00 YpOBHE BIIaJIcHHs, KOIUUECTBE JET U3yUCHUS, XapaKTepe
HCTIOJIb30BAHUS SI3bIKA B HACTOSIICE BPEMSL.

Pe3yabTaTtsl u 06cyme}me1. Bcero 6buto momyueno 3192 peakiuu. Crartu-
cTUdeckas oopaboTKa JaHHBIX MPOBOJIWIACH B Cpeie RStudio®. s ananusa pe-
3yJIBTaTOB MBI HCIIOJB30BANIN KPUTEpU YUIKOKCOHA. BBIOOp MaHHOTO KpHTEpuUs
00yCIIOBIIEH TE€M, UTO B SKCHEPHUMEHTE MPUMCHSIETCSI TIOPSAKOBAS IIKaNa U, CIEeI0-
BaTEJIbHO, TOJY4YECHHBIE JaHHbIE HE MOTYT OBITh MPOBEPEHBI HA HOPMAJIBHOCTH U
IIpOaHaJIM3UPOBaHbl C TIOMOIIBIO IapaMeTpU4ecKux kpurepues. Kpurepuit Yui-
KOKCOHA SIBJIAETCSI HEMapaMEeTPUUYECKUM CTaTUCTUYECKUM KpUTEpUEM, IO3BOJIAIO-
UMM OLICHUTh Pa3IM4us MEX]y IByMs BbIOOpKaMH MapHbIX U3MepeHuil. B BriGope
CTaTUCTUYECKOTO KPUTEpHs Mpu 00padOTKe pe3yibTaTOB MPOSBUIIOCH €IIE OJHO
pacXoXICHHE HAIIeTo IKCrepuMenTa ¢ skcriepumenToM JI. bopoanuku u Y. ®un-
JUIca, KOTOpble U aHaIM3a Pe3yJbTaTOB HCIIOJNB30BAIM AMCIIEPCUOHHBIN aHa-
JIU3, 9YTO CYUTAETCS] HEAOIyCTUMBIM IIPU HCIOIb30BAHUU HOPSIKOBOM MIKATIBL.
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Puc. 2. Pa3Huia B onieHKax KOHI'PYIHTHBIX (COngr) 1 HEKOHIPY3HTHBIX (noncongr) map
B IPYIIEC HOCUTEINIEH PYCCKOTO SI3bIKa

! Hy’>KHO OTMETHTB, YTO HAIa HHTEPIPETALS OTBETOB GHIMHIBOB OTIHYANACH OT AHAIN3A,
npexcraBieHHoro B crarbe JI. Bopomuixu u V. ®@wumunca. 9to Ob1I0 00yCIIOBIEHO MpExae
BCEr0 OTJIMYMEM THUIIOB OMJIMHIBU3Ma YYaCTHHKOB DKCIIEPUMEHTOB. Pyccko-ncnanckue OMimH-
I'BBI, IPUHSABLINE yYacTHE B HALIEM SKCIEPUMEHTE, IPEACTABIUIN cO00i1 ydeOHbIX OMIMHIBOB C
JIOMUHHUPYIOIIUM PYCCKUM SI3bIKOM U B CPEIHEM IATHICTHUM OIBITOM H3YYEHHUS HUCIAHCKOTO
si3pIka. lcmaHo-HeMenkne OMIMHIBBI, y4YacTBOBaBIIME B dKcnepumeHte JI. bopommukm u
VY. ®wuminca, BIagean BTOPHIM S3bIKOM Ha 0oJiee BEICOKOM ypPOBHE; KpOME TOTO, X, BEPOATHO,
MOXHO OBUIO OBl Ha3BaTh COAAHCHPOBAHHBIMU OWJIMHTBAMH: YYACTHHKH M3Y4aldd HCIAHCKHUN
s13bIK B cpeaneM 23,1 roga, Hemeukwuii — 26,1 rona. Kak cnencrsue, BinsiHuE BTOPOTO sI3bIKa Ha
OMJIMHIBOB, Y4acTBOBaBIIUX B dKkcrepumMente JI. bopoauiku u Y. ®unnurca, 6pu10 Oomee sB-
HBIM H JIETKO U3MEPHMBIM.

2 RStudio Team (2016). RStudio: Integrated Development for R. RStudio, Inc., Boston,
MA. URL: http://www.rstudio.com/
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Kputepuii YHIKOKCOHA MMOKa3al HATMYUE CTATUCTHYSCKU 3HAYUMOW Pa3HHUIIBI
MEXY OLCHKAMH KOHTPYIHTHBIX U HEKOHTPYIHTHBIX Map Y HOCHTENEH PyCCKOTro
s3bika (p = 0,04) (puc. 2).

ITpu aHanu3e OTBETOB PYCCKO-MCIAHCKUX OMJIMHTBOB, KaK M IPH aHAIN3E OT-
BETOB HOCHUTENEH PYCCKOTO SI3bIKA, MBI CUATAEM KOHIPYIHTHBIMHU T€ Mapbl, KOTO-
PBIC ABJISIIOTCA TaAKOBBIMU B PYCCKOM SI3bIKE (XOTH OHU SBJIAJIMCH HCKOHI'PY3HTHBI-
MH B HCIIAHCKOM, TaK KaK BCE CYIIECTBHTENIbHbIC, UCIOIb30BAHHBIC B JKCIEPHU-
MEeHTe, ObUTH TPOTHBOMOJIOXHOIO POJa B PYCCKOM M HCMAHCKOM si3bikax). Kpure-
puii YUIKOKCOHA HE TOKa3an 3HAYMMOW Pa3HHUIIBI MEKIY OICHKAMU KOHTPYIHT-
HBIX ¥ HEKOHTPY?HTHBIX T1ap Y PyCCKO-UCTTaHCKUX OMmHTBOB (p = 0,1) (puc. 3).
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Puc. 3. Pa3Hnia B oneHKax KOHTPYSHTHBIX 1 HEKOHTPYPHTHBIX Hap
B TPYIIIE PyCCKO-UCIIAHCKUX OMIIMHTBOB
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Puc. 4. Pa3anna B BEIOOpKaxX pycCKO-UCTIAHCKUX OMIIMHIBOB M HOCUTEJICH PyCCKOTO S3bIKa
(cl mnl — oneHKM KOHIPYIHTHBIX (C1) M HEKOHIPYIHTHEIX (nl) Mmap B TpymIe HOCUTENIeH
PYCCKOTO SI3bIKa; C2 M N2 — OIIEHKH KOHTPYJHTHBIX (C2) U HEKOHTPYIHTHBIX (n2) map
B TPYIIE PyCCKO-UCIIAHCKUX OWIIMHTBOB)
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Taxke ¢ TOMOIIBIO KPUTEPUs YMIKOKCOHA U HE3aBHCHUMBIX BBIOOPOK MBI
MIPOBEPUIIH, €CTh JIM Pa3HHIIA MEX]y OLIEHKAMH HOCHUTENIEH PYCCKOTO SI3bIKa U pycC-
CKO-HMCIIAaHCKUX OWJIMHTBOB. AHAJM3 IMOKa3al HAJMYUE CTATUCTUYESCKH 3HAYMMOM
Pa3HHIIBI MEXIY OIIEHKAaMU HEKOHTPY3HTHBIX map (p = 0,02), HO oTcyTCTBHE pa3-
HUIBI MEXY OLIEHKaMU KOHTPY3HTHEBIX map (p = 0,68) (puc. 4).

Takum oOpa3om, Hallla TUMIOTE3a O BIMSHUU TPAaMMAaTHYECKOTO Poja Ha KOH-
HEeNTyaIn3aluio 0OBEKTOB MOATBEPKAACTCS HA TPYIIIE HOCHTENCH PYCCKOTO SI3BI-
Ka, He BIAACIONMNX NPYTHUMH SI3BIKAMHU C CHCTEMaMH IpaMMaTHdeckoro poma. Ot-
CYTCTBUE CTATUCTHUYECKU 3HAUMMOW Pa3HHIIBI MEXKAY OLIEHKAMU KOHTPYIHTHBIX H
HEKOHTPY?HTHBIX AP y PYCCKO-MCIAHCKUX OMIIMHTBOB MOKET OBITH IPOUHTEP-
MPETHPOBAHO TO-Pa3HOMY: 3Ta pa3HHIA MOTNa OBITh HUBEIHMPOBaHA MPOTHUBOIIO-
JIO)KHBIMU TEHJEHIMSAMU IPaMMaTHYECKUX CHUCTEM POJa B PYCCKOM M HCIIaHCKOM
s3pIKaxX (TeM (paKTOM, YTO HCIIONB30BAHHBIC B HKCIIEPHMEHTE KOHTPYIHTHBIC IUIS
PYCCKOTO S3bIKa MAphI IBJSUTUCH HEKOHTPYIHTHBIMH JUIS HCIIAHCKOTO U HA000pOT).
Takxke ecTb BEpPOATHOCTh, YTO 3HAHHME JABYX SI3BIKOB YCHIIMBAET METas3bIKOBOE
OCO3HAHUE CEMAHTHUECKOH NMPOU3BOIBHOCTH IPAMMATHUECKOI0 POJa, YTO MPUBO-
IUT K OCTa0JICHUIO BIUSHHS TPAMMATHICCKOH KaTeTOPHU poja Kak TakoBoi. [lo-
noOHas ujest ObuTa BRICKa3aHa M J0KazaHa B uccinenoBanuu b. baccertu [44]. Ha-
JUYME CTAaTUCTUYECKH 3HAYMMOM pPa3HUIIBI MEXIy OICHKAaMH HEKOHTPYJIHTBIX Iap
Yy HOCHTENEH PYCCKOTO SI3bIKa M PYCCKO-MCIIAHCKUX OWJIMHTBOB MOKAa3bIBAET, UTO
Ha OTBETHI OMJIMHTBOB MOT BJIHSITH BTOPOH S3BIK. {715 G0JIee TOYHOTO OIpeeTIeHUs
(¢opM M TpaHHIl BIMSAHUS BTOPOTO sI3bIKa HEOOXOAWMO OBUIO MPOBECTH CIEIYIO-
IIUH KCTIEPUMEHT.

Bropoii 3xcniepuMeHT

Bo BTOpOM 3KCIIepUMEHTE MbI UCHOJIB30BAIU TOT K€ METO, YTO U B IIEPBOM,
OJTHAKO B Ka4ECTBE CTUMYJIOB MBI B3SUIM CYIIIECTBUTENBHBIC, Y KOTOPHIX COBIANAcT
PO B pyCCKOM M HUCITAHCKOM SI3BIKaxX. DTO IO3BOJIIIO MIPOBEPUTH, OOBSICHICTCS JIH
OTCYTCTBHE Pa3HMIIbI B OLIEHKAX Map C COBMAJAIOIINM U HECOBIAAAIOUINM POJIOM B
MPEAbIIYIIEM 3KCIIEPUMEHTE 0COOEHHOCTBIO €T0 AN3aifHa MU ke AEHCTBUTEIBHO
Ha OICHKH CXOJICTBA M300paKCHUH MPEIMETOB B MY>KUYMH U JKCHITHH OMJIMHTBAMHA
HE BJIUSAET rpaMMaTHYECKUN POl UMEHH CPaBHUBAEMOTO MIPEeIMETa.

brula BBIBMHYTa YacTHas TIHIOTe3a O TOM, YTO, BO-TIEPBBIX, PYCCKO-
WCTIAaHCKKE OWJIMHTBBI OILCHAT KOHTPYSHTHBIC Tapbl W300pakeHHWH (Harmpumep,
JKCHIIMHA — JIOXkKKa, la mujer — la cuchara) xak 6oJyiee OX0XKHE, YeM HEKOHTPYIHT-
HBIE (HampuMep, My>K4MHa — JIOKKa, el hombre — la cuchara), u, Bo-BTOpHIX, OyIET
o0HapyXEHa CTAaTHCTUUCCKH 3HAYMMas pa3HUIAa MEXAYy OTBETaMH pYyCCKO-
WCIIAaHCKUMH OWJIMHTBaMH B ATOM HKCIIEPUMEHTE U B TIPEABIIYIIEM.

Yuactuuku. B sxcnepumente mpusaino ydactue 20 pycCKO-MCHAHCKHX Ou-
JIMHTBOB. BONBIIMHCTBO M3 HIX MPHHUMAIH yYacTHE B IEPBOM IKCIICPUMEHTE.

Marepnagbl. Kak 1 B mpeapInymeM SKCIEpHIMEHTE, B KAYeCTBE CTHMYJIOB HC-
MOJIL30BANIUCH YEThIpe H300paxeHus oaeil u 14 uzobpaxenuir oobexToB. Cyie-
CTBUTENbHBIC, 0003HAYAIOIINE 00BEKTHI, OBLTH TOJ00paHbl TAKUM 00pa30M, 4TOOBI
y HUX OBUT OJWHAKOBBI POA B PYCCKOM M HMCIIAHCKOM SI3BIKAaX: CEMb CYIICCTBH-
TeJIbHBIX MY)KCKoro poja (nenbdun — el delfin, kapangam — el lapiz, camonet — el
avion, 30HT — el paraguas, momugop — el tomate, csuctok — el silbato, xyk — el
escarabajo) u ceMb CYIIECTBUTEIBHBIX KEHCKOTO poja (Jlokka — la cuchara, ThIk-
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Ba — la calabaza, mammouka — la bombilla / lampara eléctrica, mansma — la palmera,
3Be3za — la estrella, paketka — la raqueta, 3e6pa — la cebra).

IIpoueaypa 3xcnepuMenTa ObUIa TOXISCTBEHHOH MpOIEAype MEPBOTO IKC-
MICPUMCHTA.

Pe3yabTaTtsl U 00cy:kaeHue. B sxciepumente 6610 nomydeHo 1120 peakuuid.
Jna aHanmu3a pe3ynbTaTOB SKCIEPUMEHTa, KaK U B MPEIbIAYLIeM Cily4ae, HCIOJb-
30BaJicsl KpuTepuil YmikokcoHa. OH mMoKa3an HAIWNYUE CTATUCTHYECKH 3HAYMMOU
pasHHIBI MEXAY ONCHKAMH KOHTPYIHTHBIX M HEKOHTPYIHTHBIX MMap CTHMYJIOB
(p =0,002) (puc. 5).
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Puc. 5. Pa3Hnia B oneHKax KOHTPYSHTHBIX 1 HEKOHTPYPHTHBIX Hap
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Puc. 6. Pa3nnia B BEIOOpKaxX pyCCKO-UCIIAHCKUX OMIIMHTBOB B IIEPBOM H BTOPOM
sKcriepuMenTax (¢l u nl — oneHKN KOHTPy3HTHBIX (c1) M HeKOHTpyIHTHBIX (nl) map
B IIEPBOM JKCIIEPUMEHTA; C2 U N2 — OLIEHKH KOHTPYIHTHBIX (C2) U HEKOHIPYIHTHBIX

(n2) map BO BTOPOM 3KCICPUMEHTE)
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3aTeM MBI UCTIONB30BAI KPUTEPHI Y IIKOKCOHA TSI HE3aBUCUMBIX BBIOOPOK,
YTOOBl MPOBEPUTH, €CTh JIM pa3HUIA MEXAY BHIOOPKAMH OTBETOB pPYCCKO-
WCMAHCKUX OMIMHTBOB B IIEPBOM M BO BTOPOM dKCIepUMeHTax. [IpuMeHeHne Kpu-
Tepusl BBLIBWIO HAJHYHME CTATUCTUYCCKH 3HAYUMON pa3HHUIBI MEXIY OLCHKAMHU
HEKOHrpY?HTHBIX map (p = 0,02), HO OTCYTCTBHE pPa3HHULIBI MEXAY OLEHKAMH KOH-
rpysHTHBIX 1ap (p = 0,53) (puc. 6).

Taxum 06pa3om, BTOPOH 3KCIIEPUMEHT MOATBEPAMII THIIOTE3Y O TOM, YTO pycC-
CKO-WCIIaHCKHE OFITMHIBBI OLCHIT KOHTPYJIHTHBIC MMaphl H300pakeHUH Kak Ooiee
MOX0XKHE, YeM HEKOHTPYIHTHBIE. BTOpas yacTe rumnoressl (To, 4To Oymer oOHapy-
KCHA CTATUCTUYECKH 3HAUNMAsl pa3HHUIIA MEXKIY OTBETAMH PyCCKO-HCTIAHCKHUX OH-
JIMHTBOB B 3TOM 9KCIIEPUMEHTE W B MPEABIIYIIEM) TIOATBEPAMIACE TOIBKO YaCTHY-
HO U TpeOyeT JOMOIHUTEbHOW HHTEPIPETAIUH.

OO0uuii anaan3 u 00CyKaeHne

PesympTaTel MPOBENEHHBIX AKCIIEPUMEHTOB JOKA3BIBAIOT, YTO TpaMMaTHde-
CKHUH POJ B PYCCKOM SI3bIKE JIEHCTBUTENBHO BIIUSET HA BOCHPUATHE OOBEKTOB HO-
CUTEISIMU S3bIKA, 3aCTABIISISA UX BOCIPUHUMATH OOBEKTHI, BEIPAaKCHHBIEC CYIIECTBH-
TENEHBIMHU MY>KCKOTO poJa, Kak 0oJiee MOX0XKie Ha MYKUUH, YeM OOBEKTHI, BEIpa-
>KEHHBIE CYIIECTBUTENBHBIMU JKEHCKOro poja. IIpu 3ToM, Kak U B OPUTHHAIBHOM
skcriepumente JI. Boponunku u Y. ®unmnunca, Mbl 00HapYXWIN 3QQEKT naxke He-
CMOTpsI Ha WCIOJNB30BaHNE N300pa)XeHUH, a HE CJIOB B KAa4eCTBE CTUMYIOB. Mc-
MOJIH30BAaHUE HM300paKCHUH Iealo 3aJaHie HEIWHTBUCTUYECKAM U IO3BOJILIO
TOBOPHTH O JICHCTBUM IPaMMAaTHYECKOTO POJa Ha KOHIIENTYaJIbHOM, a HE TOJIBKO
JIEKCHYECKOM ypPOBHE.

[TpakTHUeCKN BCe HOCHUTEIHN PYCCKOTO S3bIKA, YIaCTBOBABIIHE B HAIICM JKC-
MEepUMEHTE, BIIAJCU aHTJIUICKIM Ha TOM WM MHOM YpOBHE, OHAKO 3HAHHUE SA3bI-
Ka, B KOTOPOM OTCYTCTBYET TpaMMaTHIECKasi KaTeropus poza, He MOMEIIao Ipo-
SIBUTBCS BIIMSTHUIO TPAMMAaTHYECKOTO POJIa B PYCCKOM SI3BIKE HA MX OTBETHI, XOTS,
BEPOSATHO, OHO MOTJIO CHH3UTH pasMep dddekra (p-value B manHOU rpymnme Obu
paBeH 0,04, T.e. ypOBEHb 3HAYMMOCTU OBUI JOCTHUTHYT, HO 3TO HE OYCHb BBHICOKAS
3HAYUMOCTB ).

Uro KacaeTcsl pyCCKO-MCIAHCKUX OMIMHTBOB, TO B MEPBOM JKCIIEPUMEHTE, B
KOTOPOM HCIIOJIB30BAINCEH CJIOBA MPOTHUBOINOJIOXKHOTO PO B PYCCKOM U HCIaH-
CKOM SI3BIKaX, B ATOW TpymIie HE OBUIO OOHAPYKEHO Pa3HHIEI MEXIy OLCHKaMHU
CXOJICTBA Tap M300paKCHUH C COBIAJAIONINM U HECOBIIAJAIONINM POAOM. JlaHHBIiH
pes3yibTaT, Mo HaIleMy MPEAIIOI0OXKCHUIO, MOT TOBOPHUTh KaK O 3HAYMMOCTH BTOPO-
TO S13bIKA, KOTOPBIH «BMEIINBAJICS)» BO BIHMSHEE IIEPBOTO SI3bIKA W, TAKIM 00pa3oM,
0ayaHCHPOBAI OTBETHl YYaCTHUKOB, TaK M 00 aKTUBAIINU METASI3HIKOBOTO CO3HAHIIS
OUJIMHIBOB, Pa3BUBIIETOCS Y HUX OJlarofapsi YCBOCHHUIO IBYX SI3bIKOB C CUCTEMaMU
rpaMMaTHYECKOTO POJa M HAINYHEM ITPOTHBOIIONIOKHBIX TEHACHINN B HUX.

Bropotii sKCTIepuMeHT ¢ CYIIeCTBUTEIBHBIMY, Y KOTOPBIX COBIAIall TpaMMaTH-
YeCKU pojJ B PYCCKOM M MCIAHCKOM $f3bIKaX, MOKa3aj HaJluyhe CTaTHCTUYECKU
3HAYUMOHN PA3HHUIBI MEXIY OLIEHKAMM CXOJACTBA Iap M300pakeHHH ¢ COBMAAI0-
MM 1 HECOBMAJAIONINM POJIOM Y PyCCKO-UCIIAHCKUX OMIIMHTBOB. DTOH pa3HUIIBI
He HabJromanock Obl, ecii Obl HA OWJIMHTBOB OKA3bIBAJIO BIMSHHUE MPEXIE BCETO
UX METas3bIKOBOE CO3HAHHE, IO3BOJISIONICE 3aMETHTh IPOU3BOJIBHOCTD JCIICHUS
[0 poliaM B JBYX SI3bIKaX. MOXKHO CIENaTh BBIBOJ, UTO HA PyCCKO-HCTIAHCKHUX OH-
JIUHTBOB BJIMSIET W MEPBBIM, U BTOPOH SA3BIK Ja)K€ HECMOTPS Ha TO, YTO Y4acTBO-
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BaBIlIME B HAIlleM SKCICPUMEHTE PECIOHACHTH OBLUIM MO3THUMH OWIMHTBAMH U
OOJIBIIMHCTBO M3 HUX IOJH30BAIOCH UCHAHCKUM SI3BIKOM TOJBKO ISl Y4eOBI HUTH
paboThl. YpOBEeHb 3HAYMMOCTH B JaHHOM OKCIEpPUMEHTE ObUI OYEHb BBICOKHM
(p=10,002), 9ro Takxke TOBOPUT B IIOJIH3y THUIMOTE3BI O BIHSIHUN OJHOBPEMEHHO
JIBYX SI3BIKOB. MOXKHO MPEAMOIOKHTE, YTO, TAK KaK y CYIIECTBUTCIBHBIX, HCIIOIb-
30BaHHBIX B 3KCIEPHUMCHTEC B Ka4UCCTBC CTHMYJIOB, 6I>IJ'I O)II/IH&KOBI)Iﬁ poa B pyc-
CKOM W HCTAHCKOM SI3BIKax, 3PQPEKT OT BIUSHUS IpaMMaTHYECKOTO poja Ha Ou-
JIHTBOB OKAa3aJiCs CHIIbHEE, YeM OT BIUSHHS I'PAMMATHICCKOTO poIa Ha HOCHTE-
JIel PyCCKOTO s3bIKa B TIEPBOM IKCIICPHUMEHTE.

Bonee HeOmHO3HAYHOM CHUTYyalus MPEICTaeT MPH CPaBHEHUH OTBETOB HOCHTE-
JIel PYCCKOTO SI3BIKA U PYCCKO-HUCIIAHCKUX OMIIMHTBOB B IIEPBOM JKCIICPUMEHTE U
OTBETOB OWJIMHTBOB B IIEPBOM M BTOPOM JKCIEPHUMEHTaX. B mepBoM sKcriepuMeHTe
HOCHUTEJH PYCCKOTO SI3bIKa M PYCCKO-HCIAHCKNE OMIIMHTBEI OMHAKOBO OICHUBAIIN
KOHTPYJHTHBIE TTaphl H300paKeHUi, T.€. Maphl, Y KOTOPBIX COBIAIall POJ CYIIECT-
BUTEILHOTO, 0003HAYAIONIETO OOBEKT, W IOJI YEIOBEKa, C KOTOPHIM ATOT OOBEKT
HYXHO CpaBHMTh. HEKOHIpy3HTHbIC Mapbl U300paKCHUI ATU JBE TPYIMIBI y4acT-
HUKOB OLICHWJIHN TO-pa3HoMy. Ta ke TEHAEHIMS IPOCIICKUBACTCS TIPH CPaBHEHUU
OTBETOB PYCCKO-HUCIAHCKUX OMIIMHTBOB B SKCICPHUMEHTE C CYIICCTBUTCIEHBIMHE, Y
KOTOPBIX IPOTUBOIIONOXKHBII PO B PyCCKOM U UCIAHCKOM, U UX OTBETOB B JKCIIE-
PUMEHTE C CYIIECTBUTCIBHBIMU, Y KOTOPHII COBIAAAET PO B ITHX OBYX S3BIKaxX:
pasHHIIA B OTBETaX IPOCIEKHUBATIACH TOJIHKO IPH CPABHCHUU OLICHOK HEKOHTPY-
OHTHBIX Map.

B dem MoeT OBITH NMPHUYHMHA TOTO, YTO PA3IUYUSA B OTBETAX PA3HBIX IPYII
YYaCTHUKOB M OJTHOHM U TOM K€ TPYIIIBI B Pa3HBIX SKCIECPHUMEHTATBHBIX YCIOBHUIX
MPOSIBIIIOTCS UMCHHO IIPU OLICHKE HEKOHIPYIHTHBIX Map, a KOHIPYIHTHBIC Taphl
YYaCTHUKH OICHUBAIOT CXOXHM 00pazom? 31eck HY)KHO OTMETHTB, YTO CpPEAd
CpaBHUBAaEMBIX BBIOOPOK Hambojiee HETHIMYHBIMH OBUIH OTBETHI PYCCKO-
WCIIAaHCKUX OWJIMHTBOB B TIEPBOM 3KCIICPUMEHTE, KOTJ]a OHH OIICHHUBAJIH HEKOHIPY-
SHTHBIE TSI PYCCKOT0 S3bIKA Maphl H300pakeHUH. XOTsI MEX/Iy OLIEHKaMU KOHIPY-
SHTHBIX W HEKOHTPYIHTHBIX Map B ATOH IpyIe He ObUT0 00HAPYKEHO CTATUCTHIC-
CKM 3HAYMMOU pa3HHMIlBl, Ha Tpaduke (puc. 3) BUAHO, YTO HEKOHTPYIHTHBIC LIS
PYCCKOTO SI3bIKa MMaphl YYACTHUKHU OIICHUIU Kak 0Oojiee MOXOXKHE, YeM KOHTPYIHT-
HBIE. DTO MOXET TOBOPHTH O BIMSHHM Ha HUX TPaMMAaTHYECKOTO POAA B HMCIAH-
CKOM SI3BIKE, B KOTOPOM JIaHHEIC MAaphl, B OTIHYHE OT PYCCKOTO, SBIBUINCH KOHTPY-
SHTHBIMHU (Cp. 0oM — dceHwuna U la casa — la mujer). Bo3M0oXHO, yCIIOBHE «JIBOK-
HOI» HEKOHTPYIHTHOCTH (HEKOHTPYIHTHOCTH CTHMYJIOB B IEPBOM SI3BIKE yUacT-
HUKOB M HECOOTBETCTBHE T'PaMMATHUCCKON KATEropW3alliy CYIICCTBHTEIBHBIX B
MEPBOM U BTOPOM SI3BIKAX) CIIOCOOCTBOBANIO aKTUBU3AIMH METAsI3BIKOBOTO CO3HA-
HUS OMUTMHTBOB M OHO TTOBJIMSUIO Ha UX OTBETEHI.

Takum 00pa3oM, MPOBEICHHBIC 3KCIIEPUMEHTHI IMOATBEPKIAIOT BBIIBHHYTYIO
HAMH THIIOTE3y O TOM, YTO Pa3IM4us B TPAMMATHYCCKON KAaTEropu3allid UMEH
CYIIECTBUTCIIbHBIX B PYCCKOM M HCIIAHCKOM A3bIKaX OKaXyT BJIMAHUEC Ha BOCIIPU-
aThe 00BEKTOB HOCUTEISIMU TaHHBIX SI3BIKOB W OMJIMHTBAMH.

3akrouenne

Pe3ynbTaThl MPOBEACHHOTO MCCIICAOBAHMS, BBITOJHEHHOTO HA MaTepuale pyc-
CKOTO W WCITAHCKOTO SI3BIKOB, IIOATBEPKIAIOT ITOJIOKCHUE TUIIOTE3HI JINHTBUCTHYEC-
CKOW OTHOCHTENBHOCTH O BIHMSHUHM TPAMMATHYCCKUX KAaTETOPHI sI3bIKa HA KOTHH-
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TUBHBIC MPOIECCH ero HocuTene. ToT (akT, YTO HOCHTENH PYCCKOTO S3bIKa Ha-
o OOJIBIIE CXOJCTBA B OOBEKTAX, BBIPAKEHHBIX CYIIECTBUTEIHHBIMU OJHOTO
rpaMMaTU4eCcKoro poaa, 4cMm B O6’I)CKT3X, BBIPpAXKCHHBIX CYHICCTBUTCIIBHBIMHU pa3-
HOTO pOJIa, MOXET CBHICTEIECTBOBATH O TOM, YTO HOCHUTEIIH SI3BIKA BOCIIPHHUMAIOT
CBOIcTBa OOBEKTOB CKBO3b CBOEOOpPa3Hble (QHUIBTPHL, (HOpPMUPYEMBIE CHCTEMOM
O6$I33TCJ'II)HLIX rpaMMaTUICCKUX KaTeFOpHﬁ, a UMCHHO I'paMMaTHU4€CKOro poja.

HHTEepecHBIM BOIPOCOM SIBISICTCS TO, KAKMM 00pa3oM IpaMMaTHYECKUE Karte-
TOPUU BIMSIOT Ha MBIIIICHUE W BOCHpPUATHE OWIMHTBOB, T.€. HOCHUTENCH IBYX
SI3BIKOB € PA3IMYAIONIUMUICS CUCTEMaMH IpaMMaTHYeCKoi Karteropm3anuu. Kak B
CO3HAaHWW OWJIMHTBOB XpaHHUTCS W 00padaThIBACTCS TPaMMATHYECCKHH pPOJ JBYX
s36IK0B? MOTYT M HE OIWH, a HECKOIBKO SI3BIKOB BIMATH HA KOTHUTHBHEIC TIPO-
LECChl TOBOPAIIMX U OIMpPENeNeTCsl IU CTENeHb BIUSHUS 3TUX SI3BIKOB CTEMEHBIO
BNajicHusi uMu? JlaHHBIE BOMPOCHI, HECOMHEHHO, TPEOYIOT NaJbHEHIIero u3yue-
HUs. B HacrosmeM mcciemoBaHHMM MBI MPOIEMOHCTPHPOBAIN, YTO BTOPOH SI3BIK
«BMEIINBAETCS» B MPOLECC KOHLENTYyalIU3aluu 00BEKTOB, OCYIIECTBIsIEMON TOBO-
pAIIMMU Ha UX NEpBOM s3bIKe. IIpum 3TOM BTOPOHM S3BIK MOJKET KaK yCUJIUBATbh
BIHMSHUE TpPaMMaTHYECKOI KaTeropuu pona (B ciydae, KOr[a B ABYX SI3BIKaX COB-
MajlacT rpaMMaTHYCCKas KAaTeropH3alusl KOHKPETHBIX WMEH CYNICCTBHUTCIBHBIX),
TaK " OCJI36J'I$ITI: BJIMSIHUEC POJia B IICPBOM SA3BIKE (KOF)Ia BO3HHKAaKOT HECOOTBETCT-
BHUSI MEXIy ACJICHUEM IO POJIaM B ABYX SI3BIKAX).

[TpoBeneHHOE WCCICIOBAaHHME PACIIUPSCT MaTEpPHal MCHXOIHMHTBHCTHYECKHX
WCCIICJIOBaHUI BIMSHHUA TPAMMATUYECKON KaTEropuu poJia, TaK KaK MO HACTOsIIe-
T0 MOMEHTa ITOI00HBIC WCCIIENOBAaHUS HE MPOBOAWINCH HA MaTepualie PyccKOTro
SI36IKa M C yYaCTHEM PYCCKO-HCIMAHCKHAX OMIHMHTBOB. Mcronp30oBaHHAs HAMH JKC-
MEPUMEHTAITBHAS METOIUKA, YACTHYHO PEILTHUIUPYIONIAs aHATIOTHYHYIO METOIHKY
sKcTiepuMeHTanbHoro uccnenoanus JI. boponuiikn n Y. @unnunca, mo3Boinia
HaM BBIIBUTH BIMSIHHAE TPAMMATHICCKOTO POJa TPH BBHIOJTHCHIH HEIUHTBUCTHAYC-
CKOTO 33/IaHHs ¥ B YCJIOBHSAX CKPBITOCTU MPEIMETa MAaHHITYJSIUN OT YIaCTHHKOB
9KCIIEPUMEHTA, YTO B JIYUIIYIO CTOPOHY OTJIMYAET JAHHBIH METOJ OT OOIBITUHCTBA
OCTaNIbHBIX, IPUMEHSBIINXCS B MOJOOHBIX HCCIECAOBaHUAX. HecoMHeHHO, y maH-
HOT'0 METOJIa TAK)KE €CTh CBOM HEJIOCTATKU M OIpaHUUYEHUS, U HACTOSIIEee UCCIIEAO0-
BaHHEC HE MOXKCT OaTh UCUCPIILIBAOMICTO OTBECTA HAa BOIIPOC O TOM, KaK pa3jinvus B
rpaMMaTHYECKOH KaTeropr3alliii UMECH CYIIECTBUTEIBHBIX B IBYX SI3BIKAX BIHSIOT
Ha BOCTIpHATHE 00BEKTOB HOCHUTEISIMH JaHHBIX SI3BIKOB M OmiamHTBamMu. Vccnemo-
BaHHE BIIHSHUS TPAMMAaTUIECKOTO poja TpeOyeT JaTbHEHIIero paciupeHus MaTe-
pHaa ¥ COBEpIICHCTBOBAHUS METO/A.
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THE INFLUENCE OF THE GRAMMATICAL GENDER ON THE CONCEPTUALISATION
OF OBJECTS (AN EXPERIMENTAL STUDY)

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 2017. 50. 104-124. DOI: 10.17223/19986645/50/7
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The article investigates the influence of the grammatical gender on the conceptualisation of ob-
jects by native speakers and bilinguals. The research is carried out in the theoretical framework of the
linguistic relativity hypothesis. This hypothesis is presently in the focus of vigorous scientific discus-
sions by the representatives of different scientific fields, and it attracts a lot of research implementing
both linguistic and psycholinguistic methods.

The subject of the experimental psycholinguistic research is the grammatical category of gender
in Russian and Spanish languages. Nowadays many papers implement psycholinguistic methods in the
investigation of the grammatical gender. However, almost no research is done on the material of the
Russian language. The authors conducted two experiments to test the hypothesis that the differences in
the grammatical categorisation of nouns in Russian and Spanish languages would influence the percep-
tion of objects by the native speakers of these languages and bilinguals. The method the authors used
partially derived from the paper by L. Boroditsky and W. Philips (Phillips W., Boroditsky L. “Can
Quirks of Grammar Affect the Way You Think?”). The respondents saw paired pictures of men and
women and objects on the screen, and their task was to rate the similarity of these pictures on the scale
from 1 to 7. The participants were Russian native speakers who did not speak foreign languages except
for English that lacks grammatical gender and late functional Russian-Spanish bilinguals.

The results of the experiments demonstrated the influence of the grammatical gender in the Rus-
sian language on the perception of objects by native speakers who indeed perceived objects denoted by
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the nouns of masculine gender as more similar to men than to women. In the first experiment the au-
thors used nouns of the opposite grammatical gender in Russian and Spanish, and bilinguals’ responses
did not show any difference in ratings of congruent (like @ woman — a book that are both feminine in
Russian) and non-congruent (like @ man — a book, where man is masculine and book is feminine in
Russian) pairs. In the second experiment the authors used nouns of the corresponding grammatical
gender in Russian and Spanish, and bilinguals rated congruent pairs as much more similar than non-
congruent. These results prove that bilinguals’ perception is influenced by both their first and second
languages.

The experiments that the authors conducted confirmed the hypothesis that the differences in the
grammatical categorisation of nouns in Russian and Spanish languages influence the perception of
objects by the native speakers of these languages and bilinguals. The present study contributes to the
linguistic relativity hypothesis and enriches its material and methodology.
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N.C. YpmanueeBa

PUTMHUKO-PUOMHUNYECKASA OPTAHU3ALIA
KAK ITPOSIBJIJEHUE KOHCTPYKTUBHOM BAPUAHTHOCTH
HNEYOPCKHUX U OBIIEPYCCKUX ®PA3EOJIOI'N3MOB

B cmamve conocmasnenuio noosepearomes kpamxue (0bwepycckue) u noauvie (ynompeo-
asiowuecst 6 eosopax Huszoeou Ileuopuvl) ¢ppazeonocuueckue eounuyvl, OMAULAIOUUECS
pummuko-pupmuueckoll opeanuzayuetl. Paccmampusaromesn cpedcmea svipazumensnocmu,
conpogodicoaowue I8POHULECKYIO 2aPMOHU3AYUIO hpazem: napoHomacus, anmumesda, ao-
cypo, Kkanamobyp, obpasHulll napaineausm. 3ampazueaomcs 60npoCvl NPOUCXOHCOeHUs hpa-
3€01102U3MO8, 8 YACHHOCMU NPOYECChl UMRIUYUPOBANUS (COKPAWEHUS) U IKCAIUYUPOBAHUSL
(Hapawenus) hpazeonocutecKux eouHuy.

KuntoueBble cioBa: ¢hpaszeonocuueckasn eapuanmnocms, 206opvl Huszoeoii [lewopul, koncm-
PYKMUBHASL 8APUAHMHOCb (IPA3€0N02UIMO8, PUMMUKO-pUDMUYECKas opeanuzayus gpa-
3€0102U3MO8.

Dpaseonoruueckas BapHaHTHOCTb BKIIIOUaeT (POHETHUECKHUE, CIOBOOOPa30Ba-
TeNbHbIE, TPAMMATHYECKUE, TEKCHUECKUE U KOHCTPYKTHBHbIE oTiinuus. IIpu atom
(pazeonorudeckrue eAUHHULBI OTAEIBHBIX TOBOPOB BAPBUPYIOTCS C YCTONUUBBIMU
BBIPOKCHUSAMH JINTEPATypHOTO s3bIKa. BapuaHTs! (hpa3eonoru3MoB HEPEAKO COOT-
HOCSITCS KaK IIOJTHAs M COKpaleHHas (KpaTkas) pa3HOBUAHOCTHU, YTO MOXKHO OTHE-
CTH K NPOSABIEHUAM KOHCTPYKTUBHON BAPUAHTHOCTH.

B rosopax HusoBoii [Ieqops! coxpaHmiInchk Gppa3zeoqorndeckKue eauHUIb (Jac-
TO — TIOCJTOBHIIBI), KOTOPBIE B JINTEPATyPHOM S3BIKE M3BECTHBI TOJNBKO B COKpa-
IICHHOM BapHaHTe. BronHe BeposiTeH, 0JHAKO, IPOLIECC HE COKPALIEHUs (UMILIH-
KaluK), a HapaleHus (3KCIUIMKAIK) (pa3eosoru3Ma B pe3yabTaTe OKKa3HOHAb-
HO-JIMAJIEKTHOTO PEYEeBOro ymoTpeOsieHns. [leTanbHO BONPOCH MMIUIMKAUU U
SKCIUTMKAINH (PPa3eoIOTHUECKUX €AWHHI] PACCMOTPEHBI B IPYTOH CTaThe aBTOpa
[1], moaToMy B HacTosIel paboTe BHICKA3BIBAIOTCS JIUILL MPEATIONOKEHUS 00 X
peayuupoBaHuu WK pacmupeHud. ChenaTbh BbIBOJ O EPBUYHOCTU-BTOPUYHOCTH
TIOJTHOTO / COKpAIIeHHOTO BapHaHTa (hpa3eosoru3Ma BO3MOXKHO TOJIBKO NPH JHa-
XPOHUYECKOM U CHHXPOHHOM COINOCTaBJIEHHM BCETr0 KOpIyca OOIEpYyCCKUX yc-
TOWYMBBIX BBIPAXCHUI ¢ (hpa3eooru3MaMy, COXpaHUBIIMMUCS Ha TOW WJIM MHOU
TeppuTopHuH. [leaTh Takue BBIBOABI IPH CPAaBHEHMH OOIIEPYCCKHUX (hpa3eosIoru3-
MOB ¢ 000pOoTaMH OJHOTO TrOBOpa (Aaxxe He y3KOJIOKaIbHBIMHU) HEMPaBOMEpHO [1.
C.79].

B craTtbe, kpoMe TOro, He YTBEP)KIAETCS YHUKAIBHOCTh PAaCCMaTPHUBAEMBIX
MOTHOCTPYKTYPHBIX BapHaHTOB, BIIOJHE BO3MOXHO HX YIOTpeOJIeHHe B mepHde-
PHIMHBIX 30HaX PYCCKOTO SI3BIKA (IPYTHX AMANEKTaX, pa3rOBOPHOI peuu, MpoCTo-
peunn). OmHAKO Bce IMPUBJICKAEMBIE K AHAIN3Y IOJTHOCTPYKTYPHBIC (pa3eMsbl
YIOTPEOISAIOTCS. Ha TEPPUTOPHH PACIPOCTPAHEHUSI EUOPCKUX TOBOPOB — B pedn
KOPEHHBIX PYCCKHUX JKUTEJIECH MOCENIeHUH, pacloNoKeHHbIX 10 peke Ileuope u ee
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nputokam [Tmxme, Ilunsme u Hepune (Yctb-Lunemckuii paiton Pecriyomuku Ko-
mu) [2. C. 8].

VY3yanpHOCTE M OOIIEPACIPOCTPAHEHHOCTh OOOPOTOB YCTAaHABIMBAJIACH II0
«Dpa3eo0rnyecKkoMy CIOBapl0 pyccKoro sf3bikay nox ped. A.M. Momnortkosa [3],
«Dpa3eosI0orHyecKoMy CIIOBapI0 PycCcKOro JuTeparypHoro s3eika» A.M. denopopa
[4], «CnoBapro pycckux nocnoBull u norosopok» B.II. JKykosa [5] u «CnoBapto-
Te3aypycy PYCCKHX IOCIIOBHII, IOTOBOPOK M METKUX BbIpakeHui» B.M. 3ummnna
[6]. ITeuopckue ¢pa3eonmoru3Mbl MPUBOIATCS MO0 «DPa3eoTOrHIECKOMY CIIOBAPIO
pycckux ropopos Hikneit Ileqops» (cocraBurens H.A. CraBmuna) [7].

Kak m3BecTHO, IMOCTIOBHUIIA XapaKTEPU3yeTCsl XyHI0KECTBEHHOH O(QOpMIIEHHO-
CTBIO (PUTMHYHOCTBIO, MapajUIeTU3MOM YacTei, UCMOIb30BaHUEM 3BYKOBBIX I10-
BTOpOB, B ToM umciie pudmsl) [8. C. 327]. HapoaHas peub yacto mpuberaer K Ta-
KoH (urype, kak pudpmMoBKa, 0COOCHHO B Pa3HOTO poJia YCTOHYMBBIX 000pPOTaX M
MAaJTBIX (DONBKIIOPHBIX JKaHpaX. DKCIPECCUBHOCTD PH(PMOBAHHBIX (HPa3eoIOTH3MOB
CO3/1aeTCsl B OCHOBHOM 3a CUET MOBTOPEHHUS PA3JIMYHBIX SI3BIKOBBIX 3JEMEHTOB —
yacteit crmoBa [9. C. 189]. «Pudma — BakHEHIINH 3a10T BOCTIPOU3BOAMMOCTH Ma-
peMuu, HO HEe MEHEE BaXCH M PUTM, O(POPMILTIONINI BEICKAa3bIBAHNE, BO3BOISIIHI
€ro B paHr MO3THYECKOro Mpou3BeneHUs. MaeanbHbId JUId MapeMUd BapHaHT —
HaJIM4ue ¥ pu(MBI U YETKOTO PUTMA, 33IAIONIMX e ocoObrit maa» [10. C. 250].
MHorue aHaIu3upyeMble (pa3eoornieckie eauHuIb ToBopoB Huzooit [1edopsr
MOCTPOEHEBI TI0 3TOMY HNPUHIUIY M TEM OTIMYAIOTCS OT (PPa3cosloTH3MOB JINTEpa-
TYpPHOTO fA3bIKa. PAacCCMOTPUM HECKOJIBKO PUMEPOB.

Hu pviba nu msco. B roBopax Huzosoit [Tedopsl 3TOT 000pOT MHOTIA UMEET
(aKyIbTaTHBHYIO BTOPYIO YaCTh, YBOHHMUECCKH OPTaHH30BAHHYIO, PHOMYIOLTYIOCS
C IepBOM YaCTBIO: HU pblba Hu MACO, <HU Kaghman nu paca>. IlocpeJCTBEHHOCTS,
OTCYTCTBHE WHIUBHIYaTHHOCTH BBIPaXXaeTCs KyIHHAPHBIMHE M CONHAIBHBIMH 00-
pazamu. O6mepycckuii Gppa3eosoru3M conepKUT raCTpOHOMIYECKYIO MeTadopy, B
KOTOPOH YeNoBeK yNnoaobisieTcs NPoayKTy, IPUPOAY U KaYeCTBO KOTOPOTO HEBO3-
MoxHO onpeaenuts [11. C. 486]. [lnanekTHas MOCIOBHUIIA OCIOKHIETCS COLUANb-
HO-MEepapXUIecKod MeTadopoi: paszimyre MEXIy TpaKIaHCKUMH (Kagmarn) U
IIYXOBHBIMH (psca) MMUaMy ObUIO TaKUM K€ MCKIIOYAIOIUM TpeThbe (KOMIUIEMEH-
TapHBIM) IPOTUBOIIOCTABICHUEM, KaK U PA3IHUUE MEXIy pblOoll U MACOM — OC-
HOBHBIMH IIPOAYKTaMHU PYCCKOM KyXHH. METOHMMHYECKHM HAaUMEHOBAaHUS Tpalu-
MUOHHOHN ONEXIBI Kagman — psica YKa3bIBAIOT HA JIHII ONIPEICIICHHOTO COIHAab-
Horo craryca. CpaBHMBasi NOJHBIN M KpaTKWUil BapHaHThl yCTOWYMBOro 000pOTa,
MOXHO OTMETHTb, YTO B 3TOM CJIy4ae, BEpOSTHEE BCETO, IPOU3OLIIIO HE YyCEUEHHUE
TIOCIIOBHIIEI 10 (ppazeooTu3Ma Hu pulba HU MsCO, A, HATIPOTHUB, JTOKANEHOE pa3Bep-
ThIBaHHE JBYWICHHOTO (Ppa3zeosioru3Ma, ero HapaileHHe B AUAIEeKTHOH peun [12.
C. 616-617] mo BBIpaXeHUS Hu pblbOa HU MACO, HU KagmaH Hu psca. VI3BeCTHO,
HanpuMep, Takoe NPOJNOJDKEHUE: HU pblOd, HU MACO, HU KONYeHAas cenbOb (KalbKa
aHrnuiickoro ycroiuyusoro odopota) [13. C. 150]. MHOrUM claBSHCKUM W 3amaj-
HOEBPOIEHCKNM SI3bIKaM W3BECTEH UMEHHO JBYWICHHBIH (ppaseonorusm (cp.: Oed.
Hi pylba Hi maca; YKp. Hi puba Hi M sico; TION. ni ryba ni meso; uen. ani ryba ani
rak; anrn. neither fish nor flesh; nem. nicht Fisch nicht Fleisch; dp. ni chair ni
poisson u np. [12. C. 616]). OTMeTUM TaKke, YTO BBIPAKCHUE HU pblOA HU MACO,
HU Kagman nu psca 6e3 apeanbHBIX IIOMET MOMEMICHO TONbKO B «CloBapb-
Te3aypyc PYCCKUX MOCIOBHII, IOTOBOPOK M METKUX BblpaxkeHuit» B.W. 3umuna.
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Ymo 602 nocnan. B roBopax Huzosoii Iledops! BrIpakeHHEe UMEET PUTMHUYE-
CKU OPTaHU30BaHHYIO, PU(MYIOLIYIOCS C MEPBOH BTOPYIO HaCTh: umo 602 nociar,
mo u na cmon nHacmaan. O0Epycckuit 000poT 0OBIYHO yMOTpeOIsieTcss Mo OT-
HOILLEHHUIO K MHIIEe, Tpame3e, MO3TOMY MEeYOPCKOe MPOIOJIKEHHE MOCIOBHUIIBI Ka-
JKETCsI OpraHUYHBIM U HENPOTUBOPEUUBBIM. MOXKET ObITh, UMEHHO MO3TOMY OOIIIe-
pycckuii 060pOoT MMEeT TaCTPOHOMHUYECKYI0 CEMaHTHKY, HE MOJJIEPKHBAEMYIO
HUKaKAMH KOMIIOHEHTaMH YCTOHYUBOTO 000poTa. B moss3y TOro, 9To MpON30IIII0
yCeueHHEe paHee CYIIECTBOBABILEH MOCIOBUIIbI, CBUAETENBCTBYET U KOHCTPYKIIMUS
obmiepycckoro (ppaseonoruzma, IpeACTaBISAIONIETO COOON MPHUIATOYHOE MPEIIo-
KCHHUE, KOTOPOE TOIBKO B COCTABE MOCITIOBHUIIBI 00peTacT KOHCTPYKTHBHYIO 3aBEp-
meHHOCTh. OTMETHM TakXe OTCYTCTBHE IIOCIOBHUIIBI umo 602 HOCAAN, MO U HA
CMON HACMAAN B TIAPEMHUOJIOTHUECKUX CIIOBApAX JUTEPATYPHOrO s3bIKa. «boib-
I0H CIIOBAaph PYCCKUX ITOCTIOBHUI MPUBOIUT OOLICPYCCKUE M apeajbHO OTpaHH-
YeHHbIe BapuaHThl umo boe nocnan, mo u maxkenwvkoe (1cK.), ymo boe nocnan, mo
u nawe [14. C. 70].

Tanymo namky. B roBopax Huzosoit Iledops! 3T0T 060poT nmeer dakynbTa-
TUBHBINA 3JIEMEHT: MAHYMb <CB010> NAMKY, <HOKa He 6bipoiom aAmkKy>. CXOaHOe
BbIpaxkeHHEe 3a(PUKCHPOBAHO B «BOJBIIOM ClIOBape PyCCKHX MOCIOBHUID CO CChLI-
kamu Ha Jlans u Pazymona [14. C. 511]. HecMoTps Ha TO, 4TO OYTH BCE ITUMOJIO-
TH eIUHOAYIIHO BO3BOMAT (DPa3cosoTH3M K peun OypliakoB Ha PYCCKHUX CYIOXOM-
HBIX pekax [12. C. 408—409], uckirrodath 3/UIATICH3AIAH BHIIIEIPUBEICHHOMN TTOT0-
BOPKH JI0 MJIMOMBI HE CJIelyeT, TaK KaK MO COJCPKAHUI0 OHA HE MPOTUBOPEUHT
0o0mIenpU3HAHHON 3TUMOJIOTHYECKOH BEPCHH.

C néexum napom! B roBopax Huzosoii [leqopsl TpaaummmoHHOE pycCKOE MPH-
BETCTBHE MMOcje 0aHH MapaJoKCcajbHO OCIOXKHAETCS MPOTUBOPEUMBHIM JIOTIOJIHE-
HUEM TUC(HEMUYHOTO XapaKTepa: ¢ IE2KUM NApPOM, € MANCENbIM yeapom. B OaHsIx
map MOI' CMEUIMBAThCA C YTapHbIM Ta30M, OT KOTOPOIO JIIOAU HEPEIKO YMUPAIH.
DTOT map, B OTIUYHKE OT JIETKOT0, XOPOIIero napa, Ha3piBainu TsokensiM [15. C. 85].
[lyTnuBas, puTMUYECKH OpraHW30BaHHAs TOTOBOPKA OCHOBaHA Ha aHTUTE3E, rap-
MOHU3UPYIOIIECH ATO BBIPAXKEHUE: 1€2KUll — mAdNCENbl, nap — yeap. BeposiTHo, Ta-
KO€ HEJIOTUYHOE NPOJOJIKEHHE IO0OpPOKEeNaTelbHOTO MPUBETCTBHS SIBJIETCS 00-
pasIoM IIYTIMBOrO aHTH(pa3uca — ynoTpeOJICHHUs CIOBAa MM CIOBOCOYETaHUS B
3HAYCHHH, MPOTHUBOIOIIOKHOM 00braHOMY [16. C. 50], Tem Gosiee mpuMeEphl OTPH-
HATEIBHBIX (POPM, CBSA3aHHBIX C CyeBEPHBIM CTPaXOM CIIIA3UTh, BO (Pa3eosIOTHU
ecTb (Cp. Hu nyxa Hu nepa, Hu kocmei Hu Yewyu). C TOMOIIBIO TTapagoKca, OCHO-
BaHHOTO Ha ()aKTUYECKOM MPOTHBOPECUUH, BOZHUKAET KOMHUYCCKUI 3(PdeKT moro-
BOpKH. banmarypcTBo, MIyTiaMBBIA TOH — HEOThEMJIEMasi COCTABIIAIOLIAs TaKUX Ia-
pafoKCaNbHBIX (GOPMYIL.

I'yba ne oypa. Tlpocropeunsiii ppaseonorusm eyba He dypa B ToBopax Huso-
Boii [ledopsr MOXKET ymoTpeOnaTsest ¢ (pakyIbTaTUBHEIMH, HETOUYHO PH(OMYIOIIH-
MUCS 4aCTSAMH, PaCIIUPSIIOIIUMU KOHCTPYKLHUIO UIMOMBI IO TOCIIOBHIBL: 2yba He
0ypa, <A3bIK He Jlonama — <3HAlOm, 4mo 20pbKo, Ymo ci1aoxko>>. Ilo MHeHUIO
OOJIBIIMHCTBA ITUMOJIOTOB, HEMPO3PAUYHBI WANOMATHIHEIA 000pPOT SIBISIETCS CO-
KpallleHUEeM TOCTIOBHULIBI, 3a(pUKCUPOBAHHON MHOTMMH COOHMpaTeNsiMU MapeMuid B
pasHbix BapuaHTtax (cM. [14. C. 228]): y Heeo eyba He dypa, A3bIK He 1onAmKa: 3Ha-
em, 20e 2opwvko, eoe craoko [12. C. 170]. Ha dboHe moyiHOMH BepcHH yCTOHYHUBOTO
BBIpaXXEHUS MOTHUBHPOBAHHOCTD, IPO3PAYHOCTh (hpa3eonoru3ma yoa He 0ypa Boc-
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cTaHaBiuBaeTcs. [IpOTHB BepcHU COKpaIIeHHsI TOCIOBUIBI BEIcTymaeT A.J. Mo-
JIOTKOB, CUHMTAIOIINH, YTO BBIPAXKCHUE HE SBISICTCS CICACTBHEM COKpAIICHUS, a,
Hao00pOT, BKJIFOYaETCs B HOBYIO moroBopky [17. C. 113—-114]. B rosopax HuzoBoii
[edops! mMoCIOBHUITA MIMEET TaKKE BapHAHTHBI KOMIIOHEHT monop (2yba He oypa,
<A3bIK He MOnOp>), IPU 3TOM COXPAHACTCS TONBHKO MAapaUICIN3M KOHCTPYKIIHH,
HO OTCYTCTBYIOT pr()Ma U UETKHI PUTM.

I0e cadewn, mam u caesews. OOMEPyCCKHA 000POT YIOTPEOISETCS MPUME-
HUTEIBHO K YEIOBEKY H3BOPOTIMBOMY, HEyCTymumBoMy. lledopckas moroBopka
20e caoewb, mam u crezeilb, HUKyoa He yeoeuib CBUICTEIbCTBYET O TOM, YTO BbI-
paKeHHE OTHOCHWIOCh K BEPXOBBIM JKHBOTHBIM. Bce Tpu wacTu 3apuQMOBaHEL,
PUTMHYECKH OPTaHU30BaHHBEL. TpPEThsl 9aCTh MOTHBUPYET 300MOPQHEIH 00pa3, 0e3
Hee He IEKOJMPYEMBIi: Ha YeJIOBEKa HUKTO HE CAJUTCS U HE eJIeT.

C nuya ne 8600y nums. B ropopax HuzoBoit [ledopsl pa3BepHyTas MOCIOBHIIA
YIOTpeOIsIeTCs B IBYX IO-Pa3sHOMY OPTaHM30BAaHHBIX BapHaHTaX: pUPMOBAHHOM U
PUTMU30BAHHOM (C JUYd 600y He Numv, @& yMa He KyRumsb) U HEpUPMOBAHHOM, C
OTCYTCTBHEM YETKOTO PUTMA (C Iuya 800y He numv, ymena ovt nupozu neus). Ilo-
CIIOBHIIa B Pa3HOOOpa3HBIX BapHaHTaX YIOTpeOIseTcs BO MHOTUX roBopax. Ilo
CMBICIIOBOMY COJICPIKaHHIO MOKHO YCIIOBHO Pa3feiNTh BAPUAHTHI HA TPU IPYIIIHL:
1) x HempHBIEKATEIFHON BHEITHOCTH JKEHBI MOXKHO MPUBBIKHYThH (HAM C AUYA He
800y NUMb, U ¢ KOPABOIL MOICHO HCUMDb, C TUYA B00Y HE NUNib, MONCHO U C PAOOIO
acump [14. C. 487]; ¢ nuya ne 600y numov, MOINCHO C HEKPACUBOU dcumb [6.
C. 687]); 2) kxpacoTa >KeHbI He TIIaBHOE, IIaBHOE — YM U YEeJIOBEUSCKUE KaueCTBa (¢
aUYa 800y He NUMb, @ yMa He Kynums (1ICUOD.); ¢ UYa He 800y NuUMb, d C ueioge-
kom ycums [6. C. 687]; ¢ muya 600y He nums, a pazyma ne Kynuwv (kyoan.) [14.
C. 487]); 3) xpacoTa >KeHbl He TJIABHOE, TJIABHOE — XO3SHCTBEHHOCTh (C uya He
600y numv, ymena 6wl nupocu neus [18. T. 1. C. 284]). O0meynoTpeOUTEIBHBIH
BapuaHT ¢ iuyd He 600y numb BOMPAET BCE TPU THIIA ONPaBIaHIS KCHCKOW HETIPH-
BJICKATENILHOCTH, 00JIAIaCT CMBICIIOBBIM CHHKPETH3MOM, MOCIOBHYHBIC BaPHAHTHI
OTIMYAIOTCS TUPPEPCHITUPOBAHHBIM [TOIXOIOM, CMBICJIIOBOH TUCKPETHOCTHIO.

Tosopsim, umo kyp dosim. OOmmepycckas MIyTJIMBas IOrOBOpKa B roBopax Hu-
30B0i1 [leqopsl MeeT BapuaHTHOE MPOAOIDKEHHE: 2080pAm, Ymo Kyp 00sm, KOPOs
Ha AUYa caoam / 2080pam, 4mo Kyp 00sam, Kopoewt anua Hecym. I1epBolii BapuanT
3TOI MOTOBOPKH IMOJACPKUBACT 3B(OOHUUCCKYIO OPTaHH3aLNIO OOMICHAPOIHOTO
000poTa, OCHOBAaHHYIO Ha aKyCTHYECKOW pu(pMe IpH HAMEPCHHOM IepeHoce yaa-
peHUsT B KOMIIOHEHTE-TJIarojie ¢ KOpHs Ha (uiekcuio. BTopoil BapraHT pUTMHUKO-
pudmMHUeckoit opranu3zanueid He ob6amaer. OOOPOT MOCTPOCH 1O MPHUHITUITY HAPO-
quTOro adCyplIa ¢ HEeIbI0 BRIPAKEHHUS CMBICIIA ‘HE BCIKUM CITyXaM MOYKHO BEPHTH .
VYnotpebnsiemoe B roBopax Huzoroit [leuopsl mpomomkeHHe MOTOBOPKH CO3JACT
MIEPEKPECTHBIA 00pa3: Kyp dosam — Kopoewl suya Hecym (B AEHCTBUTEIHLHOCTU Ha-
000poT), mpencTaBIAOmmi co00H SPKUA IpPUMEp alloTH3Ma — HECOOTBETCTBHUS
CMBICJIa PeUr PealbHOMY IOJIOXKECHHIO JIeT, JIO)KHOCTh yTBepxkaenuii [19. C. 101].

A3vix 6e3 kocmeti. B roopax Huzooii [ledops! 3Ta nauoma SBIsIeTCS 4aCThIO
TaKUX BapHAHTHBIX MTOCTIOBHII, KaK s3bIK Oe3 Kocmetl, <4mo Xouem, mo u 10no-
yem> / s136iK Oe3 Kocmu, <mejiem Hanpocmu™> / sa3vik Oe3 Kocmeltl, <cHémcs, 10-
mumca>. Bo Bcex ciydasx paclIMpUTENbHasl 4acTh SIBISETCS (PaKyJIbTaTHBHOM.
[lepBeIit TONMHBIN BapUaHT A36IK Oe3 Kocmel, <umo xouen, mo u 10noyem>> OTiu-
9aeTcsl OT COKPALICHHOTO KOHCTPYKIUCH, YaCTU KOTOPOH PUPMYIOTCS MEXKIY CO-
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0011 Graromapsi TapOHOMAaCHHU CIIOB Xouem — Jionodem. Bo BTOpOM TOIHOM Bapu-
aHTe A3bIK Oe3 Kocmu, <meiem Hanpocmu> HaxyIbTaTUBHAS YaCTh pUPMYETCS C
OCHOBHOM I'paMMaTHUECKH KOHTpAacTHOH pudMoil (kocmu — nanpocmu, T1e Hanpo-
cmiu, BEpOSATHO, ‘CBOOOJIHO, BOJIbHO, 0¢33a00THO’ (B «CltoBape pyCCKUX HAPOIHBIX
roBopoB» Hanpocme [20. T. 20. C. 102], B «CnoBape pycckux roBopoB HuzoBoii
ITeuopsr» 31O Hapedne He 3adukcupoBaHo). Elie oanH BapuaHT sA3bik Oe3 kocmel,
<eHémcsa, 1omumca> 3BPOHUYECKON opraHu3alMeil He oOiagaet, HO UMeeT Qa-
KyJNIBTaTUBHYIO YaCTb, JIyUIe MPYTUX 3aBEpIIAIONIYI0 00pas3: sS3bIK HE MMEET KOC-
TeH, Mo3TOMY 00JIaZlaeT TUOKOCTHIO U MOABIKHOCTHIO0. OTHAKO ATOT BapHaHT Me-
Hee JIPYTHX CIOCOOCH TepenaBaTh CMBICH ‘peueBas HeBO3JepKaHHOCTh . OcobOeH-
HOCTH 0€300pa3HON WANOMEI 3bIK Oe3 Kochiell B TOM, YTO OHa OCHOBaHA HE HA Tie-
PEHHTEpIpETAINH, a Ha OYKBaIM3aIllMK 3HAUYCHHS (TIOCTPOCHA IO MPUHIIUITY KOH-
cratanuu (akTa), 4To JJIS UIUOM HE XapakTepHo. be3 BTopoi yacTm (T.e. ee yce-
YCHUS) WANOMATHYHOCTE 000pPOTa CTaBHUTCS oI coMHeHue. [loaTomy, BeposiTHee
BCET0, TAKOE YCCUCHHE B MPOILIOM UMENO MECTO. DTHMOJOTH B KAYEeCTBE ITOJHON
BEpPCUH TIPUBOAAT IOCIOBHILY A3bIK 0e3 Kocmell — umo Xouewlv niaemu [12.
C. 781] ¢ kamaMOypHBIM OOBITPBIBAHHEM TJIAroNIa niecmiu ‘TICPEBUBAs, COCTUHSATH
B OJIHO 1IeJIoe’ ¥ ‘TOBOPHUTH YTO-HUOYAb HecypasHoe, riaymnoe’. OQHaKo, yUUThIBas
JIOKAFHYI0 BapUAHTHOCTB, 3TO MOTJIO OBITh M JIPYToe BhIpakeHue (cp. pazHooOpa-
3We BapHAHTOB TIOCIIOBHIIBI B HAITMOHAJIBHOM SI3BIKE: A3bIK Oe3 Kocmel, a Kocmu
Jomaem; s3bIK 6e3 Kocmell: 8cé nepemenen, s3blk Oe3 Kocmell: KaK Xouem, max u
gopouaemcs; A3bIK Oe3 Kocmeli: Kyod xoueulb, myod U 60pomuulsb, A3uik 6e3 Koc-
metl: menem, A3bIK 6e3 Kocmell. Ha306ém Kk cebe cocmeil (IEPM.); A3bIK Oe3 Koc-
meti: Hamenem Ha cemb gonocmetl (JICHUHTD., KyOaH.); s3blK Oe3 Kocmell: OH He
nepempenniemcsi, ne nepemnémes (apx.) [14. C. 1013]).

boin xoms, 0a 3aesscen. B roBopax Huzooil [ledopsr 3Ta oOmepycckas mo-
CIIOBHIIa MMEET BAPHAHTHl CIOBOOOPA30BATENEHO-KOHCTPYKTUBHOTO THIIA: Obll
KOHb, 04 Ye3dceH (Ye3dicenHblll, NPUe3diceHtblll), <0bll 4enoeex, oa ypooaen> /
ObL1 MYdHCUK, 0a YpOOIeH, Obl1 KOHDb, 0a ye3diceH. [ledopckoe BhIpakeHUE OpTraHu-
30BaHO I10 IPHHIUITY 00Pa3HOTo (IICHXOJIOTUIECKOT0) IMapajulein3Ma — CpaBHEHHUS
OMOIMOHATBHBIX COCTOSHHUNA M COOBITHI YEIIOBEYCCKOM JKU3HU C COCTOSHHUSIMHU U
serieHUsIME Tipuposl [21. C. 107-117]. @urypa obpasHoro nmapanienu3Ma oos3a-
TEJIFHO COIMPOBOXKAACTCS JIEKCUKO-CHHTAKCHUCCKUM MapaJUIeTIH3MOM: 0bl1 KOHD,
Oa ye3oicen, 0bl yenosek, 0a ypobuen. JIBe 4acTH MOCTOBUIB YHUDHUIINPOBAHEI HE
TOJIBKO B KOHCTPYKTHBHOM IUIAHE, HO U B PUTMHKO-PU(PMUICCKOM OTHOIICHUH (C
HETOYHOH pudMoi). braromapsi NMCHXOIOTUYECKOMY MapaIeIM3My CMBICIOBEIC
aKICHTHI B TIEYOPCKOHN TTOCIIOBHIIE HE CMEIIAIOTCS U He cMemmmBaroTes. CokparieH-
HBIA OOLICPYCCKHUI BapWAHT BBUIY OTCYTCTBHS QHTPOIHOW YaCTH MOIBEPracTcs
300MOp(HOMY MEPEOCMBICIICHUIO U BOUpaeT B cebs1 00pa3 oTcyTCTBYIOMIEH coOCT-
BEHHO UYEIIOBEYCCKOI YacTH 000pOTa: 6611 KOHb, 0a 3ae30iceH TOBOPHUTCS HE O KOHE,
a 0 TOTEepsIBILIEM CHJIBI, MOCTapeBIiueM, OonpHOM denoBeke [6. C. 97, 170]. Orme-
THUM TaKXKEe HEMHOTOUYUCICHHOCTh TTOJIHBIX BAPHAHTOB ITOM MMOCIOBUIIBL: Obll KOHD,
o0a excoican, Ovl1 moaooey, 0a oepacarn (CEB.-pyC.); ObLL KOHb, 0a 3Ae3)CaH, Obvl
Mmonoodey, da noodepoican [14. C. 426].

Hu xona nu 0séopa. B roBopax HuzoBoii Ileuopsr 3Ta oOuiensBecTHas pasro-
BOpHAsI UAMOMA SIBIISACTCS YaCThIO HECKOJIBKUX BapHUAHTHBIX MOTOBOPOK: HU KOId,
HU 060pa, HU MUI020 HCUBOMA / HU KOIA, HU 080PA, HU NEPE2OPOOKU / HUL KOIA HU
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060opa, HU nOO0BOPHA mMpybda / HU KOJA, HU 080pd, HU HOOOBOPHO20 Mecma / HU
kona nu 3adopunku. HM. llanckuil mpennosaraeT 3JUTUIICH3aLKI0 000pOTa Hu
KOna, HU 080pa, HU MUI020 Hcusoma 1o obuensBecTHoro Bapuanta [13. C. 114].
CyImecTBYIOT pa3HOOOpa3HBIE STHMOJIOTHICCKAE BEPCHU OOBSICHEHHS HCXOTHOU
ceMaHTUKH (pazeonorusma. OCHOBHBIE CIIOPHI BEAYTCS MO TIOBOAY UCTOJIKOBAHUSA
3HAYCHHS CIIOBA KO/, TMPHUBOJATCA MPEUMYIIECTBEHHO CIEeNyIoIne OOBSICHEHHS:
1) kon — ‘monoca MaxoTHOM 3eMii MUPUHOU B JBe caxxeHn (Bop3eHko); 2) xkon —
‘HeOonpmon ydactok 3emumn’ (Illanckwmii); 3) xor — ‘meiM’ (Demoposa); 4) xon —
‘oM, xumiie’ (TUMOIIeHKO); 5) ko — ‘“TojncTas majka ¢ 3a0CTPEHHBIM KOHIIOM’
(Moxkuenko) (cm. [12. C. 317-318]). MHOTrOYHCICHHBIC TICUOPCKUE BapHAHTHI
MOJICPKUBAIOT TIOCIECTHIOID BEPCHIO: JICKCHUCCKHE BapBHPYEMBIC KOMIIOHEHTEHI
nepe2opooka, 3a00pUHKA CEMAHTHUYECKU OJHOPOJHBI CIOBY K01 B 3HAYCHHH ‘Ma-
TepuaJ, U3 KOTOPOTo AETaeTcsl orpaga’ M B COCTaBE TOTOBOPKH BMECTE C KOMIIO-
HEHTaMH K07, 060p 0003HAYAIOT HEUTO IENI0e, YACTIMH KOTOPOTO OHHU SIBIITIOTCAL.
Pudmuueckoit opranuszanueii (c HerouHoU pudmoii) 06IanaloT BapUaHThl HU KOAd,
HU 080paA, HU MUTO20 HCUBOMA, HU KOAA HU 080pa, HU NOOOBOPHA mpyba, Hu Ko,
HU 080pa, HU NOOOBOPHO20 Mecma. PUTMUYECKON — TONBKO Hu KOAA HU 080pd, HU
nooodgopHa mpyba, Hu Koad, HU 080pa, HU NO008OPHO20 Mecma (B TIOCIIETHEM Ba-
pHuaHTe ¢ HeOOJIBIIUMHU OTKIOHEHHSIMH).

Ha nocowox. B ToBopax Hwuzomoii Iledopbl 3Ta oOmepycckas MOTOBOPKA,
MPOM3HOCHMAsl KaK MOCIETHUN TOCT Tepell pacCTaBaHHUEM, Iepell TOPOroH, yIoT-
pebmnsieTcs ¢ pacMPUTETLHBIM KOMIIOHEHTOM, MPUJAIOIINM ITOTOBOPKE LIy TJIUBO-
WUTPOBOM, OaNarypHbId TOH: HA NOCOULOK 0@ HA C80ll bepercok. BriO0p KOMIIOHEH-
Ta Oepedicox TTOTINHEH LEU TApMOHU3UPOBATE 000POT MOCPEIACTBOM PHOMOBKH U
PUTMH3ALUU: HOCOULOK — DEPENHCOK.

Tan-nsan. Tlo muennto B.I1. XKykoBa, (pa3zeomoru3m BO3HWUK H3 TOCITOBHUIIBI
maAn-1sn 0a u kopabaw (kopabds) [22. C. 468]. B roBopax Hmzoroii Iledopsr sta
MOCIOBHULA YHOTPEOIseTCs A0 CUX HOp: B pykax xydo pooicaemcs y e2o, man-
JIAR — onAmb KOpao, ecé passanusaemcs; A 4é y e2o u paboma: maAn-ian — évl-
wien Kopa6. B mpakTHKe pedeBOro ymoTpeOIeHNs KOMIOHECHTHl man-isin U Kopab
pudmyroTcs Onarojaps BbIIAACHUIO SMEHTETHYECKOTO [JI'] ¥ OTNIyIIEHUIO 3BOHKO-
ro [0] U PUTMU3YIOTCS BBHJY HAIWYHs OCIabieHHOTro (M0OO0YHOTO) yJaapeHUs B
MIPOKJIUTHKE MAN.

PaccMmoTpeHHBIE KOHCTPYKTUBHBIC BAPHAHTHl YCTOHYUBEIX 000POTOB, OBITYIO-
mue B ropopax Huzosoii Iledopsl, oTnHyaroTCs OT CBOUX KPaTKUX BapUaHTOB JIU-
TEpaTypHOTO SI3bIKa PUTMHUKO-pH(PMHUYECKON opraHu3anue. Psa BeIpakeHuit 00-
JamaeT TOYHOH puPMOit (Hu pviba Hu Msco, Hu Kagpman Hu psaca; ymo 6oe nociai,
MO U HA CMOJ HACMAAN, MAHYMb JAMKY, NOKA He GbIPOIOM AMKY; € JIE2KUM HAPOM,
C MANCENBIM Yeapom, 20e cadeulb, mam U cie3eub, HUKyoa He yedeutb U 1p.), Ipy-
THe UMEIOT HETOUHYIO pUPMY (2yOa He Jypa, A3bIK He JIONAma — 3HAIOM, Ymo 20Pb-
KO, YUMo cNaoko; A3blK Oe3 Kocmu, Meiem Hanpocmu, Obll KOHb, 04 ye3dceH, Obil
yeno6ek, 0a ypoOlieH, Hu Koad, HU 080pd, HU MUTLO20 HCUBOMA,).

[To wacTepeyHON NPHHAMICKHOCTH PU(MAHTOB IPeoOIaTalOT OTHOPOIHEBIE
(MMeHHBIC U TJIarojbHbIe) pUPMBI, Pa3HOPOAHbIE (TPaMMaTHUYECKH KOHTPACTHHIE)
pUGMBI HEMHOTOUHCIICHHBI.

«OcHOBHOE 3HAaUEeHNE PUPMEI — CO3/IaTh 3BYKOBYIO CHMMETPHIO (ppa3eonorus-
Ma. JIeKCMKO-CEMaHTUYECKHE U JIOTUKO-CHHTAKCHYECKUE CBA3H, OJUUHSSACH ITOM
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(YHKIIUH, UTPAIOT BTOPOCTEIICHHYIO POJb B OpPraHU3aIMy PU(YMOBAHHBIX Tap, OHU
Kak OBl «IOATOHSIOTCS» IMOJ UX «3BYKOBYIO CHMMETpHUIO». Pudmudeckue u put-
MHUYECKHE IJIEMEHTHI aKTHBHO BIIMSIOT Ha TPAMMATHYCCKYIO CTPYKTYPY, MOPSIOK
CJIOB W JPyTUe CTPYKTYpPHBIEC 3JeMeHThI (ppaseosorusmay [9. C. 189]. [TokazaTemns-
HBIA TIpUMEp — COCYIIECTBOBaHME B roBopax Hu3opoil Ileyopsl ABYX BapHaHTOB
MOCITIOBHIIBI, OJTUH M3 KOTOPBIX (OOIIEN3BECTHBIA) OpraHU30BaH PUTMHUYECKHU, HO
He oOianaet pudMoil: Heda He npuxodum oOHa; NPYrod — BCel cBOEH opraHu3a-
UEeH W PacIIUPEHHBIM KOMIIOHCHTHBIM COCTaBOM ITOJYMHECH W PUTMY U pHPME:
00Ha 6eda He xo0um, écezoa opyzyro ooum (3a HEOONBIIUM OTCTYTIJICHHEM CTpPO-
roe 4eperoBaHUe yOapHBIX M Oe3yJapHBIX CIOTOB). 3a MpeAeiIaMH IEIOPCKUX Io-
BOPOB OBITYIOT U IpyTHe pUPMHICCKHEC, HO MEHEEe TapMOHUYHEIC, HE PUTMH30BaH-
HBIE BapUAHTHL: 00HA Oeda He xooum: beda bedy ooum, 00HaA beda He X00um: 3d
coboio eope sooum [14. C. 41].

Taxum 00pa3oM, pETM — PaBHOMEPHOE YepeIOBaHUE yOAPHBIX U Oe3yIapHBIX
cioroB [19. C. 642] — B pacCMOTPEHHBIX NMapeMHUAX HE MEHEE BaXKeH, ueM pudma.
PutMm opueHTHpyeTCS Ha ONpeJeNieHHYI0 METPHUECKYI0 CXeMy KakK Ha aOCTpakT-
HBII 0Opasell, HO OTIAMYaeTcs OT MeTpa U pazMepa. HapoaHble MOCTIOBHUIIBI M ITOTO-
BOPKH, KaK M pealbHas peyb, JOIMYCKAIOT OTCTYIUICHUS OT METPUYCCKOM CXEMBI
BBHJIy Pa3HOYJapHOCTH U MHOTOCJIOXHOCTH PyCCKHX cloB. Hanmpumep, B BeIpake-
HUH HU pblOa HU MACO, HU Kagmar Hu psica HAOMIOMACTCs] OTCTYIUICHUE OT METPH-
9ecKoi cxeMbl (am(uOpaxuii) BO BTOPOH KOHCTPYKTHUBHOH YacTh (hpazeoyormde-
CKOM eMHHIIBI Os1aroapsi KOMIOHCHTY Kagman, UMEIOLIEMy yAapeHHe Ha BTOPOM
core.

B mrytimBo-kanaMOypHOM KITFOUE MTOCTPOCHBI BRIPAKCHUS MAHYMb JAMKY, NO-
Ka He 8bIpOIOM SIMKY,; 2080psim, 4Mo Kyp 00sm, KOpos Ha auya cadsm. B 3Tux 000-
poTax pu¢pMa CIy>KUT IJISI CO3AAHUS aJoTu3Ma, abCypAHOTO BBICKA3BIBAHUS, TOJ-
NEp KUBAIOIIETO TPATUIUN OanarypcTBa HapOTHOH pedn. «SI3BIKOBOW MEXaHU3M
CO3JIaHHsI KOMUYIECKOT0 3P (PEeKTa B MAPEMHUIX — ITO COBOKYITHOCTh CEMAHTUIECKUX
U CTWIMCTHUYECKUX OCOOCHHOCTEH, 3aI0KEHHBIX B CTPYKTYpE U COACpKaHWU Ma-
pemuii. B camoM 001mIeM CMEBICTIE 3TOT MEXaHU3M CBOAUTCS K aNOTU3MY (Iapamok-
CAIbHOCTH) CEMaHTHKH MMOCTOBUI] M IOTOBOPOK. IIpuueM eciu 3KCIPecCHBHOCTH
KaK CpPEJICTBO CO3JIaHUA KOMHUYecKOro 3 dekra sipue mposiBiseTcss B MOTOBOPKaXx,
TO TIAPaJOKC Yalle BCTPEUACTCS B IOCIOBHIAX U SBIACTCS OOHUM U3 CPEICTB
(dhopMupoBaHMS MOATEKCTA B BhICKaszbiBanum» [10. C. 261].

[MTapamoKkcaabHOCTh TOMHOCTPYKTYPHBIX BBIPAKCHHH HEPEIKO CTPOUTCS HA aH-
TUTE3E (2080psim, Umo Kyp 00sm, KOpoe Ha silya cadsm), OJHAKO HE BCe aHTHUTE-
TUYECKUE KOHCTPYKIHHU AJOTUIHEI (OblL1 KOHb, 0a ye3diceH, Obll uenosek, 0a ypoo-
Jlen; ¢ auya 800y He nums, a yma He Kynumsy). IIpOTUBONOIONKHOCTE HEKOTOPBIX
TIOCJIOBHII CTPOUTCS Ha S3BIKOBBIX M KOHTEKCTYaIbHBIX aHTOHUMAX (C €KUM Na-
POM, ¢ MANCENBIM YeapoMm, 2yba He Oypa, sI3bIK He TONAmd — 3HAIOM, Ymo 20pPbKo,
umo cnaodko). Bapbupyemas 4acTh TOCICAHEH MOCIOBHIBI BRIPAXKAeT albTEepHA-
TUBHO-TIPOTHBUTEIILHBIC OTHOIICHHUS KOHCTPYKIMSMH, MPOMO3UIMOHHBIC KOMIIO-
HEHTHI KOTOPBIX UMEIOT PaBHEIA BEC U PABHOILICHHEIC JIOTHYCCKHE OTHOMICHUS [23.
C.52].

[MapoHomacwus (purypa cONMMKEHHS CIOB MO CO3BYYHIO), KOTOpasi CBOMCTBEHHA
MHOTHUM PacCMOTPEHHBIM 000pOTaM, BEITIONHACT B HUX psa (GpyHKIUi: 3BpoHMUeC-
CKyI0 (pUTMUKO-pU(MEHHAS OpraHU3aINs), MHEMOHHYECKYIO (CBSI3aHHYIO C 3aIl0-
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MHUHAaEMOCTBIO), UTPOBYIO (TIpueM Oanarypcta). [lapoHOMacus 4acTo CIy»KHT He-
HCcYepHaeMblM HCTOYHHKOM 3BYKO-CMbICIOBOH Hrpbl ciioB [19. C. 539]. «Ilpu
PUGMOBAHHOM COEJIMHEHUH CIIOB Ha MEpPEeIHUI TUIaH BBICTYMAaeT HE TOXKIAECTBO
cofep)KaHMsI, a TOXKICCTBO BBIpaKEHUS. VIMEHHO «THIIEpIICKCEMHBIN» XapakTep
pudMBl 00YCIOBIKMBAET OOIIYI0 AM(PATUYECKYIO 3KCIIPECCUBHOCTh PU(PMOBAHHBIX
¢dpazeonoru3mosy [9. C. 190].

Put™muko-pudmMudeckast opraHu3anys — 3TO JIUIIb OJHO U3 MPOSBICHUN KOH-
CTPYKTUBHOH BapHUaHTHOCTH IUAJCKTHBIX W JIATEPATYpPHBIX (PPa3eoNOTHIECCKUX
€JIMHHULI, HO ONarojapsi rapMOHHM3HMPYIOIIECH Ccuiie puTMa U pudMbI — OJHO U3 ca-
MBIX SIPKHX.

BesycnoBHO, pUTMHKO-pUPMHUIECKas OpraHH3alus (ppa3eoJOTHICCKUX CHH-
HUI] CTIOCOOCTBYET UX COXPAHEHHUIO B YCIOBHUSIX YCTHOTO OBITOBaHUS (€CIH MOJIHO-
CTPYKTYpHBII BapHaHT IIEPBHYCH) MM PACIIMPEHUIO, OOHOBIICHHIO, TIOBBIIICHUIO
HKCTIPECCUBHOCTH 32 CUET TAPMOHHM3AIUH BBIPAXKCHUS (€CIHM HONHOCTPYKTYPHBIN
BapHaHT BTOPUYEH). Pa3MepeHHOe CyIIeCTBOBAHUE CEIbCKOTO KUTENS MpeApacio-
JlaraeT K HAaKOIUICHWI0 MHOTOYHCIICHHBIX MOJHOCTPYKTYPHBIX BapHAHTOB YCTOM-
YHUBBIX BBIPaXKCHHUH, CO3JaeT OIarONMpUsATHBIC YCIOBUS U KOHCEPBAIlMH apXand-
HBIX SIBIICHUH, CITYKHUT ONAroJaTHOW MOYBOH IS TIOSIBICHHUS OOHOBJICHHBIX, YB(O-
HUYECKH OPraHHU30BaHHBIX BAPHAHTOB MPUBBIYHBIX 00OPOTOB.
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RHYTHM AND RHYME ORGANISATION AS MANIFESTATION OF CONSTRUCTURAL
VARIABILITY OF PECHORA AND ALL-RUSSIAN PHRASEOLOGICAL UNITS

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of
Philology. 2017. 50. 125-134. DOI: 10.17223/19986645/50/8

Irina S. Urmancheeva, Syktyvkar State University of Pitirim Sorokin (Syktyvkar, Russian Federation).
E-mail: isurman@rambler.ru

Keywords: phraseological variability, dialects of Local Pechora, constructural variability of phrase-
ological units, rhythm and rhyme organisation of phraseological units.

The article aims to compare complete (Pechora) and short (all-Russian) constructural variants of
phraseological units differing in the thythm and rhyme organisation.

The object of the research are complete-structure phrasemes used in the territory of the distribu-
tion of the Pechora dialects (speech of indigenous Russian residents of settlements located down the
Pechora River and its influxes the Pizhma, the Tsilma and the Neritsa (the Ust-Tsilemsky region of the
Komi Republic)) in comparison with all-Russian phraseological units. The use and prevalence of the
units were determined by Russian phraseology and paremiae dictionaries. The Pechora phraseological
units are given by Frazeologicheskiy slovar’ russkikh govorov Nizhney Pechory [The phraseological
dictionary of the Russian dialects of the Lower Pechora].

In the research the method of contrastive (comparative) analysis was applied. To explicate con-
structive, figurative and artistic distinctions of Pechora and all-Russian phrasemes, the semantic-
stylistic method, the method of linguistic (synchronous) description, elements of etymological analysis
were used.

In the research the complete-structure phraseological units used in dialects of the Local Pechora
are compared to their short popular variants in separate entries. The analysis showed the rhyme and
rhythm features of dialect units that distinguish them from all-Russians phrasemes. The different fig-
urativeness of constructive variants is compared, different etymological versions of phraseological
units origin, in particular implication (shortening) of proverbs to set phrases and explication (augmen-
tation) of phraseological units as a result of the occasional and dialect speech use are considered.

Conclusions:

1. Constructive variants of set phrases in the dialects of the Local Pechora differ from the short
variants of the literary language in their thythm and rhyme organisation. Some phrases have perfect
rhyme (gde syadesh’, tam i slezesh’, nikuda ne uedesh’ [where you sit down, there you get down, you
won’t leave anywhere], etc.), others have slant thyme (vazyk bez kosti, melet naprosti [tongue without
a bone, speaks nonsense]; byl kon’, da uezzhen, byl chelovek, da uroblen [there was a horse and now it
is worn out, there was a person and now is overworked]).

Rhyming words mostly belong to the same part of speech (nouns and verbs), different parts of
speech in rhymes are few.

2. Rhythm, a uniform alternation of stressed and unstressed syllables, is also important in the con-
sidered paremiae. Folk proverbs and sayings, as well as the real speech, allow breaking the metric
diagram in view of the different stress patterns and polysyllabic structure of the Russian words.

3. The rhythm and rhyme organisation of phraseological units comes along with other means of
expressiveness, such as antithesis, pun, alogism, paradox, paronomasia, etc.
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Paronomasia (convergence of words by consonance), inherent to all considered unites, has several
functions: euphony (the rhythm and rhyme organisation), mnemonic (easy to remember), game (buf-
foonery).
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METOJOJOTI'NMYECKHUE BOSMOXKHOCTHU JUCKYPCUBHOI'O
AHAJIM3A B KOPITYCHOM JINMHTBUCTUKE

B cmamve obvscuaomes meopemuyecko-memooonocuueckue a3 OUCKYPCUBHO20 AHAIU-
34, NPOOOIANCAIOULE20 MEKCIMOYESHMPUUECKUL NPUHYUN AHATU3A SI3bIKOBBIX SI6/IeHUL, C KOp-
NYCHbIM Memooom usyyenusi azvika. OBOCHOBbIBAIOMCS pA3IuYUsi 8 NOOX00aX K AHAIU3Y
JucKypca, npueoosiuyue K pasiuyHbiM 6b18004M OMHOCUMENbHO MEKCHMOBOU CMPYKMypbl 6
KpUmu4eckom amanuse OUcKypcd, ¢ 0OHOU CMOPOHbL, U JUHSBUCTIUKE OUCKYPCA — C OPY2Oil.
AHanuzupyromest 06bACHUMENbHBIE B03MONCHOCIU COBPEMEHHOL JUHSBUCMUKU OUCKYPCA,
OPUEHMUPOBAHHOU HA MEKCMOBYI0 CIMPYKMYPY, NPOCIEHCUBACMCS OUHAMUKA MEKCMOYeH-
MpuUecKo2o nooxooa 6 nuneeucmuyeckux paspabomrax ¢ 1970-x 22. 0o cogpemennozo sma-
na. Texcm paccmampueaemcs Kak OMNPAGHAsi MOYKA 8 AHANU3E OUCKYPCUBHBIX NPOYECCO8.
ObvsicHsiemcst MemoO0I0SUYECKAsl C8513b TUH2BUCTMUKU OUCKYPCA ¢ KOPRYCHbIM MemoOoM
U3yUeHUs A3bIKA.

KiroueBsle cnoBa: mexcmogas cmpykmypa, IUHGUCIUKA MEKCmd, TUHSBUCIUKA OUCKYPCA,
KpUmMu4ecKkull anaiu3s OUCKypca, KOpRyc mekcmos, KOpHyCHvle UCCIe008aHUS S3bIKA.

ITocTanoBKa l'lpOﬁ.]'leMbl, meJb aHa/in3a

CoBpeMEHHBII ATan pa3BUTHS JUHTBUCTKA OTMEYCH IUCKYCCHSIMH OTHOCH-
TEJNFHO TOTO, YTO OMPEAENSIET CYIIECTBO TEOPETUKO-METOMOIOTHIECKON PadOTHI
JIMHTBUCTAa U €ro MHCTpyMeHTapuil. DoKycupyercst BOIPOC: YTO SIBJSETCS OEeUCT-
BUTCIBHBIM S3BIKOBBIM (DAKTOM JJISI «TOKA3aTEIbHOW JMHTBHCTHKM» (cp.: [1, 2]),
pelaroiieil 3agady MpeicTaBlIATh JIMHIBUCTUYECKOE 3HAHHME KaK JOCTOBEPHOE U
JIOKa3aTeJIbHOE.

B coBpeMeHHOH TMHIBUCTUYECKON TEOPUH COCYILECTBYIOT, C OJHOM CTOPOHBL,
cTporo (opMarn30BaHHBIE METOIBI M3YYCHHS S3BIKOBBIX SIBICHHU, C OPYrod —
HIMPOKUE UHTEpNpeTaTHBHbIe Noaxoasl. C Touku 3peHust B.M. AnnaTtoBa, KoTopas
B OIIPENIECIICHHON MEpe BBIPAKAET MO3ULMIO TEOPETUUECKON JIMHTBUCTUKU U METO-
JIOJIOTUYIECKOE OCMBICIICHHE €€ 3a/1a4, «IIOCTOSIHHO WIET Ooph0a CTPeMIICHHUS K
CTPOTOMY H3YUYEHHIO CBOEr0 OOBEKTA MO 00pa3lly eCTECTBEHHBIX HAyK, C OMOPOM
Ha HaOmomaemble (DaKThI, M KEJaHUsI PACCMATPUBATH SI3bIK BMECTE C TOBOPSIINM
Ha HEM YEJIOBEKOM, C YICTOM WHTYHIINH, HHTPOCICKIINU U TBOPUYECKHUX CIIOCOOHO-
creit nmronei. [Tocnemnuit moxxon ObuT copmysupoBan B. ¢on ['ymOonbaToM B
Hayasie XIX B., HO €ro HeJJOCTaTKOM IOCTOSIHHO OKa3bIBAJIUCh HECTPOTOCTh U MPO-
W3BOJIBHOCTb. JIpyroil ke moaxoj, AOCTUIIIMH MakCUMyMa B CTPYKTYpajU3Me,
JTaBaJl HECOMHEHHBIC, HO OTpaHHYCHHBIC pe3yibTaThl... O0a moaxoma HeyCTpaHu-
MbI U3 pazButus Hayku» [3. C. 18]. C 1990-x rr. u ganee pa3MexeBaHUE CTPYK-
TYpHO OPUEHTHUPOBAHHOT'O U IIMPOKO UHTEPIIPETATUBHOIO NOIX0AA, COEAUHSIOLIE-
o B aHaIU3€ A3BIKOBOE M JKCTPAIMHIBUCTUYECKOE, YCHIMJIOCH B ONIO3ULUU
«TEKCT VS JUCKypey». CIoXKUIOCH 0c000r0 poja MPOTUBONOCTABICHUE UCCIE0BA-
HUH pedeBoil / TEKCTOBOI CTPYKTYPBl U KOTHUTHBHBIX MTPOIECCOB, MIPUBOIAIINX K
00pa3oBaHuI0 ATON CTPYKTYphl. CIIEIUATUCTBI 3aMEUarOT, YTO JIMHTBHCTHYECKAS
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Teopus, MOCIIEA0BATEIbHO OPUEHTUPYIOLIAsICS HA PEUEBYIO CTPYKTYpPY, OKa3bIBa-
€TCsl HeBOCTPEOOBAHHOM B HEKOTOPBIX BEPCUSX AMCKYPCHBHOTO aHalln3a, KOTO-
pBIC, «TI0 CYTH, PACTBOPSIOT TEKCT KaK CTPYKTYPHBIA U CMBICIOBOH 00BEKT B Oec-
KOHEYHOM M aMOpP(HOM CEMHO3HUCE... JTHOO BOBCE OTKA3BIBAIOTCS OT JIMHTBHCTH-
4yecKoro cy0cTpara, B TOM unciie ¥ oT moHsTus Texctay [4. C. 20]. B apyroii pabo-
Te C.T. 30msH BBICKa3bIBacTCA elie 0ojiee ONpeAeICHHO, KPUTHKYS Pa3MBITHIC He-
muddepeHITPOBaHHBIC TOIXOABI K TUCKYpCY: «BO3MOXXHOCTE CTPOTOTO OIHCaHMUS
TepecTacT BOCIIPHHUMATHCS KaK HEOOXOAUMBIH KPUTEPUH UL OLICHKH TEOPHH, a
PETYIISIPHOCTh U CUCTEMHOCTh, HAIPOTHB, PACIICHUBAIOTCS CKOpee Kak pe3ysibTaT
JKEJIaHUs YIpoIlaTh HcclIenyeMble sBIEHUS... IIOHATBHIN NpeBpaTHO MOCTMOAEP-
HU3M C HEJOCTaTOYHO YCBOCHHBIMHM MPOILEIypaMH IEKOHCTPYKLIUH U TUCKYypC-
aHayn3a ¥ (paHTa3UPOBAHUE HA TEMbI TEKCTa MOAMEHUIH aHanu3» [5. C. 6].

B noroke myOnuKaInuii OCIeIHUX JIET CChIIKU Ha JIMCKYPCUBHBIA aHAIIN3 Yac-
TO SABJISIFOTCSI TEOPETUUECKU M METOAO0IOIMYECKH IKIEKTUYHBIMU. J[efCTBUTENBHO,
pa3Hble KOHUEMNIHUY U pa3Hble HayYHbIE HIKOJIbl JUCKYPCUBHOTO aHAJIM3a HEPABHO-
3HAYHO TIOJXOJAT K POJIM TEKCTOBOW CTPYKTYPHI B MHTEPIIPETALIMH SI3BIKOBBIX SIB-
JIEHUH, a KaTeropusi JUCKYpC MO-pa3HOMY MHCTPYMEHTATU3UPYETCS B U3YUEHUU U
ONMCaHUM s3bIKa. B TeOpeTHyecKkoM OCMBICIEHHMH MHOT000pa3usi uccie10BaTelb-
CKHUX TOJXOJIOB U UX OOBSCHHUTENBHBIX BO3MOXXHOCTEH Ba)K€H CPaBHHUTEIbHBIN
aHanu3 Leneld U MeTOJO0B JUCKYpcUBHOro aHanu3sa. Ilpencrasnsercd, 4ro aemap-
KallMOHHAS JINHUS JOJDKHA YCMaTpUBAThCS B CIEAYIOLIEH MOCTaHOBKE MCCIEI0Ba-
TEJIBCKOT'O BOTPOCA: SBISACTCS U JAUCKYPC WHCTPYMEHTOM OTHMCAHUS U M3yUYCHHUS
SI3BIKa WM MHCTPYMEHTOM OOHapyKCHHS (PEHOMEHOB, KOTOpPHIC MPEATIONAraroTCs
3a UCTIOJIb30BaHUEM s3bIKa? OueBUAHO, YTO pa3HOE LeJIeNojaraHiue U IpUMEHEHUe
pasHBIX METOJO0B OyneT MEeHSTh 00pa3 00beKTa U BO3MOXKHBIE BBIBOABI HUCCIIEHO-
BaTeIs.

Lenmpio myOMMKanuy SBISICTCS aHANN3 HOBBIX MIPHOPUTETOB U 3a7a4 JIMHTBHC-
THUKU B CBSI3U C PACTYIIMM HCIIOJNBb30BaHUEM KOPITYCOB TEKCTOB M KOPIYCHOH Me-
TOJOJIOTUN KaK MHCTPYMEHTa NOKa3aTeJIbHOU JIMHTBUCTUKH. ICXOHONW NMOCHUIKOM
SIBIICTCS TIPEICTABICHUE, YTO KOPITYCHO-OPUEHTHPOBAHHBINA TOAXOM K SI3BIKY 00-
HapyXKMBaeT METOJIOJIOTHYECKOE CXOACTBO C TUCKYPCHUBHBIM aHAIU30M, & KOPIIyC-
Hasl TUHTBUCTHKA — C IMHTBUCTHKON JUCKypca. AHAIM3 METOJOJOTHYECKUX TPH-
pallieHuil ¥ MPEeMCTBEHHOCTH MOXHO CUMTATh dBPUCTUYECKH 3HAYMMBIM M IPO-
JIyKTUBHBIM JUIsl OCMBICIIEHUS TEHACHLIUN pa3BUTHUS HAYKH O S3bIKE.

TeopeTnyeckuii KOHTEKCT MPOBEJCHHOTO aHaju3a 3ajJaH UCCICAOBAHUSIMH B
19902015 rr. (M OTYACTH B PAaHHUX MyOJIMKAIUAX) TUHTBUCTHYSCKUX KOHIICTIIIHIA
JIUCKypca, JIMHTBUCTUKU TEKCTa, KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTUKH, KOPITYCHOM JIMH-
BUCTUKH. Ha OCHOBE CTPYKTYpHOIO KOHTEHT-aHaJIHM3a B COYETAHUH C KOHTEKCTY-
aJbHO-UHTEPIIPETATUBHBIM, HHTEPTEKCTYaIbHbIM, HHTEPAUCKYPCUBHBIM aHAJIU30M
MIPOaHANN3UPOBAHEl Hanboee pa3paboTaHHBIE U JUCKYCCHOHHBIC BOIPOCHI, aKTy-
aJbHOE COCTOSHHE M TEHACHLUHU Pa3BUTHS B Hayke o s3bike. KitoueBoil BEKTOD
pa3BUTHUS JIMHIBUCTUYECKOH METOJIOJOTHH YCMAaTPUBAETCS B TOCIEOBATEIHHOM
Nepexojie OT aHaJIM3a UAEaJbHON CTPYKTYPHI A3bIKa K aHAJIN3y KOPITyca TEKCTOB.

OCHOBHO# aBTOPCKUH pe3yJbTaT 3aKI04YaeTcsi B OOBSICHEHUH TEOPETHUECKUX
U METOJOJIOTHYECKUX CBSI3€W NUCKYPCHUBHOTO aHANIM3a, MPOJO0JHKAIOIIETO TEKCTO-
HEHTPUYECKUH MPUHIINI, C KOPIIYCHBIM METOJIOM H3ydeHHS s3b1ka. OOOCHOBEIBA-
I0TCS, BO-TIEPBBIX, TEOPETUKO-METOI0JIOTUUECKHUE PA3IUYHsI BHYTPU JUCKYPCHBHO-
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rO aHanu3a, NMPHUBOAAIIME K KaueCTBEHHO PAa3IMYHBIM BBIBOJAM OTHOCUTEIBHO
TEKCTOBOH CTPYKTYpbl B KPUTUYECKOM aHalM3€ AUCKYpCa, C OJHOH CTOPOHBI, U
JIMHI'BHCTHKE JTUCKYpCa, C IPYTOH, U, BO-BTOPBIX, IEPEMEIICHNE B (POKYC HCCIIE0-
BaTEIbCKOI0 HHTEPECA IMHIBUCTOB KOPIYCHOTO aHANIN3a A3bIKOBBIX SIBICHUN.

TeKCT: 0T CTATUYHOCTH K npoueccyajlbHOCTH

s muHTBUCTA eAMHCTBEHHAs 00BEKTUBHAS PEaIbHOCTh — 3TO PeUeBasi CTPyK-
Typa / TekcT. YemoBedeckoe 3HAHUE HE TOJMBKO (PUKCHUPYETCS U MPEICTABISIETCS B
BHJIE TEKCTOB, HO U TIOPOXKIAETCS B SI3BIKOBOM CMBICIIC KaK TEKCTOBasI CTPYKTYpA.

Taxo# moaxo[ SBISIETCSI HE SIMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM B JIUCKYCCHSIX OTHOCH-
TEJNIFHO TOTO, YTO K€ B JICHCTBUTEIHHOCTH MOXCET W JOJDKCH H3Yy4aTh JIMHTBHUCT,
CTpeMSALIMICA K CO3AaHUI0 OOBACHUTEIBFHOW MeTaTeopuu. TeopeTHyecKuii u Me-
TOJIOJIOTHYECKUH TUTIOPAI3M TIOXO/0B CBSI3aH C OCO3HAHWEM TOTO, YTO UMEHHO
TEKCT SBIISICTCS. OCHOBHBIM, HO HE €AMHCTBEHHBIM 3JICMCHTOM B CIIOKHOH CHCTEME
YeoBeueCKoil KoOMMyHHKaMu. B pabote [6] moka3aHo, 4TO TE€OPETUYECKUM BbI-
BOJIOM M3 3TOTO 0Ka3aJioCh Pa3/ielICHHue TEKCTa, T.€. pe3yIbTaTa KOMMYHHKATHUBHOM
Y KOTHUTHBHOW JEATEIHHOCTH M AWCKYpCa, HHAYE TOBOPs, CAMOTO IpoIiecca Ies-
TEJIbHOCTH.

[TpoTuBOMOCTaBICHUE CTATUYHOCTH U JMHAMUYHOCTH, H3yUCHHE JUCKYpCca KaK
IpoIiecca M TEeKCTa KaK pe3ysbTaTa KOMMYHHKATHBHBIX IPOIIECCOB SIBISICTCS OJI-
HUM U3 KIFOUEBBIX aCTIEKTOB KOTHUTHBHO OPHUCHTHPOBAHHOM ITHMHTBHCTHKH. C TOTO
MOMEHTA, KaK KaTeropusi JTUCKypca BOILIA B aKTUBHBIM HAYYHBIH 00OPOT, CTalo
OTYCTIIMBEIM HCCIIIOBATEIHECKOE MPOTHBOIIOCTABICHIE CTATUYHOCTH (TEKCTa) U
mporeccyalbHOCTH (AncKypca). DoKyc JNHHTBUCTHYIECKUX pa3paboTOK mepeme-
1iancst OT BOMPOCOB BHYTPUTEKCTOBOM OpraHU3ally K MpoleccaM TeKCTOMoCTpoe-
HUS U TEKCTOBOCIIPHUATHS. B 3aBHCHMOCTH OT TEOPETHYECKUX MO3UINHN, HAYIHOU
IIKOJBI ¥ JIMYHBIX MHTEPECOB HCCIIEAOBATENCH 3TO MPOTHBOIOCTABICHUE MOXKET
3By4aTh ¢ MEHbIIEH UM OOJNbIICH CUIIOH, TPeBpaIlasch B OMMO3UIHIO «UIH TEKCT,
WIH JUCKypc». B cBolo odepenb, KaTErOPUYHOCTh MOJJOOHOTO Pa3/ICICHUS MOXKET
000pauNBaTHECSI COMHEHHEM OTHOCHTEIBFHO 3BPHCTHUECKON 3HAYMMOCTH aHAIN3a
pedeBoil cTpykTypbl Boobmie. Tak, Hanmpumep, CIIOXKHAs CHCTeMa B3aWMOBIUSHUS
MEHTAJIFHBIX MPOLIECCOB U MX OTPAKEHHS B TEKCTE MOXKET MPEACTaBISATHCS MeTa-
(opuyecKH KaK B3aMMOJICHCTBUE «Tela» M «Iymm». [lokazaTensHO ciemyromee
cyxnaeHne: «B 4nciio MCXOTHBIX MOCTYNATOB UIST METATEOPHH MOHUMAHUS TEKCTa
MOTYT BXOAUTH cienyromue. "Teno Tekcta" 6e3 MpoAyIUpYyIOMIEero U BOCIPUHU-
MAIOIET0 €ro YEIOBEKAa OCTAeTCS HEKOTOPOH MEpPTBOH IOCIEIOBATEIHHOCTHIO
rpadem; s ero "oxuBiieHUs" WK "oayIieBIcHNs" HEOOX0IMMa BKIIFOUCHHOCTh U
"Tena Tekcra', 1 MHAWBUIA B COOTBETCTBYIOLIYIO KYJIbTYpYy, BHE KOTOPOH TEKCT
KakK TakoBOW cocTosiThesl HE MoxkeT» [7. C. 157]. B mpuBeneHHo# nuTaTe poccHii-
CKOTO TICHXONHMHIBHCTa A.A. 3aeBCKOH BakeH CIEAYIOIINI akIeHT. MeTomomo-
TUYECKUE YCTaHOBKH MCUXOJIMHTBHCTUKY, @ HMEHHO M3y4YeHHE MPOLIECCOB MOPOXK-
JICHUS] W BOCHPUATHS CMBICIIOB KaK CYIIECTBEHHBIX (KaK «IyIIM») BaXKHbI, OHH
BHOCSIT HEOCTIOPHMEIHA BKIIAN B OOIIYIO IMOCTYMATEIBHOCTh 3HAHUH O si3bike. [Ipu
3TOM PACCYKACHUA O «TeJe TEKCTa» U ero «Iylle» OCHOBaHbI Ha METaQOPHUECKOM
3HAQUCHUM U CONPSDKEHBI CO crerudukoil Metadopuueckoro 3HaueHHUsI. ITO 3Ha-
YHT, YTO UMIUTHIUTHEIC IPHPAICHUS CMBICIIA K AKCIDTMIUTHEIM 3HAYCHUSIM MOTYT
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3HAUATENBFHO TPEBOCXOMUTH IOCICTHHE B CyMMapHOM oO0beMe WH(pOPMAIHIH.
«IMIUTMLIUTHBIE CMBICIBI HE TOJBKO IOMOJHSIOT U OCIOXKHAIOT JKCIUTUIMTHBIC
3HAYeHHS, HO MOTYT BCTYMNaTh B KOHMIUKT ¢ HUMH...» (cp.: [8. C. 240]). Metadopa
croco0Ha CO3aBaTh HANpPsDKEHHE U Take KOH(INKT MeXTy OYKBAIBHBIM U IIepe-
OCMBICIIEHHBIM 3HaueHHeM. VIMEHHO Takoil KOH(IUKT cO3AaeTCs MPHU HCIIOJIb30Ba-
HUU OTPENICIICHUN «TeKCT MEPTBY», KOTJIa UCCIIeOBATENb MOITAIKMUBAETCS K BHIBO-
Iy O HE3HAUUTEIBHOCTH TEKCTOBOHM CTPYKTYPHI IO CPABHEHHUIO C <OKHBOH ITyIION»
KOTHUTHBHBIX IIPOIIECCOB.

[MomyepkHeM, YTO KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA MMEET O€3yCIOBHBIN IBPHUCTH-
YEeCKUM M METOH0JIO0IMYECKUI NOTEHIMAN, O3BOJISIOIUN paccMaTpUBaTh S3bIKO-
BBIC JaHHBIC KaK MPOSBICHUE NCATEIFHOCTH MO3HAHUA. DTO IPUMEP HEKECTKOTO
CTPYKTYPUPOBaHHUS M MozenupoBaHus. OTHOBPEMEHHO C 3THM YTBEpPXKICHUEM
MPUHIMITHATIFHO 3HAYUMO APYToe: pe3Koe MPOTHBOIOCTABICHUE TEKCTa U TUCKYP-
ca, pPe3yNbTATUBHOCTH W TPOLECCYAbHOCTH HEJB3sl MPH3HATH MPOAYKTHBHEIM.
HanpoTuB, NpoyKTHUBHBIM CJIeIyeT CUNTATh IOHMMaHHE TEKCTa U KakK pe3yJibTa-
Ta, ¥ KaK caMoro Mpoliecca KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATUBHOM JICSITETTLHOCTH.

B crmoxuBmuxcs K mociemrHeMy AecATHiIeTHI0 XX B. OOBSICHUTEIBHBIX KOH-
LEeNIUSIX TEKCTyalbHOCTH (DYHKIMOHANbHAS MEPCHEeKTHBA TEKCTa BBIXOAUT Ha
niepBbIi iaH [9—17]. Jloka3pIBaeTCs, UTO BCE A3BIKOBBIE €MHUIIbI, BKIIOUEHHBIE B
TEKCT, SIBISTIOTCSI PE3YJIETATOM OCMBICIIEHHOTO IIEJIEHANPABICHHOTO BEIOOpa aBTO-
pa, co3maromero TekctoBoe menoe. Ha coBpeMeHHOM dTare B HOBOM HCCIICHOBA-
TEJIBCKOM PaKypce MOBTOPSAIOTCS M OCHOBOIMOJAraroias OaXTUHCKas KOHIEIIIHS
JMaJiora, U uaeH Bheinatomnierocs ¢umonora A.A. [ToTeOHU O TOM, YTO «IIPH MTOMO-
M CJIOBA YENOBEK BHOBB Y3HACT TO, YTO yXkKe OBUIO B ero cozHanuu. OH OTHOBpe-
MEHHO U TBOPUT HOBBIII MHUp M3 Xaoca BIIEYATICHUH, U YBEIIMUUBAET CBOU CHIIBI
JUISL pacIIupeHus npeaenos 3toro mupay» [18. C. 148].

Tekct momydaeTr MpU3HAKH MPOLECCYATFHOCTH, MTOCKOIBKY CMBICT TEKCTOBOTO
LEJIOTO J1aeT BO3MOXKHOCTh CBOOOJHOM MHTEpIpETalliH, UTPBl aBTOPCKUX U YHTAa-
TEJIBCKUX CMBICIIOB, HE 0053aTeIbHO COBMAJAIONINX C 3aJI0KCHHBIMH aBTOPCKUMHU
cMmbIciamMu. VIMEHHO B TakOM CMEICTE C(OPMYITHPOBAT HPEACTABICHAE O TEKCTE
aBTOpUTETHBIA HeMenkuil nuHrBuCcT I1. XaptmMann B 1964 r., korza B MUPOBOMA
HayKe TOJBKO HaYMHAJKCh IUCKYCCHU O IeNIeCO00pa3HOCTH U3ydeHUs ()eHOMEHOB
OO0JIBIINX, YeM TIPEUIOKCHHE: TEKCTOM MOXKHO Ha3BaTh BCE TO, YTO IPOUCXOINT B
SI3BIKE, TTOCKOIBKY SI3BIK CYHIECTBYET B KOMMYHUKATHBHOW M BCETIa COIMAJIBHOM,
T.€. OpPUEHTHPOBAHHOW Ha mapTHEpa popme (cp.: [19. C. 17]).

KiroueBoe mpencTaBieHnEe O TEKCTONCHTPUIECKOM MPUHIINIE, TPUHIMACMOM
3IIeCh 32 OCHOBY, OBLTO pa3BepHYTO chopMyTHUpoBaHO B padote [2]. IToBTOpSss OC-
HOBHBIE TE3HCHI: YEJIOBEYECKOE 3HAHHE — 3TO 3HAHME TEKCTyalbHOE, OHO Mpe.-
CTaBJICHO B TEKCTaX, 3a)MKCHPOBAHO TEKCTAMH U TIOPOKAAETCS KaK TeKCT. B Takoit
(OpPMYIUPOBKE 3aKITIOYCHO BO3PAKECHHE IPEICTABICHUIO, YTO TEKCT SIBISACTCS
JUILb CPEACTBOM JUIA NPE3CHTAllMd M apXUBUPOBAHMS 3HAHUS, ‘YHAKOBKOW IS
KOTHUTUBHOTO cojepkaHusi. HampoTuB, TEKCT — 3TO CPENCTBO MOPOXKICHHS 3Ha-
HUS, KaK JUYHOCTHOTO, TaK M KOJUICKTHBHOTO. [lom 3THM mOHHMMAaeTcsi, ¢ OXHOU
CTOPOHBI, TIOJYYeHHE, CTPYKTYPUPOBAaHUE U PUTOpUUECKOe O(OpMIICHHE 3HAHHS
KaK TaKOBOTO, C JPYTrOil — KPUTHUYECKOE OCMBICIICHHE, HHTEPIPETAINS U H3MEHe-
HHUE 3HAHWSA, €T0 MpHUpaIleHne. 3HaYCHNEe TEKCTOBOI CTPYKTYPHI IIPH HHTEPIpETa-
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WX MIUPOKOTO KOMIUICKCA A3BIKOBBIX 1 KOMMYHHKATHBHBIX SIBIICHHUI nOo-pasHOMY
OII€palluOHAIU3NUPYETCA B JUCKYPCUBHO OpHeHTHpOBaHHOﬁ IIpaKTHUKE.

JIucKkypc Kak 00beKT JMHIBHCTA

CoBpeMeHHBI AUCKYPCUBHBIM aHAIHU3 CYIIECTBYET B YCIOBHAX ILIIOpAIM3Ma,
MOPOXKIaEMOT0 MHOT000pa3ieM Kak METOJ0B aHAJIHN3a, TaK U ONPEACICHUS CaMOT0o
o0BbeKTa aHanM3a — AUCKypca. [IpuanHB 3HAYNTETIBHBIX PACXOXKACHUH B ONIEPHPO-
BaHWU TEPMHUHOM «IUCKYpC» MPOaHATH3MPOBaHbI B padotax [20, 21]. Cenenue
3TOT0 MHOTrooOpa3usi K OJHOMEPHOCTH M  OJHOOOpasHI0 HE pPacCMaTpHUBACTCA
371ech KaK [eNb aHaNn3a M KaK €ro METOAOJIOTHYECKoe mpenmyIectso. [Ipu sTom
MPUHIMITHATEHO 3HAYAMOE YTBEPIXKACHHE, MPU BCEl €ro OYEeBHAHOCTH, TaKOBO:
aZIeKBaTHOCTh BbIOOpa TUCKYPCHBHOTO METOJa pabOThl C SI3BIKOBBIMH (haKTaMH
CYIIECTBCHHO BIMSCT HAa HHTCPIIPETAINIO PE3YNIbTaTa aHAIN3A.

AHanmu3 CIIOKUBIIUXCS K COBPEMEHHOMY ATaly KOHIENIHMK AUCKypca IO3BO-
JSeT BBIABUHYThH Ha TEpBBI MJaH CIeAyIollee METOJOJOTHUECKH BaXXHOE pasJie-
JICHHE.

Bo-1mepBhIX, B COBPEMEHHOU CHTYalldH TUCKYPCHO OPHEHTHPOBAaHHBIX HCCIE-
JIOBaHUK HEOOXOAMMO OTTPaHUYMBATH MMOHMMaHUE NUCKypca B GuiIocopuu U co-
[UOJIOTUH W JIMHTBUCTHYECKUE TMOAXOJBI K IUCKYpCY (KaK OTYETIHBAsi TCHICHITHS
3TO 0COOEHHO MPOSBISAETCS B 3apyOeKHON JTMHTBUCTHKE). Pemaercs 3agaua oTme-
JeHns1 COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKOW KOHIICIIMH OT «AucKypca 1mo dykoy, T.e.
COLIMOJIOTHYECKUX, (PUIOCO(PCKUX MOHUMaHUH tuckypea [17, 22, 23].

Bo-BTOpBIX, IenmuMHATAIMS HETHHTBUCTHYECKOTO W JIMHTBUCTHYECKOTO ITOIXO0-
JIOB TOJDKHA OBITH JOTIOJNHEHA HCCIEIOBATEIECKUM BOIPOCOM: YTO JAET JUCKYP-
CUBHBIN aHAJH3 [0 CPABHEHUIO C WHBIMU JIMHTBUCTHUYECKUMHU TUCLUIUIMHAMH, Ha-
TIpUMED JTUHTBUCTUKON TEKCTA, CEMAHTHKOM, COITMOTMHTBUCTUKON?

B sToM pakypce, B-TpeTbUX, IPUHIUIHAIHHO 3HAYAMBIM SIBJISIETCS pa3Inine B
MOJIX0Jax, 3aJaBaeMOe BOMPOCOM: IHCKYPC HCIOJb3YyeTcs KaKk HHCTPYMEHT OIH-
CaHUS M M3y4YeHUs S3bIKa CaMOTO MO cebe MM KaK MHCTPYMEHT OOHapyXeHHS
(PCHOMEHOB, CTOSIINX / YCMAaTPUBACMBIX HCCIEIOBATEIIEM 3a HCIOIb30BAaHHEM
sI3bIKa?

Taxoe pazaeneHue UCCleA0BaTeNbCKUIX MMOIX0I0B CTAJIO CIECACTBUEM TEOPETH-
YECKOTO U METOJOJIOTHYECKOT0 000COONCHHS THHIBUCTHKH TEKCTA, JIMHTBUCTUKU
IUCKypca M KOHIECTINI KPUTHIECKOTO aHaIN3a AUCKYpCa.

JluHrBHCTHKA AUCKYpca M 0c00asi METOMOJIOTHS aHAIN3a TUCKypca pa3faBHHY-
Jla TPAaHUIIB! TPAJWUIIOHHON JMHTBUCTUKH TEKCTa MOCTYHATENbHO OT MHTEpeca K
MPEITIOKCHUIO, K TEKCTY H Jajee CONepKATEIbHO-CMBICIOBO OONTHOCTH TEKCTOB
(mompobuee cm.: [21, 22, 24-27]). Juckypc MOHMUMAaeTCs KaK TPAHCTEKCTOBas
CTPYKTypa, co3IaBaeMas 3a CUeT TIIyOMHHOH Conep KaTeIbHO-TEMAaTHIECKON CBS3-
HOCTH OTIEJIFHBIX TEKCTOB — KOTe3WH, (DYHKIIMOHAIEHOTO €INHCTBA, HHTCPTEKCTY-
aIBbHOCTH, UHTEPIUCKYPCUBHOCTH. 37€Ch OUCKYpC — 3TO CHOCO0 yHmOTpeOieHHUs
sI3bIKa, €ro 0coOBI Moayc. Llenn AUCKYpCHBHOTO aHaNW3a B 3TOM CiIydae Mojao0-
HBI IeJSIM TPaMMATHKH M CEMAaHTHKH Tekcrta. OHHM 3aKII0YaloTCs B OIHCAHHUU
(YHKIIMOHUPOBAHUA SI3BIKOBOM CHCTEMBI 32 TpaHUIIAMU CEMAHTHKH OTAEIBHOIO
TEKCTa, T.€. HA YPOBHE BBIIIE, YEM OTACIBHOE MPEATIOKCHUE U 3aTeM OTHCITHHBIN
TEKCT.
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B ciydae muckypca BOSHUKAEST HE HOBBIH M HE OCOOBIA TMHTBHCTHYECKHN 00B-
€KT, a HOBBI paKypc H3Yy4eHHs s3bIKa. V3MEHseTCs MOIYC €ro ONMUCAHUS, CCIH
NMOHUMATh MO MOAYCOM HOBBIC XapaKTCPUCTHUKHU, IOJIYYACMBIC B JOIIOJHCHUC K
W3BECTHBIM 0a30BBIM XapaKTEPUCTHKaM. B cTporoM cMBICIIE METOIOJIOTHYCCKast
HOBH3HA TUCKYPCHUBHOTO aHAIIM3a CBS3aHA HE C MPUBHECEHHEM HOBOT'O HHCTPY-
MCHTapus, HO C IMPUMCHCHUEM TpPAaAUIUOHHBIX MCETOIOB aHaInu3a TEKCTOBOM
CTPYKTYPHI 32 MpeeslaMy OTACTBHOTO BBICKA3bIBAHUS / TEKCTA.

Tak, mccinenoBaTenb BBISBILICT U OOBICHSCT, KaKOM JAEHCTBUTENBHBIA CMBICT
CKJIaABIBACTCA N3 CEMAHTHUKU A3BIKOBBIX CAWMHUL, AaHATTU3UPYS UHTCPTCKCTYAJIbHO U
WHTEPIUCKYPCUBHO PS/I BBICKA3BIBAHUM, ITOKAa3bIBACT, HANPUMEp, UYTO IEHCTBH-
TEJNFHO O3HAYAIOT BBICKA3BIBAHUS «MBI MOUTMHHEIC ITaTPHOTBDY, «CBOOOIHOE 00-
IIECTBO HAIIIA LEbY», «I TOPXKYCh TEM, YTO 5 MOCKBHY» U T. Il. B COBOKYITHOCTHU CO
3HAUCHISIMUA MHBIX BBICKA3BIBAHUH, CYIICCTBYIOIINX BMECTE C JTaHHBIM, B COBO-
KYITHOCTH UMILUTHKANNH W WHTEPTEKCTYAIBHBIX CBsi3ei. lccienoBaTenb OpHeHTH-
pyeTcs Ha CEMaHTHKY TUCKypca Hapsay ¢ CEMaHTHKON CJIOBa, CCMaHTHKOHN Mpe-
JoxeHus. [ AUCKYypCUBHOM CEMaHTHKH CYIIECTBEHHO HE OyKBalbHOE 3HAUCHHE
SI3BIKOBBIX CIUHHUI], HO MHTEPTEKCTyaJbHbIC M HHTPATUCKYPCHBHBIC OTHONICHUS U
MOPOXKIAaCMbIe UMHU UMIDIHKAIUK. [Ipr 3TOM aHaMM3UPYIOTCS M COMOCTABIIIFOTCS
3HAUYCHUS CJIOB, NMPEAJIOKEHUI HE TOJIBKO U3 OJJHOTO TEKCTa, HO M3 pa3HbIX, 00be-
TUHEHHBIX TEMAaTH4YeCKH TEKCTOB. JIMCKYPCHBHBIN aHAIM3 OCOLIECTBISICTCS Kak
MaKpOCEMaHTHICCKUH U TIyOMHHO-CEMaHTHUCCKUH aHanmm3. Hekuit Texct Oymer
CUHUTATBCA PCIPE3CHTATUBHBIM U1 ‘Haquoro, (I)aH_II/ICTCKOFO, NaTpUOTHICCKOTO
IUCKypca’ H T.J. HE IMOTOMY, YTO B HEM HCHOJNB3YIOTCS IOHATHS «HAyKay», «pa-
MIM3M» W «IIaTPUOTU3MY, HO TIOTOMY, KaKOe COAep>KaHHEe U OIICHKA BBISBILFOTCS
B CEMaHTHYECKOM I10JIe JAHHOT'O TeKCTOBOTO IIEJIOTO.

BrIxon rccne1oBaTenbCKOro HHTEpEca JTMHTBUCTA 33 TPAHUIIBI IIPEUIOKCHUS I
Janee 3a TPaHUIBl TEKCTa OOYCIIOBIII CTAaHOBJICHHE JIMHTBUCTUKU IHUCKypca Kak
CaMOCTOSITEIBHON TUCHUIUTMHEL. JIMCKYpC KaK JIMHTBUCTUYECKAsT KaTeropus (mo-
YEepKHMBaeM 31€Ch UMEHHO JIMHIBUCTHYECKOE MOHMMaHHe!) COOTHOCHUTCS C Haj-/
TPAHCTEKCTOBBIMU SIBICHUSMH U CTPYKTYpaMH. DTO CJeQyeT W3 OCHOBHBIX JIMH-
TBHCTHYCCKHX MOJIXOMIOB K JUCKYPCY Kak:

— 00BbCAMHCHUIO TEMAaTHYECKU OOIIMX TEKCTOB;

— HHCTUTYINOHAIN3UPOBAHHONH KOMMYHHKATHBHO-PEUEBON TIPAKTHKE;

— MOJIEJH TEKCTOIIOCTPOCHHUS M TEKCTOBOCTIPHSITHUS ST SANHIYHBIX TEKCTOBBIX
9K3EMILISPOB;

— BHPTYaJIFHOMY TEKCTOBOMY KOPITyCY, ONIpENeIsIeMOMY Ha OCHOBE CONEpiKa-
TEJIEHO-CMBICTIOBBIX KPHUTEPUEB.

CHOXWINCH TAKXKE MHOE MOHHUMAaHHUE TUCKypCa M WHBIC LEIA U METOJbI JUC-
KypCHBHOTO aHAJN3a, CTABIINE IHPOKO H3BECTHHIMI B MHPOBOH MPAKTHKE B CBSI3U
¢ kputHueckuM aHanmmzoMm auckypca (Critical Discourse Analysis, Critical Dis-
course Studies, Discourse Historical Approach) ¢ cepenunsr 1980-x rr. (cMm.: [28—
35]). KuroueBoii akiieHT, KOTOPBI paccTaBisUId HCCICIOBATEIH, TaK WM WHAYE
Pa3BUBABIINE ATO HAIpaBICHHUE, MPEIIONATral CBA3b MPAaKTHYCCKOTO HCTIOIb30Ba-
HUSI SI3BIKA C YCIOBHSIMU TIOPOKACHUS CMBICIIOB. TepMHHOIOTHYECKU KPUTHICCKHUN
aHaNM3 AUCKypca obocobuics 6maronaps myomukanusm H. depkiada, koTopslit ¢
Havana 1980-x IT. IpUMEHSIT ero K KOMMYHUKATHBHBIM TpoIieccaM B OOINECTBE,
OMUPAsCh Ha CUCTEMHYIO (DYHKIIMOHATbHYIO TUHTBUCTUKY M. Xommuaes. Meromo-
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JOTHYECKH BEKTOP MCCICIOBAHUS HICT OT OTPHUIIAHUS CTPYKTYPAJIHCTCKOTO TOJ-
xoJa K «13bIKy (langue) 0e3 KOHTeKCTa», K U3YUYEHHUIO S3bIKa KaK COLMaIbHO 00Y-
CJIOBJICHHOM (DYHKIIMOHHMPYIOIIEH cucTeMbl. Peann3oBaHO 3TO uepe3 «(yHKIHO-
HaJBHYIO TPAMMAaTHKY» U «COIUANTBHYI0» CEMHUOTHKY» [32].

B sToM moaxone ogHMM M3 MEPBBIX CHENaH aKIEHT Ha B3aUMOCBS3H SI3bIKA,
BJIACTH W MJICOJIOTHH, KOTOPBIH B TMOCIEAYIONMEM OyIeT reHepaibHO MPOUYSpUYCH B
uccienopanusx T. Ban [leiika, P. Bonak. [To ®epkiady, nmopoxacHne 3HaAYCHHS
(ceMHO03HUC) MPOUCXOANT KaK OOIIECTBCHHO ETEPMUHUPOBAHHEIN MPOIecc: 3HaYe-
HHUE CO3/1aeTCsl U OPOPMIISETCS B COIIMATBHBIX MpaKTUKaX. [Ipu 3TOM s3bIK — O/1HA
u3 QopM peanmzany 3HAYCHUS B PAOY APYTHX BO3MOXKHBIX CEMHOTHYECKHX KO-
noB. SI3pikoBBIe KOHBeHIMH (orders of discourse), (GOpMBI SA3BIKOBOTO BBHIPAYKCHHS
JIeNaloT OYEeBHUIHBIM CYIIECTBOBAHUE OINPEAEICHHBIX COLMAIbHBIX, T'€HIEPHBIX,
STHUYECKUX UICHTUIHOCTEH.

Kpurudeckuii aHanu3 IUCKypca OPHEHTHPOBAH Ha COIMAIBHBIC IPOOIICMEL.
B nenTpe He S3BIK Kak TaKOBOW, HO JIMHIBUCTUYECKHH XapakTep COLMOKYJbTYp-
HBIX TIpoIieccoB. [IOHATHUS «TUCKYPCY B «COIMOKYIBTYPHAS MPAKTHKAY HAXOIATCS
B ITHANCKTHYCCKAX OTHOIICHHUSAX APYT K APYTY: OOIIECTBO U KyJNbTYpa CO3IArOTCS
KaK JUCKYPC U OAHOBPEMEHHO MOPOXKIAIOT U MOAEPKUBAIOT ONPEACICHHbIN 1uc-
Kypc. Ucnonp3oBanue s3bIka — COIUATILHO KOHCTPYHPYEMO M OJJHOBPEMEHHO CO-
nuabHO KOHCTpykTHBHO. Cp.: «Language use as social practice... is socially
shaped, but it is also socially shaping or constitutive. ... Language use is more over
constitutive in both conventional, socially reproductive ways, and creative, socially
transformative ways» [36. C. 134].

Metonmonornuecku KpUTHYECKHI aHAIN3 THcKypca, o depkiady, mpenmona-
raet Tpu npouenypsbsix 3tana [29. C. 4-10]. CHauana CTpyKTypa U COAEp)KaHHUE
TeKCTa (YCTHOTO FUIM IMHCBMEHHOTO) aHAIM3UPYETCS C IIOMOIIBIO TPAAUITHOHHBIX
METOJ/IOB TEKCTOBOM KOT€3UHU M KOTEPCHTHOCTH C OIOPOH Ha CEMAHTHUKY SI3BIKOBBIX
eauHul. Ha BTOpoM 3Tamne aHaIM3UPYIOTCS OHTOJIOTHYECKHE YCIOBHS BO3HHUKHO-
BEHHUSI KOHKPETHBIX TEKCTOB: CIEIHM(HKA MOPOKIACHUS TEKCTa, XapaKTCPUCTHKH
ero ajapecata, peIeNTHBHAS CHENU(HKA B CBS3M C XapaKTepPUCTUKAMH aJpecara,
MeauanbHas cneurduka, T.e. KOMMYHUKAaTUBHBIA KaHaj, (hopMaT pacripocTpaHe-
HUSA BBICKa3bIBaHUM — yCTHBIN, mucbMeHHbINH, CMU u T.11. Ha 3aBepinatomem srare
aHaJM3 YYUTHIBACT COIMAIBHBIC KOHBEHIMH, IOMYIICHUS, MPECYMO3UIINN IS
BEIBOJIa O XapakTepe AWCKypcHBHOU mpaktuku (discourse practice). Bmaromaps
9TOMY OTJEJIbHBIM TEKCT OLIEHUBACTCSA KaK BbIPA)KEHUE dTOW COLUAIbHOW IpPaKTU-
KH M «TIOpsAKA AUCKypCay.

Bo B3amMopeicTBUU SI3BIKA, BIACTH M HICOJOTHH WHOH METOMOJIOTHICCKHUi
noaxox 3anaH T. Ban Jlelikom. Mccnenys Benen 3a H. @epknadom Koppensiuio
9TUX HOHATHUH, BaH J[eMK 3asdBisAeT KJIIOUEBOM TE3UC O TOM, UYTO 3Ta B3aUMOCBS3b
HEBBIBOJMIMA HANPAMYIO. MexXIy MaKpOypOBHEM COLMABHOMN HMPaKTHKH, HA KOTO-
pPOM, COOCTBEHHO, OCYLIECTBISIETCS BIacTb, U MHKPOYPOBHEM KOMMYHHUKAIIIH
JIOJDKHO OBITH JOMOMHUTETbHOE 3BeHO (missing link), coenuHsonmee $3bIK |
BJIacTh, «that is a sociological construct in its own right» [28. C. 354]. Posb Takoro
CBA3yIOLIero 3BeHa BaH Jleiik BUOWT B comMaibHOM 3HaHUHU (social cognition).
KiroueBo#i Te3nuc TakoB: BIACTh aKTyalM3HPYETCs yepe3 3HaHHE, BIACTh — 3TO
KOTHUTUBHBIA KOHTpOJb, «mind control» [Tam »xe. C. 357]. OcymecTBiieHHe |
yIAep)KaHUe BJIACTH IPeNrojaraeT KOHTPOJIb 3a UACOJIOTHAMHU, LIEHHOCTAMU U 00-
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IIECTBCHHBIMH HOpPMaMH, MaHWIYJIHpPOBaHHE HOpMaMH. B pesymprare 3HaHW,
yOeXKACHHUs, HOPMBI, LIGHHOCTH U UJE0JIOTHs PEUUITHEHTOB (POPMUPYIOTCS B UHTE-
pecax JOMUHUPYIOLIEH IpyIIbL.

Wpeonorus B KPUTHIECKOM IUCKYpC-aHAIH3€ — 3TO (OpMa CONUAIBHOTO 3Ha-
HUS U COLMAJIFHOTO KOHTPOJIA 33 TEMH WM MHBIMH NpakTukamu. [Ipu 3Tom meTo-
JTIOJIOTUYECKU 3HAYMMO, KaK 3aMEYar0T MCCIEOBATENH, YTO 3TO «caMo coboil pa-
3yMeronieecs! 3HaHue, JOMYIICHUS U MPECYIO3NINY, HaTypaIH30BaBIIHeCs B OII-
PeNeNeHHBIX croco0ax UCTob30BaHuA s3b1kay» [37. C. 64]. DTo Te 3HAHUS O MHUpE,
KOTOpBIE CO3JAI0T OMpPEJCIICHHYI0O MCHTANBHYIO PaMKy JJIS WHTEpPIpETallid |
OIICHKH COOBITHIA, U COOTBETCTBYIIUE JACUCTBUS. M 1€0OTHS CO31aeT W TTOAIEPIKH-
BaeT WACHTHYHOCTH COIMAIBHBIX TPYII B UX LEIX, HHTEPECax, pecypcax U BO3-
MOKHOCTSIX COIIMAJIbHOTO JOMHUHHUPOBAHUSI.

st peKOHCTPYKIIMH CONMAIBHOTO 3HAHWS KPUTUIECKUI aHaIN3 TUCKypca, TI0
BaH JlefiKy, NCTIONB3YeT TPaAULIUOHHEIC H BCECTOPOHHE ONMCAHHBIC JIMHTBUCTHYC-
CKHE METOJbl TEKCTOBOTO aHanu3a (aHaju3a YCTHOTO BbICKa3blBaHUs). B 1eHTpe
BHHMAaHHs OKa3bIBAIOTCSI PEUEBBIC CPENICTBA, KOTOPHIE TPAHCIUPYIOT UICOJOTHIO
WK, HA00OPOT, MaCKUPYIOT €€, HalpUMep CHHTAKCHUCCKUE CBSI3M, COUMHUTEIb-
HBI€ WIHA TOJYUHUTENbHBIC, TACCUBHBIE KOHCTPYKLUHU KaK CPEACTBO ITUCTAHLIUPO-
BaHUs CyOBEKTa BBICKA3bIBAHUS U T.II., CPEJICTBA KOTE€3UU U KOTEPEHTHOCTH, PUTO-
puueckue (GUTyphl, CPEACTBA apryMCHTAIMH, B TOM YHCIIC OIIOpa HA aBTOPHTET,
MOJAITBHBIE CPEICTBA CMATUCHHS, YCHIICHHS KaTETOPUYHOCTH, OKOHYATECIHHOCTH
CYXXJICHHS U JIp.

B mampaBieHnn KpuUTHYECKOTO AMCKypC-aHannu3a, KoTopoe pa3BuBaet P. Bo-
nak [34, 35], 3amaHbl AOMOIHUTENBHBIE PAaKypChl, @ UIMEHHO, UJES O TOM, YTO B
obuiecTBe paszavyHbIe HIICOJOTHH, UISHTUYHOCTH KOHKYPUPYIOT IPYT C JPYTOM.
[TpeaMeToM KpUTHYECKOTO aHAIN3A SIBISICTCS OTHOIICHUE U PA3JIMIe MEXIY KOH-
KypHpyOmUMu uaeoiorusMu. B myonukanusax 1980—1990-x rr. BEHCKOH IIKOJIBI
KPUTHUYECKOT0 aHalK3a JUCKypca TeMaTHYECKUM (POKYCOM CTalld TeHAEpHbIE, pa-
CHUCTCKHE, aHTHUCEMHUTCKHE, HAIIMOHATMCTUYECKIE CTEPEOTHUIIB U MperyOekIeHus,
KOTOpBIC aBTOPHI IPOCICKUBAINA B aBCTPHUIICKOM W HEMEUIKOM OOIIECTBE, B TOM
Yyclie ¥ B TOBCETHEBHOM KOMMYHUKAMK. [lonuTHKa, HACOIOTHS UCCIeIyI0TCS Ha
YpOBHE OOBIICHHOW KOMMYHHUKAIIMH Yepe3 aHaIu3 OOBIICHHBIX TPUBHAIBHBIX BbI-
CKa3bIBaHUH, MOITYYAIOMNX HAIMOHAINCTUIECKYIO, PACHCTCKYIO OKPAacKy W HIE0-
JIOTHYECKAE CMBICITEL.

Htak, B KpUTHYECKOM aHAIIU3e TUCKypca SI3bIK paccMaTpuBaeTcs Kak ¢dopma
COLHMAIBHON NPaKTHKH, MOPOKIAIOUICH pa3IMYHBIC BIIACTHBIC HACOJIOTHYCCKUEC
otHomicHUs. llenp aHanm3a — mMoKa3aTh B MHTEPIPETAMH TEKCTa 3aBUCHMOCTH
SI3BIKOBBIX CTPYKTYP U (OPM OT HIICOJOTHUECKH CKOHCTPYHUPOBAHHOH (POpMBI co-
MaIbHOW TpakTUKH. VM3ydaeTcst He A3BIK KaK TaKOBOM, HO TPEJCTABICHUS O IIH-
POKOM DKCTPaTMHIBIHCTHYECKOM (poHe, cTosmeM 3a (Ham) Tekctamu. Hamportus, B
pamMKax JMHTBUCTHYECKOTO MOJX0/1a TUCKYPC UHCTPYMEHTATU3UPYETCS TeMU KOH-
HENIUsIMHA, KOTOPBIE PAacCMATPUBAIOT €r0 KaK Haja-/ TPAHCTEKCTOBOE CIHMHCTBO.
[ToBTOpSsIs KITFOUEBHIC ONPEIENCHUS JIMHTBUCTHKU AWCKYpca, AUCKYpPC — 3TO CO-
JiepKaTeNbHO-TeMaTH4ecKass OOIHOCTh TEKCTOB, TEKCTOBBIM KOpIyc, ompezense-
MBIif HA OCHOBE T€X WJIM UHBIX KPUTEPHEB.
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OT AucKypca K Kopmycy

IToHnMaeMsblii Tak AUCKYPC U — IIUPE — TUHTBUCTHKA AUCKYpPCa CBS3aHBI C HO-
BBIM B3TJIS/IOM Ha 33]]a4d TEOPETUYECKON TMHTBUCTUKU. Hanbosee cyiecTtBeHHOE
otimnune, o MEeHUIO B.A. [InyHrsiHa, B OpHeHTAINH HE HA UICATBHYIO CTPYKTYPY
sI3bIKA, HO Ha TIPEACTaBUTENILHBIA KOPITyC TEKCTOB. «Kopmyc — 3T0 HOBast Uaeoo-
THsl, OPHCHTUPYIOIIAsl UCCIIEIOBATENsI Ha TEKCT KaK IJIaBHBIM OOBEKT TeopeTHye-
ckoi peekcnu. MOXHO CKa3aTh, YTO KOPITyC B KAKOM-TO CMBICIIEC BEPHYJ JIMH-
TBHUCTaM WX MOTUHHBIA 0OBEKT — TEKCTH Ha €CTECTBCHHOM SI3BIKE B MAKCHMAIBEHO
nosiHoM oowveme» [38. C. 7-8; C. 14].

JuckypcuBHBI aHANN3, MOCIEIOBATEIHPHO OPHEHTHPOBAHHBIA HA TEKCTOIICH-
TPUICCKUAN MPUHIINI, JEMOHCTPHPYET, IO CYTH, KOPITyCHBIA METOM HCCICIOBAHMUS
s3blka. C TUCKYPCUBHO OPHUEHTUPOBAHHBIX MO3ULMN, UCCIIEOBATENb, aHATU3UPYSI
OTICTBHBIA TEKCT, TOJDKEH JI0Ka3aTh €ro PEelpe3eHTATUBHEBIN cTaTyc Ui Ompere-
JICHHOTO THIIA JUCKypca, T.€. OMHUPasch Ha M30paHHBIN METO TEKCTOBOTO aHAIN3a
(CTUIIMCTUYECKUNA, PUTOPUUYECKHUH, JIUHTBO-IIParMaTU4YeCKUN U Jp.), OKa3aTh, YTO
€TUHUYHBIN TEKCT €CTh YaCTh CEpUHHON TUCKYPCUBHON MPAKTUKH.

[IpumedarensHo, uTo B myOnumkamusx ¢ 2000-x TT. KOprmycHasl TUHTBHUCTHKA
MpECTaBIsAETCS KaK 4acTh AMCKYPCUBHO OPUEHTHPOBAHHOW TEOPUHU U — IIHUPE —
KaK HOBasi 00bsACHUTENbHas Teopus (cp.: [16, 39—43]).

Kopmyc — 310 coOpaHme TEKCTOB B 3JIEKTPOHHOH (opme, perHa3sHauYCHHOE He
IUTSL ITEHUS (B 3TOM NPHHIUIAAIEHOE OTIHIHE KOPITyca OT 3JICKTPOHHOM OnOIHo-
TEKH), a JUI U3YUCHUS B COOTBETCTBUU C LESAMH HcclenoBarens. JINHTBUCT, U3Yy-
Yasi yIoTpeOJieHue s3bIKa, Jenas 0000mEHHS OTHOCHTEIBHO YAaCTOTHOCTH YIIOT-
peOIeHus TeKCHYEeCKUX M TPaMMATHYCCKUX BapHAHTOB W T. I, MOXET 3a/aBaThb
pa3iuyHble KPUTEPUU U XapPaKTEPUCTHKH TEKCTOB Uil OOBEIMHEHHUS B KOPILYC.
MoXHO 3a1aTh XPOHOJIOTUIECKHUE, KAHPOBBIE, COJIEPIKAaTEIbHEIC, TCHACPHBIC U T .
KPHUTEPUH U KOpIyca, HalpuMep, MEMyapHbIC TEKCTHI, HAIIICAHHEIC KEHIIMHAMU
0 Bropoit mupoBoii BoiiHe B miepuos 1960—1970-x IT. Ha HEMEIIKOM SI3bIKE U T.II.
AHaJIOTHIO ¢ KOPITYCHBIM METO/IOM OOHAPYKUBAET UCCIIEOBaHUE SA3bIKA MUCATEN,
HUANOCTHIIS KaK U3yYCHHE COBOKYITHOCTH TEKCTOB aBTOPA, a TAKXKE KJIACCHIECKas
(uoNoTKs B OMUCAHUU MEPTBOTO S3bIKA KaK OMUCAHHA BCEH COBOKYITHOCTH JIOC-
TYIHBIX JJI UCCIEA0BATENsl TEKCTOB, BXOMIANIMX B KOPIMYC ATOTO s3bika. OmHO-
BPEMEHHO y COBPEMECHHBIX KOPITYCHBIX METOIOB €CTh CBOHM OTJIMYHUS OT KJIACCHUE-
CKOTO (PHJIONIOTHYECKOTO TMmoaxoaa. Hampumep, HEMPHOPUTETHOCTH JIUTEPATYPO-
LEHTPUYIHOCTH, KOTOpasi XapaKTepu3yeT oTOOp TEKCTOB AN Kopmyca, (cm.: [38.
C. 14].

KopnycHas muHTBHCTHKA O0OHAPYKUBACT MApaJUIENH ¢ JUHTBUCTHKON AUCKYp-
ca. B camoMm o0uiem mpencTaBieHUH OHU TaKOBbl. ECIM JMHIBUCTHKA AMCKYpca
(OKyCHPYEeT MHTETPAaTHBHOCTh, HHTCPTEKCTYaJIbHYIO CBSI3HOCTH TEKCTOB, TO KOp-
MyCHasl JIMHTBHCTHKA (POKYCHpPYET pPEMpe3eHTaTHBHOCTh TEKCTOBBIX 0Opa3IOB.
JIMCKYypCUBHO OpPHUEHTHUPOBAHHBIN aHAJIU3 — 3TO KaueCTBEHHO-OPUEHTHPOBAHHBIH
aHau3, TIyOWHHO- M MaKpOCEMaHTHUYECKUI, BCKPBHIBAIOIIUI TITyOMHHBIC CBS3H
BBICKA3bIBaHUH, HE 00s3aTENBHO JIeKaIIe Ha MOBEpXHOCTH. KopIrycHO opreHTH-
POBaHHBII aHAJIU3 — KOJIWYECTBEHHBIHN, CO3JAI0OMIUNA UCCIIeJOBaTeNbCKUN POKyC Ha
TOM, UTO B SI3BIKOBOM YIIOTPEOJIEHUHN 00ecrieurnBaeT collepKaTelbHOE €IUHCTRO.
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Hcnons30Banne KOpIyca IPOIYKTUBHO B CBSI3H C IIPOOIIEMOI JOKa3aTenbCcTBa
CYLIECTBOBAHUS B SI3bIKE ONPEJEICHHOTO SIBICHUS, IIPH TOM HE OTOXJECTBISIFOTCS
MOHSTHA «MMEThCS B KOPILyCe» M «HMEThCS B A3bIKE». MOTYT CyIIECTBOBAaTh IO-
TEHIIMAIEHO BO3MOYKHEIC SI3BIKOBBIC SIBJICHISI, HE OTPAKCHHBIC B TAHHOM KOpITyCe,
IpU 3TOM (aKT OTCYTCTBHS MOTEHIMAIBHO BO3MOXKHOTO SIBICHUS B KOPITyCe SIBIIS-
eTcsl AJIs1 HCCIICI0BATEINS 3HAUUMBIM.

HoBun3na, mpuBHOCHMAasi TUCKYPCHUBHBIM aHAJM30M, JOJDKHA CBSI3BIBATHCS C
METO/aMH M3Y9YEeHUS COBOKYIMHOCTH OTIEIBHBIX TEKCTOB, YK€ CYIISCTBYIOUINX U
MOTCHINAIBFHO BO3MOXHBIX. [IpenMyInecTBO AMCKypca Kak EJHHHUIIBI OIepamuo-
HAJIFHOTO aHAJM3a 3aKJII0YacTcs B TOM, YTO OH IO3BOJISICT OT TEKCTa KaK OTHOCH-
TENFHO 3aKOHYECHHOH, POPMAIEHO OTPaHUIECHHOM CTPYKTYPHI UATH K IPYTUM TEK-
ctam. CozepkaHue JUCKypca PacKpbIBAECTCSl HE OJHUM OTJACIbHBIM TEKCTOM, HO B
KOMITJICKCHOM B3aWMOJECHCTBHN MHOTHX TEKCTOB. B cBoro ouepens, 3To mpenmnoia-
raeT KaueCTBEHHO HOBBIH IMOIXOM K TEKCTY — HE KaK K OTHOCHTEFHO 3aKOHYCHHON
CTPYKTypE, HO KaK K CTPYKType B HMHTEPTEKCTYaJIbHOM U HHTEPAUCKYPCUBHOM
eAMHCTBE. B TakoM mpeacTaBICHUN CTAaHOBHUTCS OUEBUIHBIM HHCTPYMEHTAIbHBIN
XapakTep AUCKYPCHBHOTO aHAH3a. DTO JICCKPUITHBHAS, ONHCATEIbHAS MPAKTHKA,
CBOETO poJa «AHTHOHTOJIOTHUECKUH MPOEKT»: UCCIEA0BATENb U3y4aeT HE TO, KaK
JIOJDKHO OBITH 110 TpaBUiIaM, a TO, KaK pa3HOOOPa3HO MOTydaeTcsl B COLMOPEUEBON
MIPaKTHKE.

3aknouenue. CoBpeMeHHas! THHTBUCTUYECKAs TEOPHSI MIEPSOCMBICISIET CUCTE-
MY CBOUX JICKJIAPATUBHBIX («3HAIO, YTOY») M MPOLEAYPHBIX 3HAHUH («3HAIO, KAK»).
Pa3paboTanbl pasHble OOBSICHUTEIBHBIC ITOIXOABl W PAa3HBIE MOJEIH IIPEICTaBIIe-
HUS ¥ MHTEPIPETalny 3HAHUH. MeTOIbl AUCKYPCUBHOTO aHAIIN3a, OPUECHTHPOBAH-
HOTO Ha TEKCTOBYIO CTPYKTYPY, MOT'YT ObITh HHCTPYMEHTAIU3HUPOBAHbl B MPaKTH-
K€ KOPIYCHBIX rccienoBanuid. 1 Ha000poT, KOPIYCHBIN MOIXOM K A3BIKY U TEKCTY
pa3sBUBAET U MOJNCPKUBACT TEOPETUICCKUE MPEACTABICHHUS O AUCKypCe KaK 0CO-
60oM dopmaTe 1S SI3BIKOBOM MPAKTHKH U SI3BIKOBOTO YNOTPeOsIeHHs, KOTOPBIH Ie-
PEBOAMT TEKCTHI U3 00IACTH BHECUCTEMHOT'O K IIPECTaBUTENbHON COBOKYITHOCTH.
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The framework proposed in the paper combines the linguistic way of analysing discourse with a
corpus-driven approach. The author presumes that the actual research focus and theoretical framework
in language studies differ from the previous models of language analysis and interpretation. The new
issues are connected with changed research priorities from analysis of ideal language structures to-
wards corpus-based linguistic studies. The paper outlines that the corpus-based/corpus-driven approach
matches with crucial assumptions of discourse studies. Discourse analysis has always relied on text
corpora as its empirical basis. However, there are diverse aims and methods of discourse-based ap-
proaches in current linguistics. The paper sets out the author’s view of key issues of discourse analysis
and their application in corpus-based language studies. It includes a condensed theoretical account of
critical discourse analysis (CDA) and discourse linguistics dealing with explanation and modelling
language-in-use and language-related subjects. The paper comments that CDA refers to discourse as a
form of social practice, ideologically shaped and shaping. The objective of the paper is to set out a
methodologically different approach, first, to discourse as an intertextual structure and, second, to
discourse linguistics as extension of principles of text linguistics.

It is presumed that the speech structure / text is the only objective reality for a linguist. It is
treated as a means for knowledge mining, generalising, formatting and augmenting. Text structure is
presumed to be a starting point for a discourse processing analysis as developed in discourse linguis-
tics. The discourse is interpreted as a linguistic reflection of collective textual practice. The paper pre-
sents methodological potential and research tools of discourse linguistics for validation of linguistic
observation results on the trans- / metatextual level.

This paper will follow the question of how new approaches in text linguistics and discourse
analysis could contribute to redefinition of the subjects and analytical methods of linguistic facts inter-
pretation. According to the current state of research and theory the corpus-based language analysis will
be an explanatory strong theory. Text and discourse linguistics may be a precondition for corpus-based
linguistics as a metatheory of language subjects. The corpus-driven discourse analysis proves the
framework to be an important addition to corpus linguistics.
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TPAMATHYECKAS TIPUPOJA TOBECTH NU.C. TYPTEHEBA
«CTEITHO¥ KOPOJIb JIUP» (IO MATEPHAJIAM PYKOIIMCHOI'O
HACJIEJNST)

Ha mamepuane uepnosozo u benosoeo asmoepagpos nosecmu U.C. Typeenesa «Cmennou
Koponw Jlup» (1870) 6 cmamve ycmarnasausaemcs opamamuyeckas npupood npo3audecko-
20 npoussedenust. AHAIU3Upyemcs: 08udICeHUe asMopcKoll uoeu om nepeoco OQopmMaAeHUs
3aMbICIA 00 MOMEHMA JHCYPHANbHOU nyOnuxayuu noeecmu. Buisensiomess cmpykmypHo-
cooepoicamenvHble dNEMEHMbl, COCMABNAIOWUE OCHOBY OPAMAMUYECKO20 NOBECMBOBANUSL.
Yemanasnusaemes cessb cneyughuku xy0ooicecmeenno2o MoOeauposanus nogecmu ¢ meop-
yecmeom Y. [llexcnupa, H.B. I'ozons, B.A. JKyxosckoeo.

Knrouessie cnoBa: U.C. Typeenes, «Cmennoti Kopono Jlupy, Lllexcnup, opamamuueckoe,
anuyeckoe.

IToBectu U.C. TypreHeBa mo3aHero mepuoja TBOPUECTBA OTJIMYAIOTCA CBOE-
o0Opa3ueM >KaHpPOBOTO CHHKPETH3Ma — OHH IPEICTaBISIOT CO0OW OCOOBIH THM
«B3aMMOJICHCTBUSI AMUYECKOT0, JAPaMaTHYECKOrO0 M JHpUYecKoro Havam» [l.
C. 28], 3HaMeHYIOMNH HOBEII ypOBEHb aBTOPCKUX MOWCKOB HEOOXOIUMOM XyI0-
KCCTBCHHOU (hOPMBI.

Bormpoc o apamarnzanmu npo3sl TypreHeBa, MOMyYUBIINK OCHOBHYIO pa3pa-
00TKy Ha MaTepualiec pOMaHHBIX MMPOU3BENCHUN [2—6], 3HAUNMO aKTyaIU3UPYyETCs
U B paMKax jkaHpa noBecTu. B kpusucHoe nopeopMeHHOE NECATHIETHE Y MUca-
TeNsl yriTyOnseTcst MpeACTaBICHHE O IOBECTH-Ipame, CHOPMHPOBAHHOE €€ B
1850-¢ tr. [1. C. 73]. UMeHHO B 3TOT mepuoa TypreHeB MPUXOAUT K MpodiieMe
rIyOOKO IpaMaTH4eCKOTO HAMOJHEHHUS 3MUYECKOro MaTepuasia — H300paKeHUIO
HAI[MOHAJIBHOM JKU3HU CKBO3b MPU3MY BEYHOH TpareIuu 4YelOBEYECKOTO CYIIECT-
BOBaHMs. 3HAUUTEJIbHBIM MCTOYHUKOM B TParMuyecKOM MOJEIUPOBaHUM OKa3bIBa-
eTcsl Xyo)KecTBeHHbIH onbIT Lllekcnupa (Tpareauu U XpoHUKH), a SIPKUM IpUMe-
poM citykuT nosects 1870-ro r. «Crennoit Kopoib J'Iylp»l. JpamaTtuszanus Typre-
HEBCKOH IOBECTH IPOSIBIICHA, BO-IIEPBBIX, HA YPOBHAX (DOpMas-HOI OpraHn3aiim,
MOTHUBHOI CTpPYKTYpbI, 00pa30B repoeB, MEH3aKHBIX KapTHH W Jp.; BO-BTOPBIX,
3HaKOM O0CO0OH JpamMaTHyecKoW MpopabOTKH OTMEUeH COOCTBEHHO JIHYECKHUHA
MaTepua IpOU3BEICHHUS.

' B Haspanun mosectn M.C. Typrenesa «Crennoit Kopons JIup» cioBo «Koposnsy mumercs
C 3arIaBHOM OYKBBI, TaK KaK MIMEHHO TaKOe HAIWCAHHE BOCCTAHABINBAETCS U3 MaTEpPHAIOB dep-
HOBOTO U OenoBoro aBrorpados nosectu, xpansmuxcs B HanmonansHolt 6nbnnorexe @paniym
(Bibliothéque nationale de France).
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Ilepen nanucanuem nosectu «Crennoil Kopons Jlup» Typrenes coctaBui asa
Ba)KHBIX TEKCTa, B KOTOPBIX CXeMaTHIeCKU 0popMIIIach uaest OyayIiero mpomusse-
neHus. Bo-mepBrix, 3170 «CHHMCOK ACHCTBYIOLIUX JIUL», TNe ObUTM MEepPEUHCIICHBI
BCE OCHOBHBIE T€POU M OMpEJeNieHa X BO3pPACTHAs XapaKTEPUCTHKA. Bo-BTOpHIX,
«DopMyIISpHBII CIUCOK JIMI] HOBOI'O paccKas3a», B KOTOPOM IIPEJCTABIEHO EMKOE
ONMCaHUE IJIaBHBIX NEPCOHAXEH, BIOCIEACTBUU B IMOYTH HEU3MEHEHHOM BHJIE
BOIIIE/IIIIEE B TEKCT MOBECTU. TypPreHeBCKUE «CIUCKI» COBEPIIEHHO OUEBUIHO CBS-
3aHBI C ApaMaTUYECKUM POAOM JHUTeparypsl. IIpexae Bcero oHu Aar0T 3HAYUTENb-
HYI0 OTCBUIKY K MPEOTEKCTOBBIM 3jeMmeHTaMm komenuu H.B. I'orons «PeBuzop» —
«JleiicTByIomHe THIA» U «XapaKTepsl U KOCTIOMED . B JIpaMaTHuecKoM KaHpe
9Ta KOMITO3UIMOHHAS YaCTh, TTIABHBIM 00pa30M, IIPH3BaHa COOOIIUTH YHTATENIO 00
OCHOBHBIX OCOOCHHOCTSIX ACHCTBYIOIINX JIHI M WX OTHOIICHHH IPYT K APYTY, a
TaKXKe JaTh PEKOMEHIAINH PeXUCCEPY U aKTEPaM NPH CLEHUYECKOM HCTIOJHEHUH
npousBeneHnd. Y TypreHeBa e 3TO OKa3bIBaeTCsl CIIOCOOOM COOCTBEHHO aBTOP-
ckoro oopmieHHs 3ambicia. [lucarenp co3gaét cBocoOpas3HbIA ApaMaTHIeCKUN
HaOpPOCOK (OCTOR) JIJIsl TOBECTBOBAHMS.

B moBecTn o3HaueHa TONBKO OJHA CHOXKETHAs JIMHUS, BCEIEJO CBA3aHHAS C
IJIABHBIM repoeM. ABTOp HAMEPEHHO COCPENOTOUYNBAET BHUMAHUE HMEHHO Ha pas-
BUTHH CyIbOBI MapTheiHa XapiioBa, BO BCEH ITONHOTE MPEICTABII €T0 KU3HEHHYIO
JpaMy, XOTs BTOPOCTEIICHHBIE JINHUK NIEHCTBUSI HE yCTpaHEeHbl coBceM. [10100HO
Tomy, kKak B Tpareauu lllexcrupa «Kopons Jlup» Bce neiicTByOMME IUIIa UMEIOT
CBOE JUII0, 00JIaZat0T CBOEH MHIAMBHYaJbHOCTBIO, KQXKJIOTO MEPCOHAXKa MOBECTH
«Cremnnoii Koponb Jlup» aBTop Hanmenser cobcTBeHHOU uctopueil. MHanBHUaya b-
Has uHus repoeB TypreHeBa 3aKOHOMEPHO IepeceKaeTcs WK AaXKe BKIIOUAETCs B
o0mIyro, «xapioBckyloy». Hampumep, ynmenmsercs BHHMaHHE B3aHMOOTHOIICHHSIM
OTJIENBbHBIX TIepcOHaxei, B yacTHOCTH EBnamnuu 1 CnéTkuHa, aklIEeHT Ha KOTOPBIX
nucatelb 3HAUUTENILHO YCHIIUII B OeTl0BOM aBTorpade. Ho enuHast TMHHUS pa3BUTHS
JIeHCTBUSL, KOTOPas U3 MOJOKEHHUsSI OTHOCUTEIBHOIO TIOKOS JBHXKETCS 4Yepe3 Kara-
cTpody K Tparudeckoil pa3Bs3Ke, CBUIECTEIbCTBYET O HAJHMUYWU B MOBECTH JpaMa-
TUYECKON NOMHUHAHTBI. JTO MOATBEPXKAAECTCA UM TeM, Kak TypreHeB Ha IEpBOHa-
YaJbHOM JTalle TBOPUECKOH PabOTHI 0OpMIIICT OCHOBHYIO HJICIO CBOCTO IPOU3-
BEJICHMUS.

Hewmenkwuit cnaBuct Ilerep TupreH nocBsATHI ClIEHUATBHYIO CTaThi0 BOIIPOCY O
CHUHTE3€ IPaMaTHYECKOT0 U SIIMUYECKOro B paHHUX poMaHax TypreHesa. 3y4uB Ha
MaTepualie IICeM M KpPUTHUECKUX CTaTel mUcaress XapakTep €ro TeopeTHYECKUX
YCTaHOBOK U MPOAHATU3UPOBAB CTPYKTYPY PAaHHHX POMAaHOB, OH MPHUXOIUT K BbI-
BOJY, UTO B OCHOBE KOMIIO3UIIMU «PynuHa» «JIEKUT ApaMaTHUYECKOE NEJIEHUE Ha
Tpu yact» [6. S. 342], a «/[BopstHCKOE THE3/10» OPTaHU30BAHO IO CTPYKTYPHOMY
MPUHLUIY NATHAKTHOH Tpareaun» [Ibid. S. 344].

! Tpamumus H.B. l'orons B moBectn TypreneBa 0OHapy>KUBAeTCsl HE TOJBKO B CHEHU(HKE
JipaMaTUYecKol KOMITO3UIIMM, HO M B MO3THKE peun nepcoHaxeil. K npumepy, onpasaanue Ba-
cimst CnéTkuHa rociie ynpéka B HeODKHOM oOpamieHnn ¢ MapteiHoM [lerpoBudem HarmoMu-
HaeT yBemieBanust Apremus Ouminmosnya 3eMISTHUKY O IPHHATHIX Mepax B OOTOyTOAHBIX 3a-
BEJICHUSIX. DTO 3HaK 0CO00H PEeMCTBEHHOCTH I'Or0JI€BCKOI HPOHUU.
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[pamatudeckoe Hagamo Ha ypoBHE (opMabHON CTPYKTYphI MOKHO OOHapy-
*uTh U B noBecTd «CrenHoit Kopons Jlup». Bee coObiTHS pa3BUBaloTCA OYEHb
OBICTPO, TIOCIIEIOBATEIBHO CMEHSS APYT JApyra. JIMHaMuKa MOBECTBOBAHUS TaKKe
JIOCTHUTAETCS 32 CUET MaJIOTo pa3Mepa TJIaB — B TPaHHUIAX HEOOBIIOTO TEKCTOBOTO
MPOCTPAHCTBa Na€Tcs MpeAebHO HACBIIICHHAs KapTHHA XYIO0XECTBEHHOU pealib-
HocTH. [IpakTuiecku KaXKIbli OTPE30K MPEICTaBIACT COOOH 3aKOHYEHHOE IIeNOoe.
B cTpykTypHOM INIaHe MOBECTH Pa3AEsETCs Ha IMSATh YacTell — TParudecKux Aeu-
CTBUI1, B pe3yJIbTaTe Yero BEICTPaUBaEeTCs CeIyIollee IpaMaTHiecKoe JIeeHue:

I akT — rimaBer 1-9;

II akT — rmaBer 10-15;

IIT axT — rnaBel 16-21;

IV akt — rmaBer 22-28;

V akt — rnaBsr 29-31.

Takoe BHellIHee YJIEHEHUE MOBECTH OCHOBBIBAETCS HAa OCOOEHHOCTAX e€ apa-
MaTHYECKOr0 MOCTPOCHUsl. [lepsvie Oessimb 21a6 BBHIOIHAIOT (QYHKIHIO SKCIIO3U-
uuu (pa3BEPHYTOM peMapKu) — OOPUCOBBIBAIOT PACCTAHOBKY NEHCTBYIOMIMX JIUII U
YKa3bIBalOT Ha UX KJIIOUEBbIE XapaKTEPUCTUKU. ABTOP BBOAUT YHUTATENS B IICHUXO-
JIOTHUIO TJIABHOTO reposi, 0003HaYaeT OCHOBHBIE YEPTHI €r0 JIUYHOCTH U BHOCUT MO-
TUBUPOBKY B €r0 pelIeHNe pa3AeauTh uMeHue. s onmucanus Apyrux nepcoHaxei
TypreHeB mo4TH B KaXJIOM Clydyae yIeNseT MPOCTPAHCTBO Iienoi riasel: CyBe-
aup — V 111., Aaaa — VII r., Cnérkuna u EBnammust — VIII ., XKutkos — [X ro.

THocnedyrowue wecms 2nag cojepkar 3aBsA3Ky OCHOBHOTO JEHCTBHSA — 37€Ch
MPOUCXOAUT pa3den momecThsi MapteiHa Xaprosa. IlepBas u mociemHsis TIaBbl
3TOH YacTH MOTPYKEHbl B MOPTAJIbHYIO CEMAaHTUKY (SBJICHHE CMEPTH, >KypHal
«[Tokosmuiicst Tpya0II00CI ).

Cneoyrowue wecmsv 2nas NPEICTABISAIOT AalbHEHINEE pa3BUTHE JCHCTBUS C
3JIeMEHTaMHU y3HaBaHMs. [ 'epoli-paccKa3yiK MOCTUTaeT IPOU3OIIE NI IePesioM B
cynpbe XapnoBa. B mopsiike HapacTarollero JApaMaTu3Ma pacKpbIBaeTcs MOJIOKe-
HUE YHU)KEHHOTO U OCKOPOJIEHHOTO Teposl.

Iocredyrowue cems 2nag couepxaT KyJIbMHHAIHMIO (KatacTpody) U pas3Bs3Ky.
Briciinii MOMEHT HampsKEHHS MPUXOIUTCA Ha «OyHT» XapioBa — paspylleHHe
nomecThsi. CO CMEpPTHIO TIIABHOTO Tepos MPEKpamaeT CBOE pa3BUTHE KOJUTH3HS
OCHOBHOT'O JIEHCTBHS.

3aknouumenvHvie mpu 2nagvl COCTABISIOT ITUIOT — HEOOBIIOW paccKas3 O co-
OBITHSIX, KOTOpPbIE MPOU3OILIN CIYCTS TOYTH JBa JCCATUICTUS TOCIE CMEPTH
«ctenrHOTO JlMpa». 3mech HaMewaeTcsl pa3BUTHE HOBOW Jpambl, CBA3aHHOU C
Miagmen qoueprero Xapiosa Epmamnueit.

IIpakTruecku Kaxkaas U3 ApaMaTUYecKUX 4acTel MoBecTH TypreHeBa oTnene-
Ha OT APYTruX KOHKPETHBIM BPEMEHHBIM IIPOMEXKYTKOM, a IEHCTBUE BHYTPHU aKTOB
3aHHUMAET ONpeAeTIEHHbII 0TPE30K BPEeMEHH:

— B | akTe — 310 OO1IEE BpeMs MpOTEKaHUs COOBITHH (OMHUCAaTENbHOE BpEMsI),
JieHicTBHE MPHUOIMKEHO K HACTOSAIIEMY MOMEHTY, OJJHAKO €CTh HEOOJBIIINE IKCKYP-
CBI B IIPOILLJIOE;

— neiictBue Il akta pa3BopaunBaeTcs «B utoHe Mmecsue» [7. C. 455] u ¢ npenbi-
IIyIIEi 4acThIO CBSI3aHO MOCPEACTBOM CIIOBA «OJHAXKIBI), COOBITHS Pa3BUBAIOTCS B
TCUEHHUE IEBIATH THEH;
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— III akT oTAEnéH OT MPEeIIEeCTBYIOIEro MOYTH TPEMS MECALaMH, TOCKOJIbKY
€ro JielicTBUE MPOUCXOIUT B «KOHIIE CEHTAOpS», BO BPEMEHHOM OTHOIICHHU OHO
YKJIaIbIBACTCS B YETHIPE JTHS;

— coOpItus IV akTa MpOUCXOAAT «B MOJIOBUHE OKTIOPS, HEOCTH TPH CITYCTSD»
[Tam xe. C. 484] 1 3aHUMAIOT IATh AHE;

— V aKT pacckas3bpIBaeT 0 BCTpede repos-pacckazunka ¢ AHHON u EBnammnueit
MATHAALATh U AEBSITHAALUATE JIET CIIYCTSI COOTBETCTBEHHO.

[IaTHakTHOE YCTpOICTBO moBecTH TypreHeBa HE MOXKET HE OTChUIATh K IIO-
noOHOM ke cTpykType Tpareauu lllexcnmpa. Be3ycinoBHO, HM 0 KaKOM CTPOTOM
KOMITO3UIIMOHHOM COOTBETCTBHH JIBYX IIPON3BEACHUH HE MOXKET OBITh U peun. Ox-
HAKO Takasi opraHu3alus TeKCTOBOI'0 IPOCTPaHCTBA MOBECTH 3HaMeHaTenbHa. Tpa-
renuitHas ¢opma, HCIONb30BaHHAs TypreHeBBIM B SMHYECKOM IPOHM3BEACHUH,
CIIy’KMT OCTPOAPaMaTUYECKOMY XOAY NEHCTBUS, HANPSLDKEHHOMY U OJHOBPEMEHHO
JTMHAMUYECKOMY pa3BOPadMBaHUIO UCTOPUHU «cTermHoro Jlupay.

B conepxareiabHOM IUIaHE 3JIEMEHT TParuieckoro opopmisieTcs B Ipou3Beae-
HUM Yepe3 YCTOHYMBBIH MOTHUB CMEPTH, MPOXOAAIIMN pepeHOM depe3 BCIO I0-
BecTh. OH aKTyaJIM3UpyeT Apamy KM3HU IJIaBHOTO Teposl.

TypreHeB Bcerga SICHO OCO3HaBall, YTO YEJIOBEK HAXOIUTCS «IOJ BIACTbHIO
BHEUCTOPUUYECKUX, BEUHBIX CTUXUI yHUBepcalbHOU xu3HW» [8. C. 99]. Bo BTOpOii
MIOJIOBMHE CBOETO TBOPUYECTBA OH IPOSBISICT BCE OONBIIMI MHTEpeC K cdepaM Ta-
HWHCTBEHHOTO M MHCTHYecKoro. OIHOM U3 caMbIX 3araJlouyHbIX KaTeropuil A Hero
Obl1a CMEpTh: «DTOT CTpax Mpe OECKOHEYHOCTHIO U €€ 3eMHBIM OOJIMKOM — CMep-
TbIO — HUKOrAa He ocTaBmsm Typrenesa» [9. C. 32]. C ogHOW CTOPOHBI, CMEPTH
MMOHKMMAJach MUcaTeaeM Kak HeOTMEHUMasl pealvs MOBCEIHEBHON XKHU3HH, a C IpY-
roi — KaK MpOosBJICHUE HETIOCTHKUMON OBITUHHON CHIIBL.

B nepuon pabotsr mucatens Hag «CremasiM Koposném Jlupom» npobiemaTrka
CMEpTH Ui Hero ObuTa OcOoOeHHO 3Hauuma. 22 OkTsa0ps 1869 r. ymwmpaer
B.I1. botkuH, ero koHYMHa HaBOAUT TypreHeBa Ha «(puIocoCKue pacCyKICHU,
«HEBOIIbHAS IPYCTh 3aKpabiBaetces B aymy»' [10. T. 10. C. 68]. CumbHO moTpsica-
et nucarens cmepts AWM. I'epriena. TypreHneB 3a1yMbIBaeTCsl O CMbICIIE YeJlOBeYe-
CKOU JKW3HH, aKTUBHOCTH OTJICIBHON JTUYHOCTH — 0 4éM muieT 22 saBaps 1870 r.
[1.B. AHHEHKOBY: «...4TO 3HAYUT TaK Ha3bIBacMas Hallla JesTEIbHOCTh IIEPE]T ITOU
HEMOIO TIPOIAacThI0, KoTopas Hac mormomaet?» [Tam xe. C. 128]. 3a nBa qus A0
cmeptH ['epriena — 7 ssuBapst 1870 r. Typrenes no npurnamennto Makcuma Jlroka-
Ha mpucyTcTBoBal B [lapuike npu moAroroBke U ucrosHeHun ka3Hu JKana baru-
cra Tponmana. ['1y0oKko MOpaEHHBIN YBUICHHBIM, OH ITOCBSITHI 3TOMY «HEHYX-
HOMY, OeccMbiciieHHOMY BapBapcTBy» [11. T. 11. C. 151] oTaensHy0 CTaThio.

Kpome Toro, TypreHeB B 3T0 BpeMs TDKENIO MEPEKUBAET COOCTBEHHBIN BO3-
pacTHOH Teprof, OuryIas ce0s CTApUKOM M He OCTaBIIsisi MBICTH 0 cMmepth: «lle-
peBaiuBLIMCH 3a 50 JIeT, 4eJIoBeK JKUBET KaK B KPEMOCTH, KOTOPYIO OCa)XIaeT
CMEpPTh M HEMpPEeMEHHO BO3BMET... OcTaércs 3amuIIaThes — Aa U 0e3 BbUIA30K»
[10. T. 9. C. 154]. B ¢unocodckom muceme ot 8§ HOaA0psa 1872 1. k ['toctaBy Dro-
Oepy, POHM3aHHOM CEMaHTHKOM YBSHaHUS W OCCCHIINS, OH XapaKTepPH3yeT CBOH
OLIYIIECHUs MOCPEACTBOM BBIPAXKEHUS faedium vite — «HENPHUSI3Hb U OTBpAILCHUE
KO BCEMY Ha CBETE», «IpycThb natuecsaTuiaeTHux» [Tam xe. T. 12. C. 276-277].

! 31ech U 1ajee Bo BCEM TEKCTe JaTUPOBKaA NHUCEM TypreHeBa naércs mo HOBOMY CTHJIIO.
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WnauBuayanbHOE COCTOSHUE Apamaru3Ma TypreHeBa yCHUJIMBAIOT BIeyatie-
Hus BHemHero mupa. Cepeauna 1860-x rr. u Havano 1870-x oka3amuch i HEro
BpEMEHEM TIyOOKHX OOIIECTBEHHO-HCTOPUYECKUX M KYJIBTYPHBIX pa30dapoBaHUil
u notpscenuii. Kpectbsiackas pedopma 1861 r. He mpuHECHa ONTYTHMBIX Pe3yiib-
TaTOB M HE ONpaBjajia BO3JIOKEHHBIX Ha He€ OonbluX Hanaexn. B uione 1870 r.
Hauanach (ppaHKo-TIpycckasi BoifHa — Haxonsmuiics B banen-banene Typrenes
OTKa3bIBAETCS OKUJATh CTPAHY: «...HO sl OCTalOCh 314ECh — U OCTaHYCh, XK€ €CIIH
0 (paHITy3bI MPHUILIA: YTO OHK MOTYT MHe caenath?» [10. T. 10. C. 216].

Mano couyBCTBEHHOTO HaxXoOAWJI MUCATENlb B COBPEMEHHOW €My POCCHUHUCKON
cnosecHocTtu. 24 utons 1865 r. uz Cnacckoro on nucan [lonmnuae Buapmo o «kan-
KOM COCTOSIHUM» PYCCKOM JuTepaTypbl: «S mposucTan aecsTka 1Ba TOMOB (Kyp-
HaNbHbIX), HU4Yero! Huyero! Ilnockas u rps3Has pyraHb, U3pbiraeMas ¢ IeHOH y
pPTa W Kak-TO MO-IAypalKd, OOITOBHS, IIyCTOCIOBHE, HU TCHH KaKOTO-HHOYAb
HOBOTO TayaHTta, Hactosmas mycteias!» [Tam xe. T. 6. C. 225]. Cmycts Tpu rona
Typrenes Oyaer ¢ pa3oyapoBaHHEM U OJHOBPEMEHHO C HETOJ0BaHHEM FOBOPUTH O
HOBeHWIMX mpou3BeacHusAX A.A. Deta («BBIIOXCS 0 MOcheaHeld creneHn») [Tam
xe. T. 8. C. 99-100], H.A. HekpacoBa («keBaHOE Mambe-Maiie C MOJUBKON U3
octpoit Boaku») [Tam xe], M.A. T'onuapoBa («Bc€ cTapo, CTAPOMOJIHO, YCIOBHOY)
[Tam xe. T. 9. C. 127] u T.4.

OpHako B ATOM OIIYIIEHWH BceoOmero kpusnca TypreHeBy Bc€ e ymaéres
Pa3IMIUTH CIEIBI MPOM3OMICAINX IepeMEH — «...9TO He O0Ball... eme He o0Bai,
HO 3TO CIBHTI, BceoOlnee, XOTh MOAYAC U HEYJIOBUMOE H3MCHEHHEC HPABOB, CO-
cTosIHUH, Bcex kiaccoB obOriectBay [Tam xe. T. 6. C. 224]. OyeHb 3HAYUMO, YTO
HEMHOI'O 03K€ M3 BCEX COBPEMEHHBIX JUTEPATOPOB OH C OOJIBLINM yBa)KEHHEM
ot3oBércst o JIL.LH. Tonctom, ®.M. Pemetnukose u M.E. CanrteikoBe. I'maBHBIM
obpa3zom, TypreHeB BEICOKO OLIEHHBAECT UX CIIOCOOHOCTh BO BCEH MOJIHOTE M300pa-
3UTh NPaBIy PYCCKOM XKU3HU U BBIPA3UTh HAPOIHBIHN TyX.

B noBectu «Crennoit Kopons Jlup» TypreHeB mpuxoJuT K OCMBICICHHUIO Ka-
TETOPHU CMEPTH Yepe3 MIEKCITUPOBCKHiA 006pa3. MopTaibHas mpodiieMaThka B Tpa-
requu Lllexcnmpa TecHO B3amMOCBsi3aHa ¢ (HHIIOCOPCKUM BOIIPOCOM BHHBI U 0€3-
BUHHOCTH 4YE€JIOBEKa, KOTOpbI cTaBUT cam Jlup. Ha Bpems JHMIIEHHBIN 4yBCTBa
JICHCTBUTENBHOCTH, «IIPUYYUINBO YOpaHHBIH 1iBeTamm» [12. C. 124], xopouss mpo-
n3Hocut: «Het B Mmupe BuHoBathix! Her, s 3Haro!» [Tam xe. C. 144]. B 6e3ymHOM
COCTOSIHMM OH IOCTUTAeT 3aKOH MHPO3/aHbs: YeJIOBEUECKUE CTPaJaHMs, KaK U pa-
JIOCTH, SIBJISFOTCS CIEJCTBHEM JICHCTBHS YHUBEPCAIBHOW HA/UIMYHOCTHON CHIIBI —
cmeptu. OHa BHOCUT M3HAUYaJIbHBIM Tparu3M B CaMO CYLIECTBOBaHME YEJIOBEKa,
MOATOMY TIepel €€ JHUIOM JF00BIC Pa3IHdmsl CTUPAIOTCS, BCE YPaBHUBACTCS, U TI0-
WCK BUHOBATBHIX OKa3bIBaeTCsl OecCMBICICHHBIM. VIcIbITaB Ha cebe KEeCTOKOCTh MU-
pa, koposb JIup «He MOXKET MPUHATH XKU3Hb B TOM BUJE, B KAKOM OHa €My Ipel-
crana. Ho oH He oTBepraet xu3HH, He uieT HeObITus» [13. C. 16-17].

Puropuueckoe Bocknunanue Jlupa TypreneB mpeBpamiaeT B aHTUHOMHUIO, JI0-
MIOJTHSISL €T0 CIIOBAMHU «HET W MpaBbix». OH BIEpBbIE TOBOPUT 00 3TOM B TMOBECTH
«ITepenmcka» (1854): «/la u xT0, CKaKUTE HA MUJIOCTh, KTO OBIBACT KOT1a-HHOY b
B 4éM-HUOYAb BUHOBAT — OAuH? WiH, dydile cka3aTh, BCeé Mbl BUHOBATHI, J1a BU-
HUTH-TO HAC BCE-Taku Helb3sa. OOCTOSATENLCTBA HAC OMPEACTSIOT; OHH HATaJKHUBa-
10T HAaC Ha Ty WU JPYTYIO IOPOTY, U MMOTOM OHH ke Hac ka3usat» [11. T. 5. C. 26].
3neck mucareib aKEHTUPYET BHUMaHHE Ha (HUI0co(CcKOM BOMpOce O CYLUTHOCTH
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cBoOop! enoBeka. [1o Meicin TypreHeBa, «KakIbIi IemaeT CBOO Cyap0y, U Kax-
noro oHa gemaet» [11. C. 26]. Cyapba — 3TO CTUXHUSA, KOTOpasi «pa3pylIUTENbHO
WJIM CTIACUTETIFHO JIEHCTBYET Ha Hac ke» [Tam xe].

I'myGokue pa3MbIIUIeHHs 0 cyap0e denoBeka TypreHeB mpooimKaeT B (Guio-
codckoMm ouepke «JloBombHO» (1865). [JaBast OlleHKY CBOEMY BpeMEHH, MUcCATEeNb
TOBOPUT, 4TO «eciu Obl BHOBb Hapomics Lllekcrnup, eMy He U3 4ero ObiIo OBl OT-
KazaTecsi OT cBoero ['ammera, ot coero Jlupa» [Tam xe. T. 7. C. 227], u o
«onsATh 3acTtaBui Obl JIupa MOBTOPUTH CBOE >KECTOKOE: “HET BHHOBATBHIX  — YTO
JpPYTMMH CJIOBaMM 3HAa4yuT: “HET U npasblx...» [Tam xe. C. 228].

B nuceme k 1O.I1. Bpesckoit ot 30 staBapst 1877 r., rae peds 3amnuia 0 IpUMH-
pernu TypreHeBa ¢ TsDKemOOONEHBEIM HekpacoBBIM, MECATENh BHOBB HCIIONB3YET
CJI0Ba OpPUTAHCKOTO KOPOJIS: «HET BUHOBATHIX», MPUOABIsAs K HUM: «Ja HEeT  mpa-
BoIx» [10. T. 15, xu. 2. C. 28]. B aTom e roxy TypreneB nuieT CTHXOTBOPEHHUE B
mpose «Jpozm» (II), nupudeckuii Tepoil KOTOPOTO HUYTOXKHOCTH CBOEH MEIaHXO-
JUM TPOTHBOIOCTABIISIET YXKac CONJIATCKUX paHEHHH (PyCCKO-Typelkas BoifHa).
B paccyxaeHnn 0 6€CCMBICIIEHHOCTH KPOBOIIPOJIMTHS CHOBA 3BYYUT — «HU MPABBIX
TyT HeT, HU BuHOBaTHIX» [11. T. 10. C. 177]. Hakonen, B muceme k JI.5. Cteupku-
HOU oT 25 suBaps 1879 r. on numiet: «Ecnu OBl HE CYIIECTBOBAJIO TEPIIEHOBCKOTO
pomana — s 05l Ha3Bas Bame npousseaenne “Krto BunoBat?”. K HeMy emé myurie
OBl 110 TIeKcupoBckoe (B “Jlupe”): “Hu mpaBbIX, HU BUHOBATHIX . <...> [lsams-
BOCIIMTATENIb BUHOBAT B TOM, YTO CTaJOCh U3 BapeHbKuU; HO B €ro BUHE — KTO BU-
HoBaT? OnsATh-Taku cTUXus pycckoi xuzHu» [14. C. 18]. IIpotuBopeune, kotopoe
BbICTpauBaeT TypreHeB ¢ moMmoIbto ciaoB Jlupa, nepena€r, npexsie BCero, Apamy
MOJIO’KEHUs YeJIOBeKa M M3HadajbHYI0 ApaMmy camoil ku3Hu. [lapanokcanbHas B
CBOEH OCHOBE «CTHXUSI PYyCCKOH JKU3HM» OpocaeT 4eaoBeKa U3 CTOPOHBI B CTOPO-
HY, TO/IBEprast TTOCTOSHHBIM HCIIBITAHHAM 1 I€30PHEHTHPYS €ro’ .

[Mpobnema cMepTH, ABISLICH OAHON U3 mpeBanupykomux B «CrermroMm Kopone
Jlupe», momyyaeT pacIIMpPeHHOE COAEP)KaHHUE BO BpEMsl aBTOPCKOM pabOTHI Haj
YepHOBBIM U OENIOBBIM BapHaHTaMH IOBECTH. BriepBble MOpTalbHAas CEMaHTHKA
BBOJIUTCSA B Ti1aBe [V, KOTOpast oTcyTCcTBOBaNIA B UepHOBOM aBTorpade. B Genosoit
Terpagn TypreHeBa BKJIEEH NOMOJHUTENBHBIA JTUCTOK MEXIY CTpaHHIaMu 6 u 7
(mymepanus yepHuiamu TypreHeBa), HA KOTOPOM JIaHO ONMHCAHHE MEJIaHXOJIuYe-
ckoro coctostHus repos [16]. Memanxonusi XapiioBa — 3TO CIEJCTBUE €r0 pasy-
MUH «0 OPEHHOCTH, O TOM, YTO BCE MOMIET MpaxoM, YBSIHET, SIKO ObUIHE; IpehaeT —
u He Oynet!» [7. C. 447].

Xapaxkrtep paccyxaeHuii Maptsina [leTpoBruda nepekInKaeTcsi ¢ ONpe/IeIeHH-
eM Menanxonuu B.A. J)KyKOBCKOro: «...rpyCTHOE YyBCTBO, OOBEMIIIOIEE IYLIY
MpHU BUJE M3MEHAEMOCTH U HeBepHOCTH Onar skuteiickux» [17. C. 383]. Ilomo6-
HYIO HEYBEPEHHOCTh B «OKHUTCUCKHX OJiarax» UCTBITHIBACT U repoil TypreHesa, oH

' B nexoropom cMpiciie duiocodekue pasmbinuieHns Typrenesa NepekIuKaroTes Co B3IIA-
namu JI.H. Toncroro, kotopslii B koHLe 1870-X IT. HEOQHOKPATHO BBICKA3bIBAET MBICIIb 00 «OT-
cytcTBud BuHOBaThIX». B 1908 1. Tosncroit Hauan paboTaTh Haja MIPOU3BEICHUEM, KOTOPOMY Aaj
3arnaBue «Het B mupe BuHOBaTHIX». 00 3TOM 3ambicie ToncToit Tak pacckaspiBan H.H. 'yceBy:
«MHe BOT HIMEHHO, €CJI 00T IPHUBENET, XOTENOCh OBl II0OKa3aTh B MOCH paboTe, 4TO BUHOBATHIX
Het. Kak 3TOT npezcenaTens cyna, KOTOPHIN OAMUCHIBAECT IPUTOBOP, KAaK ATOT Hajad, KOTOPHIH
BEIIaeT, KaK OHHM €CTECTBCHHO OBLIM IPHBEAEHHI K 9TOMY ITOJIOKEHHUIO, TaK e eCTCCTBEHHO, KaK
MBI TENEphb TyT CUAUM U ITbeM 4aii, B TO BpeMsl, Kak MHorue 350HyT 1 MokuyT» [15. C. 152].
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3ayMBIBACTCS O MPEXOMAIIEM CBOHCTBE BCETO 3€MHOTO U €r0 OSCCMBICIEHHOCTH
nepes JTULIOM cMepTH. Bo BpeMs MOBTOPSIOMIMXCS MPUCTYIIOB METAHXOMUH Xap-
JIOB IIBITAETCS pa300paThesl B CMbICTIE COOCTBEHHOTO CYIIECTBOBAHUS — 3TO O0prba
MEXIY HEOOXOIUMOCTEI0O CMUAPHTE Ce0sI, CBOIO ATOMCTHYECKYIO TMPUPOAY U HEXKe-
JaHHEM OTKa3aTbCs OT MPaB «TOPAOTO BIACTUTEIS.

[TpuHATH OKOHYATETHHOE PElICHHE TePOoii TOKa He MOXET, HO JJISl TOCTOSHHO-
r0 HAIIOMUHAHUS W MOWCKA BBIXOJA OH OKPYXKUI ceOsi CBOCOOpa3HBIMH MEJIAHXO-
JMIYECKUMH aTpuOyTamMu. Bo-niepBBIX, 3T0 MacoHcKkuit sxypHan «[lokosmmuiics Tpy-
Jono0er» (MepBOHAYaTbHO BMECTO HETO OblIa MCANTHIPh), Yepe3 KOTopbIi kK Map-
TeIHY [leTpoBHYY HMpPHUXOAWT MBICIB O HECOBEPIICHCTBE COOCTBEHHOH IOyIIH M B
KOTOPOM OH TIBITaeTCS HAHTH «IIpOTpaMMy YIIy4IIeHUs». Bo-BTOPHIX, «3ayHBIBHAS
MECeHKa», KOTOPYIO MOET CBOeMY XO35MHY Ka3auok Maxcumka. IloiHbIi Tekct
3TOW, 1O BCEW BUANMOCTH, HAPOJAHOMN MMECHU aBTOP HE MPUBOIUT U JIUIIB MepeaaéT
OTICTBHBIC 3BYKH B CHENU(PUKE MAKCUMKUHCKOTO TeHmst: «M... U... ... U... 3... A...
Aaa... ckal.. O... y... y... Ou... u... u... u... nal» [16]. OmHako B mocieqHedt depese
3BYKOBBIX COUETAHHHA MOXXHO TOYHO MPOYUTATh OJHO CJIOBO — «yOuma». To ecTb
«3ayHBIBHAS ITECCHKA), OUEBUIHO, HECET B ce0c MOTHB YOHMICTBA, UYTO BCTPAMBACT
eé B 00LIMii XapakTep pa3MbllUIeHHH XapioBa. B-TpeTbux, 3T0 KapTHHKA C ropsi-
el cBeYOor U TyIOUIMMH Ha He€ cO BCeX CTOPOH BeTpaMu. Takoe aljieropuieckoe
n300pakeHHe UMEII0 U XapIoBa CHMBOJI H3BEUHBIX TATOT YEJIOBEYECKOTO CYIIe-
CTBOBaHHSA — )KU3Hb KaK HEU30BIBHOE ABJICHUE CMEPTH.

Opnako 110 cux mop pa3aymbst MapteiHa [letpoBuda He Hecn 3a co0oii ceph-
E3HBIX TOCJICJCTBHMA, caM Tepoll He pemraeTcs 4To-IM0o mpeanpuHath. C OJHOM
CTOPOHBI, K HeMy emi¢ He NPHILIO OKOHYATEeIbHOE IMOHMMAHHE HEU30EKHOCTH
CMEpPTHU U OH HajeeTcs Ha abCoMoT cOOCTBEHHON MPUPOJHON MOILH, a ¢ APYTroil —
MIOKa HE TOy4aeT W3BHE KaKOTo-TnO0 MOATBEPKACHUS CBOECH TATOCTHOH pediiek-
cun. [TosToMy MenmaHxonMWYecKruil NPHUMaZoK XaplioB OOBIYHO MpPEpHIBACT CaMo-
CTOATENBHO, MPOTHBOIOCTABIISS €My JIMXYIO €31y — «HaM, MOJ, Temepb BCE —
TpbiH-TpaBal» [7. C. 447]. 1 paccka3yuk 31e€Ch MHOIO3HAYUTEIbHO 3aMEYaeT:
«Pycckuit 6bu1 venoBek!» [Tam xe. C. 65]. dumocopckuM MbIcassM MapTbiHa
[leTpoBuua 0 3HAYEHHUHU KU3HU U CMEPTH MPOTUBOCTOUT TTyOOKO HAapOoJHAas YepTa
XapakTepa — yJajoe OTpUIIaHUE U IPeHEOpeKEeHNE BCIKOH ONTaCHOCTBIO.

KopeHHoii mepenoM MpOUCXOAHT B cyabp0e XapioBa IOCie «COHHOTO MedTa-
Hus». CyeBepHOE CO3HAHHE Teposi MPHHUMAET COH O «BOPOHOM >KepeOEHKe» 3a
SIBJICHHE CaMOW CMEpTH, HEMOCPEJACTBEHHBIA 3HAK JEUCTBUS «CUJ CBbIIIE». «Bo-
POHOI1 KepeOEHOK» MpeICTaBIsieT cO00H MUCTHUYSCKUI CUMBOJN «{(aTaabHON He-
H30€KHOCTH, ITIOCPEICTBOM KOTOPOTO COOBITHSM COOOIIAETCS XapakTep 3HAYHMO-
ctu u Bennuust» [18. C. 118]. On o603HayaeT ycTaHOBKY Ha «HEU30E€KHOCTh Tpa-
rudeckoi pasBs3ku» [Tam ke, C. 120] u oka3piBaeTcs CBOCOOPa3HBIM OTIOJIOCKOM
MOTHBA COJHEYHOTO WM JIYHHOTO 3aTMEHHH, O KOTOPOM TOBOPHUT HIEKCITUPOBCKHI
I'moctep: «These late eclipses in the sun and moon portend no good to us» [19.
P. 1058] («Her, 5Ti nocneaHue CONIHEYHbIE 3aTMEHUST He POpOYaT HUYETo 100po-
ro» [12. C. 64]. CionBrkHUK JIMpa BUANT B 3THX SIBICHHUSX MPU3HAK HAPYIICHUS
MPUPOJHBIX 3aKOHOB: JIEHb CMEIIANCA C HOYbIO, UX CaMOCTOSTENbHbIE TPAHULIBI
cTépThl. OH CBSA3BIBAET Xa0C MPHUPOJIBI C PACCTPOUCTBOM OOIIET0 MHUPOTIOPSIKA, B
TOM YHCIIE U C Pa3pyLICHUEM CEMEHHBIX YCTOEB. 3aTMEHHUS, SBISACH OOIIMM CHM-
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BOJIOM Oenl W HecyacTHi, B Tparequn Lllexcnupa ycmiamBaroT MacmITad 3By4YaHUs
JIUYHOU JJpaMBbl T€POEB.

B uepnoBoMm BapuanTe X riaBel TypreHeB TIIATEIBHO pabOTaeT HaJ CLIEHOMH
HEOXHIAHHOTO TOSBICHUS XapioBa B noMe Hatampn HukomaeBHBI U mociemyro-
uiero oOBSBICHUS MPUHIATOTO UM perieHus. Ha monsx pyKomucu OH AOMOJHSET
HayYajo 3TOro 3MU30/a BTOPUYHBIM IpuxoaoM MaprteiHa IlerpoBuda k cBoeit
«bnaronmerenpHuIe» («Ha cremyromiee ytpo...») [20], yka3piBas Ha €ro CMSTCH-
HOe, OECITOKOHHOE COCTOSIHUE. 37eCh JKe MUCATENb AeTaeT MMOMETY — «Ha CTp. 21» u
Ha CIeNyIoIIeH CTpaHWIlE Ha MOJIAX PAIOM ¢ momeToll «Ha ctp. 20» [Ibidem]
BCTaBIIsIET HEOOBIION Auanor XapiioBa M MAaTYIIKH PacCKa3duKa O CMEPTH («BEI O
cMepTH Kak monaraere?») [Ibidem]. B GenoBoii pefakiuu 3Ta riiaBa MOMOJHICTCS
¢dpazamu repos: «I'otoBbcs, Mo, yenoBeue!» u «He 3a ropamMu cMepTh — 3a IIe-
gyamu» [16], a Taxxe 3aBepmrarommM 3amedanneMm Haramsum HukomaeBHBI mocie
yXoJia TOCTs (BITUCAHO MEXIY CTPOK): «TBI 3aMETHII, OH TOBOPHII, a caM OyATO OT
COJIHIIA LIypHJICS; 3Hal — 3TO mpuMeTa nypHas. Haexe Tskeno Ha ceplue y TOro
yesoBekay [16].

AtMmocdepa X TIIaBBI IPOHUKHYTa MEIAHXOIMISCKAM HACTPOCHHEM TJIABHOTO
reposi, KOTOpoe MOCTENEHHO MEePEXOIUT B OTHASHHBINA CTpaX. SIBlIeHHE «BOPOHOrO
xKepeOEHKa» CTaHOBUTCS Uil XapioBa CHMBOJIOM IEYaJbHOM HEU30EXKHOCTH
cmepTt. OgHako macoHckuit xypHan H.M. HoBukoBa BHOCHT B 3TO MOHHMMaHUE
JIOTIOJTHUTENBHYIO HHTEPIPETANIO0 — CMEPTh €l U KaK OCO3HAHHE HECOBEPIICH-
CTBa COOCTBEHHOH MyIIM, TPEXOBHOCTH 3€MHOTO CyIIecTBOBaHUsS. B pesynprare
MEJTAHXOJIMYECKUI HACTPOU Treposi TpaHCHOPMHUPYETCs B TIYyOOKYH CKOpOb (1Mo
ompenencanio B.A. JKykoBckoro, ckopOb «eCTh COCTOSHHE OYIIN, TOMAMOH BHYT-
peHHel 60e3HuI0, U3 caMo Iymu uctekatometoy) [17. C. 385].

CBoé pemenue pasnenuth nMmeHue B XII rimaBe XapnoB oOBsACHSET mepen co-
OpaBIIMMUCS TE€M, YTO €r0 «HEMOIH OJOJICBAIOT» M «CMEPTHEHIM dac, KO TaTh B
Howy mpudnmxaercs» [7. C. 462]. ABTop mogu€pKUBaeT 3Ty MOTUBUPOBKY, JO-
MIOJHAS B YEPHOBOM aBTOrpade CIoBa repos (BIHUCAHO MEXKAY CTPOK): «Fak—kak
yKe U mpenoctepexeHre MHe O0buto» [20]. TIpubarbkeHHe cMepTH Kak MpUYuHa
BHE3AITHOTO PEIICHUs 3HaYMMa JAJIsl CaMOT0 Ieposi, IIOATOMY OH JeNlaeT e€ rIacHOM
U IEMOHCTPHUPYET OKPYKAIOUIMM CBOE KETaHNUE YIAATUTHCS OTO BCEX T M Ha4aTh
MOJTOTOBKY K «CMEPTHOMY Hacy».

I'epoii-pacckazuuk GUKCHPYET H3MEHEHHE BEIPAKCHHS XapIOBCKOTO JIHIA MO-
cie oOBsIBICHHOTO pemeHus: «BooOime g 3aMeTw, 4To Ha XapioBa, 10 COBEpIIIe-
HUH aKTa, Hallla He TO TPYCTh, He—Fo-yeFadoeth. JINI0 ero cHOBa MOOJIEIHEIO.
310 HOBOE, HEOBIBAIOE BEIpaKECHHE €Fe TpycTH Ha ere mune M.I1. Tak Mamo muto k
€ro MPOCTPaHHBIM U FAoiHM Ne0CNbIM UepTaM, UTO 51 HETHHHO HpaBe HpoeTo H3y-
MEFEs PEHINTENIbHO HE 3HaN, 4To moayMmats» [20]. MHorounciaeHHbIE HCTIpaBe-
HUS B YCPHOBOM aBTOTpade CBHACTEIBCTBYET O HAMpsDKEHHOW paboTe aBTOpa B
CTpEeMJICHUH ¢ HauOOJbIIeH TOYHOCTBIO MepeaaTh INCHXOJOTHIO COCTOSIHUS Map-
TeIHA [leTpoBuua. B 6e0BOM BapuaHTe MOSBISIETCS HOCHEAHEE oOaBIeHHE (BITHU-
CaHO MEXIy CTPOK) K Pa3MBIIUICHHUSM MOBECTBOBATEILL: «YK HE MEIAHXONHS JIH
Ha Hero HaxoauT?y» [16].

Jenas akLeHT Ha MEIaHXOJIUYECKOM COCTOsHUU XapioBa, TypreHnes ycunupa-
€T MHCTHYECKOE MPEIIyBCTBUE UM cOOCTBeHHOW cMmepTH. B rmaBe XV Haranbs
HuxkonaeBHa cripaiinBaeT y CBOETO coceia, OeraoT Ju el MypallkH 10 ero pyke,
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Ha uro MapteH [leTpoBHdY pearmpyer Tak: «...paza IBa CKaJI U pa3kal JaloHb
neBoil pyku. — berarot, cynapbiHs, — IPOMOJIBUI OH CO B3JJOXOM M TOHYPHIICS
[20]. OTOT OTBET B IEYATHOM BapHaHTE IOBECTH IMOJYUYWI IPOAOIDKEHHE: «...KaK
HauHy s 3aCHINaTh, KPUIUT KTO-TO Y MCHS B TOJIOBE: «Oeperuch, Oeperuchb!» [7.
C. 469]. O gononHeHUH XapaoBckoi ¢pas3sl Typrenes gyman emgé Bo Bpems pado-
THI HaJ| OEJIOBOH PYKOIMCHIO: MOCIE CJIOB «IIPOMOJIBIJI OH CO B3/I0XOM) IHCATENb
TIOCTABHII 3HAK «#», HAMEPEBAsICh, MTO-BUANMOMY, ITO3KE BEPHYTHCS K 3TOMY Mec-
Ty. Kpome TOro, Ha MONAX YEPHOBUKA aBTOP BIHCHIBACT MPU3HAHHE TEPOS B TOM,
YTO «eMy CTpalllHee BCETro yMepeTh 0e3 MmokasHus, oT yaapa» [20]. B atoit rmase
pacckazdmk Takke oOparmaer ocoboe BHUMaHne Ha MEMUKY MapTtsiHa [lerpoBuya:
«BrIpaskeHre TpyCTH CHOBA MOSBUIIOCH Ha €T0 JINIE, U OH CHOBa MOHYpmiIcs [16].

Ha nmonsax 6enoBoro aBrorpada TypreHeB BIUCHIBAET LENYIO CLIEHY, BO BpeMs
KOTOpPO# MOTPYXEHHBIA B TOKENBIE pa3ayMbs Xapios npocut Haransro Hukomna-
€BHY OOBSCHHUTH €My CMBICI OJHOTO TEKCTa «O CMEPTH»: «U BHE3aHHe BIPYT OBI-
CTPBIM JIBHXKEHHMEM J0CTaB M3 kapMmaHa ToM «llokosmi. TpymomoOua, BpyHEt Cy-
HYJI €T0 B PyKH MaTyuke». — Yto takoe? — cripocuiia oHa. — [Ipoutute BOT TyT, —
TOPOIUIABO MIPOMOIIBII OH, — Ha CTP. 0 cMepTH. He-Homstrro Coseem Cnaércs MHe,
4TO OYEHb <HP36-> XOPOILIO CKA3aHO, a MOHATh He Mory — He pactonkyere MHe,
9To 1 Kak» [Ibidem].

Takum o6pazom, TypreHeB BTOpO# pa3 BBOJHUT B CBOIO ITOBECTH COJCPIKAHHUC
kypaara H.W. HoBukoBa, BHOBB 3a0CTpsisi BHHMaHHE Ha HPABCTBEHHO-
¢unocopckoM MOHUMAHUHM CMEPTH PYyCCKUMH MacoHaMHu. OTPBIBOK U3 >KypHaja
mUcarelb B IEpBOM OEJIOBOM aBTorpade emnié He moMeniaer (BeposTHO, 3TO OyAeT
CHIETaHO TIPH MMOJITOTOBKE MOBECTH K ITyONUKAINH), OTHAKO OH CIICIIHAIBHO OCTaB-
JSeT A HEero Ha MOJISIX MecTo mocne ciioB: «Ha cTp., oTMeueHHOH XapiioBbIM,
crosio cien.:» [Ibidem]. UyTs Hibke onuceiBaeTcs peakius Haransu HukonaeBHBI
Ha «ITOT MACCAKHKY»: «BekpHiHyHa BocKINKHyNa: «Tedy!» — n Gpocrmia KHUTY B
cropony» [Ibidem].

CoBepliuB pasfesn HUMEHMs, XapioB, COINIACHO IPHHATOM MM MAaCOHCKOM
«IIPOTPaMMe» COBEPIICHCTBOBAHUS IYIIH, JOJDKEH OBUI MOYYBCTBOBATH ceOs Jier-
Ye U MPOA0JDKATh MCIPABIATH CBOIO IPEXOBHYIO mpupoay. Ho — «HHCKONBKO o1
HaKo HeE _\/HOKa3]>IBaSl BBIpa)I((a'B'Hi‘I’fi‘f)eHI/IeM ,\/CBOCI'O Jiua, 4T1o eMy HCﬁCTBHTeﬂbHO CTajo Jierue YFOFO
obneruersHa-ecBoémie» [20] — BrIcKa3aHHas EBnmammuell HEMOKOPHOCTH (He-
JocTaToyHast ONaroJapHOCTH) 3apOHWIIA B HEM MYyYHTEIBHBIC COMHEHHS. B pe-
3ynpTate MapThiH [leTpoBuY oKa3bIBacTCs IEPETONHEH BHYTPEHHIMHU IIPOTHBOpPE-
YUSAMH: CTPAaxX CMEPTH, JKCIIAHHWE CIIACTH CBOIO JIYyIy, COMHEHHUS B IPaBHIBHOCTH
pEIICHNUS 1 TOPIBIHS.

Tmartensno TypreHeB paspalaThiBaeT ApaMaTHUECKYIO CHUTYalUIO Yy Tpyna,
nuanor pacckazunka ¢ MapteiHom [lerpouuem — rmaBa XXI. I'mazamu moBecTBo-
BaTelsl OH TepenaéT HeoOBYaifHOCTh BHEIIHETO BHUAA TI'epos, KOTOPHIA YETKO
odopmmiIcs yke B IepBOil pykomucu: «be3 manku, B3bEpOIICHHBIH, B MPOpPBaH-
HOM II0 IITBAM HAHKOBOM Ka()TaHe, MOIXKaB IMOA ceOs HOTH, OH CUAET HEMOBIKHO
Ha roioi 3emie» [Ibidem]. TypreHeB BHOCHT OoNbIINE M3MEHEHHS B Pa3rOBOP
repoeB, YBEIUYMBACT KOJIUUECTBO PEILIMK, MPUAAET UM ocoboe kauecTBo. Tak, Ha
IOJIIX BIUCBIBAeTCs Bonpoc Xapiosa o 310poBbe Haransu Hukonaesnsr: «3apas-
cTByeT? — poOOPMOTal OH, OTOAS HEMHOTO» M OTBET e CchiHa: «Marymka Most
3nopoBay» [Ibidem]. OueBuaHO, yTo Mapthin [leTpoBuu crpamuBaeT 00 3TOM, CO-
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BEPIICHHO HE 33JyMBIBAsCh HAJl CMBICIIOM COOCTBEHHBIX CJIOB, — €r0 3aHHUMAIOT
coBceM Japyrue Mpiciau. [loaToMy Ha ynpék MajbuuKa B OTKa3e MpPHEXaTh B JIOM K
«OmarofieTeILHULICY» OH OTBEYACT HEOXKHJAHHBIM BONPOCOM: «A OBUT THI TaM?»
[20].

Cuns ¢ yaoro Ha Oepery mpyna, XapioB HOIVIOMEH €AUHCTBEHHOH TyMO#l o
HeOmarogapHocty EBnamnuu u AHHBL Jlenast ymop Ha 3TO pa3beAaroliee cocTos-
HUE, MUcaTelb BBOJUT B Peyb TIIABHOTO repos (Ha IMoissX OelloBoro aBTorpada)
HEOOIBIIOE W CAUHCTBCHHOE BOCTIOMHHAHHUE O COOCTBEHHOM OTIIE: «...OTEIl y Me-
HS... a 51 €r0 yBaXKaJl — BO Kak! HE TO, YTO HBIHEIMIHME... OTXJIECTa) OTEll MEHS
aparmHukoM — u 1nabam! [lomHo GamoBathest! Ilotomy s ero yBakan.. Y!.. Jla»
[16]. [IpumeuarensHO, UTO 0OpadaTHIBasi YePHOBOW BapUAHT 3TOU TJIaBEI, HCATEIb
YCTpaHseT U3 peIUIMK XapjoBa MPaKTUYECKU BCE MECTOMMEHHS CO 3HAYEHUEM
MIPUHAICKHOCTH, KOTOPBIE TOT HUCIIOJIB3YET, ONHCHIBAsT HOBBIC TIOPSAKH B yCaab-
PYKI», «OHU TOXe y—Merst Xo3aikm» [20]. DTo U3bATHE CIYXKHUT LETH MOKa3aTh
IIPOU3OIIEAIIYI0O OTCTPaHEHHOCTD OTLA OT JIOUEpel, IEPENIOM B CO3HAaHUU MapThl-
Ha IleTpoBuua.

Ha nosnsix yepHoBoro aBrorpagda TypreHeB Jenaet CyecTBEHHOE AOMOIHCHUE
k puanory repoes. CoiH Haransu HukonaeBHbI Ipu3sbiBaeT XapioBa «0Ka3aTh IIpe-
3peHue, ... IMEHHO TIpe3peHHe... U He TockoBaTh» [Ibidem], mpu 3TOM HEeocTo-
POXHO HallOMHHAsI eMy 000 BceX Oemax W NUINCHHsX: «S1 3Haro, kak Bamr 3476 ¢
BaMHM MOCTYNAET — KOHEYHO, ¢ corjacus Bamux nouepeil. S cam Bunen Bamry jo-
majgs y MyXXHKay, «BBI IOCTynniIm HEOCTOPOKHO, YTO BCE OTHAM BAaIIUM J[0YC-
psam», «Bamm mouepm tak HeOmaromapHe» [Ibidem]. Takoe HamoMuHAHHE TOIBKO
pactpaBiser pany MapreiHa [leTpoBuda 1 3actaBisieT ero Bc€ Oosee pa3apaxkarh-
cs1. ITOrOM CTaHOBUTCS B3PHIB, APOCTH I'ePOsl BRIPHIBACTCS HAPYKY, U XapioB Ipo-
3HT FOHOIIE CMEPThIO: «YHIH, TOBOPAT... a TO yobio!» [Ibidem]. DTy yrpo3y on
MOBTOPSIET TPOEKPATHO, a 3aTeM INpubasisieT: «Bo3pMy ma Opoury Tebs B HpyH
Py, [Ibidem].

PaGoTas Hanm 3tuM OTpHIBKOM, TypreHeB CTPEMHTCS YTOUHUTH OCOOCHHOCTH
BHEIITHETO TPOSIBICHHS JyIICBHON OypH Tepost: «\© SPHTOM gyGap 1 rmasa ero, yera-

JICHHBIC Ha TIPY/I, 3aCBEPKAJIH 3J'IO6HO» p (,\/Z[I/IKI/IM CTOHOM, PEBOM BBIPBAJICS TOJIOC U3 €ro I'PyIH — HO OH He 000paynBai
b

TOJIOBBI H-FPOAOMKaA U C APOCTHIO CMOTPEII Ha-HPYHA MPAMO Iepe 006010» [Ibldem] I[OBCpHJaeTCH KapTH-
Ha KOHTPACTHBIM M300pakeHHMeM obOmuka MapteiHa IleTpoBHua, 0OBATOrO Spo-
CTBIO U IOPBKO ITauyliero: «“OH ¢ yma comén’, — MEJIBKHYJIO Y MEHS B TOJIOBE.

o e H3yMACHHEM
y—B}Iﬂ-a:H’ \/ﬂ HOEMOTPEeH# B3IUIHYJ HAa HET0, YFe—S3a—4yAo U OCTOH%CHCH OTI(p:/BeHHOZ 4TO M H
na(zes)kan!.. Ase V" cnespnkn VP (¢)kaTHimCh ¢ ero pecHul Ha a \"
HISKAN 2 THIO TPHIRIO g yaskcerme e N cBuper(eso)oe» [Ibidem].

«B3peB» XaproBa Ha Oepery mpyaa — 3TO IEpBas MOMBITKA €ro THEBa BbI-
pBaThcsA HapyXKy, EpBOE MPOSBIEHHE OTPOMHOI MOIIN OCKOPOIEHHOH TOPIOCTH,
KOTOpasi CTPEMHTCS BOCCTAaHOBHTH CBOE aOCONIOTHOE MpaBo. ['epoii-pacckasuuk,
HBITAsICh TOMOYb, CBOUM YBELICBAHHEM TOJIBKO pacralisieT YA3BIEHHOE caMoltobue
MaprteiHa [leTpoBrua ¥ HaBOAMT €ro Ha MBICIb O KPOBaBOW MeCTH — yOHMHCTBe.
ITono6HEIM 00pa3oM yike C LIeNblo 3710 HacMelKu Oyaer aeicTBoBaTh CyBeHUp —
IO/l HAIIOPOM €T'0 M3/IeBaTeNbCTB XapiioB BO BIACTU THEBA M HEHABUCTH OPOCUTCS
paspylarhb KpoB.
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B kynmeMHHAIIMOHHOW ClieHEe — CyA M Bo3Me3nue Xapnosa — TypreHeB BBOIUT
Ba)XHOE CpPaBHEHHUE TMCHXOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUA Teposi C CaMOYYBCTBUEM OXKH-
naromero kazHu Tpomnmana. [Iucarens crapaeTcs TouHee 0(OPMUTH 3Ty BHE3AITHO
¥ HEHA/[0JITO BO3HUKIIYIO 9epTy cxoactsa: «\™ ™ “° CkombKo s MOT pa3obpath —
BHAHeRacH \OPIACH CTpaHHas yCMEILKa, CBETIAs, Jaxke Becémas — 1t TeM cambim Gosiee
0coBeto o rharHast. .. HenoOpas yeMeIKa. SI BHACI TOTOM TaKyo \™ TOUHO ybibiy
\YMEUSY ya JHIe 0HOTO K CMEPTH TIPUTOBOPEHHOTO weonei» [20]. IToutn B He-
HU3MEHHOM BHZE 9TO OMUCAHHUE MEPENnIo B OEIOBYIO PEIAKIIHIO TOBECTH. «YIIBIOKa
YAOBOJILCTBUS, MOSBUBIIASCA Ha JHUIE TpornMaHa, BCTymaeT B MPOTHBOpPEYUE C
ero mosokeHueM. OH KeCTOKHI yOuiiia, KOTOpOro *IET IMIILOTUHUPOBAHKE, O
HAaKO 3a IIoJ9aca 0 COOCTBEHHOW CMEPTHOW Ka3HH €My YHAETCs UCIBITATh I0-
JIETCKH HEBUHHOE yJIOBOJILCTBHE.

B crmygae XaprnoBa IpOTHBOPEYHB caM BUJ YCMEUIKH — OHA OJHOBPEMEHHO H
cBeTIas, BecEnmas, M CTpaliHas, HemoOpas. B 3ToW «cTpaHHOW» HACMEIUTUBOM
yIbIOKe Tepol-pacCKa3yuK CIOBHO YBUEN OTIEYaTOK CMEpPTH. YcMelrka MapThl-
Ha [leTpoBuua cTana BHEIIHUM TMPOSIBICHHEM BHYTPEHHETO YYBCTBa MPEBOCXO/ICT-
Ba M JIOCTUTHYTOTO Bo3Me3ams: «YUTo, mouka? — oTBeYa]d OH M MOIOABHUHYJICS K
camoMy Kpato cteHb» [Ibidem]. ['nsias cBepxy BHH3 Ha HaXOHSAIIyIOCS B CMsTe-
HUH, OECIIOMOIIHYIO U TOTOBYIO packasThcs EBmammuro, XapioB HE MOXKET HE UC-
IIBITATh MUMOJIETHOTO YIOBOJIBCTBHS — pa3pyIICHHE KpoBa CIETAN0 CBOE JIeN0, U
Teneph OH CHOBA, XOTh M HEHAOJT0, OIYYMI Ha3a1 OTIOBCKYIO BIAcTh. BpeMen-
HOE TIPEBOCXOJICTBO HAJ] BCEMH OILIYTHI M TpormMaH — OKpYKEHHOMY B3BOJHOBaH-
HBIMH W HCTIBITHIBAIOIIAMH CHIIBHOE HEYIOOCTBO 3pUTEISIMU, €My ymaércsi nep-
KAaThCS CIIOKOMHO W HEMOCPEACTBEHHO: HUYETO HEe M300JIMYAN0 B HEM HE CKaxXy
CTpaxa, HO Ja)ke BOJIHEHUsI UK TpeBord. Mbl Bce ObutH, 6€3 COMHEHUS, U OieqHei
u BcTpeBokenHei ero» [11. T. 11. C. 143].

Heo6xoammMo 3aMeTHTh, 9TO caM dMH30 ¢ pa3pyNICHHEM KpOBa aCCOIIMATHBHO
HAIIOMUHAET CIIeHY Ka3HH: TJIaBHBIA repoil HaXOAUTCs Ha OOJIBLIOM BO3BBIIICHUH,
a BHU3Y €T0 OKpPY>KaeT MHOXKECTBO JIFOJIei, BHUMATENLHO 32 HUM HaOII0JAI0INX
JKIYITUX COBEPIICHHO OMpeNeNEHHON pa3Bs3ku. Vtorom cranoButcs cMepth. VH-
TEpPECHO, YTO B UEpHOBOM aBTOrpade TypreHeB roBOPHUT O MpPEAPEHIEHHOCTH Ie-
YaJbHOIO MCXO0Ja Pa3pyLIUTENbHBIX JAeMCTBUN XapioBa: «COBEPIIMIOCH TO, 4FO
V"™ raBHO ciex0Bao OKUAATH» [20].

I'maBa XXVIII mocesimeHa n300pa)KeHUIO MOCIEIHUX MUHYT KHU3HU MapThiHa
IlerpoBuya 1 COOCTBEHHO €ro cMepTH. TypreHeB MOAPOOHO OMMCHIBACT KOHUUHY
XapioBa, YTOYHSS ake MEJKHE JIETajH, TOMABIINE B IIOJIC 3PCHHUS IIOBECTBOBA-
Telsl, BHOCS MHOTOYHCIICHHBIC WCIIPABIICHUS B YEPHOBYIO PEHAKIHIO. DTa CICHA
MOHYMEHTaJbHa 0 CBOEMY IOCTPOCHHIO M OTMEUYEHa BBICOKHUM HANpSKEHHUEM B
SMOIMOHAIBHO-TICHX0JIOTHIECKOM odopmireHHH. XapiioB yMHpaeT MEIJICHHO M
MYYHTENEHO, THITAsACh B HECKOJBKHX MIHOBCHHSX OCO3HATH IMPOHU3OIICIIISE U
nmoABeCTH cBOeoOpa3Hbiid utTor. C 0e3Ku3HEeHHBIM JuIoM («“Jlyx oTmmono”, —
rosoprs PP o omenmme Myxuki») [Ibidem], HamomouHy 0Ge3BH-
KCHHBIN, TBaXKIIBI CJIOBHO BBIPBIBAsICH U3 OKOHYATEIFHOTO 3a0BIThsI, TepPOil pom3-
HOCHUT KOPOTKHE, HO KIIFOUeBbIe I ceOst (hpassl.

Bo-nepBbix, Mapteia IleTpoBUY rOBOPUT, UTO €r0 «COHHOE MEUTaHHE» BCE-
TaKM COBUIOCH, H CMEPTh 32 HUM SIBUJIACh B OOJIMKE MPECTOBYTOTO KEPEOEHKa»:
«Hy, Teneps KoHery \*°T O Boposoil aepe. 680K, 1hidem] Tyt ke on goGasmser: «Te-



U.0. Boaxos, D.M. JKunakosa

160

nephb BiIa..JieiTe, AeFkH...» [20], OyaTO MpenocTaBisas CBOMM OOHTYHKAM MOJHYIO
CBOOOTy 1 M30aBIIsis UX OT OpeMEHU COOCTBEHHOTO CYIIECTBOBAHHUSI.

Bo-BTOphIX, XapioB «3aMHUPABIIUM TOJIOCOM» JIENAeT MOMBITKY OKOHYATENb-
HOTO O0BsicHeHUs ¢ EBmammuell — mpormiasich ¢ J049ephio, OH MPOU3HOCHT: «t:
104...Ka... ™ T e WPy Thidem]. HesiCHOCTh MOCIEAHAX CJIOB OTL@A — HE TO
IIPOILIEHUE, HE TO MPOKJIATHE — TSDKEIOM Tep3arolleld HoLe JOXKUTCA Ha IyIry
EBnamnuu. BeposiTHo, 3Ta yrHeTaromasi HeM3BECTHOCTh ChITpalia OMPEACIISIONIYIO
pOJIb B €€ peleHn OKHHYTh POJJOBOC UMEHHUE M IMTYCTUTHCS B CTPAHCTBUE.

Kpome Toro, ocoboe 3HaueHHE B STOU TaBe OTHAETCS BHEIIHEMY BHUIY U TIO-
BeJICHHIO EBIamMmnum, NpUCTaIbHO HAOMIOAAMONMCH 3a MOCICIHUMH MYUYCHHUSIMH
«crenHoro Jlupa». B cBOéM BHYTpEeHHEM MEPEKUBAHUH OHA YIOJIOOJISIETCS OTILY,
TOYHO MPUHUMAs Ha ceOs ero cTpajaHwus, pasjess ux. TypreHeB B 3TOM OIHca-
HUU OCOOEHHO KOHIICHTPHUPYET BHHMMAaHHE Ha W3MEHEHHM BHEUTHEro OOJMKa re-
POWHH, BHOCS 3HAYWTENBbHBIC JIOTIONHEHUS B TEPBYI pPYyKOMHCh: «EBmammus
,\/6J'[C}1Haﬂ, Kak cama CMepTB CTaJ‘Ia ,\/HpﬂMO Hepeﬂ OTHOM \/HCHOL[BH)KHO yCTpeMl/lB Ha HETO CBOHU Ol"pOMHBIe

» 1 «\" P gorp XapioBa Kak-To 6e300pa3HO MOBENO U KHBOT TOXKE,
\/n 10 JIMIly, CHU3Y BBEpX, NPOIIa HEpOBHAs, e€kBepHas CyH0pora \/flipeﬂﬂﬁe—emﬁmeeb Tloutn T(em)ax xe \/3a-

CTpalIHbIC TJ1a3a,

TpeneT(OM)allo U 3afperetato eKpHBHAOEH HCKAa3UIIOCh JIUIO0 EBHaMHH“» [Ibldem] .

EBnaMmins HaXOAUTCS B COCTOSHUM BBICIIETO HAIPSKEHUS, BCEM CYIIECTBOM
OT3bIBasiCh Ha cTpananus MapteiHa [lerpoBuda. KoHunHa otia octaBnseT Ha HEH
OTIIEYaTOK CMEPTU. DTa MCUXOJIOTHYECKas CBS3b, MPOSBIECHHAsS B MOMEHT Tpare-
MY, HE TOJBKO CHOBA YKa3bIBaeT Ha OCOOYI0 POJCTBEHHOCTb OTIA M MIIQIICH
JIoYepU, HO U NMOAYEPKHUBAET CHMBOJIMYECKYIO 3HAUMMOCTbH INEPCIEKTUBBI Jallb-
HEHILero pa3BUTUS )KU3HEHHOU JpaMbl TE€POUHHU.

B cnenyromeit, XXIX rinaBe repoi-ioBeCTBOBATENb MBITAETCS YIOXKHUTh B CBO-
&M CO3HaHUH BCE, YTO UM OBUIO YBHIICHO W HCIBITaHO. OH e MOJBOIAMUT CBOEOO-
pa3HBId UTOT CIy4YHUBIIEMYCS U Ja€T eMy 3aK/IFOYeHHE, OCHOBY KOTOPOI'O COCTaB-
nseT paccyxaeHue o cmepTu: «Kak s HU ObUT MOJIOZ U JIETKOMBICIIEH B TO BpeMs,
HO BHe3arHas o01as (He B OIHUX YaCTHOCTSIX) IepeMeHa, MOCTOSIHHO BhI3bIBaeMast
\/BO BCEX ﬁ-leﬂ-ﬂ*Tep HO \lcep;[uax HEOXUJIAHHBIM HJIM OJKHUAAHHBIM (BCE paBHO!) TOSIBIICHHEM CMEpTH, e¢
HeHsbexHag \ T 16 KeCTBEHHOCTD, BAKHOCTh M MPABIMBOCTH — HE MOLIIA
HE nopas3uTh MeHs» [Ibidem].

I'uGenp XapioBa MpOU3BOJAMT Ha OKPY)KAIONINX TOYHO TAaKOHW ke dPPEKT, KaKk
u cMmepTh Kopois Jlupa B Tparenuu lllexcniupa. «Top:kecTBEHHOCTh, BaXXHOCTh U
MPaBIUBOCTb» — ATO MPHU3HAHHUE MPABOTHI M BEIHYHUS T'eposi, TPAHIUO3HOCTH €T0
crpamanuid. B ciayuae sxe TypreHeBa 3TO TakKe M TPO3HBIA CyJ HaJ BUHOBHBIMU.
3meck oTpaxkeHa crenuduka (QUIOCO(YCKOr0 OTHOIICHHS aBTOpa K KaTETOPHU
CMEpPTU — BOCTIPUATHE €€ KaK aOCOIIOTHOMN CHIIbI, HEM3MEHHO SBIAOLICH ceOs u
«oTMeHnsronien Bce pacuéte» [21. C. 106].

Ocoboe MecTo B ApaMaTHIECKOM O(QOPMIICHHH MOBECTH 3aHUMAeT M300pake-
HUE COCTOSIHMSA HEMOTOAbl, IpeBapstoiee OyHT U rubens repod. He otnuuasco
OOJIBIINM TEKCTOBBIM 00BEMOM, 3TO OMMCAHHUE B TO K€ BPEMs NPECTABICHO pas-
BEépHYTO WM moApoOHO. [Incarens HaéT PUCYHOK HEHACTHOTO OKTAOPHCKOTO MIHS,
BUJ KOTOPOTO OTKPBIBAETCA IePOI0-PAaCcCKa3uMKy M3 OKHA €ro KOMHAThl. JTO CBOe-
oOpa3Has KapTHHA C yAAJSFOIISHCS TepCIeKTUBON (IBOP M JOpOra), HO Jaromias
BO3MOXKHOCTB 3aIJITHYTh 38 PAMKY CBOETO H300pasKeHHUSI.
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Kaxnmerit mpeaMeT, Ha KOTOPOM OCTaHABIHBAETCS B3TJLA ITOBECTBOBATEIS,
CIIOBHO B cebe caMOM HECET Y4acCTHIy OOLIEro Xaoca MPUPOIbL: (m3Koe Geso peakoro
npocketa Hebo i3 HETPUATHOTO OENIOro IBETa MEPEXOAWIO B CBHHIIOBBIN €IIé Oojee
3JI0BEHIUH 1L[BET», BETEP «TO IIyXO 3aBhIBAl, TO CBHMCTal», NOKIb «JIHJ, JIHI
[HEYMOTIHO 1 by o (Ge€)PECTAHHO, BHE3AITHO CTAHOBHIICS emmé VP ™ee e KO oy o 11
CKpHmeN? A 1 it Tyt O TSI (B EIUIASCH # 3@ HUX» (IHCATENb [BITACTCS
nomoOpatk Hauboyiee TOYHBIH W BBIPA3UTEIBHBIN TJIAroi), MO JYXKaM «HpPbIFaiH
BCKAKHBANMH M <Hp36-> ckomb3mwmn '™ Bommsipn; rpsse [0 I0poraM Gsiia
P yeppinasHasy [20].

OnuneTBOpEHHOCTs TPHUPOJHOTO MHpa oOnamaeT 0co0Oi BBIPA3UTEIBHO-
CTBIO — SIBIICHUS CTUXHH OyATO MH(OIOTH3UPYIOTCS aBTopoM. Paborast Han co3na-
HUEM STON KapTHHBI, MUCATENb CO3HATEIBHO CTyMIAeT KPAacKU, MPEACTABISCT OT-
pHULATETBFHYIO XapaKTEPUCTHKY B SIBHO HapacTaromieM Buze. [lokazaremsHo omHO
CYIIECTBEHHOE JOIOHeHNE, BHeCEHHOE TypreHeBhIM Iepea camMoil myOmuKarmeit
MOBECTH (BEpPOSITHO, BO BTOPOIi peakinu O0eIoBoro aBrorpada): JUCThS, JICKAIIIES
B JIy’KaX, OH Ha3bIBa€T MEPTBBIMHU: «BE3JI¢ CTOSUTU 3aCOPEHHBIC MEPTBBIMU JIUCTHSI-
mu yxm» [7. C. 484]. DTa KOHKpETH3alUs CTAHOBHUTCS BEPIIMHHBIM MOMEHTOM
JPaMaTHYeCKOro OMHCAHHS — aBTOP MMCHHO APaMaTH3HPYET U300pakeHUE MpH-
POIIBL, pacKpbiBasi OEICTBEHHOCTD €€ MOJI0KEHUSI.

[MpuponmHast gpama BCEIENO PacIpPOCTPaHSETCS Ha MYIIEBHOE COCTOSHHE Te-
pOsi-paccka3umKa, UMb HaOIIoJaromero 3a BceM npoucxoqamum. CaM oH BHava-
Jie MBICJICHHO KOHCTaTHPYET OTPHUIIATEIbHYIO0 TOHAJIBHOCTh CBOETO HACTPOCHHUS —
«yHBUTO TTocMaTpuBai» [20], BEI3BaHHYIO HEHACTHEM 32 OKHOM. A 3aBepIiiasi OIH-
CaHMe, TepOr 3a0CTpsCT BHUMAaHUE HA TPOHU3BIBAIOIIEM XOJIOZE, KOTOPHIH «IIpo-
HUKaJ B KOMHATBHI, [OJ TUIaThe, B caMmble KocTu» [Ibidem]. s BepOanbHOTO BbI-
PaKEHHSI CBOETO OIIYIICHHUS IIOBECTBOBATENH BHIOMPAET CIOBO «IYPHOY, MOTIEP-
KHBasi TOYHOCTB €T0 COOTBETCTBHSL: «¥9K KaK IypHO CTAHOBWIIOCH HA AYIIE... Aake
\* He rpyctHO — ase V"™ nypro» [Ibidem]. Ilepen camoit myGukarmeii Typre-
HEB BHOCHUT Ba)XHOE JIOTIOJIHEHUE, KOTOPOE 3aBepIIaeT BcE OMUCAHUE M KOHKPETH-
3UpYeT CaMOYyBCTBHE pacckazdmka: «Kasanoce, y'ke HUKOrAa He OyZeT Ha CBeTe
HU COJIHIIA, HU OJieCKa, HU KPAcoOK, a BEYHO OyJeT CTOATH 3Ta CIAKOTh U CIIU3b, U
cepasi MOKpOTa, M CBIPOCTh KUCINIasi — M BeTep OyAeT BEYHO NMUINATh U HBITH!» [7.
C. 485].

Tparndeckasi TOHaIBHOCTB JTOTO TeH3aka SBHJIACH CBOCOOPA3HBIM PE30HATO-
pom, BoOpaBimuM B cebs Tpareanto MapteiHa [leTpoBrua M BOCIIPOU3BEIIINM €&
CBOMMH CpEACTBAMH B MHOTOKPAaTHOM YCHJICHHH. Be3BICXOIHOCTH OIIyIIAaeMBIX
paccKaz4rKOM TOCKH M TPEBOTH — 9TO HE TOIBKO YYBCTBECHHOE BOILIOMICHHE OKPY-
JKAIOIIEro ApaMaTH3Ma, HO M IPEABECThE TPArHueckoil pas3Bs3ku. IHTEpeCcHO, Kak
TIepEKIINKAeTC s eH3a)KHAast 3apUCOBKA € MapalIeibio, KOTOPYIO BEIcTpauBaeT Typ-
reHeB Mexay pycckod mpuponoi u lllexcnpom B muceme k JIL.H. Toncromy ot
15 suBaps 1857 r.: «OH — xak [Ipupona; nHOTIa Belb KaKyr0 OHA UMEET MEP3KYIO
(U3HOHOMUIO (BCTIOMHHUTE XOTh KaKOH-HUOYIb HAI crmentou okmadpsvckuil (Kyp-
CUB MOW. — M.B.), CIe3NMUBBIN, CITU3UCTBIA JICHb) — HO JIaXKe W TOTNa B HEH ecTh
HE00XO0AMMOCTb, TpaBJa, u <...> nenecoodpasnocts» [10. T. 3. C. 181].
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[pyrast ctopoHa JpamMaTu4eckoro oopMIICHHUS MPOU3BEACHUS — 3TO BHECCHHE
TParm4eckoro B COOCTBEHHO SIHUYECKHHA Marepuall. TypreHeB BeAET THIATEIBHYIO
paboTy (0T yepHOBOTO U OeNoBOro aBTOrpad)oB JO CAMOTO MOMEHTA JKYPHAIbHOM
MyOJIMKAIMK) 10 SMTUYECKOMY HAITOJHEHHUIO MTOBECTH, BKIIIOYACT B €€ COAepKaHUe
3JIEMEHTHI, KOTOpPBIE YK€ M3HAYAJIBHO MO CBOCH XapaKTEPHCTHKE OTMEUCHBI 3HA-
KOM XH3HEHHOH paMBbl.

DOmnu3anus CBsi3aHa, BO-TIEPBBIX, C MPUHIIUIIAMU MTOBECTBOBATEIHLHON CTPYKTY-
pBI ¥ cIocoboM peueBoil opraHuzanuu npousBeneHus. «CremHord Kopons Jlup»
00HapYyXHUBACT YCIOKHEHHYIO HAPPATUBHYIO KOMITO3HINIO, OCHOBAaHHYIO Ha BBE-
JIEHUH HECKOJBbKUX CYOBEKTOB peyd. Bcero B moBeCTH MOXHO BBLACTHUTDH MATEPHIX
TIOBECTBOBATEJIEH: MPEXIEC BCETO, TO COOCTBEHHO aBTOpP, KOTOPBHIH HAYMHACT U
3aKaH4YMBACT CBOMMH CJIOBAMH YCIBIMIAHHYIO MM HCTOPHIO XaplioBa, W paccKas-
YUK, 0Opalaronmiics K BOCIIOMUHAHUSAM CBoero mpouutoro. Ilociaensemy aBTop
OTJan IpaBo OBITH CBHUJCTENEM DPAa3BOPAUMBABIIECHCS JIpaMbl «CTEHMHOro Jlmpay,
MOMeIasi €ro B HEHTPaJbHbIE MOMEHTH KPH3HCAa XapIIOBCKOTO CYIIECCTBOBAHMS
Y BOCHPOH3BOJIS Yepe3 TICUXOJIOTHIO €ro OIIYIEeHHH MEeKCITUPOBCKUI HaKajl cTpa-
CTei.

OTOT TOBECTBOBATENb NPEACTAET B MPOM3BEACHUH B TPEX BO3PACTHBIX Kare-
ropusix: IoHbIH («Bc€ Moe eTcTBO, — HA4all OH, — M MIEPBYIO MOJIOOCTH JI0 TISITHA-
JUATUIETHETO BO3pacTa s MPOBEN B JEPEBHE, B UMECHUM MOEH MaTylIKH...» [7.
C. 441]), BocpuATHIO KOTOPOTO OTAAHO MOYTH BCE MPOUCXOJSIIEE; — MOJOIOM,
MIOBCTPEYABIINIACS OOJIBIIC MATHAALATH JIET CITyCTs ¢ AHHOI; 3peblid, KOTOPOMY
emé «rona yetsipe nociue» [Tam xxe. C. 505] mpenctosino yBuaets EBnammuto.

Taxast MHO’KECTBEHHOCTD ITOBECTBOBATEIICH pacIIUpseT M BPEMEHHYIO KOH(DHU-
TYpaIHio, pa3aeiisisi XpOHOJIOTHIO IPOUCXOIIIINX COOBITHI Ha TpH niepuoaa: 1840,
1850 u 1870-e rr. K nepBoMy — OCHOBHOMY — MPOMEXXYTKY OTHOCHUTCSI Pa3BUTHE
Bceil Tpareanu reposi, KO BTOPOMY — JIBE€ 3HAUUMBIC BCTPEUU PACCKa34HKa ¢ J0Ue-
psamu XapioBa, TpETHi mepruon BOUpaeT B ceOs mpensiaymue, opopMiIsis paMod-
HYI0 CTPYKTYpy. Tarke oueHb XapaKTepHbI TYpreHeBCKHEe 00O3HAYCHHs BpPEMEH-
HBIX WHTEPBAJIOB, MEPEXOJ0B M3 OJHOTO COOBITHHHOTO OTpe3Ka B Apyroi. OTH
CIIOBa W CJIOBOCOYETAHHS B OOJBIIMHCTBE CBOEM YKAa3bIBAIOT JIMOO HA HEOIpere-
NEHHOCTH CPOKA, OMH MOMEHT M3 MHOTHX — «OTHAXIBD», «B OTUH 3UMHHU Beuep,
60 Ha ero MPHUOIHU3UTEIBHOCTD — «JTHS Yepe3 TPU», «HEACTH TPH CILYCTs», «rojia
YeTBIPE CITyCTs». Takas MX CMBICIOBAsI HAITOJHEHHOCTD IMOTYEPKUBACT MPOTIKEH-
HOCTh BPEMEHH, 0003HAYaCT €ro 3aMeNICHHBIH Xoa. HeoOXoanMo 3aMeTHuTh, 9To
MOCTIEIHNE BBIMOTHAIOT BAXKHYIO CBA3YIOUIYI0 (PYHKIIMIO, CKpEIUIss MeXIy coOoit
TJIaBBI M BEICTPANBast €ANHYIO TIOBECTBOBATENIFHYIO JIMHUIO (K TAKUM CIIOBaM TaKKe
OTHOCSITCS: «B HA3HAYCHHBIN ICHbY», «Ha CICIYIOUINN ICHBY», «Ha APYTOI ICHDY).

Bo-BTOpBIX, SNTHYECKOE HAMOJIHEHUE TIOBECTH IMPOUCXOJNUT 32 CUET BBEJCHUS B
e cozepKaHHUE MHOXECTBA HAI[MOHAJIBHO-UCTOPUYECKOIO M KYJNbTYpHOTO MaTe-
puana. JTH AJIEMEHTHl PaCIIUPSIOT XyIOKECTBEHHOE MPOCTPAaHCTBO, YTIIyOISIOT
mpobieMaTuKy 00pa30B M BHOCAT JOMOJHUTENbHBIE aCIEKThl B MHTEPHPETALHIO
BCETO MIPOHU3BEICHHUS.

Ecnu o0paTHTBCS K HCTOPUYECKOMY TUIaHY, TO TIIABHBIMHU 3/1€Ch OKA3BIBAIOTCS
KOHTEKCT pycckoro CpeHEeBEKOBbs U Tepondeckuii miact OTedecTBeHHONW BOWHBI
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1812 r. O6pamasce k 3moxe cpeqHeBekoBoii Pycu, TypreneB BBOAUT B TEKCT Mac-
mTabHyI0 JMYHOCTh Haps Meana ['po3noro [22].

I'eponxa 1812 r. BXOAUT B MOBECTh Yepe3 00pa3bl ITIABHOTO IEPCOHAXA U €T
Jomaay. XapsoB sBJISETCS HEMOCPEACTBEHHBIM Y4acTHUKOM OTedecTBEeHHOW BOM-
HBI — «CIY>KWJI B OMOJYEHUH U TOJTYYHS OPOH30BYIO MeAalb, KOTOPYIO MO Mpa3f-
HUKaM HOCHJI Ha BIaguMHupckon neHTouke» [7. C. 446]. O Boiine ¢ Hamoneonom y
Mapteia [leTpoBHYa CIOXHIOCH CBOE COOCTBEHHOE MpEACTABICHHE, KOTOPOE
MIPOTUBOPEUHUT YCTOSIBILIEMYCS Opeoily 100JecTHOro patodopcta. Ilo ero cnosawm,
«HHMKaKuX (hpaHIly30B, HACTOSAIINX, B POCCHIO HE MPUXOIUIIO, & TaK, MAPOAEPHUIIIKH
C TOJIOAYXH HAOEkKaJIN», U «OH MHOTO 3TOW IIBAJIM 110 JiecaM KoyrauuBam» [Tam xe.
C. 446].

D10 B3MMIAA OOBIEHHOTO, MPOBHHUIUAIBHOTO CO3HAHMS, OJHAKO Ba)KHO, YTO
repoid TBEPJO cuuTaeT ceOs YaCThiO TOW CHIIBI, KOTOpas 3ammuiiaia OTe4ecTBO OT
Bpara. OH TOPANUTCS CBOUM YYaCTHEM B «IIOKOJAYMBAHUH (PPAHITY30B» H OOJIBIIOE
3HaYeHHe NPUAAET MpeaMeTaM, KOTOpble HAalOMHHAIOT 00 3TOM TepOHYECKOM
MPOILIOM, — OTIOTYCHCKUH Ka3aKuH, cabist u Meaaib. [lokazaTenbHo, 94TO BO BpeMsl
TOPXKECTBEHHOTO pa3nena uMeHuss Maptoi [leTpoBuy okpyxaer ceb6s STUMH 3Ha-
KaMHd BOMHCKOTO mojaBura. Kpome TOro, BOMHOM, 3aIMIIAIONIUM HOPYTaHHbIE
4ecTh M JJOCTOMHCTBO, OlIyliaeT ceds XapioB BO BpeMsl pa3pyIlIeHUs KPBIIU HO-
BOTO (puIuTeIIS.

Hpyrum «repoem» 1812 r. sBnsercs nomans MaptsiHa [lerpoBuya — «daxias,
TPUIAUATHICTHAS KOObIIa, CO HMIpaMoOM OT paHbl Ha mieue» [7. C. 444]. Jlomans
IIpUHUMAaJIa y4yacTue B BopoauHCKOM cpaskeHuM, rie U nojy4yuia paHeHue. Pac-
CKa3YWK TOMYEPKUBAET HEOOBIYHOCTh €€ BHEIIHET0 BHIA H IIOBECICHUS:
«...TIOCTOSTHHO XpoMaJja Kak-TO Ha BCE YeThIpe HOTW Pa30M; WATH LIaroM OHa He
MOTJIa, 8 TOJNBKO IIePEeTPyChIBajia PHICIION, BOPUIIPEDKKY; €lla OHa YSPHOOBUTFHHUK 1
MOJBIHG 110 Mexkam» [Tam ke]. E€ pusmdeckas ymepOHOCTH, O€3yCIIOBHO, OTCHIIA-
eT kK PocuHaHTy, HEYKIIO)KEMY U U3HYpEHHOMY KoHIO JloH Kuxota. SIpko komuye-
CKOE OIUCAaHME JIONIATN MPUAAET UPOHUYECKOE 3By4YaHHe (urype Xapiaosa: «...s
BCerza HeJAOyMEeBaJl, KaKk MOIJIa 3Ta IMOJY)KHBas Kjig4a BO3UTHh TaKylO0 CTPAILHYIO
TsKeCTbY» [Tam xke].

Bonbmioe 3HaueHHWE MMEIOT CPAaBHUTENBHBIC XapaKTEPUCTHKH, KOTOPHIE HC-
nmone3yeT TypreHeB B mpoliecce pa3paboTku oOpa3a MaprTeiHa XapioBa. ABTOp
COIOCTABIISIET WM HaMEYaeT MEePCIEeKTUBY Ul CONOCTABICHUS MPOBUHLUAIBHOTO
MOMEIINKA C TPeMs 3HAYUTEIbHBIMU JTHYHOCTSIMH MHUPOBOU nctopuu — HaByxomo-
HocopoMm, Kpomeenem um Hamomeonom. Kaxnelii M3 HHX MpeINCcTaBIsIeT coOOM
TPaHINO3HBIH YEIOBCUCCKUN XapaKTep, OTIHIUTECIBHON YepToil KOTOpOro OBLIH
HENOMepHas TOPJBIHA U JKaXKJ1a BIACTH.

B TpeTheii rimaBe yepHOBOTO aBTOTpada moBecTH TypreHeB Ha TOJSIX JelaeT
nomery: «KpomBenb». DTO yka3aHue OH YEPHWJIBHOW JIMHHEH OTHOCUT K MECTY,
rje UAET ONHMCAHUE MOPAILHBIX KAUECTB TepPOs: «\"MO%F on 6T wecTHBI, VM O
e SMCEHEL, 120]. JlanpHEMIIEro pacpoCTpaHEH s 9TO CPABHEHHUE 3/1ECh HE TOJTyYa-
€T, @ BO BTOPO pelaKLiy [MOBECTU UM$ aHTJIMICKOTO MPOTEKTOpa YK€ HE YIOMU-
HaeTcs. HecocrosiBiuasics napamuiens ¢ OnuBepoM KpomBenem Moria Obl 1aTh WH-
TEpECHBIM MaTepuan [yl UHTeprperanuu duuHoctd MapreiHa Iletposuua. C on-
HOW CTOPOHBI, BOXIb AHIIIMHACKOW PEBOJIIOIIMKA MOT OBl YCHIIUTHh T€POUYCCKHMA
opeon ero o0pasa, MOAYEPKHYTh CHIy M MOIIb Xapakrepa. C Apyroil CTOPOHBI, ye-
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pe3 TaKoe COMOJIOKEHHE TOIYYrIa OBl IOTIONHUTENEHOE 3BYUaHHE «IIaPCTBCHHAS
MpHUpoJia IIIaBHOro repost — KpoMBesb Kak JecroT, U3MEHUBIIUNA CBOUM CBOOOIO-
JFOOMBBIM MPUHIUIIAM U BO3KAXKABIINH aOCOIIOTHON BIAacTH. DTH JIBE IIPOTHUBO-
MIOJIO’KHBIE XapaKTEPUCTUKHU 0003HAYAIOT IIPOTUBOPEUUBYIO IPUPOY JIUYHOCTH.

ConocraBnenue XapiaoBa ¢ Hamosneonom BboHamapTom Takxke He MOIYYHIIO
MPOJIOJDKEHUS, X0Ta TypreHeB siBHO 0003HAYMI TUIAH IS UX OOIIel XapakTepu-
CTUKH. B 1eBsiToi TiaBe 4epHOBOTO BapuaHTa, MPEICTABISSI TOPKECTBEHHBIN U
BaXHBIM BUJA XapjioBa B MOMEHT Iepej pa3fesioM HMEHHs, paccKa3uhK BBOIHUT
¢burypy ¢dpaniry3ckoro ummneparopa cioBaMu «cam Harmosieon He Mor Obl BbIpa-
3uth» [20]. Ho namee 3Tto cpaBHeHHEe oOpbIBaeTcs, TypreHEB BBIUEPKHBACT €TO.
BeposiTHO, aBTOp XOTEN MPUAATH JOMOTHUTEIBHBIA aKIIEHT BETMICCTBEHHOMY 00-
UKy XapioBa, ero «yBepeHHOCTH B ceOe, B CBOEH HEOTPaHMYEHHON U HECOMHEH-
Hoit Biact» [7. C. 460]. OmHako mpeacTaBlieHHe XapioBa B 3TOM yIIOSHHH COO-
CTBEHHBIM BCEBJIACTbEM dYepe3 cpaBHeHHe ¢ HarmoneoHoMm mnpuoOpeTano sBHBIM
HUPOHUYECKUH OTTeHOK. Bo3MokHO, TypreneB ycTpaHseT UMs OJIKOBOIIA, JKeas
MpUAATh OOJIBIIYIO CEPhE3HOCTH 00pa3y MPOBHHIIMAIBHOTO MOMEIIMKA U HUCKIIO-
YUTh U3IHUILIHIO NPSAMOJIMHEHHOCTh U OJTHO3HAYHOCTh €T0 TPAKTOBKHU.

Emé omHa BakHas mapajuieib, KOTOPYIO HCHOJIb3yeT TypreHeB, cBsizaHa C
nrmuHOCThI0 HaByxonoHOocopa, nereHaapHoro mapsi BaBuiona. 3To uMms HOsBIsET-
csl y’Ke BO BpeMsl KPOIOTJIMBOH pabOTHI aBTOpa Hal NEPBOH pelakieil OBECTH.
B nBagnaToil rnaBe, ONMUCHIBAIONIEH CLIEHY NPU3HAHUS XapiIOBHIM CBOEH BHUHBI,
00nHuYeHus] COOCTBEHHOM CTpacTH TOPABIHU (KTOpIOCTh MoryOmia meHs») [20],
TypreHeB Jnenaer Ha NOJSIX HAANHCh: «HE Xyke U wnaps HaByxomoHocopa»
[Ibidem]. YUTo ocobeHHO BaxKHO, 3Ta (ppa3a BIOKEHA B yCTa HMECHHO CAMOTO Te€poSl.
Maprtein [leTpoBudY, OCMBICHSS TOJHOTY BHHBI U CIPAaBEIMBOCTh HaKa3zaHUS,
omrymaeT cedst ToZoOHBIM BaBHIIOHCKOMY I1apro. Tak e, kak u HaByxomoHocop,
XapIoB ’KeCTOKO NoIIaTuics 3a BeiIcokoMepue. Kpome Toro, Takas aHajiorus nof-
KpEIUIAeTCs MOTHBOM TpeBpallleHHs] BO3TOPAUBLIETOCS YEJIOBEKa B JUKOE KHBOT-
HOE, KOTOPO€ BBIHYXJICHO OJMHOKO CKUTAThbCA. B IIEKCITUPOBCKYHO 0OPa3HOCTH
3/1eCh BKJIFOUAETCs aJUII03Usl Ha popodeckuil coH HaByxonoHocopa, KOTOpBIH ObLI
UCTOJKOBaH J[aHUMIIOM: «...T€Osl OTJIydaT OT JIIoZeH, U oOuTaHHe TBoe OyAeT C
MOJIEBBIMU 3BEPSAMU; TPABOKO OyAyT KOPMHUTH TeOsI, KaK BOJIa, POCOIO HEOECHOIO ThI
Oyzems oporraem» (Ti1. 4., cT. 22).

Verpanss conocraBnenue ¢ KpomBenem n Hanoneonom, TypreHeB, ¢ ogHOU
CTOPOHBI, YBEIIMYUBACT CEPhESHOCTh N300pAKEHUS TIIABHOTO T'eposi, MOCKOIBbKY B
MICPBOHAYATIFHOM 3aMBICIIE OOJBIIOE MECTO 3aHMMAJa CaTHPHUYECKas OKpacKa ero
obnuka. C mpyroi CTOPOHBI, MHCATENh W30ABIICTCS OT XapaKTEPHCTHK, OIpere-
JSIONIMX KaTerOpUYHOCTh U PE3KOCTh MpouTeHHst oOpa3a MapTsiHa Xapiosa. Ou-
rypa ropZoro oMeuKa CyluecTBEeHHO YCI0KHAETCs, COOTBETCTBEHHO, aBTOP IIbI-
TaeTcsl N30eKaTh OTHOCTOPOHHOCTU TPaKTOBKH. KpoMme TOro, JIMYHOCTH aHTIIHH-
CKOT0 U (hpaHIly3CKOTO TUPAHOB K TOMY BPEMEHHU YK€ YCIelu BoOpaTh B ceds 10-
MOJTHUTENbHBIE KYJIbTYPHBIE CMBICIIBI, KOTOPbIE MOTJIM HE COOTBETCTBOBATH XYO-
JKECTBEHHOMY 3aMblciny TypreHeBa. Benenue xe mmenn HaByxonmonocopa, Ha-
MPOTHUB, MOCIYXKWIO aKUEHTUPOBAHUIO Pe(IESKCUBHONW MPUPOIBl XapiaoBa U €ro
«TUPOBCKOI CYIIHOCTH.

3HAYUTETHHYIO MTPOPAOOTKY B MOBECTH MOJyYaeT KyJlbTypHBIN IiaH. Ero ak-
Tyanu3anus TPOUCXOIUT, BO-NIEPBBIX, 32 CYET BBEACHHUS KAHPOB PYCCKOTO (POIBK-
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JOpa; BO-BTOPBIX, ONarojaps BKIIOYCHHIO MACOHCKOTO MaTephana. DJIEMEHTHI
YCTHOTO HapOAHOTO TBOPYECTBA MPOXOJAT CBOCOOPA3HOM MYHKTUPHOHN JHHUEH OT
Hauasia 10 KoHua mnpousseneHus. IIpexae Bcero, B (OIBKIOPHON CHUMBONUKE HC-
monHeH o0Opa3 MapreiHa Xapnmosa. Ero kxonoccanmpHast ¢urypa m HeoObIuaitHas
(uznyeckas MOIIb JIENAI0T MPSIMYIO0 OTCBUIKY K Tepor0 pyccKuX ObUIHH. boratei-
pém XapiioB oka3bIBaeTCsl IMEHHO B KPECThTHCKOM co3HaHuU. OH JlaXke CTaHOBUT-
sl TIEPCOHaKEM MECTHBIX HAapOAHBIX JETCHI: «PacCKa3bIBAJIM, YTO OH OIHAXKIBI B
Jiecy BCTPETHIICS C MEABEIEM U UyTh HE TIOOOPOII €To; UTo, 3acTaB y ceOs Ha mace-
K€ 4y>KOT0 MYy>KHKa-BOpa, OH €ro BMECTE C TEJICTOH U JIOMIAIbI0 IIEpeOpOCHIT Yepes
mieteHby [7. C. 442].

[pyroii 3HaYNMOW JETaNbIO ABISIETCS CyeBEpHAs MPHUPOAA Teposi, ero mpea-
PacIoI0KEHHOCTh K HAPOJHBIM IpuMeTaM. [ TaBHBIM 00pa3oM 3TO MPOSBUIOCH Ha
IpUMepe «COHHOTO MeuTaHus» XaproBa. «BopoHoro skepeOGEHKa», YBUAEHHOTO
MM BO CHE, OH IPHHMMAET 3a TPeJ3HAMEHOBAHNE OIH3sIIeiics Konduubl . Typre-
HEB B TIOBECTH «SIBHO UTPAET CIOBaMH ,,KOHEK U , kepedEHok » [23. C. 247], oT1-
ChlJIasi, BO-TIEPBBIX, K MOPTAIILHOMY CHMBOJIy Y€PHOH JIOIIaIu, U, BO-BTOPBIX, K
HapOTHOMY IMTOBEPHIO «O “KOHBKE” WIIM “KHsI3bKe” Kak 0 “Bemleil” mpuMeTe CKOpou
cMmeptu...» [Tam xel].

BaxHbIii croit GoIBKIOPHOTO TEKCTa BKIIOYACTCS B MOBECTH depe3 o0pa3 EB-
mammun. J{BaXKIBl TWla3aMH Teposi-paccKazdymka Macrcsi M300pakeHHe MIlajamiei
nmodepu XapiioBa B MOMEHT TeHHs. [lepBoHAYAIEHO 3TO MPOUCXOIUT JIHIIE B (Op-
M€ TPOCTOTO YIOMHHAHHS, PACCKa3uMK OIPAaHMYMBACTCA ONHCAHUEM Iojoca Ie-
POUMHH — «POBHBIN, CHIILHBIN, HECKOJIBKO PE3KUH, MPSIMO KpecThstHCKU» [Tam xe.
C. 454]. 3arem, B momeHT BcTpeun EBmammnum m Cnétknaa B EchKkoBCKOM porie,
MOBECTBOBATENb CJIBIIIUT U BOCIPOM3BOJIUT «U3BECTHBIE CTUXU CTAPUHHOHN MECHW
[Tam xe. C. 479]. B uepHOBOM U mepBoM OetoBOM aBTorpadax 3TOT SMHU30] OT-
CYTCTBYeT, HO B TocieqHeM TypreHeB Ha IMOJSAX JOeiaeT moMmery: «<-> CreHy
mpu0.», TakKe BCTABJIsIs 3HAK «<>» B TEKCT TJIaBbl Iepes cloBaMu « S BeIOpaics
u3 pomu...» [16].

[MecHs1, koTopyto HcnonHseT EBmaMmus, neicTBUTETHHO MPUHAIICKUT K 00-
paslaM yCTHOTO HapOJHOIrO TBopuecTBa. B e€ moiaHoM BapuaHTe peub HIET O 3a-
OnmynuBIIEHCS B JieCcy JEBYIIKE, KOTOpas ayKaeT M 30BET Ha MOMOIIb CBOETO BO3-
mobnerHoro. ToT jke OTBEYaeT, YTO HE MOXKET BHIBECTH €€ M3 Jieca, TaKk Kak Ha
CTpa)ke CTOAT TECTh, TEIIA U MOJIoast )keHa. Jlamee I0HOIIAa IPU3BIBACT TPO3OBYIO
Tydy IOTYOHUTH TecTs ¢ TEMEH, a EeHy OH YOBbET caM — MMEHHO 3TH INOCIIEIHHE
CTHXH JIOHOCATCSI IO CIyXa paccKasuhka. 1ypreHeB, BEPOSITHO, MO3aWMCTBOBAJ
3TOT TEKCT W3 TECHHW, 3alMCaHHOH PYCCKUM OSTHOTpagoM # (OIBKIOPHCTOM
[1.B. lleitnom. B 1869 1. oH BrepBbie OMyOJMKOBaN CBOIO 3allUCh B COOpHHKE
«Ytenns B MMnepaTopckoM oOIIecTBE HUCTOPHHM U JIpeBHOCTEH Poccuiickux mpu

! TMocnencTBre «COHHOrO MeYTAHUS» XapiioBa UMEJIO peaibHyl0 OCHOBY B JKU3HU CaMOTO
aBtopa. Typrenes nucan [1.B. AnHeHkoBYy 5 urons 1869 r.: «...mATk AHEH ToMy Ha3af s, aéXa B
IIOCTENH, YNTa] KHIKKY («BoliHy u Mup» ToscToro, KOTopyo s MOIy4HJI CHOJHA), TOYYBCTBO-
BaJI BAPYT HEUTO BPOJE CHIBHOTO COTPSACCHHUS... M JIEBASI PyKa MOS OCTajlach HEJBIDKMMOM, KaK
nepeBo. Sl ucmyrazucs, CTaja OTTHPATh €€ MPaBoIo, M, XOTS MUHYT 4Yepe3 IATh YyBCTBO B HEE BO3-
BpaTHJIOCh U 51 €10 JIEUCTBYIO Teleph Kak ClelyeT, — OJHAKO CepJle Y MEHsI CHJIBHO 3aHbLIO,
6oerno Bcro HOYB U Oomut 1o cux mop» [10. T. 9. C. 224]. O6 3ToM nmcaTenb TakKe COOOIIaET U
W.I1. Bopucosy.
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MOCKOBCKOM YHHBEPCUTETEY, a Yepe3 TOJl B OTAEIEHOM 00bEMHOM m3naHuu «Pyc-
CKHE HAPOJIHbIE IIECHI» .

[Toér B moBectu u cam Xapinos. Paz0oupas kpbiry (hiaurens, OH NPUroBapuBa-
et: «Emé pazuk, emg pa3! yx!» [7. C. 499]. IloBTOpsieMble M CIIOBA TPHHAJIEKAT
K 3HaMeHUTOH mecHe «Oif, yxHem!». PackaunBas cTponuia, repoil mpupaBHUBAET
cBOU Tpynd K TsokEnoil nome OyprnakoB. Bypmarkoe nenne MapteiHa IlerpoBuda
aBTOp 0003HAUWII YK€ B UEPHOBOM aBTOrpade, MOCTENCHHO yBenU4nBas (HalIu-
ChIBasi MEXXIY CTPOK) KpaTHOCTb MOBTOpa cinoB «Emeé pasuk, emé pa3! yx!» no ue-
TBIPEX.

Haxonern, 3HaYMMBIM OKa3bIBaeTCs (ONBKIOPHBIH MOTHB, B KOTOPOM HCIIOJI-
HeHo oOpamienue Epnmammun k otiy. TypreHeB BIUCHIBAcT €€ MEepBOHAYAIBHO CO-
BceM HEOOJBIIYI0 PEIUIMKY Ha MOoNsAX YepHoBoro amTorpada: «IlomHo, orer,
Jrosopia ERTMINS o y1oMpHail mpomwtoro. Hy, moBepb ke Mue. Tl BCerma MHE Be-
pwi. Hy, coiiau, noiinu ko MHe B CBETEJKY: g 00cylly Te0s Aa corpero; Oyaemnb
KUTh y MeHs Ha BCEM rotooM. Hy, 6bumi BuHOBaTH N ™™ Ry, mpocti» [20].
Ha »Tame GenoBoi#i pykonucu aBTop AOMOTHsET €€ (hpa3oii: «Ha MOIO MOCTENb MSAT-
Kyio» [Tam xe]. 3akOYUTENbHBIM J00AaBIEHUEM, [IPOU3BEAEHHBIM MEpea caMoii
myOuKanuen, CTAaHOBUTCS: «...paHbl TBOM MEPEBSKY, BUILIb, Tl PyKH cede 0001~
pas. Byzens Tbl XKUTh y MEHsI, KaKk y XpHUCTa 3a a3yXoM, KylllaTh CJIAAKO, a CIaTh
emte ciamie Toro» [7. C. 497]. ®opma U cojepkaHUE JIMPHUYECKOTO OOpalieHUS
EBnaMnuu mo3BoJISIOT TOBOPUTH O TOM, YTO OHO CO3HATEIbHO CTHIIM30BAHO IOJ]
XKaHp MpUuuTaHusA. Jloyb yroBapuBaeT OTIAa MPEKPATUTh PA30pPEHHE M COUTH C
KPBILIHY, BO3MOKHO, IPEAUYBCTBYS IPO3SIIYI0 EMY OIAaCHOCTb.

Bxmrouenne TypreHeBbIM B MOBECTh MaTepHUajIOB MAaCOHCKOIO JKypHaia
H.U. HoBukoBa «Ilokosimmiicst TpyOM00EI) aKIEHTUPYET MPOOJIEMaTUKY COOT-
HOIICHUS XU3HU U CMEPTH. Uepe3 CTaThH 3TOT0 M3IaHHs XapiloB MPHOOIIAETCS K
uneaM pycckux MacoHoB nocnennen Tpetu X VIII B. I'epoil meITaeTcss HATH OTBe-
THI HA MyYaloIie ero BOIPOCH HPaBCTBEHHO-PMIOCOPCKOTO Xapakrepa [24].

B-Tperbux, anu3anus MOBECTH OCYIIECTBISETCS 3a CUET MOJCIUPOBAHUS aB-
TOPOM OOBEMHEIX 00pa30B TEPOCB U TIIATEIEHOTO O(OPMICHHS MEeH3aKHBIX Kap-
TuH. O0pamasck K 0COOEHHOCTAM CO3JaHMsI ACUCTBYIOIIUX JIMIL TIOBECTH, MPEKIE
BCEro HEOOXOJAUMO OCTAaHOBUTHCS Ha TPEX 3HAYMMBIX (purypax (MaryIka pacckas-
YHKa, CTPSAMYUI, CBSIIICHHUK) M JBYX KOJJICKTHBHBIX 00pa3ax (XapjOBCKHE Kpe-
CTBbSIHE U JBOPOBBIE).

Haraness HuxonaeBna b., MaTymika paccka3duka, MPEACTaBISIET COOON THI
MPOCTON pyccKoi momermuipl. E€ 00pa3 BHOCHT B TIOBECTh 3JIEMEHTHI OOBIKHOBEH-
HOUM TPOBHMHIMAILHON (CTEMHOW) KU3HU: Pa3MEpPEHHON, PacCyAUTEIbHOM, POBO-
JIUMOU B XO3SMCTBEHHBIX XJIOMOTax W 3aborax. MHTepecHO, 4TO 3TO €JMHCTBEH-
HBII YEeNIOBEK B ITOBECTH, K KOTOPOMY XapliOB OTHOCHTCA Kak K paBHOMY ceOe.
Maprsin [letpoBuu uyBcTByeT B Hatanbe HukxonaeBHe poACTBEHHYIO CHIIy — OHA
TOXKE BJIACTHAsl U TOpAas, MPUBBIKIIAs IIOBEJIEBATh U pacmopskaThes (MoKa3aTelb-
Ha creHa e€ oObscHeHus co CIETKWHBIM), C SICHBIM OCO3HAaHHEM COOCTBEHHOTO

' MsBectnsr aBa muceMa Typrenesa k I1B. Illeiiny — ot 6 mioms 1880 r. i 8 ceHTAOps
1881 r., B HHX THCaTeNb paccKa3bIBae€T O CBOMX XJIONOTAaX MO Ha3HAUYEHHIO (DOIBKIOPHUCTY IIEH-
CHOHHOTO obecrieueHns. M3 aTux nuceM sicHO, 4to TypreHeBy ObUIa XOPOIIO U3BECTHA JESITEIIb-
Hoctb [1leitHa o cobupanuio U MyOIMKaIMy HApOIHBIX TIECEH.
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JIOCTOMHCTBA, HE TEPIUT NPOTUBOpEUHid cBoeMy cioBy. OnHaKo e€ ropaasi Ipupo-
Jla He JIOBEJIeHa JI0 Takoro abcouoTa, Kak y Xapiosa.

Bynyuu mo cBoell HaType mpeanpuuMuuBoi U aenosuroi, Hatanes Hukona-
€BHA CTOJIb K€ MPAKTUYHBIM 00pa3oM IbITaldach YCTPOUTh CEMEHHYIO JKU3Hb CBO-
€ro «IpelaHHOTO BeIHMKaHa»: CHayajla «BblJaia 3a HEro CeMHAJIaTUIETHIOI CH-
pPOTY, BOCIIUTAHHYIO y HEH B IOME», 3aTE€M «IIOMECTHJIA CTApIIyI JOYb €ro B Ty-
OepHCKHUI TAaHCHOH, TOTOM CBICKaJIa € My>Ka — M YK€ UMeJia Ipyroro Ha IMpUMETe
st Bropoi» [7. C. 444]. OHa xe BBICTYNAeT MO OTHOIICHUIO K HEMY W B POJIA
CMACHUTEJIBHUIIBI — TOTOBA MPEJAOCTABUTH KPOB M 3aIIUTY B CBOEM goMme. MIMeHHO
CBOCH «OJaroJleTeNbHUIIC» «CTEMHON JIMp» MOBEpseT MyYHTENbHBIC pa3MbIIILIe-
HHUS O CMEPTH, IJIaHbI 10 pa3fey UMEHHS, paccKa3blBaeT O 3aXBaTUBIIHUX €r0 CO-
MHEHHSIX U, HAKOHEI, IPUXOAUT 3a criacenneM: «Crnacure 6b1 MeHs Tenepb!» [Tam
xe. C. 489].

Martymika pacckazyuka He JIMIIEHa MPUPOJHONW UyBCTBUTEIBHOCTH: OHA WH-
TYUTHUBHO TIOHUMAET, YTO XapiioBa YTO-TO Tep3aeT U rHeTéT. OAHAKO B CHITy OObI-
JICHHOCTH cBoero cozHaHus Haranest HukonaeBHa He criocoOHa BO BCeH MOJHOTE
MOCTUYb CMBICT BHYTPEHHUX NepuneTuii repos. [lokazaTenpHo, Kak OHa pearupyer
Ha OTPBIBOK U3 XypHana HoBUKOBa, MpenyoxeHHbIH XapioBbIM I HCTOJIKOBA-
HUS: «...MPOYIA 3TOT MACCAXKHUK pa3a JIBa, BOCKIMKHYNA: Thy! — 1 Opocuia KHUTY
B ctopony» [Tam xe. C. 471]. IIpuzemMnéHHOCTh €€ MBIIUICHHS HE AOITYCKAET BO3-
MOKHOCTH NPOHUKHOBEHHS Jja’ke B MOBEPXHOCTHBIN CMBICT BBICOKOH NMPOrpaMMBbI
COBEPIICHCTBOBAHUS YEJIOBEYECKOH JIMYHOCTH, COCTABJICHHOH PYCCKUMH Maco-
HaMH.

B TuUmonoruio CTenHpIX repoeB BCTPaUBAETCS U CBSILIEHHUK, KOTOPOro XapiioB
BKJIIOYMII B TIpoliecc pasnena umenus. Haa nzobpaxenuem stoii purypsl Typrenes
paboTaeT 04eHb BHUMATEIIEHO OT YEPHOBOTO aBTorpada J0 caMoro MOMEHTa Imy0-
nukanuy moBecty. [Iucarens cozgaér oOpa3 desoBeKka cTaporo, OEJHOTO H U3MOXK-
néHHoro. Bech BHEIIHWI BUA CBSIEHHHKA TOBOPUT O TATOTaX KayKIOJAHEBHOTO
cymecTBoBaHusl. TypreHeB crapaTelbHO MOAOUpaeT cioBa s HanboJiee TOYHOM
XapaKTEPHCTHKH ero HapyKHOCTH: «\ """ ceno, emoprierbii detoBeK V"
CEeHAbIMH JKECTKUMHU 6ypBIMH BOJIOCaMH c ,\/06BeTpCHHBIM Iepa:e[—[{;{-hf, HpﬂMO erCTI)ﬂHCKI/IM HI/IHOM:
5TO _\/KpaCHOS JULO ,\/I/I YHBUIO® BEIDRKCHHE A3 | =0 e vy \/c HKUIIKaAMU 4H-paé.>—ﬂ-3%!‘-a» [20] O67mK
9TOrO MEpPCOHaKa MOAYEPKHYTO ApaMaTHueH. ABTOP HCHONb3YET ONPEAETCHUS C
SIBHO BBIPAKEHHBIM SKCIPECCUBHBIM HAIIOJHEHHEM, KOTOpbIE MOAYEPKHUBAIOT €ro
0eTHOCTh ¥ UCTOMEHHOCTh. Jlaxke HeOOMbINas KOMHUYECKAs CIICHKA 33 «IHUPIIECT-
BEHHBIM» CTOJIOM, Korja CiETKMH HaMEKHYN Ha HEOOBYaHOCTH €rO amlIleTHTa
(«mpeauyBCTBYSl CKOPBIA KOHELl Tpamne3bl, O0ecpecTaHHO MOChUIal B POT KyCOK 3a
kyckom») [7. C. 468], obopaunBaercsi ApaMON MOJIOKEHHUS «MAIIEHBKOTO YeIoBe-
Ka)» — «3aCTapeliblil TOJIO CIBIIIANICS B 3TOM 0TBeTe» [ Tam xe].

CBslllleHHUK Tak)X€ CTAHOBUTCSA IOBEPEHHBIM XapjioBa B JeJie TOJKOBAaHHS
«COHHOTO MeuTaHus». OH mepes BCeMH cOOpaBIIMMUCS MOATBEPIKIACT ONACEHHUs
Mapteiaa [letpoBuda mo moBoxy mpuOmmxaromieicss cMeptu. EMy ke «cTemHoi
Jlup» mopydaer MpoBeCTH «MOJCOEH C BOIOCBATHEM», YTOOBI 3aKPEIUTH CHITY
CBOEro peuieHus. B Xoae pa3BUTHS «IUPOBCKOMN» HCTOPUHU TOT repoil CUMBOIHY-
HO MOSIBUTCS emé ABaXAbL. [Ipexe Bcero, B ClieHE pa3opeHust KpbIK (pIures.
Habromast 3a MeqymuMcs 110 HACTHIIKE YepaKa MOMEIINKOM, CBSIICHHUK, «CXBa-
TUB MEIHBIH KpecT 00eMMH pyKaMH, BpeMsl OT BPEMEHH Moyida M Oe3HaJeKHO
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MMOJHUMAID) €ro, OyATO TMOKa3biBas «paccBUpereBmieMy paspymmuteno» [20].
CBOMMHU KecTaMU OH CIIOBHO NMPHU3BIBAET XapjioBa OJyMaThCs U BEPHYThCS K Ipe-
KJIe TIPUHATOMY PEIICHHIO — PacKasThcs U MPUMHUPHUTHhCA. Ho aBTOp HE ciydaiiHo
TOBOPHUT O MOJTYAIUBON Oe3HAIEKHOCTH €ro JCHCTBUI, MOCKOIBKY BapHaHT CMH-
pEeHHUS I Tepos TeNeph OKa3bIBAETCSI HEBO3MOKEH.

[MocnenHee mMpUCyTCTBUE CBSIEHHUKA CBSA3aHO C MOMEHTOM THOENH TJIaBHOTO
reposi. B uepHoBoMm aBTorpade TypreHeB pucyeT SIpKHi SMH30M, KOTZAa «CTapuK
mofoexkan, momoldpan psCy W IONOXKHI KpecT XapioBy Ha KpOBaBBIC T'yOBD»
[Ibidem]. OTo 3aMevaHue aBTOp BHHCHIBACT HA MOJISX, IOCKOJIBKY B IICPBOHAYAIIb-
HOM BapHaHTE TOSBICHHUE CBSMIICHHUKA OBUTO 0003HAaYeHO TONBKO yepe3 Keuimn-
ckoro («emmsrmid ™ BIKEHEEM pyKH m0x03Ban momay) [Ibidem]. Oxmaxo B
X0Jle OKOHYATEIbHON JOopabOTKH 3MH30/]] ¢ MPUIOKEHUEM KpecTa ObUT BHIYEPKHYT
W 3aMCHEH Ha «CTapHK MPUOIM3HIICS, HEJOBKO BBICTYIIAsi B CBOCH TECHOM psice»
[16]. CMBICT 3TOTO U3BSTHS BCEUENO COMPSHKEH CO «CTEIMHOI» TPaKTOBKOW MPO-
Oonematuku obpasza mekcrnupoBckoro Jlupa. Ilpunoxkenne kpecrta K rydam ymHu-
paromniero OTChUIaET K IMPaBOCIABHOM TPAJAMIIMK WCIOBEIAM WM TOKasHUS Tepes
CMEpTHI0 — OTITYIICHNE 3eMHBIX TPEXOB U olemanue npouieHus. Vckmodas cum-
BOJIMYECKHH KecT CBSIIEHHHKAa B MOMEHT KOHUMHBI XapioBa, TypreHeB, TakuM
00pa3oM, HE JOMYCKACT PEIMTHO3HOTO OCBOOOXKICHHS Tepos OT TEP3arollUX €ro
MIPOTHUBO-PEUUH.

3HaKoM 0Cc000i1 AMUKO-IpaMaTHIECKON MpopabOTKU B moBecTH TypreHena ot-
MEYEHbI 00pa3bl KPECThSIH U JBOPOBBIX. M300pakeHHe BHEIIHEro BUa XapJiOB-
CKHX KPECTBSIH BBHIITOTHEHO B TPAarMKOMHYECKHX TOHAX — OecnormanHas O0egHOCTh
CYIIECTBOBAaHMS COCEICTBYET C PEUIMTENFHBIM CTPEMJICHHEM COOTBETCTBOBATH
BEJIMUECTBEHHOMY OOJHKY cBoero Oapuna. «OO0JieUEHHbIC B HpopBatbie Xy/Able
apmsikp \" TPOPRATRE YT 6 pechbMa TyTo TOAMOSCAHHBIe [20], OHU ITIOKOPHO SIB-
JSIOTCSL HA TOP’KECTBEHHYIO MpOLEAYpy Hepenadn BianaeHus. KpecTbsHe mpeObl-
BalOT B Ka4eCTBE HEMBIX CBUETENCH, OE3PONOTHO M BHUMATENHFHO HAOIIOAAI0IIUX
3a MCIOJHEHUEM «BbIcOUaiiei» Boiu. Jlo KOHIA Jake HE MOHUMAsl, YTO MPOUC-
XOJWT, U UCKpeHHe HemoyMmeBas («bapuH KMBEeXOHEK — BOT OH CTOMT, J1a emé Ka-
koit Oapun: MapteiH Iletpouu! W Bapyr oH uMu Bnageth He OyxerT... Uyneca!y)
[7. C. 465], oHu BbIpa)kaloT JUILb IOJIHYIO IOKOPHOCTD.

CI0BHO B IIPOTHBOBEC KPECTHSIHAM aBTOP BBOJIUT B 3TO JCHCTBHE TPYIILY IBO-
POBBIX, KOTOPBIC BEIKA3BIBAIOT «OOINBIIEE OXHBICHHE, YeM KpecThsHe» [16].
B uepHoBOM aBTOrpade 3Ty TIpymiy CHavajga COCTaBISUTH «JIBE COBCEM CTapble
JPEBHHC CTapyXu» M «OJUH YK€ COBCEM BETXHH, OT IPEBHOCTH Ia)Ke 3aMHIICBEB-
it "V geosex» [20]. 3atem TypreHeB 3aMeHSET «CTapyX» Ha «3I0pO-
BEHHBIX JICBOK» «B KOPOTKHX CHTIICBBIX 3amacherHbix Tarthsax» [Ibidem]. 3mech
€ OH JIOTOJHSET 3Ty KapTHHY KOMUYIECKAM CPaBHEHHEM HX HKp ¢ H300pakeHHEeM
HOT TepcoHaxel ppeckn Mukenanmkeno byonapporn «Crparmasiii cymy. OgHako
KoMudeckuid 3(p(ekT cpaBHEHUS HE OTMEHSET ero CEpPbE3HYI0 CMBICIOBYIO HArpy-
XKEHHOCTb. Bropoe mpumectsue Xpucra U ANOKaJIUIICUC, CTaBIIWE IJIaBHOHU Te-
MO ISl POCIIMCH, BKJIFOUAIOTCS B KOMIDIEKC (PMIIOCO(PCKUX pa3MBIIIICHUH Ti1aB-
HOT'O TepOos O CYITHOCTH YeJIOBEYECKOW CMEPTH U pe(IeKCHHU 110 MOBOAY HECOBEp-
IIEHCTBA COOCTBEHHOM ATOUCTUYECCKOH MIPUPOIBL.

Tema «CTpamrHoro cyga» 3HaYUMO OT30BETCS B KyJIBMHHAIIMOHHOM CIIEHE BO3-
Me3ausl XapjoBa U B MOMEHT ero rubenu. He ciiydallHO MIMEHHO KPETOCTHBIE U
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nBoposble Jifoau MapteiHa [lerpoBrya BbIpakaroT «OECIIOBOPOTHOE OTUYKIEHHE,
OCYXKICHUE» XapJlOBCKOro cemelcTBa. OHHU k€ MPOHM3HOCAT HpuUrosop: «Obume-
mu!». 37ech O4YeHb KOJOPUTHOM OKasbIBaeTCsl (Urypa KpeCThSHHHA, KOTOPBIH

BIICPBBIC IIPOU3HOCUT CJIoBa TIOpUILIaHUA: (<O6I/I,E[6J'H/I CTapuka, -
o \/erapw"f ceJIoi roJoBacThIit

[PO(FOBOPHA)MOJIBUIT OJIUH €OBEEM-YoKeAPEBHItH KPECThSIHUH,
OIHpasCh KAK APEBHHH Hekuil cyabs, obenmu pykamu \" *P”°° ya manky, — Ha

Bamieid aymie rpex!.. Ooumenu!» [20].

MHoro3HauuTeNbHA B TOBECTH U Qurypa crpsimaero. [Ipexxne Bcero Typrenes
BBEN 3Ty QUIYpy IJIS TOTO, 4TOOBI CAETaTh HanOoJIee JOCTOBEPHBIM MIPOIECC pa3-
nena uMeHus. [lucarens crpeMuicst coOMIOCTH MaKCHMANBHYI0 TOYHOCTE B XY/IO-
KECTBEHHOM M300pa’keHUH BaXKHOHM U1 XapJioBa Ipolenypsl AapeHus. B uepHo-
BoM aBTorpade TypreHeB HazeiBaeT 3Toro repost Casontom ToBueBHUEM, a €ro
JIOJDKHOCTH 0003HAYaeT KaK «HEIPeMEHHBII wieH». B 6e1oMm BapraHTe OH JHIIacT
€ro UMEHHU U YTOYHSET Ha3BaHUE IOJKHOCTU — OCTABISET MECTO, YTOOBI MO3XKe
BIUCATh: «cTpsmuuii». OO0 3TOM CBHUICTENBCTBYIOT SIBHBIA MPOMEXKYTOK MEXKIY
CIIOBaMH, a TaKXXe pa3Mep OYKB U I[BET YEPHWJ, OTIMYHBIX OT BCETO OCTAJILHOTO
tekcra. Kpome Toro, 31ech ke Ha MOJIsIX, HAalPOTUB ONMCAHUS CTPAMYEro, caesiaHa
BCTaBKa: «BpemeHHOe oTneneHne 3eMCKOro Cyla COCTOUT KaK HM3BECTHO U3 HC-
MIPaBHUKA, CTPSIYETO0 U CTAHOBOTO; HO CTAHOBOTO JMOO BOBCE HE OBLIO, MO0 OH
JI0 TOTO CTYILIEBAJICHA, YTO 5 €0 HE 3aMETWII; BIPOYEM, OH Y HAcC B ye3[e HOCUII
MPO3BHIIE: “HECYNICCTBYIOIINN ™, KaK ObIBAIOT “HenoMHsIIHE » [16].

ITo Bceit BuguMocTy, TypreHeB B MOUCKE HEOOXOANMBIX CBEACHHH 00paTHICS
3a MOMOIIBI0 K cOOCTBeHHOMY ympanisitomemy — H.A. Kumuackomy. B Iapwk-
CKUX PYKONHCSX, B TETPaAH ¢ OCIOBEIM aBTOTPa)OM ITOBECTH, XPAHUTCS BEITHACKA
«IIpaBuna U3 y3akoHEHUI» (Ha MATH JHUCTaX), BKIOYAIOMAs MyHKTHL: «JlapeHuey,
«Bpiaen u npunaHoe», «JlyXxoBHOE 3aBelllaHNE». DTa BBIIIUCKA, CETaHHAsA YETKUM
U POBHBIM HOYEPKOM, 03 MOMapOK U HCHPABICHHUH, SIBHO HE IPHHAIICIKUT PyKe
Typrenesa. BeposiTHo, €€ cocTaBuia MMeHHO KHIIMHCKUN B OTIIPaBUI MUCATENIO B
OTBET Ha ero mpockoy .

OpHako ¢urypa CTpsAIYEro B mporecce AOpabOoTKH He OcTaércesl JHUIIb IPO-
CTBIM 3JIEMEHTOM (POPMATBHOTO COOTBETCTBUSI CBOUM (DYHKIMSAM B FOPUIUYECKON
npouenype. TypreHeB fenaeT 3TOr0 MEPCOHa)Ka SMOIMOHAIBHO CONPHUYACTHBIM
«BENMKUM JienamM» MapteiHa XapioBa. Bo-mepBbix, aBTOp yKasblBaeT Ha «0OOJb-
1I0€ BHUMAHHUE U COUYBCTBHE», KOTOPBIC MCIIBITHIBAI CTPAMYUK BO BPEMs COBEP-
IIeHUs pas/iena UMeHus: «Beeit mymoi V™™™ yuacr(pesas)ue B pacnopske-

HCOORIHAFHO YAHBHECHRHO

KpyHHbix 0 ,
Hur M-a Il-a u He cryckan ¢ Hero Bsepa Vo™ R
CepbE3HBIX IUIa3

», «TaK YCEPAHO MOJIHJICA, # TaK COYYBCTBCHHO B3HpatHpHIToMHa
\/BBJIBIXB.J'I BCIIE]] 3a M-a I1-a & \/n TaK HCTOBO HIEnTa \/u KeBal rybamu H BO3BOL[(H:H)$I

! Typrenes mucan Kummuckomy: «51 Hauan oBecTh, B KOTOPOH IaBHOE AeiCTBYIOIIEE -
110, CTapUK-TIOMENIHK, 3ayMaJl P )KU3HK CBOEH IepesaTh CBOE POJOBOE UMEHUE JIBYM CBOMM
nouepsam. (eno mpoucxoaut B 40-M roay). MHe Hy>KHO 3HAaTh NOAPOOHOCTH, KaK 3TO JeNaeTcs
WM JIeNaJI0Ch, KOMY, B KAKO€ MECTO 10/1aBajach MPOChOa, KAK COCTAaBIISIICS aKT, KaK OH HPHBO-
JIAJICSL B UCIIOJIHEHUE, KTO MPH 3TOM JIOJDKEH ObUT HPHCYTCTBOBATh B Ka4eCTBE CBHIETENCH, Ka-
KUE TOJHMIEICKHe WM aJMUHUCTPATHBHbBIC JHIA (MCHPABHUK, ABOPSHCKHH MpPEIBOAUTENH? U
T. 1.). Bc€ 310 moTpyanTecs HammcaTh MHE CaMBIM OOCTOSITENBHBIM, JEJIOBEIM oOpasoM. Jlaxe,
eciu 9T0 Bac He 3aTpymHUT, mpuiaoxuTe 0Opa3dyMKH IPOCHOBI, akTa (JAPCTBEHHOH 3aIiCH) U
1. 1.» [10. T. 9. C. 166].
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B30pHI Tope» [20]. Bo-BTOpBIX, MUcCaTeNb BBOAUT B OETIOBYIO PYKOIUCH JBYKpAT-
Hoe yka3aHue (uepe3 pedb CyBeHHpa) Ha MPHHAAIECKHOCTD CTPAMYEro K MacCOHAM.
Tak ykpemsercs cBa3b Mex1y HUM U MapteiHoM IlerpoBuuem. Bo3moxkHO, 3TOT
TepOH, IPOCIBIIIAB O XapJIOBCKOM UTEHHH XXypHana HoBukoBa, moramsiBacTcs U O
€ro MYYMTENIbHBIX Pa3MBIIIICHUSIX, IOHUMAET CEPhE3HOCTD MPUUUH, MOOYIUBIINX
MOMEIMKa K pa3zieny uMeHHs. B-Tperbux, TypreHeB HajenseT CTpsmyero ooiam-
YUTEIFHBIM CIOBOM: «Ha IHPY» OH, cornamasch ¢ CyBEeHHPOM, BEIpAKaeT orace-
HUS 3a Oynymee Xapnoa, Oyaro OBl mpefocTeperaeT OT HaIBHTAIOLIETOCS He-
CYACTBA.

Oco60i1 MHOTO3HAUNTEIHFHOCTEIO B MTOBECTH 00JaqaeT 3apHCOBKA MPUPOJIBI B
COCTOSIHIH THIIMHBI M CIIOKOWCTBHSA. BBITIONHEHHBIA B THPHYCCKON TOHABHOCTH,
3TOT meif3ax NOMELEH B Yepeay y3HaBaHUN MOBECTBOBATENEM CYTH MPOM30IIEA-
mmx ¢ XaploBbIM H3MEHeHWH. M300pakeHne mpeiacTaBiseT coOOW HEOOIbIION
(parMeHT, COCTOSIITHI BCETO M3 HECKONBKHUX MPEIIOKCHUH, HO 3Ta MAJIOCTh TEK-
CTOBOTO 00BEMa Pa3sBOPAYMBACTCS B HACBHIICHHYIO KAPTHHY SICHOTO OCEHHETO JHS
B poIIe.

[Mpesxne Bcero repoii oOpamiaeT BHUMAaHUE Ha UCKIIOUUTEIBHYIO THIIHHY, [1a-
PSIILYI0 BOKPYT, KOTOpasi A€NaeT SBHBIM U OCOOCHHO BBIPA3UTEIIBHBIM JO00H He-
3HAUMTEIBHBIH LIOPOX: «MOXKHO GBUIO 32 CTO LIATOB CIBIIATE, KAK 3ast eI e

penpsiruBan-a 1o \ i i o esewaniciin cyxoi
6
JIMCTBE, KaK ,\/H-dﬂ-dﬂ OTOPBABILHICS €yx6# CydoK cIepBa ciaabo HCHHX(HCB)J’IC}I \/p&eled‘l-ﬂﬁdﬂeﬂ

THE CYUKH 1 maga \FOROHer B MK TRRY ) i derm)].

Typrenes crapatensHO paboTaeT HaJ ONMMCAHHEM BO3IyXa, OCOOCHHOTO OITYy-
MIEHUS OT CBOEOOpa3sHOro B Hero morpyxkenus. CIIoBHO momdépkuBas d(hupHOE
CBOHCTBO OKPY’KAOIIEr0 MPOCTPAHCTBA, OH JBAXbl NPHOETAET K CPABHEHHUIO C
TIAPHEIM MOJIOKOM M JIBaYIBI K€ BBIYEPKUBACT ero: « ™ "M W Coomitil s paproe
moroko» 1 «\"obaupages T "%y [Ibidem]. ABTOp cTpemHTCs Tie-
penaTh HeOOBIYAWHBIE CBEXKECTh M JIETKOCTh MPUPOTHOTO COCTOSHUS («ITaxyqnil #
HeeKasaHHo ASFRHH- Yok Fakoit V¥ qopepit V¥ Y% [Tbidem], KoTopbIe Ge3-
pa3ienbHO TepefaloTCsl TepOI0-pPacCKa3unKy, 3aXBaTHIBAIOT BCE ero (uimieckoe
CYLLECTBO («HKPYEOM FOHOBbE HFaag \(HEroHiiil (BHBates B Ipyas o poy Buic i BEEFo
refa—texHFAa3» [Ibidem]. [Tozxke, mucarenb JOMOMHSAET YyBCTBUTEIBHYIO HEBe-
COMOCTB TIPHPOIHOTO MPOCTPAHCTBA CIIE OJHUM IEMEHTOM: «...TOHKAs, KaK IIIeN-
KOBHHKA, C OeITBIM KITyOOYKOM TOCepeinHe, IIIHHHAS MayTHHA IUIAaBHO HaJleTasa H,
IIPUIIBHYB K CTBOJIY PYXbsl, IPAMO BBITSATHBaach 10 Bo3ayxy» [7. C. 475].

JKuBonmcHsIi pucyHOK TypreHeBa Hec€T Ha ceOe SIBHBIM OTIIEYATOK «3PHUMOMN
Y BEIIECTBEHHON B CBOEH CIOXETHO-OMHcaTeNnsHOW ocHOBe» [25. C. 148] mos3un
B.A. XXykoBckoro nepuona 1815-1824 rr. [IBmkeHue reposi-paccka3dmka Mo po-
II1e, CONPSDKEHHOE € CO3EPIATEIbHO-OMUCATENFHBIM JEHCTBIEM, HE MOKET HE OT-
CHUIATh K «3JIeTHH manopamuoro tumnay [Tam xe] «Cnassiaka» (1815). Poxcreen-
HOCTh JIByX W300paKCHHUH 3aKII0YAeTCs, BO-TICPBBIX, B XapaKTepe KUBOIHCAHMS,
O0COOCHHOCTAX CO3JIaHUsl O0OBEMHOM IO CBOEMY COJICP)KAHUIO KapTHHBI TPUPOJIBIL.
BHuMaTenpHBIN B3I JTHPHYECKOTO T'eposi IMOBECTH TypreHeBa, OTMEYAIOIINN
MeNbYaiIie TPOSBICHUS MPUPOIHOTO MUPA U KHUBO MEPEAAIOIINI UX THHAMUKY,
BOCXOJUT K «BellecTBEHHOM muactuke» [Tam xe. C. 153] anernueckoro pucyHka
XKykorckoro. HanprmMep, BHEUMATEIHHO ITPOPHUCOBAHHOE aBTOPOM MaJICHHE CYYKa B
MSTKYIO TpaBy CO BCeil OYEBHIHOCTHIO HAIOMUHAET CTPOKH: «JIHIIb, copBaH Be-

3a OApy-
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Tepka MUHYTHBIM TyHOBeHbeM, / Ha cympake smmctok Tpemenrymmuii Oxectur, /
CMy1ias TUIIMHY naaeHseM...» [26. C. 21].

Bo-BTOPBIX, 3HAYMMBIM OKa3bIBACTCS CXOJICTBO YyBCTBEHHOTO BOCIIPUSATHS Y-
TEIIECTBYIOIIETO CyOBheKTa. DIerHiecKasl TOHAIBHOCTh Iei3axa oQopMIIIET crie-
MUKy AyIIEBHBIX MEPEKUBAHUNA €r0 HEMOCPEICTBEHHOTO HabmoaaTens. « ATMO-
cthepa TauHCTBEHHBIX MpeaayBcTBHi» [25. C. 153], oxBaTbIBaromas JUPHYECKOTO
repost «CiaBsiHku», y TypreHena HposiBIeHa 4epe3 sIpKyl0 YTOUHSIOUIYIO JETajb,
BHECEHHYIO B IEpHOJ pabOTHI HaJ OEIOBBIM aBTOTpadoM. DTO MOMOTHEHUE CBS3a-
HO C XapaKTePUCTHKOH MaJeHHs Cydka: «magan Hapcerma: V1 Y 1 MMM g
V" uerneer» [16].

OO0pa3 HaBcerja ymaBIIeld CyxXoW BETKH W pa3MBIIUICHHE O € AalbHEeHIeH
Y4acTH UCIOJHEHBI OLylleHneM Hen30bIBHOH rpyctu. HabmoneHue manoii cmep-
TH B IPUPOTHOM MHpPE aCCOIIMATHBHO HABOJIUT HA OCO3HAHME (DaKTa HEMHHYEMOTO
yxona u B chepe gemoBedeckoro cymectBoBanus (cp. y JKykoBckoro: «Bcé 3aech
CBUJETENb HaM, CKOJIb Oyiara Hamux JHel, / CKob Bce BeNUYKsi MTHOBEHHBI») [26.
C. 21]. Ho cMepTh B IpHpo/i€ JHILIEHA TPAarHuecKOoro 3By4aHusl — 3TO JIMIIb YacTh
XKU3HEHHOTO IIMKJIA, 32 KOTOPHIM MOCIenyeT HoBoe poxaeHue. IlokasarenbHo, Kak
3aBeplaeTcs Mei3axHas 3apucoBKa y TypreHeBa — OHa 3aKJIIOYAETCs «dJIerHye-
CKHUM» 3aMEYaHHEM O MATKOM COJHEYHOM CBeTe, MomoOHOM JyHHOMY: «CoiHIe
CBETHIIO, HO TaK KPOTKO, XOTh ObI JIyHe»1 [16].

Pomantuueckas tpanunus JKyKoBCKOro, 3CTE€THKa €ro 3JIErMYeCKOW MO33HUH,
BO MHOToM momoraia TypreHeBy o(pOpMHUTH JTHUPO-3MUYECKUI IUIAH HIPUPOTHOTO
n3o0pakenus. J{ns mucarenst 370 ObUT IPUMEP STHKO-PHIOCOPCKOTO OCMBICTICHHS
BAXHBIX IMPOOJIEM YEIOBEUECKOr0 CYIIECTBOBAHMA. DJEMEHT IpaMaTHYeCKOro
MPEeIUyBCTBUS Jajiee pa3BEepHETCS B KOHTPACTHOM OMUCAHUM OYpHOI CTHUXUU (CM.
BBIIIE), KOTOPOE MPSMO BKIIOYACTCS B MAPAJAUTMy IMIEKCITUPOBCKOH 00pa3HOCTH.

Taxum o6pazom, popMarIbHO-COAEpKaTeIbHAsT CTPYKTYpa moBecTH «CTemHOi
Kopomnb Jlup», Bo-iepBBIX, MO3BOJISAET TOBOPUTH O CIOXKHOM XapakTepe e€ jKaHpo-
Boi mpuponsl. C omHON cTOpoHBI, TypreHeB ymomoOiseT NMOBECTBOBATEILHYIO
dopMy HApaMaTHUECKOH KOMITO3MIUH (MSATHAKTHOE MAEJICHUE, HaNpsHKEHHO-
JTUHAMHYECKOE pa3BUTHE NIEHCTBUS), a B COAEPIKATEIBHOM IUIaHE JelaeT 3Hauu-
MBII aKICHT Ha TPAarM4ecKoil OCHOBE UEIOBEYECKOTO CYLIECTBOBAaHUS (IIpobieMa
CMEPTH, IPOTUBOIIOCTABICHHOCTD YEIOBEKAa MUPY, BEUHasl, HO paBHOAYLIHAs MpU-
pona). C npyroil cropoHsbl, mucaTesb BeAET HENPECTaHHYIO paboTy MO AMUYECKOMY
HAIlOJIHCHUIO TPOU3BEICHUS: OPraHM3yeT CIOXHYI0 HappaTUBHYIO CTPYKTYpY,
paciupsieT IpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHYIO paMKy NPOU3BENEHHs, CO3AaET MOIHO-
BECHEIC 00pa3bl TepoeB H 0popMIIsIeT 00BEMHBIC KapTUHBI IpUpoasl. OTHAKO BaXK-
HOU U BO MHOT'OM OIpeestoNieil 0COOCHHOCTBIO SMUUECKOr0 MaTepuaa IoBECTU
SIBJIIETCSI €r0 HEU3MEHHO JIPAaMaTHYeCKOe HAayallo — KaKABIM 3JEMEHT SIMUYECKOU
CTPYKTYpHI OTMEUECH 3HAKOM JKU3HEHHOH ApaMbl. TmatenbHOCTh paboThI MUCATEIS
Hag (urypamu CBALICHHWKA W CTPAMYEro MpPeayraablBacT OTKPBITHS, KOTOpbIE
noxe OyayT cnenanbl A.I1. UeXOBBIM, — MaJICHBKHI YEJIOBEK KaK THITOJIOTHYECKast
OCHOBA PyCCKOH >KH3HH.

! «Hocurenem ueit poMaHTH4ecKol ceneHonoruu B Poccuu cran mpexnie Bcero B.A. XKy-
koBckuii» [27. C. 55].
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CuMBOJIBI M YCJIOBHbIE 0003HAYEHUS

IIpu pabGote ¢ yepHOBBIM M OenoBbBIM aBTOTpadamu noBectd «CremHoit Ko-
poiib Jlup» 11 MapKUpOBaHMsI M TOUYHOM mepenayr M3MEHEHUN U MPaBOK, KOTO-
peie iponsBén W.C. TypreHeB, ObUIH HCIIONB30BAaHBI CIEAYIOIINE YCIOBHEIE 000-

S3HAUYCHMU:

PE™ _ snak gcmaeku: aBTOP BIHCHIBAECT HOBBI TEKCT MEKIY CTPOK HITH Ha

MOJISIX;

EHABHBIM — 3HAK 304E€PKUBAHUA: OTHOU JTMHUEH WIH CIUTOIIHOW IITPUXOBKON
aBTOp BBIYEPKUBACT CIIOBO, LICJBIN (parMeHT;

TpeneT(oM)ano — 3HAK UCNPAGNEeHUs YaCmu C106A:; BHYTPH JIEKCEMbI MOBEPX
y’ke HalMCaHHBIX OyKB aBTOp BIHCBHIBACT HOBEIC — B CKOOKH ITOMEIIEH TEPBOHA-
YallbHBIA BapHUaHT;

BOCCTaHABJIMBAET YIOTPEOICHHUE CIIOBA, PEIK/IE 3a4EPKHYTOTO.
<Hp30.> — He yIanochk pa3zodpars.
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The article examines the features of the genre of the late story “A Lear of the Steppes” written by
I. Turgenev on the material of its draft and fair autographs.

The story is divided into five parts which are tragic actions. The tragic form I. Turgenev used
serves for the dramatic, tense action and simultaneously for the dynamic development of the story.
This text construction is notional. Certainly, the five-act structure of Turgenev’s story refers to the
similar structure of Shakespeare’ tragedy King Lear.

In terms of the content, the tragic element takes shape through the constant death motive going
through the whole story. The motive actualises the life drama of the main character. On the one hand,
the writer understood death as an irrevocable reality of everyday life. On the other hand, death was
regarded as the manifestation of the incomprehensible power of the being. In “A Lear of the Steppes”
Turgenev comes to the understanding of the death category through the Shakespeare image. The mor-
tal problems in Shakespeare’s tragedy are closely interrelated with Lear’s philosophical question of
guilt and innocence of man.

In the design of the dramatic story, the main place is given to the description of bad weather
which betokens the character’s revolt and death. The tragic landscape tonality is an original resonator
that absorbs the tragedy of Martyn Petrovich and multiplies it with its own means.

The other side of the genre specificity of the work is the introduction of the tragic into the epic
material. Turgenev conducts a thorough work on the epic content of the story, includes elements that
are already marked with the sign of a life drama. Firstly, the creation of epic stories is connected with
the principles of the narrative structure and with the method of the speech structure in the story. Sec-
ondly, it is based on the introduction of a lot of national-historical and cultural material. These ele-
ments extend the artistic space, deepen problems of images and bring additional aspects in the interpre-
tation of the entire work. Thirdly, the epic content of the story is expressed owing to the author’s mod-
elling of dimensional images of characters and to the thorough setting of landscapes. A particular sig-
nificance of the story belongs to the description of nature in its pacific and gentle state. A pictorial
image carries an evident imprint of the poetry of V. Zhukovsky, “visible and material in its plot and
descriptive basis”.
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HOBASI MOJIEJIb «3HAUMMOI'O B3POCJIOI O»
BO BHYTPUCEMEMNHBIX OTHOIIEHHUAX (IIO MATEPHAJIAM
COBPEMEHHOM POCCHUMCKOM ITPO3bI 151 JETEN
M MOJPOCTKOB)'

B cmamve paccmampusaemca  enympucemennas Mooenb — «3HAUUMO20  B3DOCIO20N:
XyooorcecmeenHble 00pasvl pooumenei, Oedyuwiek u 6babyuiek 8 nposze 01 NOOPOCMKOS.
Buisisnsiiomes ycnogus  co-ovimusi  83pocinoco eepos u  pebéuxa. Obuapyscusaemcs
omecymemeue «udedaibHo20 83POCI020» 8 COBDEMEHHOM MeKCme, VHUKANbHASL AGMOHOMUSL
2epOsA-NPOMALOHUCING, YO  OMPAdICAem — NPUHYUNUATILHO — HOBYI0  MOO€elb  OemCKO-
POOUMENbCKUX OMHOWEHULL 8 COBPEMEHHON 0emCKOUL tumepanype.

KitodeBble CloBa: 3nauumvlll 63poCiblil, 3HAYUMbLL Opy2ol, Oemckas Jumepamypa,
aumepamypa 015 nOOPOCMIKO8, COBPeMEeHHAs nposa, o6paz omya, o6paz mamepu,
BHYmMpUCEMeliHble OMHOUEHUSL.

Tema B3auMOJEMCTBUS JBYX MUPOB — B3POCIIOTO U IETCKOTO — MPEACTABIAETCS
OJIHOH M3 BemylINX, 0COOCHHO KOTZa pedb MIET O AETCKOM JIMTeparype, KoTopas
Hapsiy C pas3BIICKATCIIFHOH M OCTETHUCCKOM peanu3yeT W BOCIHUTATCIHHYIO
¢yuxmmro. Kak mumer 0. CeMuazy, TEKCTHI IETCKOH JIUTEpaTyphl OTIINIAIOTCS OT
TEKCTOB OOMIEH JINTEPATypPhl, MOCKOJILKY aBTOPHI, MUIIYIINE JJIS IETeH, 3HAIOT 00
OTBETCTBEHHOCTH 33 CO3IaHHE MIPOM3BEICHU, KOTOPHIC TIOTCHINAILHO BIUSIOT HA
IeTed, W THUOIyT ¢ HaMEpEeHHEM NPEIIOKUTh ICTIM-UUTATEISIM JINTCPATyPHEIC
MPOU3BEACHUSA, U3 KOTOPBIX T€ MOTYT NOJIy4HMTh peanbHblii omeiT [1. C. 23].
JleTckas nuTeparypa TpaHCIUpyeT HauOojee BOCTpeOOBaHHBIE B OOIIECTBE
COLHMANBHBIC MOAETH M 0a30BBIC LIEHHOCTH, B CBSI3M C 4YeM, B OCOOCHHOCTH B
KOoHTeKcTe Toro, uTo H. [TocTtmMaH Ha3biBaeT «ucue3aromuM aercrsom» [2. C. 192],
aKTyaJbHBIM TIPEJCTABISICTCS HCCIEJAOBAaHHE COBPEMEHHBIX HWHTEpPIpPETAIUi
o0paza 3HAYNMOTO B3POCIOTO, B KOTOPHIX IETCKAasl IUTEPaTypa, C OJHOH CTOPOHHI,
OTpakaeT peaNbHOCTb, a C APYrod — KoHCTpyupyeT ee. OOpamieHue Kk obOpaszy
3HAQUMMOTO B3pOCJIOTO B JAHHON CTaTbe IMO3BOJHT AOMOJHHUTH IPEICTABICHUE O
Xy/IOKCCTBEHHOM KOHIIENIMK IETCTBA B PYCCKOM JHTeparype, YHHBEpCAIbHBIC
94epThl KOTOPOU MPOSIBISIFOTCS KaK B TEKCTaxX IUIA JeTeil, Tak W B TEKCTaxX UL
B3pOCIIBIX.

Ha npoTspkennn Bcelt nCTOpUM YETIOBEYECTBA PeaabHOE COJIEpPKaHNUe TIOHATUN
«peOCHOK» U «B3pOCHBI» M HX 00pa3bl B MPOM3BEICHUSIX JHUTEPATYphl MHOTO-
KpaTHO TpaHcopmupoBaiuch. Tak, B pyccKol AETCKOH JHUTepaType Ha MpOTsKe-
HUH TOYTH BCETO IPOIIJIOTO CTOJCTHUS B3POCIBIH OCTaBaJICS MEPCOHONH KOPPEKTH-
PYIOILEH, HEMOTPEIIMMONA U UMEIOIIEH MPaBO Ha PEFOMUPYIONIYI0 NO3ULIHI0. Me-

! MiccnenoBanmye BHIIONHEHO npu puHaHcoBoit mognepxxke POOU (PTHD) B pamkax Hayd-
Horo npoekra Ne 17-03-00528 «CemeliHoe uTeHUE KaK OMOrarolas IpakTHKa B YCIOBHUAX CO-
LHAIBEHO-KYJIbTYPHBIX TPaHC(HOPMALUi».
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M1y B3pOCIBIMU U JETHMH CYIIECTBOBAJI HEIJIACHBIM COLIMANbHBIM KOHTPAKT, CO-
[JIACHO KOTOPOMY B3pPOCIIbIE SBJISUIUCH AJISL IeTel BOILUIOLIEHHEM MYIPOCTH U 00-
nmagany npesymmiueil HeocnopumocTt aBtoputeTa [3. C. 330]. Maes B3pociocTu
KaK 3aBEpHICHHOCTH HW3HAYAIFHO OOECIeUMBalla POTUTENIO, YUHTEIIO, I0O00MY
CTapuieMy 4YeJIOBeKYy IOMHUHAHTHYIO MO3MIMIO0. be3ycloBHO, cOBeTCKas AETCKas
JTUTEepaTypa JoIycKala M HeraTUBHbIE 00pa3bl B3POCIBIX, HO OHU BOCIPHHHMA-
JIHCh, CKOpee, KaK OTKJIOHEHHE OT HOPMEI, a peOEHOK MOT pacCUMTHIBATH HA TOJ-
nepxkky obmiectsa [4. T. 1. C. 60]. OqHako H3MEHEHHE MOJICNIA O0IIEeCcTBa B TIOCT-
COBETCKOM  NEWCTBUTEIBHOCTH  TMPHUBEIO K  IEPEOCMBICIECHUIO  JETCKO-
pPOANUTENBCKUX OTHOIICHHUH. POJb ceMbl B 1eTCKOM IUTepaType KoHna XX — Hava-
ma XXI B., Kak B PYCCKOH, TaK U B 3alaJHOM, YK€ HE CTONb OJHO3HA4HA. TaK,
3. [llaBuUT, pa3meisis COBPEMEHHYIO JUTepaTypy Ul AeTel Ha «KAaHOHUYECKYIO» U
«HEKaHOHMUYECKYI0», OTMEYAET, YTO B TEKCTaX MOCIEAHEr0 TUIIAa POAUTEINISAM IIpaK-
THUYecKd He yaensercs BHuMaHus [S. C. 24]. HapaBHe ¢ MoJienbI0 CEMBH B 1IEIOM
MOJIBEPraloTCs IEPEOCMBICTICHUIO U YCTOHYMBBIE POJIH Kaxk10oro u3 e€ wieHos. O6-
pa3bl MaTepH WM OTIA YacTO OMPOBEPraroT TPAJAUIIMOHHbIC MPEICTABICHHS O PO-
TUTENSAX, KOTOPBIC TOJDKHBI BOCITUTHIBATE PEOEHKA C CAMOTO POKICHHUS, 3200 TUTH-
Ci O ero MaTepuajbHOM M AyXoBHOM Omaromonyuuu [6. C. 201]. B mutepatype
00HapYXHUBAIOTCSI COBEPIICHHO APYIHEe MOJEIH B3aUMOJACHCTBUS AETEH M B3poC-
JIBIX: TOCKOJIBKY JI€TCKUE MEPCOHAKU CTPEMSTCS BIUCATHCS B JEUCTBUTENBHOCTD,
KaKoil ObI HECOBEPIICHHOW OHa HH ObIIa, M3MEHIECTCS M CTAaTyC B3POCIOro — OH
n300pakaeTcsl TaKUM, KaKUM PEOCHOK MOXET YBUICTh €r0 B peallbHOW KU3HH,
«OXKHMBACT», 00pETaeT IUIOTh M HAJENMAeTCsl XapaKTePUCTHKAMH, 3a9acTyI0 JaJeKH-
MU OT TPAJULMOHHOIO MPEACTABICHUS O HaAEKHOM U TOJIOKUTEIIbHOM 3aIllUTHU-
ke. [To nabmonenuro x.P. TayHceH, OJJHOM U3 CaMbIX 3aMETHBIX XapaKTEPHUCTUK
JIETCKUX POMAHOB IOCJIEIHUX JECATUIETUHN SABISETCS HalIU4YUe POAUTENeH, KOTO-
pBIe «OBICTPO KaTATCS IO HAKIIOHHOWY, CTAHOBSICH OCHOBHOM IPOOIEMOi B KHU3HU
pebenka-npotaronucta [3. C. 332].

BonbmmHCTBO 3apyOeKHBIX UCCIEAOBAHUMA, PACCMATPUBAIOIINX TE WM HHBIC
ACIEKThl XyA0KECTBEHHOI'O BOIUIOLIECHHUS MUpa JeTel U B3pOCHbIX B AETCKOH Ju-
Teparype, UMEIOT MEKIUCUUIUIMHAPHBIN XapaKkTep W BBHITOJHEHBI Ha CTHIKE JIUTE-
paTypoBEICHUS C IICUXOJIOTHEH, COLMoIoTnei, Gpunocodueii, meaarorukoil, Kyib-
Typonoruei [1-3, 17]. B oTedyecTBeHHOM TUTEpaTypOBEACHNN oOpalieHne K oopa-
3y IIeTCTBa, a CJIEJOBATENbHO, U K POJM B3POCIBIX B KM3HHM HOBBIX IOKOJICHUH,
OCYHIECTBJISIIOCHh KaK B Tpynax mo aetckoi jureparype (M.H. Apzamacuesa [7];
M.A. Jlutockas [8]; E.K. TunoBuukas [9]), Tak 1 Ha mMaTepuasne KIACCHIECKUX
npomsBeneHnit anst B3pociubix (H.A. JIBopsmmaa [10], H.b. MBamoma [11],
JLH. CaBuna [12] u ap.). OnHaKo NpeaMETOM CIEHUaTBFHOIO pacCMOTpeHHs 00pa3
3HaYMMOI'0 B3pOCIIOT0 B IETCKOU JIUTEPAType 10 CUX MOP HE CTAHOBUIICS.

Ham mpencraBnsieTcs, 4TO COBpeMEHHas mpo3a Uil HOAPOCTKOB IMPOSBISAET
MPUHLIUIHAIBEHO HOBBIM THUI E€TCKO-POAUTENBCKUX OTHOLICHUN, HE KOPPETUpyIo-
Ui ¢ yCTOWYHMBBIMHU, HApaOOTaHHBIMU JIUTEPATypOd H3BECTHBIMH MOJCISIMH, K
KOTOPBIM MO>XHO OTHECTH, HallpUMep, TPaJULUN €BPONEHCKOro «poMaHa BOCIH-
TaHUS»; MOJAEIH «CYACTIMBOIO JETCTBAa» M «YKPaJECHHOTO JETCTBAY, XapaKTEepPHbIE
utst pycckoid nmutepatypsl XIX B. [13. C. 8], wnu oOpaza «npoOIeMHOTO JETCTBaY
B nipoze XX B. [14. C. 57]. JlanHOE McciIenoBaHNE WUMEET MEKIUCITUILIMHAPHBINA
XapakTep U BHINOJIHEHO Ha CTHIKE JIUTEPAaTYypOBEICHHS M KOMIUJIEKCAa COIL[HOryMa-
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HUTApHBIX HAYK (TICUXOJOTHU, COLUOJIOTHH, TIEJAarOTUKH). [JOMHHAPYIOME Me-
TOJaMU HCCIIeIOBaHUA SBIISIOTCS KOMIAPAaTUBUCTUKA U COLUOTIOTHYECKUH MOAXO/I.
PaboTa craBUT cBOEll 1EIbI0 KOMIUIEKCHOE OMHMCAHUE XYJI0’KECTBEHHOTO BOILIO-
IIEHUST aKTYaJdbHBIX MOJEJNEH 3HAYMMOTO B3POCIIOTO B €r0 BHYTPHCEMEWHBIX OT-
HOILLIEHHSIX, KOHCTPYUPYEMOT'O B OTEUECTBEHHOM NETCKOW IMpo3e, U Mperoiaraet
MOKMCK OTBETA Ha PsJi BONPOCOB, @ UMEHHO: YTO BKJIIOUAETCS B COIepKaHUe 00pasa
«3HAYMMOTO B3pPOCIIOT0» B COBPEMEHHON POCCHMCKON IETCKON JTUTEPaType; MOTYT
JIM POJUTENTN WM OJI3KKME POJACTBEHHUKH (B3pOCIbIC YJICHBI CEMbH) OBITH 3HAUYU-
MBIMH JIJISI TEPOSI-TIOIPOCTKA; TP KAKUX YCIOBHUIX POJAUTENH, NEIyIIKU, CTApIIUe
OpaThs M CECTPBI CTAHOBATCS 3HAYUMBIMU JUTS peOCHKA.

KirtoueBbIM B HACTOSIIIIEM HWCCIEAOBAHWU SIBISIETCSl TIOHSATHE <«3HAYUMOTO
B3pPOCIIOr0», KOTOPOE pacCMaTpHUBAETCS KaK YAaCTHBIM Cclydail MOHATHUS «3HAYUMBIHA
npyroi» (Significant Other), BBeneHHOTO amepukaHckuM commosiorom I'.C. Cain-
JIUBAaHOM B pPaMKaxX WHTEPIIEPCOHANBHOW Teopuu. [log «3HAUMMBIM JIPYTHUMY)
I'. CannuBaH MOHMMAaET YeIOBEKa, MHEHHE KOTOPOTO LIEHHO AJISi MHAUBUAA C TOY-
KM 3pEHHSI BIMSIHUA Ha MOBEJCHUE MOCIEIHEr0, pa3BUTHE €r0 JIMYHOCTH U BBHIOOD
[IEHHOCTHBIX opuerHTanuii [15. C. 165].

Cpenr KOHUENTYalbHBIX I NaHHOTO HCCIENOBaHMA CIEAYeT BBIACIUThH UC-
cienoBaHus poccuiickux mcuxosnoroB A.B. [lerposckoro, B.M. CnobomxunkoBa u
A.B. Illysanosa. A.B. IlerpoBckuii mpemiaract TpeXpakTOPHYIO MOJACIH perpe-
3CHTAIlMM JINYHOCTH «3HAYMMOTO JPYTOro», BKIIOUYAIONIYIO B ce0s Takue KOMIIO-
HEHTHI, Kak pe)epeHTHOCTh (IPU3HAHHUE 32 JPYTUM WHAMBHIIOM TpaBa MPUHAMATh
3HAYMMBIE PEIICHYs), aTTPaKIUs (CHIIBHBIC YyBCTBA, BO3HUKAIOIIAE B OTHOIICHUH
JIPYTOTO YeIOBEKa) M BIAcTh (31€Ch, CTATyC, MECTO B HEPAPXUH ), KOMOMHHUPOBAHHE
KOTOPBIX MOPOXKAaeT pa3Hble THUIBI «3HaunMoro apyroro» [16. C. 8]. B ocHoBe
knaccudurarmmu B.W. Ciodomunkosa n A.B. lllyBanosa fiexxar ABe CyIeCTBCHHbIC
XapaKTEPUCTUKHA KOHKPETHOTO B3POCJIOTr0 YEIOBEKa, KOTOphIe HanboJiee IMOJIHO
OTpaXkaloT €T0 CTaTyC B )KU3HEHHOM MUpe peOeHKa: MoKa3aTesld KPOBHOTO POACTBA
(«pomHOH — "yXO0i») M ITyXOoBHOU Omm3ocTH («Omm3kuit — uyxaetii») [17. C. 97].
[TockombpKy Mepa KpOBHOTO POJICTBA C CaMOTO Hadaja 3aJaHa W HEM3MEHHA, IMOJI-
JUHHBIE OTHOILEHUS U MOAJIUHHAS OJU30CTh peOeHKa U B3POCIOTO OMPEACTSIIOTCS
Mo TyXOBHOM MuHUH. KpOBHBIC POAUTENH SBISIOTCS POJHBIMHU, HO TIPH TOM MOTYT
OBITh ¥ YYXXJBIMH €My, B TO BpEeMs KaK Uy>KHe 10 KPOBH B3POCIBIE MOTYT CTaTh
JUTs peOeHKA TOUTUHHO OJIU3KHMU.

Msr Oynem paccMaTpuBaTh B3aMMOJICHCTBHE KOMIIOHEHTOB TPEX(aKTOPHOM
mozaenu A.B. IleTpoBCKOro Kak akTyallbHBIX COCTaBISIOIINX XYJI0KECTBEHHOTO
BOIUIOIIEHUSI COBPEMEHHON MOJIETH 3HAYUMOTO B3POCIOTO BO BHYTPHUCEMEWHBIX
OTHOILEGHUSX W TOMBITaeMCS OTBETUTh HAa BOMNPOC O MpeodsiafarolieM BEKTOpe
B3aMMOJICHCTBUS peOCHKa CO 3HAYMMBIM B3POCIBIM B JHMAana3oHe OT MOJTHOH co-
MPUYACTHOCTH MBICIISIM, YyBCTBAM, 3HAHUSAM, IEHHOCTSIM Ipyroro mo obocobie-
HUS, a UHOTJA JaXke U a0CONIOTHOTO HENPHUATHUS B3POCIOro KaK POJEBOH MOAEIH.
Jlist m3yyeHns: 0ToOpaHbl COBPEMEHHbIC POCCUHMCKUE KHUTH JUTS JETEH, BOIICAIINE
B MIOPT-JIMCTHI JIATEPATYpPHOTO KOHKYypca «KHUTYpy», OHOTO M3 HAauOoJee aBTo-
PUTETHBIX €XKETOIHBIX POCCHUMCKUX KOHKYPCOB AETCKON KHUTH, KOTOPBIA MPOBO-
JUTCSI C LIENBIO TIOUCKA M TMOOILIPEHUS aBTOPOB MIPOU3BEACHUH, OTPAXKAIOIINX AKTY-
aJIbHBIC PeaMi COBPEMEHHOW JKHU3HU U NAIONIMX MPEICTaBICHHUE O MHOTOOOpa3nH
JKU3HEHHBIX cuieHapues [18]. Ha mepBom aTame KoHKypca NpOU3BEACHUS OLIEHUBA-
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eT Mpo(eCcCHOHATBFHOE SKCIEPTHOE KIOPH, COCTOSIICE U3 KPUTUKOB, HETCKUX ITH-
catenell, ¢puonoros, 6udnuorekapeil. Ha BTopoM 3Tame cnenuaibHO CO3AaHHOE
JIETCKOE XIOpH BbIOMpaeT nodeaurens u3 15 mosumwii mopt-mucta. Ilpucyrcreue B
JKIOPH OJJTHOBPEMEHHO B3pOCJION U AETCKOI TOUKHU 3pEHUS SIBJISETCS BaXKHBIM B CH-
Ty psiia IpUYMH.

Bo-niepBbIX, TO CBS3aHO C OUYEBUIHON JBOWHOW ajpecaleid OOJBIIHMHCTBA
KOHKYpCHBIX Tipom3BeneHuid. [lo muenumro I1. XanTa, nBoiHas agpecanus — 3TO
camasl XapakTepHas 4epTa JEeTCKOW XyIOXKECTBEHHOW JUTepaTypbl COBPEMEHHO-
CTH: TEOPETHYECKU M MPAKTHYECKH HEBO3MOXKHO CO3/1aTh KHUTY, aJpECOBaHHYIO
TOJIBKO JICTSIM, IIOTOMY YTO B TIOCIICIHUE JECATIIICTHS ABAIIATOrO BeKa ObIIH pa3-
PYIICHBI TPAHUIIBI MEXKY NETCKOM 1 B3pocioi ayauropueit [19. C. 14]. Jlerckyro
ayIMTOPHIO HEJIb3Sl pacCMaTpUBaTh KaK OTACIbHYIO, H30JMPOBAHHYIO OT B3POCIOA.
JlIst NeTCKUX KHHT XapaKTEpHBI IBE TOUKH 3pEHHS: peOeHKa M B3pPOCIOTO, B CBS3U
C YeM B KaXKJIOW KHUTE I JAeTel CyIEeCTBYEeT JaTeHTHBIH, «CKPBITHI» TEKCT I
Oosiee 3penbIx uMTaTeNnedl (BTOpUYHAsA ajpecalys), KOTOPbIi MOXXET IepeaaBaTh
COOOIIEHNS MM UJIEH, HEAOCTYITHBIC W HE B TIOJIHOW Mepe OCTYIHbIC YUTATEINIO
MePBUYHOMY, peOeHKY. Takum 00pa3oM, OUeBHAHO, UTO ICTCKUU MHCATEIh IPEIy-
CMaTpUBaeT B KHUTE HE TOJIKO MCTOPHIO IJIs AeTeil, HO W MOCIaHue i B3pOcC-
JIBIX, TTOKA3bIBas PA3JIMYHbIEC MATTEPHBI B3POCIIOTO TOBECHHUS.

Bo-BTOpPBIX, Ba)KHBIM IPEACTABISICTCS CAMO YYaCTHE JeTeil B 0TOOpE M OICHHU-
BaHUHU JETCKUX Mpou3BedeHud. He cekper, 4yTo BO MHOTUX cClyyasxX HMEHHO
B3pOCIBIN BEIOUPAET JUTEPATYPY IS IETCKOTO YTSHHS: POJUTENN MOKYNAIOT KHU-
I'Ml IETSIM 110 CBOEMY YCMOTPEHHIO; U3AaTENbCTBA IPOABUTAOT Ty WIM UHYIO JIUTE-
patypy B 3aBHCHMOCTH OT CBOMX KOMMEPUYECKHX HHTEPECOB; B3POCIbIEC KIIaCCH(PH-
UUPYIOT KHUTH 110 BO3PAaCTHOW MPHHAJICKHOCTH U T.1. PeOEHOK BCTpedaeTcs He C
TOW KHHUTOH, KOTOPYIO, BO3MOXHO, TPEANOYEN OBl MPOYUTATh, a C TOW, KOTOpas
eMy JocTynHa Ojaroaapsi B3pocibiM. BxitoueHue (XoTs Obl yacTMYHOE) JeTel B
JKIOPH JIMTEPaTYpPHOTO KOHKypca TMOKa3blBaeT, HACKOJBKO HAIH, «B3POCIBIC)
MIPEJICTABIICHUS O JIETSAX U JIESTCTBE COBMAAAIOT UM HE COBIAAAIOT C TEM, KaK JIETH
BUIAT ceOs W Hac. Bcero OBUTO MpoaHANIM3HPOBAHO OKOJIO 35 TekcToB 2014—
2016 rr., npegHa3HaueHHbIX 11 aereit ot 10 go 15 ner.

AHanu3 BBIICO3HAYCHHBIX MMPOU3BENICHUIA JEMOHCTPUPYET, YTO TPAAUITUOHHAS
MOJIeNIb POAMTENSI KaK 3HaYMMOI'0 B3pOCIIOTO B COBPEMEHHOH JUTEparype A Je-
Teil ¥ MOJPOCTKOB TIPETEPIIEBACT psi Tpanchopmanuii. Bo-mepBrIx, B oTIHUnE OT
KaHOHHYECKUX POJIEBBIX MOJETEH «MaTepu» U «OTIa», B COBPEMEHHON JTUTEpaTy-
pe I neTeil MOKHO HaOJII0IaTh, YTO OTEIl M MaTh Pean3yloT 00pa3 yHHUBEpCallb-
HOTO POJUTENS: UX CEeMEIHbIE PO MPAKTHYECKH JIMILEHBbl TPAaAULHUOHHBIX TEH-
JepHbIX mosHoMounii. Tak, oOpa3 oTna Oosblie He OorpaHU4eH (QYHKIUSIMH KOp-
MUIJIBIA ¥ TUCHUIUTHHATOPA ceMbH. ETo poss cOnmkaeTcs ¢ MaTepUHCKON B dMIa-
TUH K peOCHKY U YMEHHH 00ECTICUnBaTh OBITOBON M OBITHHHEIN KoMpopT. Hampu-
Mep, otel] B oBectu «KpymHas kocth, uin Most 60pp6a» E. CokoBeHUHON TOTO-
BUT JIOYEPU B OOCYXKIAeT C HEeH zu/leTyl [20]. TTama u3 pacckaza T. Puk «Uyp, Bo-
JIOIbKa — MOM KEHUX» BMECTE€ C MaMO# mibeT mouepu naneto [21]. Bonee Toro,

! TTockombKy GONBIIAS YaCTh AHATH3HPYEMbIX IPOM3BEICHHI HAIICAHA ABTOPAMI HEIABHO
U elé He MOSIBUIACh B ICUaTHOM BapUaHTE, CCHUIKU JAIOTCS Ha JJIEKTPOHHBIEC BEPCHU ITHUX IIPO-
M3BEICHUM Ha KOHKYpcHOM caiite «KHurypy»
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TPaJUIAOHHBIN CTAaTyC BIIACTH OTIA 3aMETHO PEIyLHPOBaH; IaTpHAPXaTHHOTO
JIOMUHUPOBAHUS TJIaBbl CEMbH HET, @ 00pa3 aBTOPUTETHOTO OTLAa MPAKTUUYECKU HE
BCTpeYaeTcs B aHAIM3UpPYyeMoil nuTeparype. Hare oTell npeacTaeT BEJOMbBIM, He-
JKETHM BeAYIINM, Kak, K IpuMepy, B noBectu E. Bnamumuposoit «5 Te0s HuKorma
HE TMpOoULy», T JeTH BUAAT B OTLIE HENENoro, 0e3BOJBLHOIO YeJIOBEKa, BO BCEM
noauuHA©LIEerocs marepu: «Mama y Hac NPUHIMINAIBHBIM IPOTUBHUK KapMaH-
HBIX JICHET, a Mana — NPUHIUIHAIBHBINA CTOPOHHHUK MaMbl» [22]. [TonobHoe oTCyT-
CTBHE JKM3HCHHOH IIO3WIMU MOPOXKIACT MpPEeHEOPEKUTETFHO-CHUCXOIUTEIEHOE
OTHOIIICHUE K OTILy CO CTOPOHBI COOCTBEHHBIX JETEH, MPOSBISIONICECS Ha YPOBHE
TEKCTa B HPOHHYHO-TIPEHCOPEIKUTEIHFHBIX NMCHOBAHHAX (JTIOOUMBIH POIHUTEIB
WIIN «Harnamikay. TpycIuBEI OTel, HECOMHEHHO COUYBCTBYS JCTSAM U IIEPEKHUBas
3a HHMX, HACTOJBKO MPUBBIK K MOAYNHEHHUIO, YTO HE MOXKET 3alIUTUTh HE TOJBKO
JIETEH, HO U ceOs:

S B3rstHyM Ha oTHA. TOT HE yCIen OTBECTH B3I, 3a0eral ria3aMu, 3aKall-
JISLICSL.

—I'ena, HO OH Beab Bc€ oco3Han! Henw3st u 6e3 aToro?

— Henp3s. Kaxapiii 1omkeH oTBeYaTh 3a CBOM IOCTYIKH. JTO U TeOe HE XyAO
ObI 3aOMHUTH, [1ETp!

—I'ena, croii!

I'onoc oTma mpo3Bydan HeMpUBBIYHO TBEPO. S 3amep. Ckaxu eMy, Hy cKaxu!
Ckaxu uM BceM! OTerr CMOPTHY/JI.

— OH emé pe6enok, ['ena. He 3a0yns [22].

OO0pa3 marepu B TOJPOCTKOBOH JHTEpaType sBIsieTcs Oojiee yCTONYUBBIM, B
oTaMyre OT oOpa3a OTIa, KOTOPHIH MOKHO Ha3BaTh «MEPIAIOIIAMY WU «HCYe-
3al0MuUM» (TEKCTOB, B KOTOPBIX TMPEACTABICHA IMOJHAS CEMbs, KOJIMYECTBEHHO
MEHBIIIE, YeM UCTOPUH C MaTephIO-0MHOUYKOH). [To clokeTy Math vaiile, 4eM OTell,
CTaHOBHTCS TJIABHBIM «BIHSITEIIEM» B XXH3HH pebeHka. OmHako U o0pa3 marepu
MpoTUBOpeunB. MaTb, B 00pa3e KOTOPOH 3HAYMUTENBbHO MpeoliagaeT cTaTyc Bia-
CTH, TPEJICTACT PAaBHOIYITHOM, 3J10H, HCTEPHYHON W KECTKOH, OECKOHEYHO naie-
KO OT TpamuIMOHHOTO O0pa3a «3HAYMMOTO B3POCIOTO», B pE3yJbTaTe Yero
(YHKIMIO 3HAYUMOTO B3POCIIOTO BO BHYTPUCEMEHHBIX OTHOIICHUSIX OepeT Ha cels
pebeHok-npoTaronuct. Tak, B moBectu E. Baagumuposoit mogpoctku Tumodei u
Hiota QakTudecku BBIMOTHSAIOT BCE POTUTEIBCKHE (YHKIUH 110 OTHOIICHHIO K
MJIaIIUM OpaThsiM: 3aHUMAIOTCS] MX BOCITUTAHUEM, TOTOBAT U yOUPAIOT, MOKYMIalOT
ey, OTBOAAT B JCTCKHUIl caJl M pacCcKasbIBalOT CKa3KU Ha HOUb. YeThIpHAIIATHIICT-
His oTimuHUIA Hrota «3apabaThiBacT Kak MOXKET» IIEPEBOJIOM M KOIMHPAHTHHTOM
U TpaTUT 3apab0OTaHHOE Ha ey Ui CEeMbH, KOTOPYIO caMa )K€ U TOTOBUT. 3ajada
MOCTaBUTh HAa HOTH MIIQJIINX OpaThbeB — €IMHCTBEHHOE, UTO YAEPKUBAET B CEMbE
Tumodes: «5 ObI yke ceifuac CBAIHI, HY M 4TO, YTO mKoJa. <...> CIOBOM, 5 ObI
yIIén u He ornsHycs, eciau Obl He Cténka ¢ [Tamkoi. [TycTe X0Ts GBI 4yTOK MO~
pacty™» [22]. MaTh B COBpeMEHHOH MOJIPOCTKOBOM JUTEpaType HEPEIKO MpeacTa-
€T HOCHUTEJIEM JIBOMHOM MOpaniu: I0oBepue MponaraHaupyercs Ha cIoBax, a CUTya-
TUBHO MaMma He TOTOBa NPHHATH HOBEPHUBIIETOCS ¢l peO&HKa, Kak, HalpUMeEp, B
noBectd «OTKpbITEIE OKHA» V. TIoHOpHHULIKOHN, I/ie TepOUHS HE BEPHUT B TO, YTO
MaMa CIOCOOHa ee MOHATH: «XOTs MaMa CKOJIBKO pa3 HaM TOBOPMIIA: B CEMbE KaX-
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JBIA MOXKET MOJEJIUTHCS CBOMMH MEPEXUBAHUAMU WM cBoell pamocthio... Ho
TOJIBKO MOMpoOyHTe ckazaTh: “Mama, y MEHs 3a KOHTPOJIBHYIO TPOSK. 3Haelllb, 5
Tak nepexusaro!” Yeuante, uto oymetr”» [23].

Hpyras TeHaeHIMs B peNpe3eHTalud MaTepUHCKOro obpas3a B COBPEMEHHOMH
MOJPOCTKOBOM JINTEPATypE 3aKIH0YAETCS B €10 «OMOJIO)KEHUUY, BCIEICTBUE YETO
HapylIaeTCs UepapXus CeMEHHBIX posiei. MaTh He TONBKO He CIOocOOHA MpebsIB-
JATH TpeOOBaHMS, OHA HYKJACTCS B OPTaHU3alUN COOCTBCHHOMN XWU3HU U3BHE. TH-
MUYHBIA 00pa3 MH(AHTWIHHOW MaTepH MpeicTaBieH B moBecTd A. JlaxoBuua
«HepTu nBICHIE»:

B xomHaTy 3arnsHyna Mama, COHHAs BCSI, MsTasi, Kak cajigerka. ITo HE MOTO-
My, 9TO e# IJIOXO FUIH €Il YTO, IPOCTO OHA BCET/a Takasl, KaK MPOCHETCA U He Ha-
KpacuTcsl.

— To1 Moit nudurk He Buen?

— Bugen. Iloroau...

Sl yuepkanyn MunaHne — «0TONAY, HaJ1I0 MaMOM 3aHSATHCS», — U TOBOPIO:

— Ha xonogumpHuKe OB, TaK S €r0 B3sUI CIOZA, YTOOBI HE MOTEPSIICS COBCEM.
Ha [24].

BwMmecte ¢ paspymieHHeM CEeMBH yTpadyuBaeTCsl OONbIIAs 9acTh POIUTEIHCKOTO
aBTOpuTeTa. Math, 1a W OTel, HyXXITaroTcs B 3a0oTe Ooiee, 4eM CBHIH WIN JOYb.
ITpoucxoauT MHBEpCUS COLMAIBHBIX pOJEH: Temepb peOEHOK MO OTHOLICHUIO K
MaTepu (4alie, YeM K OTILy) BBIIMOJHSAET POJib 3HAYUMOTo B3pocioro. Ha Tekcro-
BOM YPOBHE 3TO 3aKpEIUILeTCs, HAPUMEP, YMEHBIIUTEIbHO-IACKATEIBHBIM Cy (-
¢ukcoMm B 0OpallleHUH, UCIONIb3YEMOM TPAJULIUOHHO HE B OTHOILICHUU POIUTENCH,
a B oTHomeHun aeteil: «Mpouka CnyHe, Mama Puno, oHa ke >XKypHamucTka» (As
5H. «AGcomoTHO HeobuTaemsie») [25]. B mpyrom Tekcre Mama mosydaeT oT pe-
0EHKa moMarrHee MPO3BUILE «MOW MaMy, MapKUPYIOIIee COKpaIICHIE BO3PACTHOM
nmuctannuu (JI. PomaHoBckas «Ymamuth 3Ty 3amuchk?») [26]. TlapagokcanbHbIM
oOpa3oM Takas WH(AHTWIN3ANKSA HE MEIIaeT JyXOBHOW OJH30CTH, a, HA00OPOT,
ycunuBaeT e€. OTHOLIEHHs ¢ MaMOil CTPOSATCS Ha B3aUMHOM COYYBCTBUH, Ha B3a-
WMHOW MPOHUH, T.€. KaK OTHOLICHHS B LEJIOM PaBHBIX JU4HOCTEeH. CoKpalleHue
JUCTAaHLMU HEPENKO CTAHOBMUTCS 3aJIOTOM YCIIELIHOI'O B3aUMOJEHCTBHA TaHIeMa
«pomuTens — pebeHok»: «leorpaduuke s BAPYT HaBpajia, 9YTO MaMa MOS CecTpa.
<...> Tak MHTEpecHO Bpaja, 4YTO caMa >Kaiejia, 4YTO MaMa MHe He cecTpa» («Y na-
JUTH 3Ty 3anuch?») [26]. [lepeximtoueHre MaMbl ¢ TIOBEJICHUECKOM MOJIENIN «Mama
= MOJAPYXKa» M «MaMma = cecTpa» Ha TPaJAMLUOHHYIO MOJENb «MaMa = Mama»
BCTpeYaeT HEJOYMEHHBIN U Jake OTPUIATEIbHBIN OTKIMK Y JOYEpH; CMEHa MoJie-
JIM BOCTIPHHUMAETCSI KaK OTKJIIOHEHHE OT HOPMBI: 3TO OUCPEIHON «3aroH», «KOM-
NIBIOTEPHBIM BUPYC», KOTOPBIM MOCENMICA B MaMe, B Pe3yJIbTaTe 4€ro OHa CTaHo-
BUTCS TOXOKEH Ha «MAIIMHKY Ha COPESHAMBIIEM PaIHOYIPaBICHUI» WU aHEKIO-
TUYECKUH MePCOHAX, TOTOBBIH «OTMOPO3UTH KaKyI0-HHOY b UyxXHIO» [26].

WTaK, BBISBISIFOTCS 1BA YCTOMYMBBIX THITA OTHOIICHUH «POAUTENH — PEOEHOKY.
B nepBom ciydae poauTens, yAepKUBaOMUI KOMIOHEHT Biactu (o A. Iletpos-
CKOMY), YTpauuBaeT aTTPaKTHUBHOCTb M MPUOOPETaeT OTPHULATENbHBIA MMHUIK B
ria3ax peOEHKa: CBHIH WIM A0Yb U3MEHSIOTCS M3-32 KOHQPOHTAIMH CO B3POCIBIM,
CTaparoTCs Kak MOYKHO MEHbIIIE OXOIUTh Ha Hero. B 1pyrom BapuaHTe poIaUTENb
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ocTaércsl OJIM3KUM ¥ TPUBJICKATEIbHBIM (aTTPaKIHs), HO TepsET CBOIO, OoJee cra-
TYCHYIO, ITO3UIIMIO B CEMEHHOHN MepapXuu, T.€. JIMIIASTCS KOMIIOHCHTOB «BIIACTHY
U «aBTOPUTETHOCTH». B ceMbe COXpaHSIOTCS OTHOIIECHUS IPYKOBI, HO POAMTENb
HE MOXET HACTaWBaTh HA BHIMTOJIHCHUH CBOMX TPEOOBaHHIA.

B ycrnoBusix HECaMOCTOSITENIBHOCTH WM OTCYTCTBUS POIUTENICH KOHCTUTYH-
PYIOIIYIO POJIb MOTYT OpaTh Ha ce0sl «CTapIIne POIUTEIN»: JeAYIIKH U 0a0yIIKy.
OnHako, Kak IMOKa3bIBacT aHAIN3, U OHH HE MOTYT 00ECIIeUnTh CTaTyC BIACTH. Xa-
PaKTEpHO, YTO POJIb «3HAYMMOTO B3POCJIOT0» OHH MOTYT OOpPECTH, TNIaBHBIM 00pa-
30M, B TOM CJIy4ae, KOTJa COBMEUIAIOT >KU3HEHHBIN OIBIT C FOHOLIECKUM HOHKOH-
(hOpMU3MOM ¥ a3apTOM, T.€. OISATH KE OMOJIAKHUBAIOTCS, COMMKAIOTCS C JICThMH.
B moeectn C. JIaBpoBoii «I"0J1 cBUpEOro MBIMIEHKA» COMOCTABIISIOTCS Ba 00pasa
6a0ymek. OnHa, mo mpo3BuIly «Mapku3a» (JaHHOMY BHYKOM), — 3MaHCHIIHPO-
BaHHAs JlaMa, KypsAIas, yBlIedEHHas MaJleOHTOIOTHEH, MPUHUMAIOIIAs TIOJJPOCTKOB
TaKHMH, KaKue OHHM eCTh. VIMEHHO Oyaromapsi MpHHATHIO APYroro ¢l ymaércs yB-
JIeYh MaJICOHTOIOTHEH FOHOTO OaHANTA, TIOBJIHUSTH HA €r0 UCTIPABIICHUE!

— 3-3-3... HOpManbHBIE 0A0KHM B CyMKax KOIIENBKH HOCST, — YIpPeKHylT Map-
KH3Y BOp, OTKYChIBas IuTtonIky. — C meHcueil.

— Jluta Mo€, a KTo cka3all, 4To S HOpMaJIbHasi? — HEXHO yKopmiia ero Mapku-
3a. — Komenék — ¢y, kakas 6aHanpHOCTh. <...> CTapyxH Bce CKy4YHbIE, pearupyior
npenackazyemo, opyT noxosxe. Tocka 3enéHasi, — noxaina mieuamu Mapkuza. — Jla-
BaiiTe-Ka Jiyuiie K HaM B skcrneauuuio. Kak crenmb npocoxser, noenem B OpeH-
Oyprckuii kpai, TaM 94TO-TO HHTEPECHOE HAIIUIH, YyTh JIK HE JHHO3aBPOB [27].

Bropas 6abymika, Upa, nzo0pakeHa 6osiee TpaAUIIMOHHO: OHA MHOTO TOTOBHT,
TPYAUTCA Ha Jade M CTPEMHUTCA IEepPeBOCIUTATh BHYKa, pa3BUTh B HEM MYXKCKHE
kauectBa: «baba Mpa Baneuky, koHeuHo, mobuna. Ho ona Bc€ Bpems xoTena ero
KaK-TO yIYYIIIUTh: CAENATh TOJCTBIM, PYMSHBIM, TPOMKOTOJIOCHIM, OOIIUTEIHHBIM.
Ona cokpy1ianach, 4TO BHYK IOIIENT B CTPOMHOIO HEMHOI'OCJIOBHOI'O OTLA U HE
MOXO0K Ha e€ ChIHOBEH — MaMHHBIX OpaTheB» [27]. BHyK OTHOCHTCS K 3TOW 0a0yI-
K€ CHUCXOJIUTENLHO, N30eraeT e€ BINsSHUSL.

Yem nanpliie crapiiee MOKOJCHHE OT KOHCEPBATUBHOTO 00pasa «0a0ymiKmy U
«IEeAYLIKW», TeM OOJblle IIAHCOB, YTO OTHOIICHUS OyIyT NPUHATH BHyKamu. Ec-
7 aen win 6alyiika He MPUYACTHBI K FOHOCTH, TO 3HAYMMBIMH OHU MOTYT CTaTh B
TOM CIIydae, e€CI WX 00pa3bl CBS3BIBAIOTCS C KAKHM-TO OCOOCHHBIM UL Tepost
BpEMEHEM: JITaBHO 3a0bITHIM, «CEKPETHBIM» MPOLUIBIM, KOTOPOE HE IOMHUT HUKTO,
kpome ctapukoB (M. ToboeBa «TaitHa gecHOM monsHBD [28]), MHUMBIM, CKa304-
HBIM BpEMEHEM, KOTOPBIM ympasisieT crapblii BommeOHuk (/. KasakoB «Mockos-
ckasg Metenby» [29]). Tak unm nHave, MOXKUIIbIe «3HAUUMBIE B3POCIIBIE) CTaHOBSITCA
TaKOBBIMU JIMIIb TOTIA, KOTJa OHHU CYIIECTBYIOT B aBaHTIOPHOM peaibHOCTH, MPO-
THUBOTIOJNIOKHON CKyYHOMY, OOBIJICHHOMY COLIMYMY. B MX JKH3HB MPOHUKAIOT TaKUE
KOMITOHEHTHI JAETCKOTO CyIIECTBOBAHUS, KaK aBAaHTIOPH3M (ICAYIIKH M 0aOyIIKu
MOMAajaloT B MOAPOCTKOBBIE MPHUKIIOYEHHS); YBJICUEHHE HTPOH, B TOM YUCIE H
KOMIIBIOTEPHOW; MPUHAICIKHOCTh K CEKPETHOMY COOOIIeCTBY, TaitHa. O0meit me-
Tahopoil UyJAeCHOW CTAPOCTH MOXKET CITY>KUTh 00pa3 aena u3 nosectd JI. Poma-
HoBckoU «Camas mutagmasy. [len ciern, Ho «BUIUT» CBOIO BHYUKY [lonuny srydrie
JIpyTUX POJACTBEHHUKOB. OH B3aUMOJICHCTBYET C PEalbHOCThIO OCOOBIMH CIIOCO-
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0amM: HE YHTaeT KHUTH, a CIyIIaeT UX; yMeeT MBICIEHHO BO3BPAIIAThCSA B COOCT-
BEHHOC JICTCTBO; BEPUT B MAaruuecKkyro cuiay oObluHOH Bemu. He ciyuaitnHo mms
ITomuHBI OH CTAaHOBUTCS HE IIPOCTO «3HAUUMBIM B3pPOCIBIM», HO BBIMBIIIICHHBIM,
BEYHO MOOIBIM pyroM: «IlommHa GepeT nemymiKy 3a JOKOTh M HAUMHAET 0OBsIC-
HATh. OHa Tak paccKasbIBaeT, UTO cpasy U k Aeayuke Tone obpamaercs u k Toau-
Ky, Biepemelky. Eil naxke kaxercs, 4TO OHH OTBEUYAIOT BIBOEM:

— U nonnmaerusp, aeayib... Toiauk, MHE niepel TOOOW Heym00HO, uTo 51 Teds
npugyMana, a B Te0s yxe He Beplo, HO NPHUTBOPSAIOCH, 4TO Bepro. Bot. U g He
3Ha0, Kyaa ToJHK AeHeTcs, Koraa s BeIpacTy. Jlema, ThI HE 3Haellb, KyAa repou
YXOJIST, KOTJja OHM He HYXHBI? S He X04y, 4TOOBI Thl HEHY)XHBIM ObUI. MHe TeOs
skanko [30].

Takum 00pa3oM, B COBpEMEHHON POCCHUCKOM TUTepaType i JAeTed HalIro-
JTaeTCs MPOLECC MOCTENEHHOTO Pa3pyLIeHUs] BRIPAXKEHHOTO JUAAKTU3Ma U OTKa3a
0T aBTOPHUTApHOro 00pasa B3pOCIOro, MPOUCXOINUT €ro YCIOKHEHHE M odoraiie-
HHe. Bo-nepBhIX, XapakTepHON 4epTOW MPOU3BECHUIN COBPEMEHHOM POCCUICKON
JICTCKOM IuTEepaTyphl ABISETCS OTCYTCTBHE 00pa3a HICaTIbHOTO B3pOCIOro, KOTO-
PBIit cMoT OBI CTaTh I PeOCHKA IOCPEAHUKOM IIPH NTEPEX0Ie BO B3POCIBIH, Oojee
COBEpIICHHBI MUpP. Mama U mamna y»e He SBISIOTCS 0€30TOBOPOYHBIM aBTOPUTE-
TOM, MOSIBIIIIOUIMMCS B TMOCIEAHUNA MOMEHT JUIi OKOHYATEIbHOTO pa3pelieHus
JIETCKOM mpoOneMbl. B OOIBIIMHCTBE paccKa3oB U MOBECTEH PeOCHOK-TPOTATOHHUCT
CaMOJ0CTAaTO4YEH M aBTOHOMEH — POAMTENN eMy HE HYXKHBI, peOCHOK caM CIIpaBIIsi-
€TCs CO BCEMHU IPOOIEMaMy U TPYTHOCTSAMH TOpa3ao JIydlle HUX, a HEPEIKO U BbI-
TAaCKHBAeT B3POCIHbIX U3 CUTYyallHid, U3 KOTOPBIX T€ HE MOTYT HAlTH BBIXOJl Camo-
CTOATENBHO.

Bo-BTOpBIX, HE HAOMIOZAETCS M YETKO BHIPAKCHHOTO pPa3CICHUS HA «XOpO-
LIMX» U «TUIOXHUX» B3POCIBIX BHYTPH CEMbU — COBPEMEHHAs IeTCKasl Mpo3a coxpa-
HSICT U YCHWJINBAET AMOIIMOHANBHYIO CBS3b, KOTOPAsi B KAYCCTBE OCHOBHBIX HPEAIIO-
JlaraeT OTHOLIEHMS JIIOOBH (IIyCTh JaXKe K CaMbIM «HEIYTEBbIM» POAUTEINSAM), IIPHU-
BA3AHHOCTH, B3aUMHOTO BOCXMIIEHHSA, YBaXXCHHSA, COBMECTHOTO [IEHCTBHA, CO-
ObITHS, T.C. pedb HIAET yXKE HE O MPOTUBONOCTABICHUH B3POCIOTO U AETCKOTO MU-
POB, HO 00 X B3aUMOJICHCTBHH U CIIOCOOAX COCYIIECTBOBAHMUS.

B-tpetbux, Mogenupys ob6pa3 3HAUUMOTO B3POCIOTO, aBTOPHI MpeajaraloT Ba-
PHAHTHI PaHHUX «TOPU3OHTAIBHBIX» (HAPYIIAIOUINX TOKOJIEHYECKYI0 HUEePaPXHIO)
CBsI3CH MEXJy B3pOCIBIM U pebeHKOM. B3pociblii He MOXKET 3aCTaBHTh peOEHKA
MOCTYIIaThCs; MO3UTUBHBI POIUTENBCKUN OIBIT TAaKXKe HE HMEET 3HaueHUs.
B coBpeMeHHO# XyI0)KECTBEHHOW WHTEPHpETAllMK POAUTENM W JECTH O0JNaJaroT
MHTEIUICKTYAIBHBIM U 3THICCKAM MAPUTETOM, UTO MPEISITCTBYET KOHMIUKTY «OT-
[OB» W «JeTei»: HUKTO OONbIIe HE MOXET 3aCTaBUTh WIIM HACTOSNTH Ha MPAaBUIIb-
HOCTH CBOEH MO3UIMU. AHAJIU3 POAUTEIHCKUX 00pa30B B BHIOPAHHBIX MOBECTIX U
pacckazax TO3BOJISIET MPUHTH K BBIBOMY, YTO BJIACTh KaK KOMITOHEHT BIUSHHUS
MPaKTHYECKH PEeayUpOBaHa (BIACTHOCTH COXPAHSETCS TONBKO B 00pa3ax aHTH-
BIUSTENECH, KOTOpbIE 3acCTaBISIOT peOEHKAa M3MEHHUTHCS, HCIBITHIBAs HEHABUCTD
K B3pOCJIOMY, OT KOTOPOT'O OH 3aBHCHUT); pehepeHTHOCT TEPSAET CTATyC CaMOCTOS-
TENFHOCTH M HAIIPSIMYIO 3aBUCHT OT CIIOCOOHOCTH B3POCIIOT0 MPUOIH3UTECS K pe-
06€HKy. Ilpu 3TOM B3pOCIHBIH, TPAaHCIUPYIOUIUI TPAAULIUOHHYIO MOJAEH MOBEIe-
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HHS, TIOYTH HE MMeEeT IIaHCOB CTaTh AT peOeHKa 3HAYMMBIM: €T0 ITOBEACHHE Teps-
eT A MJIAJIIEr0 3TaJIOHHOCTh, MPHUCYINYI0 pedepeHTaMm, eciau B3pOocibli Oe3y-
npedeH. Ecnu poaurens cOnmxaercst ¢ peOEHKOM B Hjiee CTAaHOBICHHUS (0H 00ia-
JIaeT HEeIOCTaTKaMH, OH BBITJIAMUT IOHBIM, OH JKHBET B HTPOBOH PEaTbHOCTH), €TO
pedeperTHOCTS yeuinBaetcs. [lapagokcanbHO, HO HMEHHO ITOKOJICHYECKUH C/IBUT,
WHGAHTHIU3AIMIO POAUTENSI COBPEMEHHAs! POCCHIICKasl JeTCKasl MMpo3a Mpe/cTaB-
JISIET KIFOYOM K YCHEIIHONH KOMMYHHUKAIUH.
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A NEW MODEL OF A “SIGNIFICANT ADULT” IN THE INTRA-FAMILY RELATION-
SHIPS (BASED ON MODERN RUSSIAN PROSE FOR CHILDREN AND YOUNG ADULTS)
Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiva — Tomsk State University Journal of
Philology. 2017. 50. 176-187. DOI: 10.17223/19986645/50/11

Valentina N. Gorenintseva, Anastasiya N. Gubaidullina, Tomsk State University (Tomsk, Russian
Federation). E-mail: anatol valya@mail.ru / gubgub@ngs.ru

Keywords: significant adult, significant other, literature for young adults, contemporary prose, image
of father, image of mother, intra-family relationships.

This paper focuses on the interpretation of the image of a “significant adult” in modern Russian
prose for children and young adults aimed at expanding the artistic concept of childhood in Russian
literature, the universal features of which are manifested in texts for both children and adults. The
research is based on modern prose texts short-listed in 2014-2016 for the “Kniguru” Literary Award,
one of the most reputable Russian contests held to encourage children’s writers who describe modern
life and in their works look for positive solutions to psychological, moral, and social issues. This inter-
disciplinary research employs the comparative and sociological analysis, drawing on A.V. Petrovsky’s
concept of a three-factor model of a “significant other” that includes referentiality (recognition of the
significant other’s right to make responsible decisions), attractions (emotional attitudes toward a sig-
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nificant other, strong feelings of sympathy or antipathy for another) and power. The authors argue that
the models of adult-child relationships traditional for children’s literature (like European “novel of
formation”, “happy childhood”, “stolen childhood”) with authoritative adults being on the periphery of
the narrative and appearing at a critical moment as “deus ex machine” are no longer relevant. Children
and adults change their places within the family and social hierarchy, so adults become dependent on
children. With dependent parents, grandparent can take on a constitutive role in the narrative, but only
when they combine life experience with youth nonconformism and enthusiasm, thus becoming “in-
fantilised” as well. The less conservative the older generation is, the more likely they become signifi-
cant for their children. The analysis of the adult-child relationship patterns featured by modern Russian
children’s fiction demonstrates the loss of a priori recognition of the parent’s authority. The power as a
component of influence is practically reduced. However, losing one of the three factors of Petrovsky’s
significant other model — power — the adult enhances the other two: attraction and referentiality (ability
to be the role model). Referentiality, in its turn, ceases to be independent to directly depend on the
adult’s ability to become closer to the child. Thus, modern young adult fiction reveals the absence of
an “ideal adult” and the unique autonomy of the child protagonist, which reflects a fundamentally new
model of child-parent relationship in modern literature for children and young adults.
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«ABE 3ATAIKHN» ®PUJIPUXA IINJIVIEPA B IEPEBO/IE
B.A. XYKOBCKOI'O

B cmamve enepevie ananusupyromcs nepeeoowi 3acadok PD. Illunnepa, evinonnenuvie
B.A. JXKyxosckum 6 nedacocuyeckux yeisx u oxazaguiue OONbuLOe GUAHUE HA pa3eumie
JHCAHPa PyccKoll cmuxomeopHou 3a2adky. OcobeHHOCmuU CMPYKMypbl U opMbl IMUX npo-
U36€0€HUll OMPANCAIONM NOIMUYECKYIO CIPame2uio asmopa U 6NUCLIEAIONCS 6 I60TIOYUIO
Ppycckoul aupuku nepsotl nonogunst X1X e.

KnroueBsle ciioBa: cmuxomeopras 3azadka, @. [lunnep, B.A. JKykosckuil, nosmuueckuil ne-
Pe600, IHULMAMUYECKULL HCAHP, Memp, PUMM.

CTuxoTBOpHAs 3arajka — CreNU(pHUIeCKAil BO BCEX OTHOIICHHSX YKaHp, OCO-
OBIM CIOCOOOM OTpaKAIONIMK KOTHUTHUBHYIO W SI3BIKOBYIO KapTHHY Mupa. Hakia-
IBIBASICh HA CEMAHTHUYCCKYIO TIIyOWHY IO3THYECKOTO CIIOBA M TECHOTY CTHXOBOTO
psna, sHUTMaTH4YeCKass (hOPMYIEHOCTh aKTHBHEE BO3JCHCTBYET HA UHTATEI, II0-
poXkaast 0COOCHHBIA THUIT TOATHMYECKOTO AMCKYpCa, BOZMOXKHOCTH KOTOPOTO HC-
MIOJIb30BAJIMCH €IE CO BpeMeH AHTUYHOCTH.

JKanp cTHXOTBOpHOI 3arafku OepeT CBOe Havajo B TIyOOKOU IPEBHOCTH: B
I'penun 3araaxu coumnsun KneoOyn Jluapackuii u ero nous EBMera, B mo3mHen
naTHHCKOM noa3un — Cumdocuii, B CpenHue Beka — AnbaxenbM, AJKyuH, TaTBuH,
OBcebuii, bonudarnmii, Peiinmap ¢on L{setep, Tanreizep u ap. OcoOeHHBIA HHTE-
pec K JKaHpy 3arajky CyIIeCTBOBaJ B €BPOINEWCKON JTUTEPAType B 3IIOXY KIIACCH-
nu3Ma ¥ ceHTHMeHTanu3Ma. OThan aHb €My U BEJIMKHHA poMaHTuK Dpuapux
[Munnep.

B nocnennuil nepuoa cBOero TBOpUECTBA HEMELKUN MO3T KUBO MHTEPECOBAII-
cs TeaTpalbHBIM MCKYCCTBOM M 3a IIECTh JIET COBMECTHOTO C l'eTe pyKoBOJCTBa
BeliMapckuM TeaTpoM OCYILIECTBUII HA €T0 CLIEHE HECKOJIBKO IIOCTAHOBOK, B 4acT-
HOCTU IIOCTAHOBKY Tparukomuueckoil ckaszku [ounum «IIpunuecca Typanzmor»,
nepepaboTaHHoOl UM B criekTakib « Turandot, Prinzessin von China». UmenHo ayis
3TOH TBECH, B KOTOPOH «CyAb0a repost 3aBUCUT OT PEIICHHS UM TPCX 3arazok»,
[Munnep Hanucan 13 opurHHaNbHBIX CTUXOTBOPHBIX Mpou3BeneHuil . x Hampas-
JIEHHOCTb U CTPYKTypa OMpPEesIsIINCh OCOOCHHOCTSIMU (DYHKIIMOHUPOBAHHS B CO-
CTaBe IpaMaTHYECKOro TEKCTa: BCE OHU, Kak U y ['onuu”, onuceiBaal KOHKPETHBIE
MOHATUSA U CONPOBOXKIAIUCH CTUXOTBOPHBIMHU OTIraJKaMH, U3 KOTOPBIX COXpPaHH-
JI0Ch TOJIBKO ceMb. M3nanuble B nukie «Parabeln und Rétseln» («IIputum u 3aran-
KH»), 9TH MO3TUYECKIE 3arOTOBKU MPUBJIEKIH K ceOe BHUMaHue B.A. JKykoBckoro

! Beero s 5 BeiiMapCKIX TOCTAHOBOK GBUTO HATIMCAHO 15 3araok, OHA W3 KOTOPHIX GbIIa
nepesenena [lumiepom u3 lonuu u eme ogna counnena 'ere [1. C. 453].

% 3a HCKITIOYCHHEM Tperbel 3arajgku "oy, NoCBAIEHHON «IbBY AJPUN» — CUMBOJY CBS-
Toro Mapka, nokpoButeist Beneuuu.
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B TEPHOJI €r0 aKTUBHOM pabOTHI HAJl TMEPEeBOJaMH HEMEIKHX I03TOB B 1828—
1833 rr. [2].

B tperseM Briycke cOopHHKa «MypaBelHHK», KOTOpbIid Jlamuano PebekkunHn
Ha3bIBaeT MPUMEPOM «00pazoBaTesibHOM TexHomoruu» [3. C. 22], mox Ha3BaHHEM
«/IBe 3aragxm» JKykoBCKUM OBLIH OMyOJIMKOBaHBI mepeBobl 3aragok Lumnepa o
paayre, o Mecslle U 3Be3llaX, KOTOpbIE, KaKk OTMe4alock B BeHrepoBckom cobOpa-
HuU counHeHui llnnnepa, «10 HamMUX AHEH BKIFOYAIOTCS B COOpaHHME CTHXOTBO-
penuii JKyKoBCKOT0 Kak opurHHaNbHbBIE pou3BeneHus» [1. C. 453].

B cBoux mepeBomax « i yueOHOW KOMHaThD» JKYKOBCKHH ciieJiloBajl HEeMell-
KHM TPOTOTHUIIaM U THIATEIHFHO, XOTS M HE BCETa TOYHO, BOCIIPOM3BOIMI MeTa(pu-
3MYECKYI0 KapTHUHY MHPO3JAHUs, MPEICTABICHHYIO B IIMIJIEPOBCKUX 3arajkax.
Tax, pagyra y Hero ynonoOjieHa MOCTY, B HHTEPIIPETAllUN PYCCKOTO MEePEeBOJUYMKA
001afaroniero JOMOMHUTENEHEIMI 0 CPAaBHEHUIO C OPHTHHAIOM XapaKTEPHUCTH-
KaMU. JTO CYILIECTBEHHO PACIIUPSET U YCIOXKHAET SHUTMAaTHUECKYIO CTPYKTYpY 32
CYeT NOBBIMIEHUS AM(pATHYECKOTO MOTEHIMAajda CJIOB, 4YTO, 0e3 COMHEHHus, o0y-
CJIOBJICHO Y4eOHOW HAMpaBICHHOCTHIO MIEPEBOIHBIX MaTepI/IaJIOBl. Cp.:

Von Perlen baut sich eine Briicke He genoBeubumu pykamu

Hoch iiber einen grauen See; YKemuy KHBII pa3HOLBETHBI MOCT

Sie baut sich auf im Augenblicke, W3 Boa mocTpoeH HaJ BOAaMH.

Und schwindelnd steigt sie in die Hoh.

[4. C. 2347 Uynecnsrit Bua! Orpomusiii poct! [5. C. 270].
Schiller Kyxosckuit

VYike ¢ mepBhIX CTPOK X(;’KOBCKI/IM HapyIaeTcsl SKBIJIMHEAPHOCTh TEePEBO/a:
OTHMCaHUE MOCTA U3 J)KEMYyTa” MepeHOCUTCSI UM U3 TIEPBOH CTPOKH BO BTOPYIO, MPH
3TOM BMECTO HATypATUCTHIECKH JOCTOBEPHOTO N300paXKEHUS CEporo 1mocie Oypu
MOpS UM HCIOJB3YETCS CIO0XKHO TIOCTPOCHHBIM KOTHUTHBHBIA OOpa3HBIA K-
BHUBAJICHT — «H3 BOJ <...> HaJ BOJIaMI», KOTOPBI BKYyTE C ONpe/eiieHHeM «pa3Ho-
[BETHBIN» 0003Ha4YaeT 0Opa3oBaHHE IBETOBOTO A(PdeKTa 3a CYET MPETOMIICHUS
CBETa B YacTHUYKaX BOIBL. [lepeBOMUMK >XEPTBYET BPEMEHHOH XapaKTCPHCTHKON
IpOLIECCa CTPOUTENBCTBA (KCMPOUMCs 8 00HO M2HOGeHbe») U C MOMOIIbI0 Mapa-
JTIOKCATBHOTO YIIOMUHAHUS «HE YEIOBCYBHX» PYK aKIECHTUPYET BHUMAHUC Ha Ca-
KpPaJIFHOM IIPOMCXOKICHUU 3aramaHHoro ooOpasa. [loguepkuBas HEMPUYACTHOCTH
JMofel K co3gaHuio HebecHoro mocra, JKyKOBCKMI TeM CaMbIM yCHIUBaeT OuO-
JEHCKUI KOHTEKCT CBOETO MEpeBOjia: B JPEBHOCTH KEMUYYI 4acTO HMMEHOBAJICS

! Cm.: «Opurnnansusie npoussenenns JKyKOBCKOTO, KOTOpbIE, KAK MPABUIIO, OTKPHIBAIIM
Ka)XIbIi HOMep KypHana <...> CO3/1aBaJUCh C OTYECTIIMBO ydeOHBIMU memsamu. <...> Eciw, ¢ of-
HOHM CTOPOHBI, IEPEBOJI COCTABIISUT BXKHBIH JIEMEHT B IIPOLIECCE aCCUMHJISILIMK KOHIICTITOB, UIIeH
U XyIOXXECTBEHHBIX (OpPM, CBSA3aHHBIX C Pa3IMYHBIMHM HApOJaMH M KyJlbTypamy 3amaja, TO C
JpYyroil — oH croco0cTBOBaNl (HOPMUPOBAHUIO XYOKECTBEHHOTO CTHIIS CAMUX YYEHHMKOB. <...>
HaJlM4YMe B Hayase KakJ0ro HOMEpa MPOCTHIX, SCHBIX M TAPMOHUYHBIX TEKCTOB caMoro JKykoB-
CKOT0 ZIaBajIo MEPEBOIINKAM OUEBUAHBIN 0Opasen s moapaxanus» [3. C. 26-27].

2 [U3 acemuyea cmpoumes mocm / Bvicoko nad cepvim mopem, / On cmpoumcss 6 00HO
mernosenve / M noonumaemcs 6 gvicomy]. 31ech nanee MoICTPOUHBIH repeBox 51.0. MapbuHOI.

3 B mpeBHerepMaHcKoi MuQOIOTHH pagyra H306pakanach B BHAE HEGECHOTO MOCTA, CO-
euHsIIoIero 3emino u Hebo [6. C. 288].
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clIe3aMU aHTEeJIOB, IUTAYYIINX O JIOJICKUX IpexaX, «B CBSMCHHOM [lncanuu mapct-
BHE XPHUCTOBO YNMOJ00Js€TCS APAaroleHHON XeMUyXHHe, KOTOPYI0 MOKYIIaeT Ky-
Ten, MmpojasIy Bee uto umen (Mat. 13:46). CnaBHOE COCTOSIHUE CBSITBIX Ha HeOe-
cax Takke M300pakacTcs Mo BHIOM 12 BOPOT, COCTABICHHBIX KaXKIBIC U3 OXHOU
IparoueHHoH sxeMuyxuHbl (OTk. 21:21)» [7. C. 3].

H3meHeHa JKyKOBCKUM M CHHTaKCHUYeCKasi CTPYKTypa OpUTHHAJIa: BMECTO JIO-
THYECKH CTPOWHOTO M PUTMHYECKH BBIACPKAHHOTO Pa3BEPTHIBAHUS MeTadopude-
CKOTO OITUCAHUS Yepe3 CHCTEMY CIOKHBIX MPEIJIOKCHUH, pABHOBECHO 3aIOTHSIO-
mux 00beM BceX TpeX CTpod MIMIUIEPOBCKOrO TEKCTA, epe]] YUTATEIEeM PYCCKOTOo
MepeBOJa OKa3bIBACTCS PUTMUYCCKH Pa3sHOPOMHAsI IMOCIENOBATEIBHOCTh CTPOK
4-cromHoro siMba', moxuepKUBacMas aHKaMOMAHAMH, BOSHHKAIOIIMMH W3 TIy60-
KHX HHBEPCHIl YXKe B [IEPBOM UETBEPOCTHIINH , ¥ METPHUCCKH OTUCTIHBOM CTPO-
KOW, coneprkailed TBE paBHOBECHBIC HOMHHATHBHBIC KOHCTPYKIHMH: «UyaecHBIH
Bua! OrpoMHBEIH pocT!» YmoTpebieHne BOCKINIATENBFHBIX MPEATIOKECHUH, Aems-
WX CTUXOBOH psJ Ha JBE paBHBIC YAaCTH, 110 KOHTPACTY C OKPYXKAIOIIUM 3Ty
CTPOKY NMUPPUXUMYECKUM KOHTEKCTOM, NPHUJIAET 0COOYI0 AMHAMHYECKYIO M 3MO-
MHOHATBHO-YKCIPECCUBHYIO OKPACKy BCEMY OIHCAHHUIO, HO TIPH 3TOM 3HAYUTEIHEHO
BUJION3MEHAET PUTMUKO-CHHTAaKCHYECKHI OOJIMK BCEro TeKCTa:

PackunyB napyca nrymsii, 1.31.1° IIT monens
He pa3 xopabi1b o1 HUM HIPOIUTBLT; 1.111.0 I monens
Ho na xpebert ero Onectsmuii 3.11.1 11 monens
Eme HukTo He Bocxoau! 1.13.0 IV monens
Wnems k HeMy — OH IIPOYb CTPEMUTCS 1.111.1 I mozens
U B TO e BpeMsi HEIBIKIM; 1.13.0 IV monens
C CBOUM IOTOKOM OH POIMTCS 1.111.1 I mozens
U Bmecrte ucuesaer ¢ HuM [5. C. 270]. 1.31.0 IIT monens

Tpanchopmanust JEKCUKO-CEMaHTHYSCKOTO CTpPOS OpUTHHANIAa BO BTOPOM
ctpode nepeBosa KykoBCKOro HOCHUT elie Ooiee CIOXKHBIN XapakTep: BMECTO Be-
IYIIETO B 3TOW 4acTH o0pasza «Iyru», ucnoibzyemoro Lumiepom ans BTOpUIHOM
HOMHUHAIMK ¥ 00O3HAdYaIomero (popMmy, BBICOTY W HEJOCTYIHOCTH 3aragaHHOTO
00BEKTa, B PyCCKOM TEPEBOJIE OKA3bIBACTCS CIOBOOOpa3 «xpedeT», ynorpedsto-

! BceM deThIpeM CTpOUKaM IEPBOH CTPO(EI COOTBETCTBYIOT pa3Hbie MOJEIH 4-CTOITHOTO
ssm6a — VI, III, VI u I (mo xnaccudukarmu I'. lllenrenn), 9o nmpupaer CTUXy YHHKAJIBHYIO THO-
KOCTh M TEKy4YecTb. PUTMHUECKasi BapUaTUBHOCTH OCTAETCSl JOBOJIBHO BBICOKOW M B JIBYX OC-
TaJbHBIX CTpodax mepeBoa.

’B MpUMEYaHMAX K 3TOH 3arajike omMO0YHO yTBep)kaaercs, uTo «KykoBckuil nepesen 3a-
ragku Ilunnepa B actpoduueckoit gopme» [5. C. 656], xoTa Ha camoMm fAene cTpoduueckas
CTPYKTypa OpUTHHANA U cucteMa pupmoBanus (AbAb) B mepeBoae coXpaHEeHbI, HO TpaduIecKu
3aByaJIMPOBAHbI ¥ ONIPEACIISAIOTCSA KaK (hopMa CKPBITOH CTPOYUKH.

3 Iudpa K0 mepBoit TOUKH — aHAKPY3a, MUGPH! BHYTPH PAAA — KOJIMYCCTBO CIOTOB B MEXK-
JYUKTOBBIX MHTEpBaJIaX, IH(pa 1mociae BTOPOil TOYKHM — KOJUYECTBO CIOTOB IOCIE HOCIIEHETO
yAapeHus B CTpoKe (Kjiay3yJsia).
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MUiCS B HAPOAHOW IHUTMATHYCCKOM TPAAWIINH B MPOCTOPEYHOM 3HAYCHUU LIS
OTIHCAHHS OPY/IMil KPECTHIHCKOro Tpyaa' . OGpasys ¢ MOITH3HPOBAHHBIM KOHTEK-
CTOM KOTHUTUBHBIA U CTHJIMCTUYCCKHHA TUCCOHAaHC (XpebeT mocTta? xpedeT pamay-
ru?), 3TOT 00pa3 3HaMeHyeT COOOH MTOBOIBHO CIIOKHEBIM MPOIECC CEMaHTUIECKON
TpaHchopMalum: u3 paspsaa NO3TU3MOB, UCTIOIb3YEMbIX B IOITHUECKOM MPAKTHKE
XykoBckoro aist omMcaHHMs BepxHEH dacTH 00makoB — «BocCTouHBIX 007aKOB
XpeOTHl BOCIUIAMEHHIIUCH...» («Beuep», 1806) wmm rpebHs ropHOW menu — «Ie-
poit» (1800), «IlyremecrBennuk» (1809), 3T0 CIOBO MOCTENEHHO TEPEXOIUT B
chepy KOHKpETHBIX 0003HAaueHH — CIIMHBI )KUBOTHOTO («[lecHb apaba Hag MOTH-
JI010 KOHs», 1810) mim mo3BoHOUHMKA NTHITH («L{apckocenbekuii tedenby, 1851).

[MocpencTBoM Takoro cioBOYHOTpeOICHUS pamyra-moct ynomooisercs XKy-
KOBCKMM HEKOEMY MOPCKOMY 4YyIOBHIy Hamojobue wmudomgorudeckoit Kerod
(Kut), B skepTBYy KOTOpOIi OblTIa OTIaHa AHApPOMEa U KOTopas ObUIa MpeBpalicHa
ITepceem B kameHb ¢ MOMOILBIO TOJIOBEI Meny3sl I'opronsl. B mons3y Takoil Tpak-
TOBKU TOBOPUT U 0003HAUECHHE YHUKAIBHOCTU OINHMCHIBAEMOT0 00BEKTa, Ha XpeOeT
KOTOPOT'O «HHMKTO HE BOCXOIMI», W YIIOMHHAHHE B TMOCJECIHEM YETBEPOCTHIINH
JIPYTUX CBOWCTB aCCONMATHBHO BO3HUKAIOUIETO 00pa3a (aHTACTHUECKOTO CYIIECT-
Ba, KOTOpOe yOeraeT, 0CTaBasCh HEMOABM)KHBIM, POXKAAETCS U UCYE3a€T C TOTOKOM
BOJIBI.

[Mpoucxopsmiee B pe3yapTaTe TAKOH AETATH3ANNN SHATMATHIECCKOTO OMTHUCAHHS
pacuIMpeHne CHCTEMBI MeTapOpUIECKIX HKBUBAICHTOB TOJDKHO OBLIO BBI3HIBATH B
CO3HaHMU YYCHUKOB JKyKOBCKOTO, HApaBHE C HUM y4YaCTBOBAaBIIMX B COCTABICHUH
«MypaBelHIKay», TOTIOJHUTEIbHBIE 00pa3HbIe aCCOIMAINH, YCIOXKHSIOMINE TONUCK
orragku. K ocHOBHOI MeTadope KOAMPYIOMIEH YacTH MPHOABISTIOTCS BCIIOMOTa-
TeJbHbIEe, paciin(pOBKa KOTOPHIX «CTAHOBHUTCS JOCTYIMHA JIUIIb MOCTE TOrO, KaK
PELMIHEHT y3HaeT OTrajKy, TOrJa Bce 00pas3bl, MPUCYTCTBYIONINE B TEKCTE 3araj-
KM, BCTAIOT Ha CBOW MECTa W CKJIAJBIBAIOTCS B enuHylo KapTuHy» [8. C. 121]. Ta-
kUM oOpazoM, Metadoprudeckuii Xof nepeBoga KyKOBCKOT0, OpPraHU3yIOIUH ero
CTPYKTYpy H COJEpXaHHE, pPeaU3yeTcsl MOCIEIOBATEIbHBIM BBEICHHEM JIBYX
SHUTMATOPOB — HA3BIBAEMOTO (MOCT) U MOJPa3yMEBAEMOTO II0 acCONUAINH (TyI0-
BHIIE)’, 4 TAKXKE PACIINPEHHBIM ONMCAHMEM HX CBOWCTB, CIyXKAILMX JUIS XapaKTe-
PUCTHKHM MMIUTMIIMTHOTO 00pa3a paayru, KOTOPOMY B KOHEYHOM CUYETE JTH CBOK-
CTBa W MPUITUCHIBAIOTCS. Pe3ynbTaThl TakoW aMIUTM(UKAINY CYIIECTBEHHO yCI0XK-
HSIOT MOTUBAIIMOHHYIO0 CEMaHTHICCKYIO MOJIEIb 3araIKH.

[epuenTuBHBIE PU3HAKK M CBOHCTBA YHUTMATOPOB (IIBETO-CBETOBBIE DIIHUTE-
TBI — <OKEMUYXHBI»,  «pPa3HOIBETHBIN»,  «ONECTAIMI»,  AMOIHOHAILHO-
HACHIICHHBIC ONPENCICHUS — «OTPOMHBINY, «IyJECHBINY), OOBIYHO SIBIISIOIINECS
JIOTIOJIHUTENBHBIM KJIIOUOM K HAXOXKIEHHIO OTraJIKM, TAKXKEe UTPAroT HeMaJlOBaXK-
HYIO POJIb B CEMAaHTHUYECKOM PACIIMPEHUH YHUTMATHYECKOTO MPOCTPAHCTBA TIEepe-

! Cm. ponbknopHbie 3araxu: «O cTa HOrax, o ceMu xpebrax» (6opona), «IIpuaeTena nTHY-
ka Ha lOpbeB B3B03, / Ha EropbeB aeHb: TynoBo psOuHO, / XpeGET coO0NMHBII (coxa).

2B Ne 5 «MypaseittiKay Gblia IOMEIIEHA IPEICTABISIOMAS COBO0I BONBHOE MEPEOKEHHE
cruxotBoperHus @. Hlmmrepa «Der Kampf mit dem Drachen. Romanze» («bopsba ¢ apaxoHoM.
Pomancy») moBects B.A. XKykoBckoro «CpaxeHue ¢ 3MeeM», B KOTOPO HEOZHOKPATHO yIIOMH-
HAeTCs «KPENKHH XpeOeT» Ty IOBHUIIA.

’B nepesojax aroi 3aragku A. Meiicaepom [9. C. 285] u K. JIpnossim [1. C. 139] Takoit
cnenupUKA He HaOII0IaeTCs.
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Bona JXykoBckoro. KonmdecTBo u pacmpenencHue 3THX MOTHBATOPOB IO TEKCTY
UMeeT HEKOTOphIEe OTINYUTEIbHbIE OCOOEHHOCTHU: B IEPBOIl cTpode UX HarHETaHUE
TPaHUYHUT C CEMAHTUYECKOW H30BITOUHOCTBIO M JAXE CMBICIOBBIM JHCCOHAHCOM
(MOCT CTpPOHTCS M M3 BOABL, M U3 J)KEMUYTa, OH Pa3HOIBETHBIN H JKEMUYXKHBIH OJI-
HOBPEMEHHO), B ITOcAeHEN CTpohe BMECTO HUX Ha MEPBBI IIaH BBIXOASAT OMUCA-
HUSL QYHKIUH («HOCUIB», «CTPEMUTCS», «POAUTCS», «ucde3aeT»). Y Illumnepa Ha
9TOH K€ TMO3UINK OKa3bIBACTCS OOpAIICHNE K PEIUITUCHTY, CBA3BIBABIICE 3aTaAKy
gepe3 CHCTEMY BOIIPOCOB C JApaMaTHYecKHM KoHTekcToM: «Tak, Ckaxku, re Haxo-
nutcst MocT / VI keM OH UCKYCHO co3fan?» B 3araake JKykoBckoro aapecar pedu
OTCYTCTBYET, YTO CYIIECTBEHHO MEHSIET KOMMYHHUKATHBHYIO HAIIPAaBICHHOCTH TEK-
cTa: mparMartuieckas (YHKIOUS jKaHpa OT HTPHl M HE3aTSHIIMBOTO BPEMSIPEIPO-
BOXKJICHHsI TIepEHALIEIMBACTCS Ha IUIAHOMEPHBIN TOMCK MEPEBOAHBIX IKBUBAJICHTOB
u pazBuTHe s36IKOBBIX HaBBIKOB [10. C. 130]. Kpacounas kaptuHa, cozmaBaeMas
PYCCKHM IIO3TOM Ha OCHOBE HHOS3BIYHOTO MaTepHalia, 3acCTaBILIIOMIAs HE BCye
BCIOMHUThH 3HAMEHUTYIO (OPMYITy O MEPEBOAUMKE-COIEPHUKE, HE MIPOCTO HOMHU-
HHUPYET 3araJlbIBaeMblil 00BEKT, HO XapaKTEPU3YET €r0 C CAMBIX PA3IHYHBIX, HHO-
ra — HEOXKUAAHHBIX, CTOPOH , BITUCHIBAs SHUTMATHYCCKUH MEH3aK B IMUPOKHI
T09THYECKHIT KOHTEKCT .

OTH xe 0COOCHHOCTH NMPUCYIIH U TepeBoay JKyKoBckuM 3araaku Opuapuxa
[lmmrepa o 3Be31ax U JIyHE, B KOTOPOii 0oJiee OmpeaeNieHHO MPeCTaBIeHa KOCMO-
TOHMYECKas KapTHHA MHUpPO3AaHUs. I SHUrMAaTH4ecKoro ONHMCAaHWS 3aIludpo-
BaHHBIX OOBEKTOB HEMELKHUI IO3T HCIOIB3YeT NMPHEM pPa3BEpPHYTOH MeTadophl:
He0O y Hero yrmoao0JeHo MacTOuILy, 3Be3IbI — OBIIAM, MeCAIl — MacTyxXy. IloMumo
KOTHUTHBHBIX mpu3HakoB lllmmiep o0o3HayaeT WX IEepUENTHBHBIE CBOICTBA
(«bobiI0E macTouIe», «cepeOprcTo-0enbie OBLBI», «CEPEOPSIHBIH POKOK», «30-
JIOTBIE BOPOTa»), C MOMOIIBI0 KOTOPHIX B TEKCT 3aralkyd BBOASATCS MH(OIOTHYE-
ckue 00pasbl U acconuanuu: «xpadbpsiit OBen» Kpuit n3 muda o 3010TOM pyHE U
«BepHBIN Tiec» Moapa (Maiipa) uz mucda o uonuce u Bunoaene Ukapuu (mpoodpas
3Be3HOro Bomomaca), craBmme co3Be3AMSIMH U BKJIIOYCHHBIC B MTONEMEECBCKUI
3BE3MHBIN KaTanor «AsbMmarecty. lllnmiep HeckonbKo TpaHc(OpMHpOBaN comep-
’KaHME 3TUX NpelaHui U cOo34al Ha UX OCHOBE COOCTBEHHYIO MH(OIMO3TUUECKYIO
KapTHUHY 3BE3AHOro Heba, CXOIHYIO C MacTyIIeCKON NANIITHEH:

Auf einer grolen Weide gehen Ha omgHOM 00JTbIIIOM TTACTOUIIE XOIAT
Viel tausend Schafe silberweil3; Tricsun cepeOpUCTO-0eTBIX OBeEll,
Wie mir sie heute wandeln sehen, Kax st BUXKy MX CerofHsi,

Sah sie der allerdltste Greis. OHu Bueny APeBHEHIINX CTapLEB.

"He CITydaifHo, 4TO B MyONMMKanuy «/IByxX 3aramok» OTCYTCTBYIOT OTTaAKH.
Cwm.: «Pagyra» TI'.P. lepxasuna (1806) u B.I'. BenenukroBa (1835), «Ilocmanue
N.M. MypasseBy-Anocrorny» K.H. Barromxosa (1815), «Ycmnokoenue» @.U. Tioruesa (1829)

u ap.
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Sie altern nie und trinken Leben OHM HUKOTIa HE CTApEIOT U NBIOT )KU3HB
Aus einem unerschopften Born, U3 HeuccsikaeMoro HCTOYHHMKA.
Ein Hirt ist ihnen zugegeben Hx co3biBaeT nactyx
Mit schon gebognem Silberhorn. C KpacHBbIM cepeOpsSHBIM POTOM.
Er treibt sie aus zu goldnen Thoren, OH BeJeT UX K 30J0THIM BOPOTaM,
Er tiberzahlt sie jede Nacht, OH nepecunThIBaeT UX KaXIyI0 HOYb
Und hat der Limmer keins verloren, U ne Tepser sAruaT
Sooft er auch den Weg vollbracht. Besikuit pa3, kak coBepiIaeT CBOH MyTh.
Ein treuer Hund hilft sie ihm leiten, Bepublii iec omoraer eMy Ux BECTH,
Ein muntrer Widder geht voran. Becenelit OBeH uieT Bepeau.
Die Herde, kannst du sie mir deuten? TrI MOXKEIIb YKa3aTh MHE 9TH CTaJa
Und auch den Hirten zeig mir an. U Taxke yka3aTb MHe IacTyxa!
[4. C.235]

B cBoem mepeBoae JKyKOBCKMI aKTHBHO WCHOJB3YeT MIMIJIEPOBCKHE KOTHHU-
THUBHBIE MeTaOphl, Ha3bIBasi HEOO «IAXKHUTHIO», 3BE3/IbI — «cepeOpPOPYHHBIMU CTa-
JaMI», YIOMHHAsI TAMHCTBEHHOTO ITACTyXa M €T0 «PO’KOK CepeOPSHBINY, «3IaTyI0
JBEPb» BMECTO 30JI0TBIX BOPOT, XKMBYIO BOAY, Aafomyio Geccmeprue'. IIpu sTom
OH JIONIOJTHUTEIBHO BBOAMT B MHTEPIPETAIIMOHHOE TMOJIC 3araJIki Ha3BaHUs 30/1Ma-
KanbHBIX co3Be3nuii JIpBa u JleBwl, koTOophie oTcyTcTBYIOT ¥ nmnepa. U ato cy-
LIECTBEHHO YCJIOXKHIET MU(OITOrHYECKHI KOHTEKCT, B TO K€ BpeMs YCHIIMBas I10-
3HABATEIbHYI0 (DYHKIHIO: KpOME TOTO, YTO Cco3Be3qaue [IeBHI SIBISIETCS KaTacTe-
pu3MoM BepHO# nouepu Ukapusi, DpuroHnsl, a co3pe3ane JIbBa yBOAUT YUTATENS K
MuQy o mepBoM HemelickoMm mojasure ['epakina [6. C. 277], B OCHOBHOM BcCe TIO-
MMEHOBaHHBIC B MIEPEBOJIC CO3BE3MIUS HAXOMATCS PSIOM M MOCIEA0BATEIFHOCTh UX
Ha3bIBaHMs YKa3bIBae€T Ha IIOCTOSHHBIA MOPSAOK MPOXOXKIEHHUS COJIHLA B X CEK-
Topax. OTCIoa ¥ YTOYHEHHE INMIIIEPOBCKON (POPMYIIBI O HEU3MEHHOCTH HAOIIO-
JlaeMoro siBjaeHus: «/ I0OHOIIY X TaM HaXoJsT, / [ 1e HaXoauiIu CTapuKu».

PurmMuko-cuHTaKCHUECKUH IPOGUIIb TEKCTa ATOTO NIEPEBOia OTYACTH HATTOMHU-
HaeT CBOCH BapHAaTHBHOCTBIO 3aranmky o pamyre: Ha 20 cTpok 4-cromHoro simba
MIPUXOAUTCS] CEMb PUTMHUYECKHX Mojenel, n3 kotopsix VI u VII ¢ aByms nuppu-
XMSIMH MapKUPYIOT HAa4yallo CTHXOTBOPEHHUS. AHAJIOTOB TAaKOTO HEOOBIYHOTO CTH-
XOTBOPHOTO 3a4rHa B iuprke B.A. )XykoBckoro oOHapyXuTh He y,Z[aJIOCLZ.

'B KOMMEHTApHAX K 3TOMY TEKCTY CIIPAaBEIJIUBO YKa3bIBAETCS, YTO «IIPU COXPAHEHHHU OC-
HOBHBIX 00Opa3HbIX MOTHBOB 3arajik <...> MO3T MEPEKOMIIOHOBAJ MX M YBEIHYMWI KOJIUYECTBO
ctuxoB a0 20 (y Iumepa — 16) 3a cuet pacnpocTpaHeHUs U AeTanu3anuu oopa3os» [5. C. 656].

2 Cornacuo HENHMCAHOMY MPaBUITy aHJIAyT CTUXOTBOPHOTO TEKCTa IOJDKEH 33/1aBaTh METPH-
YEeCKH YUCTHI PUTMUYCCKUI UMITYIIbC, TOoraa Kak VII monens 4-cTomHOTO siMOa SIBISICTCS TIPH-
MEpPOM TaK Ha3bIBAEMOI'0 «OOPATHMOTO CTHXa» M MOXKET UHTEPIPETHPOBATHCS BHE KOHTEKCTA U
KaK CTpOKa 3-CTOMHOro aMm(puOpaxus ¢ MpoIycKoM MeTprueckoro yaapenus Ha Il ctorme.
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Ha maxurtn Heo603puMoH, 1.5.1 VII monens
He y6aBmsisice HuKOT A, 3.3.0 VI monens
CKHUTAIOTCSI HEUCUHCIIMMO 1.5.1 VII monens
CepeOpopyHHBIE cTaa. 3.3.0 VI monens
B poxok cepeOpsiHbIi Hrpaet 1.13.1 IV monens
[TacTyx, mpucTaBiIeHHBIN K cTafaM: 1.13.0 IV monens
OH HX B 37aTyI0 ABEPbH BITyCKAeT 1.111.1 1 Mmozmens
U cuer BeneT UM 110 HOYAM. 1.13.0 IV Mmonens
W, Hepouera UM He 3Has, 3.11.1 11 mogens
ITacer oH UX JaBHO, JAaBHO, 1.111.0 I mozens
Craza oUT BOJA JKHMBas, 1.111.1 I Mmozens
U ymupats UM He naHo. 3.3.0 VI mozens
OHM 0JTHOH TOpOToit OposT 1.111.1 I monens
[Tox crpaxeit macTopckoil pyku, 1.13.0 IV monens
U roHOIIN UX TaM HAXOIAT, 1.31.1 111 moxens
I'ne naxonunu crapuk. 3.3.0 VI monens
Y HuX ecTb BOXb — OBEH NPEKPACHBIH, 1.111.1 I Mmonens
Hx cropoxxur orpomuslii [lec, 3.11.0 II monenns
Ectb JIeB MeX HUMH HEOITacHbII 1.13.1 IV Mmonens
U JleBa — uyno u3 uyzec [5. C. 270]. 1.13.0 IV monens

CMmeHa pUTMHUYECKHX MOJENIEH HOCUT YHOPSAOYEHHBIA XapakTep KOPPECHOH-
JIUPYIOMIUX HAa 00pa3HO-TEeMaTHUYeCKOM U PU(PMEHHOM YpOBHE 3JeMeHTOB: VI Mo-
JCJIb 4-CTOIHOTO HM6a TATOTCCT K YCTHBIM MO3UIUAM B UCTBCPOCTUIINAX, Bapua-
TUBHOCTb HEYETHBIX CTPOK, HAIIPOTHUB, JOBOJIHO Besuka. [Ipu aToM putmMuueckuit
npoduias Bcex mATH cTpod mepeBona JKyKOBCKOTO TIpenenbHO WHAWBUAYAJCH H,
KOHCEYHO KC€, HC UMCCT HUYCTO CXOAHOI0 ¢ HEMCUKUM OpPHUTHHAJIOM.

Tak ke Kak ¥ B TIepeBOJie 3araJiku o paayre, JKyKOBCKHII CHUMAaeT KOMITO3H-
UOHHEBIA MPHEM TPSMOTO OOpalleHHsT K YUTATEI0, 3aMEHSS €ro 3pHUMOM KapTH-
HOU cuMBoJIMYeCKO# uanmmn: oopazHsie onmosunyn (ITactyx — JleBa, [Tec — JIeB)
Kak 6])1 JOMIOJIHAIOT ApYr Apyra, AaBasi BO3MOKHOCTb FOHOMY YHTATEIIIO JJOMBIC-
JUTHh NOTEHLHMAJIbHO 3aKJIIOUYEHHBbIE B HUX CIOKEThl. M3 3araaku, Kak 3aMKHYTOH
MparMaTHYeCKON CTPYKTYPHI, MO IEPOM PYCCKOTO MO3Ta BBIpAcTaeT MOJTHOE KH3-
HU U BHYTPEHHEH 3HEPreTHKH MPOU3BEJCHHE, TI0 MPaBy CUUTAIOIICECs IIEACBPOM
PYCCKOM TUPUKH.
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The poetic riddle is a specific genre which reflects the cognitive and linguistic picture of the
world. In poetry, the enigmatic structure strongly influences the reader at all levels of the text. Frie-
drich Schiller, the great German romantic, showed special interest to the genre of the riddle. For the
play “Turandot, Prinzessin von China”, in which “the fate of the hero depends on solving three rid-
dles”, Schiller wrote 13 original verse riddles, two of which were translated by V.A. Zhukovsky for his
pupils and were published under the title “Two Riddles” in the Muraveynik collection, Issue 3.

The aim of this article consists in studying V.A. Zhukovsky’s translation and pedagogy strategies
on the example of riddles about the rainbow, about the month and the stars, a complex analysis of
which is carried out for the first time. The comparative analysis of the original and translated texts was
done at the level of the content considering the particular features of the riddle as a genre in which,
according to genre canons, implicit and explicit plans of expression must cooperate. The semantic
analysis was supplemented with the prosodic expertise during which the structural analysis of meter
and rhythm of the original and translated texts was carried out. All these facts allow saying about the
objectivity of the obtained data.

It is set that Zhukovsky carefully, though not always accurately, reproduced the metaphysical pic-
ture of the universe represented in Schiller’s riddles. The rainbow in it, as well as in the original, is
likened to a bridge from pearls, the sky to a pasture, stars to sheep, month to a shepherd. But he sup-
plemented all these enigmatic images with new features, significantly expanded the system of meta-
phors, which was due to the educational focus of his translations. Zhukovsky not only transformed the
lexical-semantic structure of the prototype through numerous mythological associations, but also vio-
lated the equivalence of the translation, changed the rhythmic-syntactic and compositional structure of
the German riddles, introduced a complex system of enigmators, which complicated the search for
answer. All these transformations were made to ensure that his pupils and readers learned to appreciate
the metaphorical depth of the Russian poetic word, the characteristics of the Russian mentality and the
beauty of the surrounding world became better known.

The rhythmic handwriting of Zhukovsky’s riddles is extremely individual. He uses all models of
iambic tetrameter to enhance the expressiveness of translation and thematic transitions.

The imagery structure of the two riddles convinces us that the Russian poet significantly changed
the idea of the genre of the poetic riddle. Without a doubt, we can say that V.A. Zhukovsky introduced
the enigmatic landscape into the broadest context of Russian lyrics in the first half of the 19th century.
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PYCCKAS JINTEPATYPA B U3JATEJILCKOM IMMOJINTUKE
«XOT'APT IPECC» (1920-1930-¢ rT.)

B cmamve paccmampusaemca ucmopus nyoaukayuu nepesooos ¢ pycckoz2o 8 u30ameibCcmee
«Xozapm Ilpeccy kax ocobwill crodicem 8 U30AmMeNbCKol noaumuke yemst Bynog, ompa-
Jcarowuil scmemuyeckue u 0yXoHble NOUCKU OPUMAHCKUX MOOepHUCmOo8. Buiaenenvl npu-
YUHbL U IManbl 00pAUeHUs K Nepesooam KHU2 DYCCKUX a6mopos, ORUCAH KYIbimypHO-
UCMOPpUYECKULl KOHMeKCm IMux nyonuKkayuil, onpeoeneHo gozoelcmesue pabonmvl HAO nepe-
600amu Ha uzoamenvckyo noaumuxy «Xoeapm Ilpeccy u na meopuecmeo BupOocunuu
Bynvgh; ycmarnoenenvl npudunsl omkasa uz0amenbCmea om nepesooos ¢ pyccKozo.
KitoueBble cioBa: uzdamenscmeo, nepesoo, pycckas Aumepamypa, Opumanckuii mooep-
Husm, Bupoowcunus Byisg.

«XorapT mpecc» — HM3AaTeNIbCTBO, 3HAKOBOE IS SMOXU OPUTAHCKOIO MOAEP-
HuzMa. Kctopus ocHoBaHUs, TpeoOpa3oBaHWM, pPa3BUTUS 3TOTO COBMECTHOTO
«upennpusitus» Jleonapna n Bupmxuann Bynbd mcciaemoBana B IByX OCHOBa-
TeNBHBIX MOHOTpadusx: «Jleonapn u Bupmkuauns Bynb¢ kak nzgarenu: «Xorapt
Ipece», 1917-1941» (1992) [1]' u «Jleonapn u Bupmxunns Bymsg, «Xorapr
Ipecc» u cetn MogepHu3Ma» (2010) [3]%. OmnucaHbl OTACIBHBIE MOMEHTEI 06pa-
IIEHUST U3MIaTENhCTBA K MepeBoaM ¢ pycckoro B mepuon 1920-1930-x rr. [4-7].
[Tpu 3TOM, OIHAKO, MAJIOOCBEIIEHHBIMU OCTAIOTCSI BOIIPOCHI nepesoda U u30auusl
«pycckux mexkcmogy B «Xorapt Ilpece» Kak yernocmuou ucmopuu npouumvl8aHusl
PYCCKOUL (U aHenulickol) aumepamypvl OpUMAHCKUMU uHmeriekmyaiamu ¢ 20—
30-x 2. XX 8.; ee cesa3u ¢ meopuecmeom Bupoocunuu Byngh, ¢ ee acmemuueckumu
u gunocogckumu nouckamu u uepe3 HUX — ¢ HOUCKAMU OPUMAHCKUX MOOEPHU-
cmos.

B cBs3u ¢ sTMMM BompocamMu 0OO0paiialoT Ha ce0si BHUMaHHE CIEIyHOIIue
(axThI:

— «Bocriomunanus o JIrBe Hukomaesnue Toncrom» M. ['oppkoro — mepBbrit
«pycckmid TeKcT», m3maHHed «Xorapt Ilpecc», — OBII TEPBBIM TEKCTOM-
«ayTcaiiiepoM» B psijly MPEUMYIECTBEHHO XYJI0’KECTBEHHBIX TEKCTOB COBPEMEH-

' Tnaga «IlepeBonsl ¢ pycckoro» (Russian Translations) B MoHorpaduu cogepxur omnuca-
HHUE UCTOPUH MOSABICHUS IEPEBOIOB C PyCCKOro B OrpaHMYEeHHBIN nepuox — ¢ 1920 mo 1923 r., ¢
OCHOBHBIM aKIIEHTOM Ha JIMYHOCTH MEPEBOJYMKOB W MOMYJISIPHOCTH M3IAHUK Yy aHTIHHCKOTO
yuratens. bonee pannssa kaura [x. Bynvepa «Crmcok nzganuii “XorapT mpecc” He SIBISETCS,
B CTPOTOM CMBICIIC, HCCIIEIOBATENILCKON MOHOTpadueii [2].

2 KHura COZepHT OfHy I7IaBy, NOCBSINEHHYIO PYCCKHM m3mammsM «Xorapr Ipecc», a
HMMEHHO u3fanuto «Kutus nporonona ABBaKyMay.
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HBIX aHTJIMACKUX MHcaTeNeil cTporo ceoero At BymegpoB kpyra — mpomnsBeneHuit
K. Maucunn, 3.M. @opcrepa, X. Muppnus, Knaiia bemna, camux Bynbdos;

— Bce pycckue KHUru «Xorapt [Ipeccy OblIM HMEpBBIMH B AHITIHM M3JAHUSIMHU
COOTBETCTBYIOIINX TEKCTOB M OBLTH MEPEBENEHEI C PYCCKOTO CIICIHATBHO IS U3-
JlaTeNbCTBRa;

— B IIEPEBOJIC MHOTHX U3 HUX ydacTBoBatH Jleonapn winu Bupmkunus Bynsg;

— OourpIIIasi 9acTh «PYCCKUX TEKCTOB» B M3AATENbCTBE «XorapT Ilpecey» mpu-
xoautes Ha epuoA ¢ 1920 mo 1923 r.;

— ¢ 1922 r. «pycckue TeKCTh» (0HOTrpaduIeckoro U Xyma0KeCTBEHHOTO Xapak-
Tepa) m3natorcs B «Xorapt Ilpecc» Hapsay ¢ 3amaJHOCBPONECHCKUMH TEKCTAMU
McuxoaHamuTH4Ieckoro xapakrepa. C 1924 r. 3agauyn MexayHapoaHoOH OudIHoTe-
KU IICHXO0aHaJN3a, U3JaBaTh KOTOPYIO MPHHANO Ha ce0sl 00s13aTenbCTBO «XOorapt
ITpeccy», kak OBl BEITECHSIOT «PYCCKHUE TEKCTBIY;

— K 1933 r. KHUTH COLMATBHO-TIOIUTHUECKOTO COJEepKAaHUs, U3JaBaeMble «Xo0-
raptT Ilpecc», KOMUUECTBEHHO NPEBOCXOAAT BCE MPOUUE, IIPU 3TOM PYCCKUMHU IH-
caTelsIMU, XyA0KECTBEHHBIC NMPOM3BEICHUS KOTOphIX «Xorapt [Ipeccy m3nmaer B
1930-¢ rr., okazwsBatotcst 1. A. bBynnn u FO. Onema.

Onupasich Ha 3T (AKTHL, MONBITAEMCSA OYEPTUTh UCTOPUIO IMyOIMKALUK H3/a-
TenbeTBoM «Xorapt IIpeccy nepeBonos ¢ pycckoro B nepuos 1920-1930-x rr. kax
0COOBIN CHOKET M3MATENbCKOW TOJMTHUKH 4eThl Bynbd, oTpaxaromuii screTrue-
CKHE M JyXOBHBbIE NMOMCKH OPUTAaHCKUX MOJIEPHUCTOB, B MEPBYIO ouepenb Bupa-
XHUHUH Bynbo.

2

[lepBbIM «pycckuM TekcToM» «XorapT [Ipeccy Ol iepeBo «BocrnoMuHaHMHA
o JIeBe Hukomnaesuue Toncrom» Makcuma ["oprkoro; on nossuiics B 1920 r. o
BpeMeHHU ero mnosieieHus «XorapT IIpecc» Obul HEOONBIIONW YacTHOW TUHOTrpadu-
el, OJHOBPEMEHHO ITOX0KEH 1 HE MOXO0KEH Ha JpyTrue aHIIMHCKUE YaCcTHBIE THIIO-
rpapun. CXOKeCTh BBIpaKaNach B MaJbIX THPaKaX MU3JaHHUHA, HX 9aCTOM PacIpo-
CTpaHEHHH «IO MOAMHUCKE», a TaKKe BO BHUMAHUH, YJECIIEMOM BHELIHEMY BUIY
kaur [8. P. 2-5].

O HeCXOXECTH CBHICTENLCTBYIOT aBToOHMOTpaduueckue 3ammcu JleoHapma
Byneda. 3amyMeiBas IpH MOKYITKE PyYHOTO TIEYaTHOTO cTaHka B 1917 1. «uznue-
CKOE 3aHATHE» JJISl TOTO, YTOOBI OTBJIEYb BUP/KUHNIO OT HAIIPSKEHHOTO JINTEepa-
TypHOTO TpyJa, 4yeTa Byibd ObicTpo oOpena HEKOTOpBIC U3NATEIBLCKUE OPUCHTH-
pel. B omimame ot mpyrux dacTtHBIX THnorpaduii, mimaremu «Xorapt [Ipecc» pe-
LIWJTY TledaTaTh Takue KHUTH, B KOTOPBIX «HEeMaTepHalbHOEe BHYTPEHHEE COMIepIKa-
HHUE» MPEBAINPOBAJIO OBl HAJ BHEIIHEH (POPMOH M B KOTOPHIX UCKYCCTBO, JIUTEPA-
Typa HE CKPBIBAIHCH OBbI TIOJ] TOKPOBOM «CIaliaBoi yrordeHHocT» [9. P. 233; 10.
P. 80]". IlepBoHauanbHO 3T0 03HaYaN0, uTo «Xorapt IIpece» He GyIeT KKPacHBOY
nevaTaTh U3BECTHBIC KHUTH, KOTOPHIC TPAIHIIMOHHO IOJIb30BaJHMCh CIPOCOM, HO
OyZeT M3IaBaTh HOBYIO aHTIHHCKYIO JITepaTypy. Tak 3a mepuon 1917-1920 rr.
«Xorapt Ilpecc» Bwimyctun kHurd Jleonapma u Bupmxunuu Bynbd,
K. Maucounn, T.C. Dmuota, .M. @opcrepa. 3a 3TUM peleHueM, KOHEYHO, CTOS-

! 3niech 1 nanee nepesox moii. — C.K.
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no yb6exnenue B. Bymsd B Tom, uto B 1910 T. «4emoBek m3MeHmICs» (‘human
character changed’) [11. P. 320], yTo He00X0AUMO MOCTABUTH B LIEHTPE COBPEMEH-
HOT'O UCKYCCTBa 3TOT0 HOBOT'O, BCET/Ia PA3HOTO U CIOXKHOTO YeJIOBEKa M YTO HEO0O-
XOIMMO OTKa3aThCSd OT «MATEPHANN3Ma» B COBPEMECHHOM HCKYCCTBE B TOJB3Y
«ayxa» (‘spirit’), «xymm» (‘soul’), «cozHaHUs» (‘consciousness’), «ICUXOIOTHI
(‘psychology’) [12]".

To, uro B 1920 1. «Xorapt Ilpecc» Bbimyckaer «BocmomMuHauus o
JLH. Toncrom» M. I'opbkoro, na eme tupakom B 1000 3k3eMIUIIpoOB, B 3TOM KOH-
TEKCTE KaXeTCsl HeOXKUAaHHBIM. VIrpoit ciydas 3ToT (GakT, AeHCTBUTEIBHO, 0OBSIC-
HSETCS, HO TOJIKO OTYACTH: & MMEHHO B TOM CTEUECHHH OOCTOSTEIHCTB, KOTOPOE
nooymmino C.C. KoTensHckoro, ux mpusATels — eBpes-OyXraiarepa U MHUTpaHTa U3
Poccuu, HajeneHHOTO HEII0KUHHBIMU MEPEBOTYECKUMU CTIOCOOHOCTSIMH U JTH000-
BBIO K JITEpaType, — B3AThCs B 1919 1. 3a mepeBoj TOMBKO 4TO BhIIEAIINX B Mo-
ckBe «Bocnomunanmit» ['oppKOTO U IPEIITOKUTH COBMECTHYO paboTy HaJg HUM U
nocnenytomiee ero u3ganue Jleonapay Bynedy [9. P. 247]°. IlpennoxeHHbIH Tak
HEOXXUIAHHO TIEPEBOAUECKO-U3ATENbCKUI MPOEKT OKa3ajcsi BOCTPEOOBaHHBIM,
KOHEYHO, Onaromapsi «BCTPEUHOMY TCUCHHUIOY, SICHO MPOSBUBIIEMYCSI Kak B TBOP-
YecKOU JKM3HU 4YeThl Bynb(d, Tak U B JyXOBHBIX MOUCKAaX OPUTAHCKOIO MOAECPHU3-
Ma, B LIeJIOM. B 3TOM cMBbICie U3aHue MEpBOro, a 3aTeM H MOCIEIYIOMHX «pyc-
CKHX TEKCTOB» B «Xorapt I[Ipeccy ObUIO HeCITyJaiiHbIM.

K 1920 r. Bupmxunaueid Byibd, HHTCHCHBHO HIMYIIEH 3CTETHUSCKYIO U (HUITO-
CcO(CKYI0 OTIOPY B MPOU3BEIACHUAX «BEIHKHUX PYCCKUX», B TIEPBYIO odepeap Tod-
croro, JlocroeBckoro, UexoBa, yke OIyONMKOBaHO TpU pabOTHI O TBOPUYECTBE
HocroeBckoro (More Dostoevsky (1917); A Minor Dostoevsky (1917),; Dostoevsky
in Cranford (1919), acce o UexoBe u pelieH3us Ha ero pacckaswl B neperoje K.
Tapuert (Tchehov’s Questions (1918) u The Russian Background (1919), peuen-
3ust Ha «KazakoB» JI.H. Toncroro (1917). B ee acce 1918 r. «IlepeuntriBast Mepe-
mut» (On Re-reading Meredith) n 1919 r. «CoBpemenHsie pomanbl» (Modern Nov-
els) m «CoBpemenHas nuteparypa» (Modern Fiction, omyOIMKOBaHO TO3XKE, B
1925 1.) y’xe HaMEUCHBI MBICITH O PyCCKOU JIUTEpaType, O TOM, 9TO B HEll cliemayer
HCKaTh COBPEMEHHOMY AaHTJIHMICKOMY YMTATENI0, O TOM, YeMY MOXKHO U HYKHO
YUYUTBCS Y PYCCKUX XYJOXKHHKOB CIIOBA COBPEMEHHOMY aHTJIUHCKOMY MHCATEIIIO.
DTO MBICITH, KOTOPBIE UyTh MO3%ke, B 1925 1., OyayT OnecTsie 03By4eHbl B 0000-
niaroieM scce «Pycckas Touka 3penus» (The Russian Point of View).

! Crienyet, KOHe4HO, NMETB B BHLY, UTO «IyXOBHBIMEY» (‘spiritual’) mist By sBasitiCh,
KpOM€ KHHI PYCCKHX IucaTesiel, KHUTH, B 4acTHocTH, JDxeiimca [Ixoiica M 4TO moJ CIOBOM
«Iyllla» B ee 3cce MOAPa3yMEBAIOTCs B IIEPBYIO OYEPEb MENbYaNIKe ABIKCHUS YeTOBEYCCKUX
YYBCTB, MBICJIEH, JKeIaHUH.

2 B kuure naercs MoApoOHBIA pacckas 06 otom smmsoze: «The publication of Maxim
Gorky’s Reminiscences of Leo Nicolayevitch Tolstoi in 1920 was also another mile stone on the
road of the press towards ordinal, commercial publishing <...> In 1919 he came to us with a
copy of Reminiscences, just published in Moscow, which Gorky had sent to him, giving him the
English rights. Kot suggested that he and I Should translate it and the Hogarth Press publish it.
We agreed to do this and thus began a collaboration between Kot and Virginia and me in trans-
lating Russian books». IHTepecHO 1 MPOJOIIKEHHE, KACaIOIIEeCs HEOKMIAHHO MOMyIIPHOCTH
n3nanus (Ha c. 248): «Gorky’s book was a great success. We <...> had to reprint it almost im-
mediately, and in the first year we sold aboutl, 700 copies» [9. P. 247].
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B acce «IlepeuntriBas Mepenut» B. Bynbsd cpaBHMBaeT TBOPUECTBO aHIIIHMA-
CKOTO KJIACCHKAa C BEJIMKHUMH PYCCKUMH POMaHaMH U TOJYEPKUBAET TO Ba)KHOE,
YTO HaXOJUT TOJIBKO B TOCICIHUX: PYCCKUE MHCATEIH «IIPUHUMAIOT Oe300pazue»
YeTIOBEUYCCKUX HSMOIMI, KeTaHuH, mepexuBanuii (‘accept ugliness’), u «Herpe-
PBIBHO BHHMMasi UM, MPOHHUKAIOT BCce TIyOxe U TIy0ke B HETOBEUECKYIO IYIIY»
(‘penetrate further and further into the human soul’) [13. P. 234].

B acce crnemyromero roma MpOHNKHOBEHHUE B YEIOBCUSCKYIO AYIITYy IEKIapHpPY-
eTcsa Bynbd He TOJIBKO MOMTHHHBIM OTKPBITHEM PYCCKOW JUTEPATYPHI, HO M BaXK-
HeHmIel 3a1aueil COBpeMEHHOro poMaHa. «/Jlymia» mpu 3ToM TpakTyeTcsl ¢ MOJEp-
HUCTCKOMW TIO3HIIMH (B TOM YHCIIE TI0J BIUsiHUEM uiei A. beprcona u 3. ®@petina) —
Kak «TeMHas ooyacth ncuxodoruuy» (‘dark region of psychology’). iMenHO B TOY-
K€ 3TOU MCUXOJOTUH — MICHXOJIOTHH OeCCO3HaTeNbHOro — B 3cce «COBpEMEHHbIE
poMaHEBD) 0003HaUeH (HOKYC MHTEpeca COBPEMEHHOTO IcaTels. B moareepxaeHue
CBOETO yTBepKACHUI Bynmb( pa3MbpInunteT HaI 4eXOBCKUM pacckazoM «['yceBy» u,
0000111251, TOBOPUT O «TIYOMHE» IOHUMAaHHUA AYIIA U CEpALar (‘Profundity’ of
‘understanding of the soul and heart”) pycckumu nucatensmu [12]. bonee Toro,
OHa UJIET JajbIlie U IpeaaraeT COBPEMECHHBIM aHTJTHICKAM MHCATENSIM COSTUHHUTE
BHHMaHHE K MEJIbYalIINM JIBHKCHHUAM YEIOBEYECKOr0 CO3HAHMS U Oecco3HaTeNb-
HOTO C TPaJUIMOHHBIMHU JUIS «JIpeBHEi» OpuTaHCKOi «uBHIM3anum» (‘ancient
civilization”) TyXOBHBIMH ONIOpaMH — C JIFOOOBaHHEM KPacoTOW, BOCTOPTOM OOpb-
OB, pamocThi0 (PU3MYECKOW M HMHTEIUICKTyabHOUW AestenbHOocTH (‘delight in hu-
mour and comedy, in the beauty of earth, in the activities of the intellect, and in the
splendour of the body’). [1o aToMy «pernenTty» HamucaH ee¢ NEPBBIH MOJCPHHUCT-
ckuii poman «Komuara J[xeiko6a» (Jacob’s Room). CinaBUBIINK «OCTaHOBJICH-
HBIE B CJIOBE MOMEHTHI OBITHS» CO «BCIbILKaMu omrymmeHuit» [15. C. 30], oH Obl1
3amymad B 1920 1. 1 u3aH AByMs roJIaMHy TIO3/HEE.

Takum oOpazom, mznanue nepeBoaa «Bocmomuuanuiny M. 'opskoro B «Xo-
rapt [Ipecc» mpeacTaeT 3aKOHOMEPHBIM B KOHTEKCTE TITyOOKOro mpodeccuoHalb-
Horo uHTepeca B. Byne¢ k TBopuectBy Uexosa, [loctoeBckoro, Toncroro. Orot
HHTEpec CBOe0Opa3HO MPEIOMIUIT 00IIee YBICUCHUE aHTTTHIACKUX (M €BPOMEHCKIX)
uHTeekTyanoB B 1910-1920-x rr. pycckoil kinaccuueckoi snutepatypoi. Oco-
OCHHOCTB 3TOTO YBJICUEHHs ObLIa CBsI3aHA C TEM, YTO MUCATEIU-MOACPHHUCTHI TIPO-
YUTBHIBAIN «BEIMKHUX PYCCKHUX» 3aHOBO; YTO «MOJa Ha BCE PyCCKOE», HAUABIINChH B
Anrimu eme B 1890-X TT., MOJTy4riia HOBOE HampaBJIeHHE KaK B CBeTe OOIIei at-
MOC(EepBI «CIIoMa BIOXU» U TMOMCKOB aJIEKBATHOTO OTPAYKEHHsI OLTYIICHUH «HOBO-
ro BeKa»~ B MCKYCCTBE, TAK M B CBETE HOBOTO TOHMMAHHS TICHXOJNOTHH YeTOBEKa
(sicHO TposiBHBIIETOCS B Tpynax A. beprcona m 3. @peiina, HEKOTOPBIE U3 KOTO-

' Cp.: B penensuu More Dostoevsky B. Byib() BbIIEISET B KaUeCTBE BaKHEHMIINX 0COOCH-
HOCTell poMaHOB JIOCTOEBCKOTO CHOCOOHOCTH OTPA3UTh «CTPEMHTEIIBHO MEHSIOLINECS CIIOXK-
Heiiiue coctosHus neuxukm» (‘those most swift and complicated states of mind’), To «remuoe u
MHOTOJIIOJJHOE TOA3EMENbe CO3HAHMUS, T€ JKeJIAHU M APYTHe MMITYJIbChI IBUXKYTCS BCIICIIYIO»
(‘the dim and populous underworld of mind’s consciousness where desires and impulses are
moving blindly”) [14. P. 85].

2 Cp.: crioBa Bylb() 0 «dyIOBHIIHBIX, CMEIIAHHBIX, HEKOHTPOIHPYEMBIX SMOIHAX» (‘Mon-
strous, hybrid, unmanageable emotions’) kak nmpumere BpeMeHH B 3cce 1927 r. «Y3kuif myTh
uckycctBa» (The Narrow Bridge of Art) [16. P. 219].
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peix K 1910-M TT. OBIIM XOpPOIIO HM3BECTHHI OPUTAHCKMM HWHTEJUICKTyajiam) [6.
C. 3-6].

Ob6pamraroT Ha cebs BHUMaHUE, B YaCTHOCTH, ITyOJHIUCTUYICCKUE BBICTYILIC-
HUS Trcateneil u3 Okaiiero okpykeHus Bymb(oB: Kak M B KPUTHIECKUX pa-
6otax Bupmxunuu Byned, B acce JIuttona Ctpeun u 9.M. dopcrepa 0OHAPYKH-
BaeTCs MOTPEOHOCTH YEJIOBEKAa «HOBOT'O MCKYCCTBa» OMEPEThCs Ha JANbHEE U «HO-
BOE» CJIOBO «BEJIMKUX PYCCKUX» O yenoBeke u mupe. Tak, B acce Jlurrona Ctparun
1912 r. TOBOPUTCA O «TOM... TPOMAaJHOM M MOILIHOM BJIOXHOBEHUH, KOTOPOE MBI
HaiieMm B mostax PeHeccaHCHON AHIIHH, C UX UMITYJIBCHBHBIM U MOTYYHM BOOO-
paXeHUEM», 0 TOM, YTO ITO BIIOXHOBEHHUE «JBIIIUT U TOPUT B pOMaHaX COBPEMEH-
HBIX pycckux nmcarenei» (o Tomcrom u JloctoeBckom) [17. P. 176]. «Hu onun
AHIJIMACKUI TUcaTeNb He <...> Jall TAKOM MOJIHOM KapTHUHBI YEJI0BEUYECKON KU3HH,
¢ ec OBITOBOM W repoMUYECKON CTOpOHBI [Kak Toscroii|. HU oquH aHTTIHIACKUHA M-
caTeib HE HCCIENOBAJ YEIOBEUECKYIO IYIIy TaK IIyOOKo, Kak JlocToeBcKkuit», —
MOJIEMUYECKH 3a0CTPEHHO YTBEpXkAaeT B 3HaMeHUToM 3cce 1927 r. 3.M. Dopcrep
[18. P. 5]. 1 nponomxkaer, cBA3bIBasi TBOPUECTBO TOJICTOTO C €ro PyCCKOCTHIO:
«[locxe Toro, kak mounTtaents «BolHY 1 MUpP» XOTsI OBl HEMHOTO, [B TBOEH TOJIOBE]
HAYMHAIOT 3By4YaTh BEJIMKOJEMHbIE aKKOpAbl <...> OHU BO3HHMKAIOT U3 HEOOBAT-
HBIX MPOCTOPOB Poccuu, o KOTOPBIM Kak ObI pa30pOCaHbl SMH30/bl H TIEPCOHAKH
[pomana]» [18. P. 35]. Hutupys uensie crpanuis! «bpatseB KapamazoBbeix», Dop-
cTep MpsIMO Ha3bIBaeT JJOCTOEBCKOTO «IIPOPOKOM» M, YKa3bIBasi, YTO €ro «Xapakre-
PHBI B CUTyaluy Beerja 0003Ha4aioT HEYTO OoblIee, YUeM 3aKII0UEHO B HUX CaMUX,
YTO «B HUX NPHUCYTCTBYET BEUHOCTb» U BUAECHUE bora, CHoBa CBS3BIBAET 3TO C
pycckocthio [18. P. 120-121].

3

ITepeBoa «Bocnomunanuii» M. I'OpbKOTO HE TOJIBKO CBOSOOPAa3HO BOILUIOTHII
MIOCTUKEHUE PYCCKOM IUTEpaTyphl aHINIMHCKUMU MojepHUcTaMu. C HEro Hadasics
HOBBIA BHTOK pa3BUTHs B3auMooTHomicHud Jleonapnma w Bupmxuauu Byned c
pycckoit nurepatypoii. CoBmectHast padora C.C. Korensackoro u JI. Bynsda Han
nepeBosoM KHUTK M. T'opbkoro mpesmnosaraia HEMOCpeACTBEHHbIN nepeBon Ko-
TESIHCKMM TEKCTa C PYCCKOIO Ha aHMIMHCKUH M IMOCIEAYIOLYI0 peNakTypy
JI. Byab(oM «crIporoy» aHrimiickoro nepepoga. Yera Bynnd, omHako, moaonuia K
BOIIPOCY TBOPYECKH U MPUHSIACH U3yUaTh PyCCKUN SI3BIK .

To, uto B mepuon 1921-1922 rr. Bupmxkuaus Bynsd Opana perymisipabie ypo-
ku pycckoro s3bika y C.C. KorensHckoro, umeno BaKHbIE MOCIEICTBUS IJIs €€
TBOpuecTBa. Bo-nepBbix, Bynb( oBnagena pycckuM B 1OCTaTOYHOW CTEMEHH, YTO-
OBl YUTaTh TO-PYCCKH M BHUKATh B TPYAHOCTH MEPEBOIA C PYCCKOTO. Bo-BTOPEIX,
CUTyalusl MepeBojia KaK unmepnpemayuu, Kak MOHUMaHUs U CO-TBOpYECTBA MpU-
Besa Bynb( K 0CO3HaHUIO HEMPOXOAUMOM TPaHUIIBI MEXIY Pa3HbIMHU KyJIbTYPHBI-
MH MHUpPaMH, YTO, MO BCEH BHIUMOCTH, CHITPAJI0 BAKHYIO POJb B (DOPMHUPOBAHUH

' B «ABroGuorpadum» JI. Bymstha 06 sToM pacckassiBaercst cienyiomee: «Kot did the first
draft <...> and we then turned his extremely queer version into English. In order to make this
easier and more accurate, we started to learn Russian and at one moment I had learnt enough to
be able to stumble through a newspaper or even Aksakov» [9. P. 247].
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MIPEACTABICHUS O KOHEYHOW HEI03HABAEMOCTH HE TOJBKO «HMHOTO», HO U «CBO-
ero», JMYHOCTH Kak TakoBoi (‘We do not know our own souls — let alone the souls
of others’ — u3BecTHas ee ceHTEeHIUA U3 3cce 1926 1. [19. P. 17]).

CBHUIETENBCTBO ATOMY HaXOIUM B 3HAMEHUTOM 3cce B. Bymed «Pycckas tou-
ka 3penus»» (The Russian Point of View, 1925). OHO OTKpbIBaeTCs CIIOBaMH O He-
MOJIHOTE M BO3MOYKHOM HEMPaBUILHOCTH MPECTABICHUM aHTIIMYaH O PyCCKOM JIH-
Tepatype: «MBI 9acTO COMHEBAaEMCSI B TOM, UTO (hYpaHITy3bl WIH aMEPUKAHIIBI <...>
MOTYT IEHCTBUTEIBHO MOHATH aHTITHHCKYIO JINTEPATYPy; MBI JOJKHBI UCTIBITHIBATH
eme Oonee cephe3HbIC COMHEHHS OTHOCHUTEIBHO TOTO, YTO AHTJIMYAaHE, HECMOTPS
Ha BECh WX JHTY3Wa3M, MOTYT IMOHATH pycckyio jurepatypy» [20. P. 220]. D10
TIPEAIIOIOKCHUE MOATBEPIKAACTCS PACCYKICHUEM O HETEPEBOTUMOCTH IIEPBOHA-
YaJbHOTO CIIJIaBa CIIOBO-CTHIIb-CMBICI, 00 OTUYXACHHOCTH aHTIUICKOTO YUTATENs
OT IPOM3BEICHUI PYCCKHUX KJIACCHKOB JIPYTUM SI3BIKOM H YCIOBHOCTSIMU TIEPEBO/IA,
KOTOpBIC, Kak 00HApYKUBACTCSI B TEKCTE, aBTOP MIPOUyBCTBOBAT HA CBOEM OIIBITE:
«Hamma orenka ux xadecTB Obuia chOpMHUpPOBaHA KPUTUKAMH, KOTOPHIE <...> BBI-
HYXJIEHBI rojlaratbest <...> Ha paboTy mepeBoa4uKkoB <...> (Ho) Korma BeI 3ame-
HSIETE BCE PYCCKUE CIIOBA B MIPENIOKCHUHN Ha aHTIIMHCKHE <...> HE OCTACTCS HUYe-
ro, KpoMe YIpOUIEHHOW U orpyOiieHHoi Bepcun cMmbiciay [20. P. 220]. B koHTek-
CTE 3TOTO BBICKa3BbIBaHHs 00pa3 pyccKoil repouHH B poMaHe «OpiaHao», ee 3ara-
JIOYHOCTB, HECBOANMOCTD K IIPEIICTABICHUSIM Teposi HI 0 HOpMax >KEHCKOTO, HH O
HOpPMaX apUCTOKPATHYECCKOTO MOBEICHHS, HEOOBSICHUMOCTD €¢ CIIOB, )KECTOB, Ma-
HEp MpeACTaBICHUSAMH aHTIn4YaH o Poccuu mpeactaeT mpo1oyiKeHHeM TBOPYECKO-
ro ocMbIciieHust Bupmkunuei Byibd rimyOuHHOTO OIMyIIeHNs HEpaBEHCTBA CBOETO
(¥ aHTIHHCKOTO) MPEICTABICHHS O PYCCKON JINTepaType — CaMol pyccKoii urepa-
Type, HEpaBeHCTBa OPUTHHAJIA — MIEPEBOY, B KOHEUHOM MTOre HepaBEHCTBA JIMY-
HOCTH — BIICUATIICHUSIM OT HEe.

4

C nepeBona «Bocnomunanunit» M. [oppkoro Hadanmace ¥ HOBast )KU3Hb «XOTrapT
[Ipecc»: W3garenbcTBO BCTYIMHIIO B OU€Hb JIMYHBIA U OIHOBPEMEHHO IMTyOJMYHBIH
JIUAJIOT C COBPEMEHHON eBpoIeicKoil KynbTypoll. C 3TOro MoMeHTa B «XorapT
IIpecc» cramum u3maBaTbecs Hapsly CO «CBOMMH» «UHBIE» TEKCTbl, MMEIOLIUE
MpsIMO€ OTHOLIEHHE K BaXXHEWIINM SBJICHUAM KYJIBTYyphl COBpeMEHHOH EBporbl,
Ba)XHEWIINM, KOHEYHO, HE TOJBKO C TOYkW 3peHust Bymedo. Tak, B 1930-x rr.
«Xorapt Ilpecc» «OTKpBI» ISl AQHMIMKACKOTO YWTATENs IMOA3UI0 W TMPO3Y
PM. Punbke. ITlpu 5ToM, pacmmpsisi CBOM H3IAaTElIbCKHE B3TIAABI, Bymb(bl
COXpaHWJIM TPHUHLMIN HOBHU3HBL Bce wu3naHus «XorapT Ilpecc» BmepBble
MPEJCTABIISUIA TEKCT Ha aHTJIMICKOM SI3bIKEe aHTJIMHCKOH ImyOHKe.

Bonpmas yacth «pycckux TeKCToB» «Xorapt IIpecc» npuxoaurcs Ha mepuon
1920-1923 rr. — BpeMs, KOrga OKOHYATENBHO ONpEeAesINCh, O(QOPMIISINCH
scTeTHUYeCKHe U (uiocodckue omopsl TBopuecTBa Bupmxuumu Bynsd. 3a stor
nepuoa ObUI0 M3JaHO 8 PYCCKUX KHHT, YTO COCTABHIIO MPUONH3UTEIBHO TPETHIO
4acTh OT OOIIEro KOoNW4ecTBa M3JaHuid — 27. PAn pyccKMX KHMWI, BBILIEAIIUX B
«XorapT npecc» B 3TOT IEPUOJ, COCTaBUIH, ToMuMo «Bocnomunanuii o Tonctom»
M. Topbkoro, B 1921 rony ero xe «Bocromuuanust 06 A.I1. UexoBe» (mmom omHOM
obnoxkoii ¢ «3amucHeiMH KHWKkamm» ATl UYexoma); B 1922 1 -
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«ABtobuorpapus» C.A. Tonctol, «crnoBenps CTaBpornHay — UCKIFOYCHHBIN W3
aHDIUHACKUX u3naHuil GparmMeHT pomana @.M. JloctoeBckoro «becb», N3MaHHBIN
BMecTe c 1uiaHoM <« Kutus Benukoro rpemnuka» u3 «JlHEBHHKA MHCATENSD)
(coBmectras pabora C.C. Korensackoro n B. Bynbd), «Tema» JI. AnapeeBa u
coopHuk pacckazoB M. Bynuna mox oOmwmm Ha3BanueM «locmogun u3 Can-
®pannucko»; B 1923 . — «becenst ¢ JI.H. Toacteim» A.b. Tonpaenseiizepa u
«JIroboBupie  mucema  JILH.  Tonmctoro»  (Takke  coBMecTHas  pabora
C.C. Korensuckoro u B. Bynbd).

Kak Bumum, myOnuKkaluu, KacaBIIHECS TBOPYECTBA «BEIUKUX PYCCKUXY,
nMmenn onorpaduyeckuii 1 aproOHorpahUIecKuil Xapakrep. ITo OObICHACTCS KakK
TeM, yTo npousBeneHus Toscroro, JloctoeBckoro u Yexosa yxe ObUIM M3IaHBI Ha
TOT MOMEHT B mnpekpacHbix nepeBogax K. Tapuerr m C.C. KotensHckoro
(coBmecTHO ¢ JI)K.M. Mappw), Tak 1 npohecCHOHATBHBIM HHTEPECOM 4eThl Bynbg
K skaHpaM Guorpadun u arobmorpadmu’. Mznanue JI. AHmpeeBa TpeiCTaBIIsIO
HEU3BECTHYIO AHIIMICKOMY YHTATEII0 IOBECTh PYCCKOrO aBTOpa, TPU KHUTH
KOTOpOro ObUIH TepeBelneHbl U u3gaHbl B AHINH panee (B 1910 Beimen cOopHUK
Silence and Other Stories, B 1915 1. — The Little Angel and Other Stories n The Life
of Man). N3nanue xe pacckazoB M.A. byHnHa BrepBble BBOAWJIO NMPOU3BEICHUS
PYCCKOTO aBTOpa B KPYT YTEHUS aHDIMHCKUX WHTEJUICKTYajoB (€Cl HE CUHMTATh
xBasieOHON penensun k.M. Mappu Ha ¢paHI[y3CKHIl TIepeBOJ €ro pacckasa
«Tocniogun u3 Can-OpaHIucKo», OMMyOTUKOBAHHON YyTh paHee B ToM ke 1922 . B
The Times Literary Supplement).

Kak u B cnywyae ¢ «Bocmomunanmsimu» M. Topekoro o Toncrom m Uexose,
MpeUIOKEHNEe O COBMECTHOH pabore Hax mnepeBogoM kHuru HM.A. byHuna
ucxoguno ot C.C. KotensHckoro, nmpuueM K pabote Haa mepeBoaoM «locnoanna
n3 Can-®pannuckoy» 6but pusiedeH /1.1 Jloypenc. B cimyuae xe ¢ JI. AHapeeBbiM
W3BECTHO TOJBKO, YTO OMYyOJIMKOBAaThH CBOHM MEpeBOA MPEMIOKHI uYeTe Bymsd
(coBectHo ¢ Kapimom Yonrepom) nepeBomguuk ¢ pycckoro JILA. Marnyc [5. P. 73—
77]. «Cay4ait» (nmpemnoxenue KotenstHckoro 1 Marnyca — Yonrtepa) H «BCTPEIHOE
TeueHne» (cornacue W MHOTOCIOKHBIA MHTepec 4eThl Bynbd) cHOBa coBmamu, HO
Tenepb W3AaTeNbCKui B3DIAN «Xorapr Ilpecc» mepeaBUHYNCS ¢ TBOpUYECTBa
«BEIIMKUX PYCCKUX» HA TEPeBOJAbl TAKMX KHHUI, KOTOPBIE PACHIUPSIIH
MIPECTABICHUE aHIIMMCKUX MHTEJUIEKTYaJIoB, B IIEPBYIO OYEpPEb CAMUX CYIPYTOB
Byned, o pycckodt nmuteparype — B JHile AHApeeBa W ByHWHa COBPEeMEHHOHW W
0TYACTH MOJEPHUCTCKOM .

Hecmorps Ha 3t myOmukarnum, wmMeHa JI. AnmpeeBa m M.A. Bynuna He
TOSIBIIAIOTCSL HU B OOHOM 3cce Bupmkuanu Byned. bonee Toro, ecmm B acce
B. Byibd 1920-x IT. HeNpecTaHHO YIIOMHHAIOTCS UMEHA TPEX «BEIUKHUX PYCCKUX)
KaKk MMCHA THCaTeNeH, JaBIINX BBICOYANIINE 0Opa3ibl COBPEMEHHOTO HCKYCCTBa,

' Cm., manpumep, aBroduorpaduu JI. Bynsda i Guorpaduio «Pomkep ®paii» B. Bys.
Cp., B YACTHOCTH, CJIOBAa AHIJIMHCKOTO JIMTEPAaTYpHOTO KpUTHKAa Hawyata XX B.
Jx.M. Mappu o cienn(puaeckoM «riyOOKOM HHTEpece, KOTOPBIH BBI3BIBAIOTY paccKa3bl byHuHa
U KOTOPBII POJHUT €T0 ¢ APYTHMMU IIPOU3BEACHUSIMU «COBPEMEHHOM IUTepaTyps» [21] U xapak-
TEPUCTHKH «MOAEPHHUCTCKOE» U «METAJIMTEPAaTyPHOE» IIUCBMO B COBPEMEHHOH paboTe 0 TBOpUe-
crBe U.A. bynuna [22. C. 84].
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10 K 1930-M IT. B criUCKe WMEH, O€3yCIIOBHO, BEPIIMHHBIX ISl HEE IMHCATEeH
octaercs (U3 pycckux) Toibko JI.H. Toncroii'.

MoxHo yTBepkaarh, uro K KoHHy 1920-x — 1930-mM . — k0 BpeMeHu
ONpeNeIeHNus] ICTETUUYECKUX M JYXOBHBIX OINOP M pacliBeTa TBOPUYECTBA CaMOM
Bupmxunuu Byibd — ee nHTepec K «BETUKUM PYCCKUM» 3aKOHOMEPHO HauWHAeT
TEpsITh MPEXKHIOI MHTEHCHBHOCTh. OcCTaeTcsi MHTEpPEC K PYCCKOH JUTEpaType B
LIEJIOM, KOTOpBIH TIPOSBUTCA IIO3KE B HOBBIX, YK€ OYEHb OHIM30AUYECKUX
«pacIIUpeHusx» NpeAcTaBIeHUH O Hel uepe3 u3aHus nepeBodoB «Kurus
mpoTonona ABBakyMay (TIPEAsIOKEH M OCYIIECTBIICH JMHTBUCTOM, NIEPEBOIUHUIIEH,
xopoimei 3Hakomoi Bynehor k. Xappucon, nznan «Xorapt [Ipece» B 1924 1. ¢
noapoOHeiM TipeaucioBueM JI.I1. Ceatononk-Mupckoro), pomana M.A. ByHuna
«OKuzHp ApcenbeBay (MpeIIokeH caMUM aBTOpOM, ocyliectsieH [Tiebom Ctpyse
u nepeBomunkoM X. Maiimzom, mzgan «Xorapt Ilpece» B 1933 1) m HOBOrO
cOopHuKa pacckazoB W.A. byauna moa oOmimM 3aronoBkoM «I paMMaruka JII00BI»
(mpennokeH aMepUKaHCKUM H3JaTeNnbcTBOM, ocymectsieH k. KypHocom, uznan
«Xoraprt IIpece» B 1935 1). Keratn, nHTEepec MMEHHO K ByHUHY OBLT MOJKpEIyicH
BpyueHueM emy HobGeneBckoit mpemuu B 1933 1.

B 10 xe Bpems ObuM M Ipyrue (pakTophl, BIHSBIIME Ha MOCTENEHHOE
BBITECHEHUE «PYCCKHX TEKCTOB» M3 HM3AareibcKod MonauTHKu «Xorapt Ilpeccy.
Ot0 1 pa3peiB otHomeHui ¢ C.C. KoTenssHCKknuM, 1 0053aTeNIbCTBA TI0 U3aHUIO TaK
Ha3pIBaeMO MeXayHapomgHOW OHOMMOTEKH IMCHXOAHAIN3a, U IEPCHOC BHUMAHUS
Ha JKUBBIE TPOIECCHl B COBPEMEHHOM EBPOIEHCKON IuTeparype, W CIOXKHOCTb
CUTyallud C JIUTEPATYpOH PYCCKOM SMUTpAllMd M HAPOXKIAIOMICHCS COBETCKOU
JMUTEPaTypod, W ECTECTBCHHAS WHTCHCH(HKAINSI HWHTEpeca K ITOTUTHICCKUM
BOIIPOCAM B CBETE IMOCHEJICTBUN PYCCKOMI peBOJ'II-OIII/II/I2 B 1920-e r. wu
YCTaHOBJICHUS (aIUCTCKUX pexUMOB B ['epmanuu, cnanuu, Mtamuu B 1930-¢.

CaMBIM BaXHBIM (PaKTOPOM, BHIHMO, MOKHO CUMTATh MOIHTHYCCKHUIL .
[TonuTHyeckne BOMPOCHI, BOMPOCH! KOJIOHUATIM3Ma U UMIIEpUaIn3Ma, COLUaIbHO-
MOJIMTHUYECKOTO HEPABEHCTBA PA3HBIX CIIOEB AHINIHIICKOTO OOIIECTBa, MEPCHEKTUB
MOCTPOCHHSI COLMAIMCTHIECKOT0 of0mectBa B bpuranmm B pasHoe Bpems
MOJHUMAJINCh B HayYHO-IIyOIMUIUCTHUECKUX paboTax Jleonapaa Bynbda (mpasna,
my6nukoBaBIuxcst He B «XorapT IIpeccy). Pycckast peBomronus crana Ui HETO
(TUTAQHTCKAM COOBITHEM», BBI3BABIINM UYYBCTBO «OCBOOOXIICHHS W BOCTOPTay,
Belb «UAPCKUHA PEXUM» JUIsl HEro, Kak W Uil MHOTHX JPYTHX aHIJIMYaH ero
BpPEMEHH, 03HAYAJl <OKECTOKYI0, OE3HPABCTBEHHYIO M HEKOMIIETEHTHYIO» BIACTb [9.
P. 207, 209]. Ilo ero waummatuBe Obln1 coszman «Kmyo 1917» (1917 Club), B
3acelaHuAX KOTOPOTO y4YacTBOBAIM CaMble pa3HbIe OpHTaHCKHE HHTEIUICKTYallbl,
00BbEeTUHEHHBIE COUYBCTBHEM COLIMATMCTUYECKUM UAEAM U PYCCKOM PEBOIIOLIUH, —
cpemn Hux Ommoc Xakcnm, [epOepr Yoamie, 9.M. ®opcrep, Jlutton Crpaum,

! Mmerotes B By ynomunamus o Tonctom B acce 1929 r. «Cgost komHaTa» (4 Room of
One’s Own), a TaKke KPUTHKAa POMaHOB JlOCTOEBCKOTO M BOCXMIIEHHE POMAaHOM TOJCTOro
«Boiina u Mup» B 3cce Toro xe 1929 r. «dtansl nurepatypsi» (Phases of Fiction).

2 Ouenp BaxHOro coObiThs A1 JIeonapaa Byib(a, BEICTYIHBIIIEro OJHEM W3 HHUIHATOPOB
coznanus «Kmy6a 1917», 3acenanus KOTOpOro yacto mocemana u Bupmkuans Byasd.

3 B cBoeit aBrobuorpaduu JI. Bymsd ormeuaer, uro xonen 1920-x — 1940-e rr. — 310 HEpu-
0]l, KOTJ]a «B HAIIW )KU3HH U B XXHM3Hb Ka)KAOTO YeIOBEeKa BTOPIJIACH MOJIUTHKA — U CTaJIa JOMH-
Huposatey [10. P. 27].
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Bupmxunus Bymed. B «J/lHeBHUKax» camoii B. By} pycckas peBoironus He
ynoMuHaeTrca. B HMX MOXXHO HaWTH ToibKko 3amuch oT 10 okrabps 1917 r o
«Kiy6e 1917»: «IIpsimo ceituac JI.[Jleonapa] BeI3bIBaeT K >xu3Hu «Kimy6 17» [21.
P. 57].

B 1925 r. unrepec Jleonapaa u Bupmkunuu Bynbd K HOIUTHYECKUM U
SKOHOMHMYECKMM IporeccaM B Poccum (HECOMHEHHO, OTpaxaBLIMH oOree
BHMMaHue aHmm4aH K cutyaruu B CCCP B nepuog 1920-1930-x IT.) mposiBUIICS B
m3ganun  «Xorapt Ilpecc» myOmMIHCTHYECKOM KHUTH WX JOpyra, WICHA
OmyMcOepHuiickoro KpyKka W BiusTedbHOro o3koHomucta J[x.M. Keitnca
«KopoTtkuit 0630p cutyanuu B Poccuny (4 Short View of Russia), HanmucaHHOH 11O
clegaM ero KOpoTKoro myremiecTBua B JleHnHrpany m MockBy ¢ xkeHou JInaumen
JlonyxoBoii.

B 1930 r «Xorapr Ilpecc» 3amycTun HOBBIA H3IATENBCKUN TPOEKT —
MyOJMKALIUIO «CBOEBPEMEHHBIX TaMQueToB» (Day to Day Pamphlets), KOpoTko u
€MKO OCBEIIAaBIINX COLMAJIbHO-TONUTHYECKHE MPOoOaeMbl BHYTpU bputanuu u 3a
pyoexoMm. Cpenu HHX IEpBBIM HOMepoM Ita Opomropa «Poccust ceromus u
3aBrpa» (Russia Today and Tomorrow) MapkCUCTa W 3alllUTHUKA PYCCKOM
pesomronu Mopuca JJo06a, yetBeptbiM — «HUT0 MBI yBUAeau B Poccun» (What We
Saw in Russia) neiibopuctoB AHepuHa besana m [[xona Crpauu, ceapbMbIM —
«Pycckue 3ametkm» (Russian Notes) xypHaucTa, coranvcta Yapnssa Jlnoiina
MocTrHa (CITUCOK MOXET OBITh MPOJIOTHKEH) .

B sToM psany BBIXOA B CBET IepeBoa nmyonuuuctudeckoi kuuru JI.H. Toncroro
«O connanuzme» B «Xorapt [Ipecc» B 1936 1. — mpogomkenne naTepeca, ckopee, K
MIOJIUTHYECKOM TpoOiIeMaTHKe, 9eM K pyccKoi uteparype. To jke 0T4acTH MOXKHO
CKazaTb W O MyONMKALMK TOCIEIHETO «PYCCKOTO TEKCTa» B H3AaTEeNbCTBE
Jleonapna w Bupmxwanun Bymed. MM cran poman 1O. Onemm «3aBUCTBY,
mepeBeeHHbId (¢ OONBOIMM — KOJNMYECTBOM  HETOYHOCTEH) MOJOABIM U
HEU3BECTHBIM Ha TOT MOMEHT IHcareneM, nepeBonyukoM P. IleitHom u, mo Bceit
BUJUMOCTH, MNpenaokeHHbIH UM «Xorapr IIpecc». DKCIepUMEHTAaTOPCKUH IO
¢dopMe H HEOTHO3HAYHBIH 1O COAEepP)KaHUIO, POMaH, HECOMHEHHO, MOT IIPHBIICYD
yety Bynb( kak oOpa3zer; HOBoro uckyccrsa. He MeHee BayKHBIM, OHAKO, SBISETCA
U KOHTEKCT KOMMyHHcTHYeckod Poccum, mHTepec K KOTOpOM, Kak Mbl BUJEINH,
MOJIETTUPYET U3MIaTeNbCKYI0 MesTeNbHOCTh «XorapT [Ipecc» B 1930-e .’

ITo Mepe mpubmMkeHUss BTopoii MHpOBO#l BOMHBI TMOJNUTHKA BTOPraeTcs W B
nyomuuuctuky Bupmxunmu Bynaed. Tak mosBusiorcss 3cce  «XyIOKHUK U
nonmutuka» (The Artist and Politics, 1936) u «Ilanatotnas Oamuas» (The Leaning
Tower, 1940), B KOTOPBIX TOTUTHYECKUE BOTIPOCH HEOOXOAMMO OTPEIEISIOTCS KaK
BaXHEWIINE TEMBI COBPEMEHHOTO HMCKYCCTBA: «...NMOST BBOAUT KOMMYHH3M H
damm3M B CBOIO JIMPHKY; pOMaHHCT <...> oOpamaercs K COIHaIbHOMY
OKPYXCHHIO W TIOTUTHIECKUM MHEHHIM» [22. P. 230], moToMy 4TO MEHSIETCSI «BCS

'B aBTobuorpaduu JI. Bynbda oTMeuaercs, 4TO «OTIHYHAS, XOTS U YePecuyp pamyKHasDy
kuura Jlo66a o Poccun, napasae ¢ mamduierom Mycconuuu «IlonuTrdeckue U CoLHanbHbIC
JOKTPHUHBI (hamm3May, Oputa 6ecTcemiepoM, U CIpaBelIHBO yKa3bIBa€T HA TO, YTO ITO SBISIIOCH
npuzHakoM smoxu (1930-x rr.) [10. P. 161].

2 O camoit Bupmkuaun Bynsd B «ABToOHOrpadum» ee cympyra roBOpuTCs CleLyIOIee:
«OHa OpiTa <...> COBCEM HE TEM YEJIOBEKOM, KOTOPBIH MOT HTHOPUPOBATh T€ IMOJIUTHIECKHE
yTpO3Bl, C OLIYIIEHHEM KOTOPBIX MbI Bee sxunm» [10. P. 27].
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[IMBHIN3alUs, BCE OOIIECTBO» M «HEBO3MOXKHO <...> HE HWHTEPECOBATHCS
MOJIUTHKOW», KOIIa «BE3E PEBOIIOLMA» U AAXKE IOMa «CIbIIIEH ronoc I'mruepay
[23.P. 170, 172, 164].

Takum 00pa3oM, HCTOpUS «PYCCKHUX TEKCTOB» B M3JATENIbCKOM IOIMTHUKE
«Xorapr Ilpecc» mpexncraBisgeT OTAEIAbHBIA  HCCIENOBAaTEIbCKUN  CIOXKET,
CBSI3aHHBI MHOTMMH HHUTSMH Kak C TBopuecTBoM Bupmxunmn Byned u
OpHUTaHCKHX MOJEPHHCTOB B IIEJIOM, TaK M C IOJUTHYECKUMH, COIMAIbHBIMHU,
JYXOBHBIMA MOMEHTaMHU OBITHS IEPENIOMHOrO, JIpaMaTU4ecKoro mepuona
espomneiickoil uctopuu 10-30-x rr. XX B.
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The article focuses on the history of publication of translations from Russian by Leonard and Vir-
ginia Woolf as publishers. The history of these publications is looked upon as a particular plot in the
Woolfs’ publishing policy — a plot which corresponds to the major aesthetic and ideological demands
of British modernists, as well as to the atmosphere of the epoch.

Publishing translations from Russian in 1920-1936 by the Hogarth Press is shown to be consis-
tent with Virginia Woolf’s profound interest in works by the ‘great Russians’ (Chekhov, Dostoevsky,
Tolstoy), and with British intellectuals’ general enthusiasm in the 1910s—1920s for the Russian writers.
The fact that this enthusiasm was based on a particular interpretation of Russian novels, stories and
plays,in which British modernists found both adequate means of expressing new feelings of their ‘new
age’ and a modernist understanding of human psychology, is of utmost importance here. The publica-
tion of translations from Russian by the Hogarth Press deepened British readers’ notion of Russian
classical literature, expanded their horizon concerning Russian literature’s past and present, and at the
same time opened new prospects for the publishers. Beginning from its first Russian edition — a trans-
lation of M. Gorky’s Reminiscences of L.N. Tolstoy — the Hogarth Press started publishing (alongside
the texts of the Woolfs’ circle) such texts of ‘other’ authors that concerned different significant phe-
nomena of contemporary European culture. Thus, broadening their publishing outlook and changing
their publishing politics, the Woolfs kept to the principle of novelty: all new publications of the
Hogarth Press introduced British readers to a text in English for the first time. Finally, publishing the
translation of M. Gorky’s Reminiscences engendered a new phase of Virginia Woolf’s relations with
Russian literature. In the period between 1921 and 1922 she began reading in Russian, and learnt how
many difficulties there are in the process of translation (from Russian into English). That, in its turn,
brought her to the concept of impassable boundaries between different national cultures, the concept
that played an important role in forming her idea of a person’s incomprehensibility.

The article determines the causes and periods of publishing translations from Russian by the
Hogarth Press; the historical and cultural context of these publications; the peculiarity of the selection
of the texts; the influence of the Woolfs’ involvement in text translation on both the publishing policy
of the Hogarth Press and Virginia Woolf’s creative writing. The article traces different motives of
disappearance of books by Russian authors from the list of the Hogarth Press publications in the late
1930s.
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HPUHIAII HEONPEJEJIEHHOCTH B IPUMEHEHUA
K IO3TUYECKOMY MBIIVIEHNIO EKATEPUHbBI BOSAPCKHUX

B cmamve paccmampusaemces nupuxa Examepunvt Bospckux kak evipasicenue Hogol men-
OeHyuu — paspabomKu 6HeOUCKYPCUGHO20 0bpasa mviuinenus. E2o yens — obpemenue 108020
A3bIKA, NPE0OONIeHUe KYIbMYPHOU 3A0aHHOCIU MUPOBOCHPUAMUS, GMOPUYHOCIIU ACCOYUA-
yui, gunonocuveckou peghnexcuu Hao gopmoi. Medxcoucyuniunaprulii ROOX00 No360a5em
0XAPAKMEPU306aMb COYEMAHUE HeONPEOeIAeMOCTU TUPUYECKO20 CAMOCO3HAHUS U HeHA3bl-
saemMocmu YeHOMEH08 KaK NOIMUYECKOE GbIPANCEHUE HEKILACCUYECKOU KapMUuHbl MUpd, KaK
XYOOHCECMBEHHYIO 8ePCUI0 NPUHYUNA HEONPEOeTEHHOCTU.

Kitouessie cnoBa: E. Bospckux, 6HeOUCKYPCUBHOE MblUUEHUE, RPUHYUN HEONPeOelEHHOCMU,
MEAHCOUCYUNTUHAPHAS MEMOOOJI02US, HOB0E NOIMUUECKOEe COZHAHUE.

MeToaosioruyeckue yCTAaHOBKH

HoBoe npuxoauT B M033MI0 Kak HEOBIBANIBIN S3bIK U 00pa3 MbinuieHus. HoBoe
B COBPEMEHHOM JIMPHUKE CBA3aHO C BBIXOIOM 3a IIPENeIbl AUCKYPCUBHOM 3aJaHHO-
CTH, T. €. CIOKUBIIUXCS MOZEJCH CaMOOMpPEAETICHHUI: 3CTETUIECKOH, (pumocod-
CKOM, penuruo3Hoi u ap. IlpuunHa — cuTyarus yHHUBEpCaIbHOW HECTAOMIBHOCTH:
OT HEKJIACCHYCCKON HAyYHOW KapTHHBI MHpPA B (PM3UKE M KOCMOJIOTHH IO OYEBHUJI-
HBIX UCTOPUYECKHUX MEPEMEH C YIrpo30il COKPYIIMTENbHBIX I'€ONOIUTUHYECKHX, CO-
LUUAIBHBIX, KYJIBTYPHBIX, aHTPOMOJOTHYecKuX nepcnekTus [1, 2]. UyTkocTh mosTa
— HEOTMEHSEMOE KayeCTBO IIOJUIMHHO TBOPYECKOI'O J1apa, Kak M Helpenackasye-
MOCTb €ro caMmoBbIpaskeHHUs. Korna Bcsi nMBHUIM3alMsI — OT COLMANBHBIX MOJENEH
JI0O MUPOBOII CUCTEMBI OTHOILIEHUH, OT MEHTAIBHOCTH 10 SKOHOMHKH — IE€pPECTpau-
BaeTCsl Ha COBEPLIEHHO HOBBIX OCHOBAHUAX, 3Ta TEKTOHMKA HE TOJIKO NEPEKUBA-
€TCsl, HO OCBAaUBAETCs B IMOMCKE JIMYHBIX OCHOB CYILIIECTBOBAHUS, @ B TBOPUECTBE —
TeM, CJIOB, (hOpPM, PUTMOB, CaMOT0 0Opa3a BBICKA3bIBAHUS. JTO YK€ HE KOMOUHa-
[IMOHHAs Urpa KOHIENTyalu3Ma C TOTOBBIMH MOJCISIMM, a HHUEM HE 3aJaHHBIN
TIOWCK HOBOTO SI3BIKA U OTPa)KEHUS OCCIIPEleIECHTHO Pa3BHUBAIOIICHCS peanbHO-
CTH U peICKCHU TIPH €€ BOCTIPHSATHH.

HoBas nupuka — nepexuBaHUE HESICHOCTH COCTOSTHHS MHUpa, IPUYHMHA — HEOll-
penenéHHOCTh CaMOCO3HaHMs YeNIOBEKA, HE TOJIBKO PacTEpsIHHOCTb, HO IOHUMaHUe
HEBO3MO>KHOCTH TIOJTHOW CaMOHMICHTU(DHUKAINN U TOTOMY HEU30BIBHAsT HECAMOTO-
JKAECTBEHHOCTb. JTO MEPEKUBAIOT MPEACTABUTENN PA3HBIX MOKOIECHUH — HE3aBU-
CHUMO OT HaJIM4YMsl — OTCYTCTBUS UACHHOM NOMHHAHTHI B CO3HaHUU. Tak penurunos-
Ho MeIcisinuit O. Yyxontes (poa. B 1938 r.), mepexo/is Ha 36K HAYYHOUH THOCEO-
JIOTUH, OTIUCBIBACT UTOTHU JOJTOM KU3HU KaK yTpaTy ONOp BOBHE U BHYTPH ceOs:

YXOIUT U YIUIBIBACT
BCE YIIIBIBAET U BCE YXOIUT <...>
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JIepeBO CTAUMBAETCS B TPYXY HOO LIAIIeIb KHUB
TOJIBKO OH M J)KUB a IIOTOM pa3BEUBAETCS MIJIa
U B SICHOM PEXYILEM CBETE AHS 3UsleT
OHTOJIOTMYECKOE HUYTO aOCOMIOTHBIN HOJIb
MyCTOTa KOTOPOH MOXHO 3aJ1I000BaThCS

Oyns HaGmoparomuii HO 3a OTCYTCTBHEM OHOTO
HET ¥ 00beKTa
(«yxomut u ymibiBaeT...») [3. C. 73]

Y A. Ponuonosa (pox. B 1971 r.), HOJHOTO CHJI >KMBOMHKCIA MaprHHAJIbHOTO
ypbaHn3Ma, B Ka4eCTBEe HaONIOMAaTeNs MPEACTaBICH HOCUTEIh HHOCO3HAHUS — 3a-
MPeIeTHHOT0, BHEUEIOBEIECKOTO, a0CYPIHO-OTPEIIEHHOTO!

Kot risagut u3-3a okomedka
Ha IIPOXOXKUX, Ha MAIINHBI
Ha BOpoOyIIKa, Ha rory0s
KOT IJISAUT U3 TOW KBapTUPHI
<...>
KOTHK, KaK MOW MEPTBBIN POJCTBEHHUK
HE 110 KPOBH, a 110 HepBaM
MPO3pEBACT U3-T10J] IPOCTHIHU
CYETY JKMBBIX KOHCEPBOB
(«Kort risimut u3-3a okomredka...») [4. C. 9].

VYnpasgHeHre poiH ModTa B Ka4ecTBEe HAOIIOAATeNs — 3epKaia, opraHa rmo3Ha-
HUS, JTFOOBH, COTIEPEKUBAHUS MUPY — CUMIITOM TIepexo/ia JTUPUKHA U3 MOJIyca Mpsi-
MOH sI-peIICKCHH B 3alledaT/ICHHE OCTPAaHEHHOTO IPUCYTCTBHUS CO3HAHMUS B peab-
HOCTH, KOTOpasi TOXKE HE UMEET CEMaHTHUECKH YETKUX WJIH K€ LEHHOCTHO OIlpelie-
NEHHBIX KOOPAMHAT. DTO MOKET ObITh MHTYUTHUBHBIM OTPAKEHUEM CHUTYyallud He-
OTIPEIeNIEHHOCTH — KaK OOIIEro COCTOSIHHSI MHpa M HESICHOCTH UYEJIOBEKAa CaMOMY
cebe, a MOXKET cTaTh TeMOU TBOpUecTBa. [lymaercs, TakoBa TIIaBHASI TeMa JINPUKU
upkyTckoro nosta Exatepunsl Bospckux (pox. B 1975 r.). B nocinennem Ha Ha-
CTOSAIINA MOMEHT COOpPHHKE CTHXOB T€Ma HEOMPEACIEHHOCTH KaK CHTyallud OT-
KpBITUS BO3BE/IEHA B CTUXOTBOPEHUH «/[BOIHOE THO» B CTENEHb JeKIapalnu:

51 pagyuniack 310 paznydars. OroHb OX0X Ha CYACThE, MOCT Ha CTapOCTh.
Pyueii, kak MbICIIb, YXOAUT U3-TIOJ HOT.

S oTKITIOYMIIACh 3TO OTINYAThH M CTAHOBIIIOCH II0X0KA Ha JI0pOry,

MBI ¢ Hell pacTéM B JIOJIMHY U B JUIMHY U Ha CIIUHE JIS)KUM I10]] BEUHBIM COJIHIIEM,
110Ka BOJIa pyKaMH MOET MpPamop.

51 moTepsnaack B 3TOM IIPU3EMIIEHbBE, IJIE MONJOPOTH OTJAHO TOTOKY,
I'JIe 4aCTh Pydbsi HAKPBITIA YaCTh My TH.
[Toka Boza He nenaeT omMOOK, TIOKa IOPOra ¢ Heil HaeJuHe,
OHH HEeToOeTMMO paBHOCHIIBHEL. J[BOHOE AHO, ABOMHOE OCBEIICHBE —
Heomoenumvl, Heonpedenumel. Toeoa u s onpasdana 608oiine.
(xypcuB moit. — .11) [5. C. 32]

B HepBOﬁ CTPOKE 3as1BJICHA TBOPYECKAs MO3UIUA — OTKPBITUC HE IMCPETCKAIO-
mero BCECAMHCTBA Pa3sHOPOJHOroO, a HEPAZINIUMOCTU €TI0 B321PIMOOTp3)KCHHI71:
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«OroHb TTOXOX Ha CYACThE, MOCT Ha CTapoOCTh». Hepa3muauMocTs He 0OBEKTHB-
Ha — TaKOB BBIOOD MOATA, CTPEMSIIETOCA K HEOMPEIENIeMOCTH COOCTBEHHOTO «S»:
«5l oTkrOYMIACH ATO OTIMYATh U CTAHOBIIOCH MOXOXKa Ha Jopory». Heompene-
JSIEMOCTh — HE TOTepsi CyOBEKTHOCTH, HO YCIOBHE BXOXKICHHS B Cpeay, KOTopas
TUIIeHa Y€TKUX TpaHull. JIMpudeckuii CloKeT pa3BUBAETCS KaK JBOHCTBEHHOE ca-
MOIIO3HAaHHUE — B CTAOMJIBHOM H B ITOJIBIDKHOM, KaK OIOpa cpasy Ha TBEpoe (IyTh)
U Hecymee (II0TOK), a caMO JIBIDKEHHE CTaHOBUTCS TBOPEHHEM cTuxa: «JlodTH mo
3TOW CTPOYKH W BEPHYTHCS, / M HE BEPHYThCA, M He moxayeth» [5. C. 32]. Trope-
HUE He BeNET K OTYETIMBO COBIBAIOIIEMYCSI CAMOBBIPKEHUIO TBOPIIA, OHO HESICHO,
TEKyd4e, HEIOJHO, Pa3IBOCHO U OTUYXKIAEHHO: «S 3abimyamiack B 9TOM BOILIOIIE-
Hbe. <...> [loka s TO, uTo 3HaeT 000 MHe» [5. C. 32]. LleHHOCTh NBOHCTBEHHOTO
COCTOSIHHMSI CO3HAHUA-TBOPEHHUS B TOM, YTOOBI COXPAHUTh BEPHOCTH OPraHUYHOU
CTUXUH, BKJIIOUUTHCS, HOIPY3UTbCS U YTBEPAUTHCS B INOJBMKHOM — «OLIYLIATh
poanoe qHO enuHOTO TeueHbs» [S5. C. 32]. ConeprkaHue 3peromero CTiuxa Ype3Bhl-
YaifHO, KaK OTKPOBEHHE, HO CYTh €ro MepLaeT — 3TO ¥ BCE3HAHHE, U MIPOPOYECTBO,
U coO0IIeHNE 00 OTCYTCTBHM 3HAUNMOT0: «5l pacckaxy, Kak ObUIO U Kak Oynet, / s
pacckaxy, Kak ObUTO M He OyZeT, / 1 paccKaxy, Kak He ObUIO U OyneT, / ¥ 3aMoJTdy,
kak He Obuto M Het» [5. C. 33]. Tak HeompenenEHHOCTh 3asBJIeHa KaK MCTOYHHUK
BJIOXHOBEHHS, 00pa3 CaMOCO3HAHUS M HMCYEPIBIBAIOIIAs TOJIHOTa U3BECTH. DTO
ocobasi [ENOCTHOCTh — IOJABIKHAS B3aHMMOOOYCIIOBIEHHOCTh HEYCTOWYHMBOTO M
OUYEBUHOI0, KOTJa OMOpoil ocTaércs JMYHAs BOJS, KOTOpas MILUET PE30HAHC C
BHEIIHEH HeCTaOMILHOCTHIO.

Taxast TO3HABaTEIEHO-TBOPYECKAsT KOJUIM3HS MOXKET OBITH ONMCAHA IO aHaJo-
TUH C NPUHYUNOM HeonpedenéHHoCcmu B THOCEONorud. TepMuH NpuIIén U3 He-
knaccuueckoi ¢pusuku: B. I'eiizenOepr copmynupoBai ero kak 00beKTUBHOE YC-
JIOBHE MCCIENOBaHMs, KOIZla HEBO3MOXKHO OJJHOBPEMEHHO TOYHO HM3MEPUTh Kak
HUMIYJIbCHI, TAK U KOOPAWHATHI YacTULl. PelATUBUCTCKUI NPUHIMIT IPUMEHSETCS K
ONHCAaHUIO0 «CyOAaTOMHBIX B3aHUMOAEUCTBUI» [6], HO (akTOp HeompeAenEHHOCTH
BOIIET B THOCEOJIOTHIO KaK METO/I0JIOTHYECKasi YCTAaHOBKA, JIOMYyCKarolias Headbco-
JIIOTHOCTh TOYHOTO 3HaHMA. Tak B TEOPUHM OTHOCHUTENBHOCTH MCTHHA 3aBHCHUT OT
yCIIOBUI HaOJIOAECHUSA: «OJHOBPEMEHHOCTh MOXKET OBITh OmNpezesieHa TOJBbKO OT-
HOCHUTEJIbHO JaHHOW cuctembl oTcuéray [7. C. 281]. HonyiieHue HeonpeaeaEéHHO-
CTH B IIO3HAHUH KOPPETHPYET C HPUHYUNOM OONOTHUMENbHOCMU, C YBSI3KON paz-
HOpOAHOTO: TakK, mo U. IIpuroxuny, «ObITHE U CTAHOBIICHHUE OJDKHBI paccMaTpH-
BaThCSl HE KaK MPOTHUBOMOIOXHOCTH <...> a KaK JIBa COOTHECEHHBIX aCIeKTa pe-
anpHOCTHY» [7. C. 383]. CoKphITOC 1IeNI0e BKIIFOYAET B ceOs HEempeacKa3yeMyr He-
CTaOMIBHOCTD KaK YCJIOBHE CYIICCTBOBAHHUS: «...OBITh MOXKET, CYIIECTBYET Ooee
TOHKas (popMa peabHOCTH, OXBATHIBAIOIAS 3aKOHBI U UIPHI, BPEMSI U BEUHOCTH)
[7. C. 384] — a aT0 yx)e mpeameT onucanus Ans mo33uu. . [Ipuroxun ocrasisi 3a
HEW TpaBoO Ha WCTHUHY — COOCTBEHHYIO «KoHIenTyanu3anuto» [7. C. 290], Ha y4a-
CTHe B 00I1IeM Mpolecce, H00 «KaKIbIi A3bIK CIOCOOEH BBIPA3UTh JIMIIb KaKyH0-TO
yacTh peanbHocTu» [7. C. 290].

PacrnonoskeHHOCTh K BOCHPHATHIO HEOIPEICAEHHOCTH, OpTaHUYHAs CII0CO0-
HOCTb OCBaWBaTh HOBOE, HECTAOMIIbHOE, HEHAAEKHOE — TIOKa3aTelb COOTBETCTBUSA
UHAMBUYyyMa COBPEMEHHOM COLMOKYJIBTYPHOH CHUTyalMd. ODTO IpPOSABIAETCS B
MBIIIICHAN W TBOPUYECTBE (HA S3BIKE IICHXOJIOTHH — «B PETYISTHBHOM CIMHCTBE
uHTe/uiekTa U addekxray), B Ipolecce «CMBICI000pa3oBaHUi U CaMOCO3HAHMSA
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JIUYHOCTH (B PEryJIAIUN CBOOOTHBIX TEHCTBHI B cBOOO B! BEIOOpa)» [8]. Ilepexon
U3 MPUPOJHOTO CYLIECTBOBAHUS B PEKUM (PYHKLMOHUPOBAHUS MH(POPMALIMOHHOM
[UBIJIN3ALNH, TIEPEKITIOUCHUE CO3HAHUS C CO3EPLIaHKs Ha IOUCKOBYIO aKTHBHOCTb,
TPeOYIOIIYI0 aHATUTHICCKOH Pe(IeKCHH, aKTYaTU3UPyeT HHTCIUICKTYAIBHYIO J10-
MUHAHTY CO3HaHUA. M. SIMIONBbCKHI yKa3bIBaeT Ha M3MEHEHHE OOIIel MEHTalb-
HocTH: «CerofHAIHS CUTyallusl B KyJbType, B TOH Mepe B Kakoi oHa Opocaer
BBI30B CHCTEME ABOMYHBIX OMNIO3UINH, HEOTBPATHMO CTAJIKHBACT HAC ¢ IMpobie-
Mot Heonpeaenénnoctm» [9. C. 44]. bonee Toro, cama KynabTypa CTAaHOBUTCS Te-
Nepb UCTOYHUKOM (DyHJIAMEHTaIbHON HESICHOCTH: OHA, KaK «HEKas BTOpasi MPUpPO-
J1a, CO3aHHas YEIIOBEKOM, B KOTOPOH MHp 00pabOTaH 1o 3aKOHAM SI3BIKA U CMBIC-
Jay, y’Ke caMa «co3/1aéT BTOpUYHBIN cioi HeonpeaenéunocTm» [9. C. 7].

M. SMnonbsckuil, Uccenyss MHTEIIIEKTYaIbHYI0 pedIeKcuto HeonmpeaenéHHo-
CTH B BU3yaJIbHOM HCKycCcTBE XX B. (3HAKH, KHBOIKCH, KHHEMATOrpad ), BBISIBISICT
«MEXaHU3M HOPOKICHUS HEOMPEACTIEHHOT0», KOTa «CMBICI KOJEOIETCS MEXKITy
BUJUMBIM U CIIOBECHBIM, CHMBOJIIMYECKUM U BOOOpakaeMbIM, JIeiiKcucoM U aHado-
poii» [9. C. 45]. [IpumeuaTensHO, YTO 3TOT THII Pe(IIEKCHN OIICPHPYET ABTOPHUTET-
HBIMH JHCKypCaMH, 3HAKaMH, 3aHAMACTCS MepEeKOMOMHAIMEH MUCTHYCCKUX 3Ha-
YeHUH, peleniuii, yriyoleHueM B TaliHbl. PanuoHanbHOEe MPOYTEHHE 330TEepHUe-
CKHUX 3HAaKOB «BEYHOTO 3HAHMA» COYETACTCS C JUHAMUKON TEMITOPaJIbHOTO BOC-
TPUATHS 3BI0KHX CMBICIIOB B UX CTAHOBJICHHH. TaK HEKJIACCHICCKUH THIT XyJOXKe-
CTBCHHOU pe(ICKCUH KOPPEIHPYET ¢ HEKIACCHICCKUM THIIOM HAYYHOTO MBIIIIC-
HUS: BOCIPHUSTHE MEPIAIONIEH CEMAaHTUKU YIOBJIECTBOPSET KaK JBPUCTHUYCCKHUI
s deKT, mporecc BaKHEE pe3yiIbTaTa, HeONpeAeIEHHOCTh CaMOIICHHA KaK COCTOS-
HUE peIICKCHH.

Lenp oOcyxneHus (eHOMEHa HeompeaeneHHoCTH B mo33uu E. Bospckux —
PACKPBITh CHCTEMHOCTD €T0 HMPUCYTCTBHUS B JINPHUYCCKUX TeMaX, (POPMBI MPOsIBIIC-
HUS B SI3BIKE, 00Pa3HOCTH, CyObEKTHON UACHTH(GUKAIINN U PUTME. 3a7a4a COCTOHT
B ONpeeNieHUH CTENeHH CaMOOBITHOCTU XYZOXECTBEHHOTO MBIIUICHUS MO3Ta —
OCYIIECTBICHUS Pe(ICKCUU Yepe3 OCBOCHHE KyNbTYPHOTO OIIBITA, T. €. MPEJICTaB-
JICHUE CBOETO BUICHHS B COOTHECEHHUH C W3BECTHHIMHU IUCKYPCHUBHBIMU MPaKTHKA-
MU, WIN CO3AaHUs COOCTBEHHON KapTHHBI MHpa — M300peTeHHs S3bIKa, accollua-
IUH, TpUEMOB BBICTPaMBaHUS L[EIOCTHOTO CMBICIIA HA OCHOBE HETOXXICCTBEHHOCTH
03HaYaeMOr0 M 03HAYAIOIIETO.

OTKpbITHE TEMBI U BEKTOPHI €¢ 0CO3HAHUSI-0CBOCHUS

JIupuka Exarepunbsl bospckux — criaB MpOH3UTENBbHON YYyTKOCTH K BHYTPEH-
HeH JKU3HU OKpY’Karoulero Mupa (mpupona, NpeaMecThe, IPOCTPAHCTBO B JABMIKE-
HUHM) C WHTCHCHBHOW KyNBTYpHOW peduiekcuer (cKa3pIBacTCs (PHIONIOTHIECKOE
oOpa3oBaHue, TOMHOKEHHOE Ha KYyJbTYPHBIH KOHTEKCT BCEMHPHOH OT3BIBUMBO-
CTH, B KOTOPOM DOCJIO IIEpBOE MOKOJICHHUE TOCTIepecTpoiiki). Ha3paHus BbImea-
LIMX KHUT TOKa3bIBAIOT JIBUKEHHE OT BBICOKOMHTEIIEKTYAIbHOTO CaMoompeene-
HUSL K TIOUCKY COOCTBEHHOM M YHUKaNbHOH (popmyibl menoro. B mepBoii kHure
«Dagazy» (2005) nHTErpUpYIOLIMM HAYaIoM CTall 3HAK — MOCTCIHSS pyHa repMaH-
ckoro andasuta Dag, cuMmMBOIM3UpYyIOIIas MOJJICHb, CBET, cepeauHy jera [10.
C. 338]. HazBanue xuuru «XKenmmnaa u3 Kumes» (2009) pacumdpoBbiBaeTcs Ha
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MepBOM CTpaHHUIIE OTCHUIKOM K poMaHy Ypcyiel Jle I'yvun «Texany» kak mpupon-
HO-KHIKHBIH 00pa3 TUPUUYECKOTO «sD» — 3TO «cTapas ppl0auka, HUKaKas He BeAbMa
U COBCEM HUUYeMy He oOyueHHast; HO oHa mpuaymMbiBana nmecHu» [11. C. 6]. Kaura
mpo3bl «IlaneoBetep» (2015) comepKUT GaHTACTHUCCKUE UCTOPUU M JTUPUICCKHEC
3aMeTKH, € Ha3BaHue HaéT ONpeAesieHHe Cuile, COSAUHSAIOUIeH B cebe CTUXHIO
IPUPOJBI U BPEMEHH, C KOTOPOM MO3T BXOAUT B pe3oHaHC: «KTo 30BET Ha 3TOM
BETpy: Iepepoar MCHS HAHOBO, HABCELENO C MHUPOM, M IMYCTh Ha 00O0MCKEHHBIX
XOJIOZIOM JIMLIAX €ro em€ pa3 3a3BEHUT OT4asgHbe. Toraa BeTep ycrnokoutcs» [12.
C. 111].

HazBanue xauru «HapojHble mecHU T0KIeBBIX uyepBei» (2016) cBsI3pIBacT BCe
CTUXU CJI0)KHOM accolMalueil: 4epBH MPeICTaBIIAI0T KaK «IIOYBY», TaK U MapaiokK-
calbHO TpaHCHOPMUPOBAHHYIO TUIIEPOOIY «CoIleAmeil ¢ ymMa aHaToMun» y Mas-
KoBckoro — «CrutommHoe cepie — / TyauT moBceMecTHo» («JIrobmoy, 1922) [13.
C. 520], 6o y mokIeBBIX YepBeH LENbIX MATh cepel. Eciu B mpeamecTByomen
KHUTE «4YEPBIK TUXOHBKO IIAYeT, / MATh cepAel ero He ObIoTCS O JH00BH — 3eMIId
momuut» [11. C. 53]), To Tenepp «cepaie» ObETCS MOUTH BO BCEX CTUXaxX COOpHU-
ka. Tak ctuxoTBopeHue «CloBaps OCBOOOKICHUSD HAUMHACTCS ¢ IPUPOIHOH Oa-
rojatu: «MaJieHbKUe JOXKIM / UIIyT MO 3eMITIO / IPYKUTh ¢ uepBsamm» [5. C. 30],
— pa3BOpavMBaETCs KaK TeMa MevyalbHOW JIOOBH, MPEJCTABISS Ceple KOMMYHHU-
KaToOpoM, MpPHUKIAIbIBAEMBIM K «IIEPErOBOPHOMY YCTPOMCTBY», M 3aBepLIacTCs
TBOpUecKUM Kartapcucom: «llocme sicHOW Ooyie3HW / ClIOBaph OCBOOOXKICHHS /
nomuauTCs» [S. C. 30]. Tak MO3THYECKOMY «CIIOBapl0 OCBOOOMICHUSY» MOKHO
BHUMATh «KaK MCHHIO YepBsiKa», HO HE B KJIIOBE TIEBIA, Kak 3T0 0610 y Bponckoro
(«[Tpumeuanns mamopotHuka», 1989) [14. C. 50]: xaxapii TekCcT bosipckux Mox-
HO YHOJOOHUTH MOJBHKHOMY JJIMHHOMY TENy — CIUIOIIHOW CepleuHOl cUcTeMe, a
BCIO KHUT'Y «HApOJHBIX IIECEH» — MHOT'OT'0JIOCHIO CEpAELl, MHOTUX U pa3HBIX B Ka-
KIIOM OTHEIBHOM CTHXOTBOpeHHH. Tak ¢umojorudeckas KyJIbTypHas HaMsATh
CTPEMUTCS] YKOPEHUTHCS B 3eMJIE Jake HE KOPHAMHU CJIOB, a (U3UOJOTHEH, KHU3-
HCHHOM «II0YBOI1» MEHMS, €ro OPraHHYCCKOIl HEM30EKHOCTHIO — OTKJIMKOM Ha JI0-
KM, TETJIO U CEPAECYHYIO BOJIIO.

OueBHIHA TEHACHIMA K «HATypaIU3aluny MO3TUYECKOT0 MBIIUICHHUS U CJIOBa,
YTO B HAONIOJNEHUSIX KPUTHUKH 3a dBojronuei E. Bospckux oqo0psercs kak «IBU-
KEHHE OT CTHXOTBOPHOU (DPHIIOJOTHYHOCTH — K OHTOJIOTUYHOCTMY [15]. JelicTBu-
TEJNFHO, MHTEIUICKTYa bHAS TEPMETHIHOCTh — CIIEICTBHE 000COOJICHUS KYIbTYPHI
OT IIPUPOJIBI, KOTJIa CTUXHIO €/1Ba JIU HE 3aMEIlaeT «SI3bIKOBas TalHa, “JMHTBUCTU-
yeckas Oe3mHa”» [16. C. 84], xak BbICKa3zaj CBOE OIIYIIECHHE MHCATENb, TepOH
B. Makanwuna. MccnenoBanus KOHCTATUPYIOT, YTO «COMIDKEHUE TIOA3HMH ¢ (QUITONO-
rUeil — MarucTpajibHast JIMHUS pa3BUTHA 033U B XX Beke» [16. C. 6]. «Dunono-
TH3M TEKCTOB)» IPOSIBISIETCSI B TOM, UTO SI3BIK «BCE OOJBIIEC M OOJNBIIE CTAHOBHTCS
HE CTOJIEKO CPEICTBOM BBICKA3BIBAHUS, CKOJIBKO OOBEKTOM BHIMAHHS» — 3TO «CO-
CpPEeIOTOUYEHHOCTh TIOATOB B pe(ieKCHH HajJ CIOBOM, rpaMMaTH4ecKoil Gopmoii,
cTpoeHHeM (pa3sbl, JJOTUKOW (GOPMHUPOBAHUS 3HAUCHUS, TIOBEJACHUEM CJIOBA B W3-
Mensroremcst mupe» [16. C. 6]. Ho B ciiyuae E. Bosipckux si3p1koBast urpa, gyma-
€TCsl, CTalla CPeACTBOM 3areyaTiIeHUs] TOM caMoil HEOoIpeneNéHHOCTH, KOoria Ipu-
polia, OKPY>KalOIUil MUP BUASTCSA 3aHOBO, 0€3 KYJbTYPHBIX YCTaHOBOK, — U CO-
CTOSTHHE Cpa3y LEIOCTHOCTH, MOABIKHOCTH M CaMOOBITHOCTH IepeiaHo B pediiek-
CHU MO3HAHUS MUpPA U S3bIKa KaK CPEACTBA €r0 OTOOpaKEeHHUS.
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O06pa3 MBIIUIEHHS [03TA COYETAET AHAIMTHYECKYH) CHCTEMHOCTh C UYTKOM
HETOCPEICTBCHHOCTHIO Pe(hICKCHU: CTHXH B KHUTAX Pa3BEICHBI TI0 pa3leiaM, Ha-
3BaHUSI KOTOPBIX OOpa3yroT OOIIMI BEKTOp MO3HAHMSA, OTJACIBHBIC TEKCTHI Ipea-
CTaBJISAIOT €r0 HWMIPECCHOHUCTHYCCKUE CHOXKEThl. KOMIO3HIHS CTHXOTBOPCHHUS
MPUXOTINBA, PEATFHOE BICYATICHUE — KAaK PhIUar, KOTOPBIH MepeBOpavunBacT MUp,
CTaHOBHTCSI MMITYJIbCOM JUUIS Pa3BEpPTHIBAHMs CIEKTpa accoluanuii, camux cels
pasBuBaronMx (aHTasuii, KOHIIOBKA — KaK 3aMOK, OXBaThIBaeT menoe. Kmaccuue-
ckast popMa CHILITA00-TOHMYECKOTO CTHUXA C TOYHOH pu(dMOil TAroTeeT K MHTOHA-
UK JOJBbHUKA, JeNasi CJI0KHOE €CTECTBEHHBIM. Tak COCTOSHHE MPHUPOIHOTO Bpe-
MEHH, cTaB MeTadopoid, BOCIIPUHATO U TIEPEKHUTO KaK oOpaszell Iisl CBOeH CynbObI:

Bot u cropena 6ymaxka nera,

KaK JIepeBsIHHAs IIKO0JIA TAe-TO

B BOOOpakaeMOM MEKIypeUbe,
npeobpaxEHHas 10 HUTPEo,

JI0 KpacoThl OOHAKEHHOIH nedn
HOCEpEeANHE IIyCTOrO MOJIS.
BeiropeTs ObI 10 AHEBHOTO CBETA,

JI0 OTJTyIIHTEIBHOTO TTOKOSL.

S moHMMAarO UMEHHO 3TO,

Koraa BeITyMeIBato apyroe [5. C. 23].

®unan kak OyATO pPacKphIBacT TBOPYCCKUW MPUHIMII — HETOXICCTBEHHOCTD
o0pasa cMBICITy, HEONPeAeIEHHOCTh, HEUKCUPOBAHHOCTh CEMAHTHUKU KaK MHCT-
PYMEHT UTPBI — B TOM YHCJIE ¥ TPEBpaIleHHsl )KyTKOTO B MpeKpacHoe («KpacoTa
0oOHaXeHHOW Tieun»). TpedoBaHWE SCHOCTH CaMOCO3HAHHS MapajoKCalbHO HIICT
nHocKazanws. EmeE ogHO KOPOTKOe CTUXOTBOpEeHHE — « TpeTHii dTax» — MOATBEP-
KJaeT IEHCTBEHHOCTh TOTO K€ TBOPUYECKOTO MPUHITUIA — HAa3BaHUE KaK OyaTO HeE
COOTBETCTBYET COJIEP)KAHHIO, KOO OTKPOBEHHUE JIIOOBHU MEPESIKUBACTCS HA «BTOPOM
ATaXKe», a «TPETHI» MPEACTABIACT COOOH HEAOCATAEMYIO TallHy XPYIKOTO MHUPO-
3MaHUS — C HEHAAEKHOW MBICTUTEIBHON KOHCTPYKIIMEH, HE MO3BOJISIONIEH €ro
OCBOMTB:

Beriime 51 He xoauna — BCE CrHUIIO0, TOJABKO MOJI3KOM,
a Ha BTOPOM JIEXKHT O'POMHOE CepILe.

Ecnu xTo 00CHKOM, CIBIIIHO, KaK OHO OBETCS.

A ecnu pa3neTbes | JIedb Ha Mo,

TO HUYETO, KPOME HEro,

He ocraéres [5. C. 26].

HeomnpenenéHHocTs mpennonaraeT MepIaHUue CMbICIA CKa3aHHOTO, YTO BOOO-
e COOTBETCTBYET mpupojie odpasa, HO E. bosipckux e€ akieHTHpyeT, B TOM YHCe
B aBTOpe(ekcnu. Kaura «Dagazy BEICTpOCHA KaK CYTOYHBIA MUK MTEpeKUBAHHH,
BBIpacTaroIuil 10 MeTagopbl, YTO U 3a()UKCHPOBAHO B HA3BAHUSIX PA3JENIOB: «YT-
po» — «/leap» — «Beuep» — «Houb». IlogBHXKHOCTE sBISET ceOs1 KaK B MMIIpEC-
CHOHHM3ME, KOTJa CMBICT M 00pa3 OTKPBIBAIOTCS B OpEOJie OCBEIIEHHOCTH W Bpe-
MeHHOCTH. IlepBblil MK HauMHAETCA ¢ «YMBIBAaHUS 3E€MJIN» — BOCXHUIIECHUS He-
Pa3INYUMOCTBIO JTUYHOTO U 00IIeTro cyniecTBoBaHuUs: «Iloka skuBOpoAdIIas cnania,
/ )KUBBIX MAJIbKOB BBHIIIECKUBAIA MTJIa / U SICCH OBbLI SHTAPHBIA NPOMEKYTOK — /
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CKOJIB3SIIIUH MepesTuB HeOBITHS, / U TOJIOBUHA WX ObLIa Kak s — / U3 Ta3WKa yMBbI-
nack 1 Bockpecna» [18. C. 15]. TlocneqHee CTUXOTBOPEHNE 3aBEPIIAIOIIETO IIUKIIA
«Houb» — «Iloj comHIIeM BpeMs peK...» — YKa3blBaeT Ha MeTapOpHUECKOe POJICT-
BO HOYH C 3MMOM, Ha MyJIbCAIIMIO CMBICNIA: «TIOJ] COJTHIIEM BpeMs PEeK HE 3aMevactT,
KaK MEHSIOTCS / JIETy4ue CE30HBI, KaK HEMBICITUMO MeplatoT BpemeHa» [18. C. 89].
Jlupudeckuii CrO)KeT OTPEUICHUs CO3HAaHUS OT COOCTBEHHOTO «s» BEHUYACTCS KaK
OyATO MOJHBIM OCBOOOXICHUEM:

YcranocTs OTMEHSIeTCS BHYTPH, KaK HECTIOCOOHAS
K 0coboMy ToJeTy,
CBETJIO, H HEU3BECTHBIE OKPECTHOCTH 00’KECTBEHHO-ITYCTEL,
U TOJIOBa
HE JlyMaeT O TOM, KTO OTpyOHII €€, CTPEKOUET, U ILEKOYeT,
U JIETaeT,
U 6€3yMHO 4yTh 3aMETHO ITOBTOPSET:
Hy, NOKaJIy}HCTa, TOXallyiicTa, IPOCTU MEHs, IPOCTU MEHS,
MPOCTH MEHSI, TIPOCTH MEHS, IPOCTH
(«ITox comauem Bpemst pek...») [18. C. 89].

MoTHuB «OTpyOJICHHOI» TONOBHI MOXKET TPAKTOBATHCS KaK acCOLHUANUs C Be-
el rojoBol pactep3aHHOr0 MeHagaMu Opdest — BOCKpeIIaome MUCCHEH Io-
a3un [19. C. 9], HO B KOHTEKCTe MEpEeKUBaHUS HEONMPEJeNEHHOCTH STOT 00pas,
cKopee, mepeaaéT IyBCTBO OCBOOOKICHHOTO, «UHCTOT0» CO3HAHMS — TOT THI JH-
pu3Ma, KOTOPBIA pealn3yeT MOJBHKHOCTh, HE3aJaHHOCTh, CaMOOBITHOCTh MBbI-
HIIJICHHUA.

B mepBoii kaure 3asiBICH NMPUHIUI HEONPEACIEHHOCTH «51», KOTOPBIA CTaHET
HayYaIoM pa3paboTKH Bcel TEMBI, OCKOJBKY MPOIIECC IMTO3HAHUS HEHA3hIBAEMOTO
€CTh JIBOIHas pedrercust — cpasy 00 00BEKTe U 0 CYOBEKTE B MX B3aUMOICHCTBHUH.
OTo MBUWKEHHE K OYKBaJLHOMY CAMOOMIPEACICHUIO — KTO «s1»? KaKOBBI TPAHUIIBI U
00pasbl «si» — AyIma, OyX, CO3HaAHHE? KaKUM IMOAT OIMyIIaeT ce0sl B MOUCKE CMBI-
cnoB? B ctuxoTBopenun «Jlmec» 1emouka oOpa3oB-onpeaeeHuii HeHapeKaeMoro
MIPOCTPAHCTBA MPUBOAUT K MECTOMMEHISIM, K CyOCTaHTHBAIMK N300pETEHHBIX Ha-
peunii: «Uyno, TIMHSHBIX JTHHAH COH, / OC3BIMSHHBIX ABIKCHUI COHM — / HET B
HEM HU4ero, Huubero. / TyT MecTa He OT MUpa Cero, / HUIyTh TiyXas, HEe3IeCh»
[18. C. 43]. Camo Ha3BaHUE C YBOCHHOM «JIJ», BUIMMO, CILIAB TJIAT0JIa «ITF00III0»
¢ «irecom». IloaTndeckoe caMOCO3HAHHE TEpsETCS B MACHTU(HKAIUH: Sl TIsDKy
CKBO3b MPUPONY TJa3, / s WILy AWHCTBEHHBIH JieC, / HO OH BCE YXOIMT B JOIb
<...> s pazga aepxatb 3Ty 00Jb. / Kakoro s pona? <...> S ckutarock B peaaBeph-
SIX, & B JIBEPb HE MPOHUK, / CIIUIIKOM YCTAJl JIJIsl TAKUX JBEPEH, / CaMOJBUKHBIMH, /
caMoep>KaBHBIH KPHK / 3aITyCKal0 BBHICH, KaK BO3AYIITHBIA 3MeHl, / 3aTIOMHII MHO-
roe, 3a0bUT 0JTHO, / Gepera MOU PACCHINATCS, BRIHBIPHET JHO, / Oepera Mou BOpPO-
TATCS, XJIBIHYT KIIOYH, / HO U B HOBBIC BOPOTA TOT e Jiec 3acTyqaut» [18. C. 44].
Tak oco3Ha&TCsl yCIOBUE TBOPUECTBA — OTKPHITHE HEOBIBAIBIX CIIOB COBEPILACTCS
gepe3 CaMOOTpEIIeHUE, TPEOYIOIIee OTPEUCHHS OT SI3BIKOBBIX HOPM U TpaMMaTH-
YecKuX (OpM caMOOTIPEICIICHUSI.

B «Kenmunue u3 Kumes» nupudeckoe caMoco3HaHUE OTBEYaeT Ha APYToil BO-
MpOC — KaKoBa 1enib npusBanusa? OHO CBSI3aHO C ONMPEACICHUEM B HEBEJOMOM IIPO-
CTPaHCTBC U OTKPBIBAOICMCSA B HCU3BECTHOCTL BPEMCHU:
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Kakas TeHb 10 pOJIMHBI IOUNTACT, Ha HEOO
niepebepércs?
Honro. B xo101H0M CBETE CHIETh HA 4yKOM IIOpOre
10 BpEMCHH — Ha paccBeTe, y BpEMEHH — Ha JIOpOre,
HE TOBOPIO — BJBIXAI0 U BBIJIBIXAIO,
HE KTO Takas — KyJia, JUIsl YeTo TakKasl.
(«O Beunom xomome 1 BeuHoM orHe») [11. C. 37].

Pa3BuBaeTcs TeMa He CTOJIBKO MYK TBOPYECTBA, KOTIa OpocaeT To B ap, TO B
XOJIOZ, a OOpPETEHHUsI COCTOSHHSA, OXBAaTHIBAIOIIETO 00a YHEPTETHUYECKUX MOJIOCa,
MEPEBOIUIOIEHHUS] B HUKOMY HE BEJOMO€ JABYEAMHCTBO: «TbMBI T€M, CHET B CHET —
acCIUpUH U BaTa, / 3TO TBOA paciuiaTa, TBOS 3apiuiara, / riynas KodepbhKka, OeqHas
JIEPEBSIIKa, / 3TO TBOSI Harpaja — YTO HUYETO HE cTpamnHo. / ['ope MEeHS HE BHIUT,
TOpOX MEHS He MMOMHHUT. <...> Mup moracui, IMEHH He CIIPOCHI — / BEUHBIH OTOHB
roput. / OH He morac, oH TopuT 3a Hac. / U3 Hac. Y3 mocnenuux cum» [11. C. 37].
«S» mepexuBaeT yepeny MeTaMopdo3, ACCOLUUPYETCs CHaYaja ¢ «TCHBIOY, TEPSIET
«HMM$», a B UTOTE IPEBPAILAETCA B «HAC» — IPOUCXOANUT HE YMHOXKEHHE, a yIpoye-
HHUE YyBCTBA CYyOBEKTHOCTH — Uepes MepeKUBaHue OOIIHOCTU CYAb0bI TBOPLIOB.

Jlupuueckast mposa kaurH «llameoBerep» comepkut B pasnene «I opan» ped-
JIEKCUI0 COOCTBEHHOTO TBOpuecTBa. CepOCKOe MyXKCKOE UM CTAJIO 00pa3oM s3bl-
Ka, Ha KOTOPOM MBICIUT [03T, — OAHOBPEMEHHO y3HaBaeMOI'O M HEU3BECTHOTO:
«lopan — 310 orcyrcTBue I'opana. Jlaii eMy MMs, U OHO 3aroBOpHUT. TbI ycCibI-
IINIIb, KaK TOBOPUT OTCYTCTBHE TOTO, YTO ¢ TOOOH rosoput» [12. C. 113]. Heon-
penenéHHOCTh BKJIIOYAeT B ce0sl OMOpy Ha CMBICK U ero mpeojoneHue: «OTToNK-
HHUCBH OT 3TOTO0 UMEHH, OTKAXKHUCh OT Hero. OTTaJKUBalCs OT UMEHHU KakK OT TpaM-
IIJIMHA, BBITIPBITHU B UM, Kak B okHO» [12. C. 113]. Tak HaunHaeTcsi TBOPUECTBO
3aHOBO, O€30MOPHBII TONCK MOIITHHHOTO coBa: «['opaH — 3T0 TO, AenaeT U3 TeOs
ero orcyrctBue» [12. C. 114]. TBopeHue HauMHAETCs ¢ caM03a0BEHUS U OILyIIe-
HUs ce0st oIHOBpeMeHHO ueM-To Bpoze IIpotes u crycTtka OyitHoi sHepruu: <« He
9eJI0BEK, TOBAapHI (hepMep, — ParmopTyIo MOMMaBIIEMy MEHS Ha TEPPUTOPUH CO3-
HaHU. S muKas urpa, 1 B3phIBal0 KOPUIOPHI MO 3eMIIEH, 1 YHIY )KHUBBIM B JIFO0YIO
MUHYTY, B BOPOHEHYIO TpaBy Oe3 okomek. Ha Mo€M MmecTe BBIpacTeT YHCTHIHA
muct» [12. C. 114]. O6GBEMBI OTKPBITOTO W MIO3HAHHOTO 00YCIIOBIICHBI HECAMOTOXK-
necTBeHHOCThIO: «lIpuHMMail BCE, oTBEpraii BCE — THl IPUMEIIb HE OOJbIIE, YeM
KOE-4TO, OTBEpPrHEIIb He OOJIbIIe, YeM KOe-4TO, IOTOMY YTO CaM Thl — KOE-YTO»
[12. C. 115]. HecaMOTOXIECTBEHHOCTh — YCJIOBHE BCEOXBATHOCTH: «3PaBCTBYH,
ayTuyHas Tadyperka. OTIycTH MeHs, s Te0sl He MOHUMAIO, 51 He X04y OBITh B I0OME,
HE XO04y HCTOpPHUH, 51 MOTY OBITh 3aHOBO M XOUYy HEU3BECTHBIX ciioB. Kakas-To ThI
XKuBas u OeckoHewHas. S He moHuMatro Tebs. S wim noliMy Bcé cpasy, HiTH sl HaBce-
raa s, a Tel — 370 Tabypetkay» [12. C. 117]. Viitu oT %kEcTkoi popMmeIl, OT €€ mpu-
MUTHUBHON ()YHKIIMOHAJTBHOCTH — UMIIEpAaTHB MPEOJOJICHHUS BCEX TPaHUI, a HEOop-
TaHU30BAHHOCTb, OECCTPYKTYPHOCTh — YCJIOBUE IPOSIBIICHUSI HEOBIBATIOTO: «Y Me-
HS HET CIOKE€Ta — MPOSICHAETCS peyub. Y MEHS HeT CKeJleTa U MOCTPOCHUs, g He 3a-
KOH, a JJpakoH U3 Bo3ayxa. <...> S| Oomblle npakoHa, CHIbHEH cpaBHeHuil. Her
JIpyroro Bo3nyxa, Toisko s» [12. C. 125-126]. Heonpenenénuoe «s1» oTpakaeTcs
B TEKy4YeM M U3MEHUYHBOM: «/lail s mOCMOTpIO Ha Te0s, TOBOPUT pedb. Tak, 4TOOBI
MBI ObiTH OoHO. [IpaBga. Momuate. Momuate» [12. C. 126]. [IpaBaa, nmomius-
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HOCTb, MOJIYaHHEC, TUIIINMHA, ITYCTOTA — 06pa351 COCTOSTHHS aOCONIOTHOM HaCbIIICH-
HOCTH U 6C3MepHOCTI/I — BCHYAKOT TBOPECHUC, YCTpeMJ'IéHHOG B OCCKOHECYHOCTH ITI0-
3HaHUA U MHUpPa U CBOCTO «s».

Tunosiorusi MpIIJIEHUS U cieluuKa camoonpeeIeHus
B HeONpeaeJJéHHOCTH

HeonpenenénHocts kak Tema W oOpa3 MbIIUICHHUS cONMMKaeTcs ¢ meradusu-
KON — 00BEKTOM OCO3HaHHS (HEMOCTIIKUMOE), 00pa3oM ompeiencHus (KOCBEHHOE
Ha3bIBaHKE) U CIIOCOOOM BBICKA3BIBAHUS (CTUXUS pedn). B3anMooOycoBIeHH 1ie-
JIM — OTKPBITHE HEOBIBAIIOTO U camoolpeneieHne B HEM. Tak omuchiBall MO3HaBa-
TenpHBIN nporiecc M. Xaiinerrep: «Tonbpko Ha OCHOBE yAUBIEHUS — T. €. OTKPBITO-
ctu Huuro — Bo3HmKkaer Bompoc “nouemy?” <...> Bompoc o Huuto Hac camux —
CIIpaIIMBAIOIINX — CTAaBUT o] Bonpoc. OH — metadusuueckuii» [20. C. 26]. Coot-
HeceHne ¢ (QUI0cO(CKUM HAMpPaBICHUEM COBPEMEHHOW I0A3WHU TEPCIEKTHBHO,
MMOCKONBKY ero pacuseT mpuméncs Ha 70-90-e rr. XX B., HO k Havamy XXI B.
rnaBHele ¢urypsl win yuua (U. bpoackuii, I'. Canrup, I'. Aiiru, E. lBapir), ninu
ocrapuiu ctuxu (M. Xmanos, O. Cenakoa), a HoBbie 03T (b. Prokwii, B. Tlag-
noa, U. EpmakoBa, M. CtenianoBa, A. PonnoHOB u Ap.) 0OpaTHINCH JTUIIOM K JKH-
BOH ku3HU — ¢€ opranuke u ¢pusnonorun. Mecto E. Bospckux B 3ToM psay — me-
PEXOHOE: OTPEIMIEHHO MeTa(hU3MUECKOe MBIIUICHHE COCPENOTOUYeHO Ha (u3uue-
CKH TPOH3UTEIBHOM BOCHPHUATHUH PEAIBHOCTH, KOTJa HEOIPENeNEHHOCTh OTKpbI-
BaeTCs KaK TAMHCTBO OUEBUAHOTO MUpA.

IIpoxuBanue HeonpeaenEHHOCTH — KaK MEPBO3JJaHHOCTH MHpA U €ro HeHa3bl-
BaeMOCTH, OKOJIBHOCTH BBICKA3BIBAaHUS 0 HEM M O cebe — CTajo MPHHIIUIIOM TBOP-
YecTBa, KOrza ucuepnai ceds myTh KyJbTypHBIX aJlIto3uil. Tak «IyTelmecTBeHHUK
HUOTKYZa» HE XOueT omuparbca Ha y3HaBanue — «[lamsate psmom, HO 3a OGapwe-
POM» — U BBINIAACT U3 BPEMEHH («U3 KOTOPOTO 51 UCYe3Tay), YTOObI MPa3qHOBATh
o0mIyro cBOOOAY TBOPUYECKOTO CyIIEeCTBOBaHUS: «Pa3menéHHelii Ha 10 W moce, /
MUp OTKPHIT 17151 HenoBTopeHbs. / [Tonublii goctyn. ApIpaBbiit kocMoc. / JlecTHHI
aHTesioB onepeHbe» («JoXap cupeHeBbId, KaMeHb Oenbiii...») [5. C. 51]. Mexny
¢U3UKOH 1 MeTaU3NKONH HET TPAHMIl: B TEKCTE, KaK M B CO3HAHWH, HEPA3HAeIbHO
CONPHUCYTCTBYIOT BHUIMMBIA CHPEHEBBII H0XIb, TAUHCTBEHHbIE UYEPHBIE IBIPHI,
MHUCTHUYECKUE BO3MYIIHBIC MyTH (JIeCTHUIA 13 CHOBUAeHUs Makosa [beiT. 28:12]) —
9TO HE DKJIEKTHUKA OIBITAa M KYJBTYpHOTO 3HaHMs, HO BapUalMi YyTKOCTH K TaliHe
IpU NIEPETEKaHUH 3pEHHs B YMO3PEHHE.

UYerBépTas KHMra NpeACTaBIsIeT MPaBly TaKOrO0 MUPOYYBCTBOBAHUS KakK IMPO-
crory: «HaponHble mecHH NOXKIEBBIX 4epBei» pasznencHbl Ha «IIpocTeie Bemm»,
«IIpoctrie mecHu» U «CyuiectBa». Kazanoch Obl, MpocTOTa NpeonaraeT SCHOCTb
«BEIEI» U MOTOMY HMCKIIIOYAaeT UX HEOINpPeleN€HHOCTh, HO €CJIM OHA TIOHUMAaeTcs
KaK YMCTOTa CO3HAHUS W CYOCTaHIIMU 3HAHHS, TO 3TO TpeOyeT OCBOOOXACHHUS OT
KOHKpeTHOTO. [lo3HaHMEe-TBOPUECTBO cOBepIIaeTCs depe3 OONb U MOTEPSHHOCTD,
3TOM TEMOM 3KCIPECCUBHO OTKpbIBanach «KennuHa n3z Kumes»: «I'ne Haunnaro —
pam, 05Kor, / 6e3BECTHO KUB, HEU3BECTHO 1Iel <...> a g He Ta, s He TaM, HUKTA — /
st cien ot 3y0oB oras» («Illpamy») [11. C. 9]. Tenepb 601b M UyTKOCTh KOHIICHTPH-
pyIoTCA BO B3IIIsiE: «Ha MecTe cepaua 0yaeT oko» («Ilo Berpeunoit, mo IlepBoHa-
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qanpHOH...») [5. C. 14]. CyOcTaHInambHOCTh CO3HAHUS ((IIPOCTHIE BEIIN) TOCTH-
raercs 4epe3 0CBOOOXKIEHHE OT YAaCTHBIX ONpeaeNeHuid: «B3risy ;kuBET, / oCTaBUB
MycThIE JIaThl / TOJI0/A, Toa, Aela, TOPOAbI, ATkl <...> ...q cOblIach, 3a0bIIaCh
/ v cTana B3rmsagoM» («Tam, Ha OKHE, OTOHb MOJT OTKPBITBIM BeTpoM...») [5. C. 11].
CyOcTaHus INYHOCTH — AyIla, a e€ MaTepus — BO3AYyX, U 37IeCh COOBITHS BepILaT-
Cs1 BOIIPEKH 3aKoHaM (pu3uku: «Bo3myx npuHAI 00IMK YeoBeKa, / TOMEHsI ceds ¢
co00if MecTaMu. / JIOyCTHII IPOBAJIBI U TIPOCBETHI, / YITYCTHI HEBaXKHBIC JICTAIH.
<...> beckoHeUHBIH, 3aMePTHI B KOHEYHOM, / BO3IyX NOHMUMAET, YTO OH BO3AYX, /
1 OpocaeT KaMeHb 4eJIOBEUHii / B IIPOTACTh YEI0BEYECKOr0 pocTa. <...> DTOT BO3-
yX TPOXKWI 3TOT OONHK. / DTOT OOJMK JHOOHT 3TOT BO3myx» («Bozmyx») [5.
C. 34-35]. Tlocaemnue ciioBa (UKCHPYIOT «IIPOCTYIO (QOPMY» Cyuyecmeosanst
«s», HO KOTJa 00uK TIBITAETCS OCO3HATh ceOs KakK OTIENbHOE Ccyujecmeo, TO ca-
MBI HAIEKHBIN npuéM — anodarnveckoe onpeneneHue: «Tak BOT 1 KTO — HE Ka-
MeHb, He 301ma. / He mepeBo, Momuariee, kak Bpems»» («Tak BoT s kto. He xamens,
He 307a...») [5. C. 63]. HeroxaecTBo, oTcekas BepCcUH U OyaTo ObI MpUOIMKAsICH
K IIeJIF, Ha CaMOM JieJie OTKPBIBaeT OSCKOHEUHBIN Psi/i COOTHECEHUH — U yTBEpKIa-
eTCs B OTPUIIAHUH KaK MOJ0KUTEIFHOM y3HaBaHUH CeOsl.

CocTosiHue HeonpeAeNEHHOCTH MepeNaloT A3bIKOBast UTpa U MeTaMopQo3bl 00-
pa3oB. Tak, Bcien 3a OTUYXKACHHEM OT TOYHOTO MMEHH MEHSIOTCS rpaMMaTHye-
ckue (OPMBI BEIPAKEHHSI CYOBEKTHOCTH: «UMEHU OOHO20 MO€e20 He CKA3amb HUKO-
My, / 00 5TOM HHU BTaifHe, HA BBSIBE HE TOBOPAT. <...> [lomorw, Boma, YHOCH MEHS
TBICAYY JIET TOAPSIA / OT uMeHu e20 Moe2o, / IOTOMY YTO OHO — 020Hb U 3e1EHbLI
yeem. // Al néc peky, Ioka oHa MEHS TPOHOCHIIA TI0 JlabHeMy / OecKpaiiHeMy JHIO
(31ech u manee kypcuB Moit. — M.11.)» («3enénas momutea Tede») [11. C. 76]. Tloat
TOBOPUT OT UMEHHM yeloBeka Booobuie: «I[Ipeodpasu, rocrnoau, momeHsi — / Tak u
MIPOCHII, ITOKa HAXOAMWIOCh CHIL. <...> S|  Toro, 4To He ObUTO, HE cyMmen. / S — Hu-
yero B3amen» [5. C. 31]. B cTuxax, naunaarommxcs co crpoku JI. Kosna, «s1» kak
OyATO MPOAOIDKACT JKU3Hb MHOTO CO3HAHUS: «S1 CIbIAN jieca CUIBHBIN Xop, / s
MmoJoMmeéN K HeMy, Kak Bop, / M HEC ¢ co0Oi OAHY JHIIb ThMY ciemyto» («S1 cibl-
mian jieca CHIBHBIA xop...») [S. C. 45]. Tak ke B MetamMop(o3ax MECTOUMCHHMA
yepe3 HUIpy CJOB COBEPILAETCS MEPeXOi M3 OJHOTO MPOCTPAHCTBA B APYroe:
«A cTpoka He JTUHHS, a OKHO, U 3a Hell TeMHO, M OHa HE OHa — OHO, / OHO HE
CIUTIOIIb M HE JBIMIb, W HEe BpEMb, HE KACHIb, / B BO3AYIIHOM CHIPOM TpaMmBae
eJIeIb TI0 CEHTAOPIO, U ToXKAb» («HepHOBHK®) [5. C. 27].

OO6pa3 coOCTBEeHHOT0 MBIIUIEHUST oTpeduiekcupoBad. C OJHOW CTOPOHBI, 3TO
qycTas Urpa BOOOpaKCHHUs, KOTJa «pa3yM BHIUT 0e3 omopsl 3peHbs» («Btopike-
Huey) [11. C. 104], ¢ apyroit — pe30HaHC ¢ MPUXOTHI0 CTUXUH (MCKYCHO TMPEICTaB-
neHHoi). BoobpaxeHnue paboTaeT Kak pacKpbIBAIOMIMKCS Beep — KaK paclIMpeHue
OKO&Ma W CIIeKTpa accoruanuii: «Y MeHs M3 I71a3 UAyT JBa OTPOMHBIX Beepa, / a
KOTJa YXOIST BHHU3 — BeTep Bcé cMeraeT» («UToOBI KpOoBh TEKIIa, HA TO €CTh YCTa-
BhI...») [5. C. 19]; «['opox xak Beep. Ito mouru Kutaii. / 3nech MHPAHTUIBHO,
0aHanbpHO, 0OJBHO, BETpeHO W HUKak» («UepHoBuk») [5. C. 27]. «Beep» u «Be-
Tep» — HE TOJBKO POJCTBO KOPHEH, X 0OBETUHICT MOTHB JABIKCHUS KaK TpermeTa
nymi. Knaccuueckuil o6pa3 BeTpa Kak MHUPOBOM CTUXHH acCOLMHUPYETCS ¢ ycC-
KOJIB3AI0IIUM OT (hOPM U MOJYCOB CO3HAHHEM — OHO OJJHOBPEMEHHO OIIYIIACTCS B
cebe, HaOIFOIaeTCsl M3BHE U CTPEMHUTCS K pacimupeHuto: «Berep B BopoTax rop. /
Berep Bo Bcex Boporax. / Omo oyua. Ona ne 3naem nokos. | A eé ne uwy. Ona
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ucuesaem. | U3 06eperoB 6 npabepeza yxooumy» («IIpabepera») [11. C. 78]. O6pa3
CTHXHMH CTAHOBUTCS aHTPOIOJOTHMYECKUM ompenencHueM: «BoT denoBek. On He-
no0BUIICHYILL 8emep. | DTO BCETO JIHIIb cxeMa, 20e 6yoem cogoy» («UTo 3To ObLI0 —
JWIAA M, TpaBa Jd...») [5. C. 59]. «Cxema» — 310 MeTadhopa-oKCIOMOPOH «HE-
TOJIBIDKHBIN BETEp», HO CIIOBA B HEW Tak K€ JICTYYHd U CTPEMHUTEIBHBI B CBOMX
MpeBpalleHIsIX, Kak U Betep. Ilpumep: «YBunmena 6o cue CTuxu npo che <...> u
HACTYTIACT OeHdb, ko2da s mernby («Ctuxu npo cHe») [5. C. 29]. Llenb urpsl B mpe-
BpaIICHUSI — «IOCTaTh clioBaMu HecloBay («Tak Bot s kro. He kamens, He 30-
ma...») [5. C. 62], T.e. co3maTh 0COOYI0 CMBICTIOBYIO aypy, OXBAaTHIBAIOIIYIO BECh
crieKTp Meramopdo3, MPUOIU3UTHCS K ONIYIICHHIO HEKOeH aTMocQephl, MPOHU-
3aHHON TaWHCTBOM CBEPX3HAUMMOCTH BCETO U BCs. HemoroBop&HHOCTH — cOCTOS-
HUE PACCESIHHOM, HO OLIYyTHUMOM 3HEPTUM OCMBICIEHHOCTH BCET0 — MPEeACTaéT co-
KPOBEHHBIM CBOICTBOM Mmpa: «BeTKy — BeTpeHyIo MOIPYXKY, / Aa clIoBa HEH3-
BECTHO YbH / BCHOMHHT BeTep, OE3II0AbEM IOJIOH» («/IeBOYKM U CONHEUHBIH Be-
Tep...») [5. C. 69]. TpenerHoe U MPOCBETIAEHHOE CO3HAHNE — KaK MUPOBast yIia —
MPOHU3BIBAET IMPOCTPAHCTBO U HAXOJIUT OTKJIMK B CEPIIIIE MO3TA.

OcTeTrKa HEOPeIeNEHHOCTH, KaK W MBINIICHHE, — BHE aHTHUTE3, OMHAPHBIX
OMIO3UIUI U KaKuX-ITUOO0 KECTKUX KOHCTpykumi. Korma Mup BocnpuHHMAaeTcs
KaK OTKpPBITHE, UCKIIIOUeHa JF00as MpeaB3aTocTh. Tak mel3ax HeyX0KEeHHOIo To-
POICKOTO TPOCTPAHCTBA, «OECIPH30PHOTO IPEIMECThs», 00peTaeT craryc camo-
OBITHOCTH, KOTJa MOAT OXBaTHIBACT €T0 IBIXKEHHEM CBOETO B3IIAAA: «J[Ba MBSHBIX
JBIDKYT MHBaNIWAA / K KUPIUYHOM 4eThIpEéxaTakke. / JIeXuT kpoccoBok. B HEM
obuna. / TlomyoTkpeIThiid, Oecmadaniaeiid. / [To gepeBIHHOMY NMpeaMecThio, / TIe
HET HU TJICHbS, HA CHUSHBS, / a TONBKO Jap HEMOBTOPEHBS / M CBETIIBIHN Map HEIo-
HuManbs» («Ilo Berpeunoii, o [lepBonauansHoii...») [S. C. 14]. Tak xe aygaecHO
pasBepHETCS MeTadopa «HMs JIOOKHM» KaK CHHTE3 ABYX YCIOBHOCTEH — HEHAa3HI-
BacMOT0 «UMECHM» W TAMHCTBCHHOW «HEOECHOH JIOAKM», KOTOpas COBCEM HE ITOXO-
Ka Ha moxyMmecsn. VaeanpHelli 00pa3 HEYJIOBHM: «HMS 4yIECHOHN JOAKH / OyIer
HaMm BMecTo Opoja, / BMECTO BUHA U MOCTa, / BMECTO TUI0Ta U Xjeba» («ms mon-
km») [5. C. 9], HO ero MHCcCHS CBepX3HAYMMAa: «Ha Oepery mevaiu / He Oeperd rme-
yanu — / He ycTynail MojiyaHblo / cioBa npeodpaxenbs» [5. C. 9]. Heonpenenén-
HOE IO COJICPKAHHUI0, HCHOMUHATHBHOE CIIOBO OMpeenseTcs Mo (yHKIHA — OHO
oriopa Ut CYIIECTBOBAaHHS B 0€30pEKHOCTH W MPOCTPAHCTBA, U TBOPUYECKOTO CO-
crosHuA. B ¢unane meradopa kak OyATO IMONTydaeT DKCIPECCHBHOE HMS — 3TO
«dynio», HO ¥ OHO IpeoOpakaeTcsi B HeUTO HeHasbiBaeMoe: «Uyno Mo€, octaHbCs. /
CMoTpuT, HEe ucuezaer. / byomo ¢ nebecroul n100xku / cmorput. He ucaezaer» [5.
C. 10]. Oka3sIBaeTcs, «9yZ0» HE COCTUHACTCS C «HEOSCHOM JIOKO», a MPUCYTCT-
ByeT BHE ()OPMBI — OHO aOCOTFOTHO HE3aBHCUMO M BCE-TaKH OTKIHUKACTCS, TOITOMY
0J1aroaTHoO.

He3agaHHOCTE MBINUICHHST MPOSIBISCTCS B HECHCTEMHOM PEHICHHUHM TIABHBIX
MHUPOBO33PCHUYECKUX BOMPOCOB: TaK BEpa HE PEIUTHO3HA, HO MMMAHCHTHA MTOITH-
YECKOMY CO3HaHHIO. bor BKimouéH B 00Ul KOHTEKCT OBITHS, OTHOIICHHE K HEMY
curyatuBHO. B mepBoM cOopHuKe «2Kamoba xomona u ee mpekpamieHne» orped-
JIEKCHPOBaH MepeXoj OT HaWBa U3HAYAIBFHOTO aHUMH3Ma K CIIOPY C BBHICIICH CH-
JIOW — UCTOYHHUKOM Jiapa: «PaHbIle Bepuiia ApeBy U APEBbIM OoraMm, / TOT/a YyUTajIa
rpo3y 1o cioram. <...> Thl MOJYHIIG, ThI HE MOXENb ObITh. / UTOOBI ThI COBCEM
He Tpomaj, / IoKa g B cuilaXx Tebs TBOpUTbh, / Oydy 3a Te0s TOBOPHUTH / CO MHOI
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[18. C. 80-81]. MectonMeHnus, 0003HAYAONINE HCTIBITYIOIIYIO, HO TPOBUCHITH-
aNbHYIO CUITY, MUIIYTCS MaJbIMU OyKBaMH, HO 00pa3 JIECTHUIIBI — CTUXa U MeJua-
TOpa — OYEBUJHO MUCTHYECKHI: «JlecTHHIIa cOpackiBaeT MEHs, / PBET U Tep3aerT,
KaK MaJblil 3Beph, / HO HET 3Bepsl CHIIBHEE OTHJ, / M HET yKyca CBETICH OTHA, / U
HET MyTH OBICTpee OrHs, / M HEeT MOTEMOK UCTHHHEH TeX, / KyAa OH FOHUT MEHs»
[18. C. 81]. B ctuxax o HENPOYHOCTH, MIPU3PAYHOCTH BUIAUMOTO MUpPA — €ro (yH-
JlaMEHTaJIbHOI HEONPENeIIEHHOCTH U IOTOMY HEOIPENEISIEMOCTH B CJIOBaX — pOJb
Bcenmepxurens cBoautcs K omHOMYy H3 oOpasoB: «Bort IlanTokpatop cromt Ha
mkady, / CTOUT HaBepXy U HCXOAUT B TPYXY / M IEPKHUT BCE TO, YTO HCXOAUT B
Tpyxy» («OHa noropaer, u majgaet cBetT...») [11. C. 99]. B ctuxax-monnbe o cra-
cennu pereit («JleTckoe Mope») ecTh obOparieHne «0oxKe», HO OHO 3aBepIIaeTCs HEe
CMUpEHHUEM, HO ynpékoM-ynoBanuem: «He nenaii ¢ HUMU TO, YTO ThI ClIeNal C Ha-
mm» [5. C. 10].

B orimuune or TemaTHKH pedIICKCHH, SMOIMOHATLHBIN TOH nupuku E. Bosp-
CKHUX OTJIMYAETCS SICHOCTBIO, TIIyOMHOM, CHIION M TOHKOCTBHIO MEPEKUBAHUU U B
MEMTAIlUN, U B CTPACTAX U B OTYasTHMU. UyBCTBa MPOH3UTEIBHBI, BCCOXBATHBI U
OTIpeneNnéHHbl — JTO JIOOOBbH, IeYaib, BOCXHUIICHHUE, HEKHOCTh, COCTpaJaHIE...
Tocka paccTaBaHus accolupyeTcsi ¢ o0pazom oTceuéHHoil BeTku: «[loa crymom,
MOJT THEBOM YJIMK W o0uj / ¢pantomHas BeTka roput» («Betkay) [5. C. 43]. Ho u
TYT BOCIIPHATHE MHpa Oe3MEpHO-TIOABMKHO: «M HET HUYEro HAal0 MHOM, IOJ0
MHOW — / OJIMH OKeaH JIeASHOW. <...> onuH / okeaH / 3omotoi» [5. C. 43]. Ilpume-
YaTeJbHO, YTO MEPEKUBAHUE TBOPYECTBA TOJIOBOKPYKUTEIHHO, CBA3aHO HE C TIO-
néToM, a ¢ KymaHWeM B Oe3MEpPHOCTH: «s KYBBIPKAIOCh B BO3/IyXe depe3 HeOo»
(«Coryom») [11. C. 12]. B urpy kiaccH4ecKux OpraHOB YYBCTB BKJIFOUAIOTCS HH-
TEJUIEKTYaJbHO-3BPUCTHYECKUE M BECTUOYIJIApHBIE OUIyIIeHus. Tak omucaHo co-
CTOSTHHE CaMOOIIPENEIICHNsI B MUpPE — ABYEIUHOE CTpeMyIeHHe K HeOy M 3emie B
o0Opase IBYKpBUTON NTHIBL: «BbIOOp crenaH... ux asa <...> [lepeBépHyTOH Kapy-
CeJNblo / 3aBepTeNNCh, Pa30PBAINCh, / U OJIHA HAKPBIBAET 3eMIII0, / a Apyrasi HecéT-
csa BHU3» [5. C. 70].

Heomnpenen€HHOCTh — COCTOSIHME MOTHOTHI CYLIECTBOBAHUS, OHA HE HYXKIaeTCs
B OTPHLIATEIILHOW HOMHWHAIIMU, HANIPOTHB — OTKPBIBAET MPOCTOP IS 3BPUCTHYE-
ckoro noucka. Iloatuueckuil IpUHIUI HEONPENENEHHOCTU CO3aE€T YyXOBHOE Ha-
MPSHKCHAE MEXIY HESICHOCTBIO O0BEKTa M HECAMOTOXKICCTBEHHOCTHIO CYOBEKTA.
Urpa unér xax OBl 3aHOBO — B HEYCTOWYMBOM MHpPE M MOYTH O€3 MPaBWIL: IO3T
BBIMTPBIBAET, 00peTass caMOOBITHOCTD, 3JCIIHUI MHp, Ojaronapsi eMy, pacKpbIBa-
€TCsl OT3BIBUMBO U Helpenckazyemo. [1033us ocTaéTcsi CTpOUTENbHBIM 3JIEMEHTOM
LeJIOTO.
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The lyrics of Catherine Boyarskikh are considered as an expression of a new trend — the devel-
opment of an extra-discursive thought pattern. The acquisition of a new language, the overcoming of
cultural predetermination of the world perception, of the recurrence of associations, of philological
reflection over form are the aim of the extra-discursive thought pattern. The interdisciplinary approach
allows characterising the combination of the indeterminacy of lyrical self-consciousness and the in-
distinguishability of phenomena as a poetic expression of a non-classical world view, as an artistic
version of the indeterminacy principle.

The indeterminacy principle is used in non-classical physics as an assumption of inaccuracy of
one of their simultaneous measurements — coordinates and kinetic momentum of particles. In psychol-
ogy, this is a characteristic of the degree of tolerance of the individual to the instability of the world,
which has already become universal in science, politics, and culture. It requires the distinctness of
thinking and readiness for challenges. One of these challenges is the indeterminacy of meanings that
modern art generates. The crisis of self-consciousness in the newest lyrics was expressed in the mis-
trust in the poet as an observer, participating in the determination and assertion of the content of life
itself.

The works of E. Boyarskikh can be characterised as the development of the indeterminacy princi-
ple in poetic mentality. The difference from the physical principle lies in the instability of both the
external reality and the lyrical self-consciousness of the poet. The first factor reflects the influence of
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objective changes (the non-classical scientific world view) and the subjective worldview of E. Boyar-
skikh: she “forgot how to separate” the incomparable (“Fire is like happiness, a bridge is like anility”).
The lyricism of pure consciousness and the identification of oneself with the vision are developed: “I
came true, I forgot / and became a glance”. The artistic embodiment of the indeterminacy principle is
diverse: the apophatic self-determination of the individual, language game, negative nominations, the
antithesis of the title and the content of the poem, etc. The aim of the poet’s work is to see the world
unbiased, new, holistic and in the dynamics of the transformation of meanings.

Indeterminacy as a theme and thought pattern converges with metaphysics: the object of compre-
hension is incomprehensible, the image of definition is non-naming, the way of saying is speech un-
predictability. The aims are interdependent: the discovery of the unprecedented and self-determination
in it, when questioning puts the questioner in question. The metaphysical direction in the lyrics devel-
oped at the end of the twentieth century, new poets (B. Ryzhiy, V. Pavlova, I. Ermakova, M. Ste-
panova, A. Rodionov, etc.) turned their faces to the living life — its physiology and organics. The place
of E. Boyarskikh in this series is in the unity of the dully metaphysical thinking and the shrilly physical
sensation of reality.
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The article considers Wyndham Lewis’s autobiography Blasting and Bombardiering (1937)
as an instrument for reassessing modernism and representing it to the wider readership of
popular literature. Lewis’s employment of autobiography to conceptualise modernism and
position himself within/towards it is a step away from his criticism where modern subjectiv-
ity, historical approach to the self, and fictionalisation of autobiography are repudiated.
Such change was motivated not only by Lewis’s intention to make money on the audience’s
taste for autobiographies and at the same time raise his profile in the recent literary history.
The choice of genre also reflects Lewis’s post-war disillusionment with transformative yet
detached modernism, with whose aesthetic standards the writer, nevertheless, wanted to
maintain association. In this context, the populist intent of the autobiography can be seen as
a means of rethinking the failed modernist attempt at objectivity. With the help of the form of
autobiography, Lewis playfully subjects to detachment modernism itself, undermining the as-
sumptions of its commitment to difficulty, elitism, and autonomy and highlighting the related
tensions within his own aesthetics.
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1. Introduction

Modernist fiction stands in an ambiguous relationship to autobiography. One of
the most prominent features of autobiography is its ability to account for the “in-
ward realm of experience” of its author [1. P. 823], and the overall value and speci-
ficity of the genre are intrinsically connected with this “‘insider’ quality” [2. P. 5].
On the one hand, an emphasis on the inwardness of the experience is a key charac-
teristic of modernist literature, or at least of some its best-known novels. Much of
modernist fiction is considered in terms of the “inward turn” towards subjectivity
and exploration of mental processes [3. P. 118-122]. On the other hand, the fact
that the inward experience narrated in autobiography belongs to its author, who is,
in this case, identical to the narrator and the protagonist [4. P. 5], means that the
distance between a literary work and its creator is minimised. This distance, how-
ever, is no less a crucial feature of modernist literature than its supposed “inward
turn” as one of the strongest associations of modernism is with artifice and aes-
thetic self-consciousness [5. P. 25]. Therefore, even when dealing with the “inward
realm of experience,” modernists are expected to value sophisticated and oblique
artistic forms rather than straightforward “autobiographical” narration about their
own personal experience and emotions.

T.S. Eliot characteristically claims that “the more perfect the artist, the more
completely separate in him will be the man who suffers and the mind which cre-
ates” [6. P. 21]. Emphasis on such separation does not define modernism in general
but rather distinguishes the variety of modernism “based on highly antisubjectivist
or impersonal poetics” [7. P. 27]. If what is common to the modernism of Ezra
Pound, T.S. Eliot, Wyndham Lewis, and Joyce (or, in Lewis’s famous coinage,
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“the Men of 1914”) is their refusal to inquire into the self’s inner realm [8. P. 251],
then it is hardly obvious why they had anything to do with autobiography, where
such inquiry is natural and inevitable. The fact that Lewis was the only modernist
of this group who not only disputed the extremities of subjectivism but also wrote
autobiographies makes his place within this canon unique and requires explanation.

As a rule, a modernist engagement with autobiography is conceptualised in
terms of literary experiment and movement away from the conventions of the
genre. Max Saunders has recently argued for the great significance of autobiogra-
phy in modernist and modern literature, claiming that “modern English literary
history is shaped by its conflicting responses to life-writing” [9. P. 10]. His analy-
sis of a broad range of authors including Marcel Proust, James Joyce, Gertrude
Stein, and Ezra Pound shows that modernists criticised, reinvented, and played
with autobiography in their fiction [Ibid. P. 293]. This is also true, perhaps, to a
slightly lesser extent, with respect to modernist autobiography, which is generally
taken to contest the received generic conventions and oppose the traditional narra-
tive of the self’s development and fulfilment. Maria DiBattista and Emily O. Witt-
man observe that modernist autobiographies often focus on short periods of time
instead of addressing the author’s life up to the point of writing, choose seemingly
insignificant episodes for the narration, interfere with the sequence of events and
chronology, disfigure the story by omissions and divagations, and “colonize” un-
familiar formats, such as travel writing and promotional materials [10]. Overall,
modernists are expected to transform some received standard of autobiography into
a characteristically unusual and challenging work by rethinking the concepts of the
self and the personality, experimenting with style, narration, and genre of their life-
writing.'

However, privileging the most daring and original modernist life-writing does
not account for autobiographies which, being written by a modernist artist and con-
cerning modernism thematically, are less experimental or do not put formal inno-
vation on display. This is the case with the first of Wyndham Lewis's autobiogra-
phies, Blasting and Bombardiering: Autobiography (1914—1926) (1937), a book
where the author examines his experience as a soldier and an artist in the years
from 1914 to 1926, Although habitually quoted in the histories of English modern-
ism and the studies of Lewis’s painting and writing, Blasting and Bombardiering
has been seldom discussed in detail, perhaps, because of the very turn from the
high modernist artistic experimentation to a more popular mode of expression it
represents. Modernism and popular culture, however, were never mutually exclu-

! For instance, William Butler Yeats’s writings collected in volume Autobiographies (1955)
represent the condition of “modernist fragmentation and alienation” of the individual [11. P. 76];
Gertrude Stein’s Autobiography of Alice B. Toklas (1933) effects a “major shift to modernist
autobiography by eschewing the romantic conception of the autobiographical subject ... to con-
struct herself as a modernist work of art” [12. P. 177]; and H.D.’s memoir Tribute to Freud
(1956) “refuses smoothness and linearity in favor of formal experimentation such as repetition,
correction, juxtaposition, and an apparent randomness” [13. P. 254].

% Before Blasting and Bombardiering, Lewis published an untitled short piece about his
early years as a writer in a collection of autobiographical essays by different authors, Beginnings
(1935). In 1947 Lewis finished his second full-length autobiography, Rude Assignment: A Narra-
tive of my Career Up-to-Date (1950).



276 D.S. Tulyakov

sive and absorbed, influenced, and mediated each other in a variety of ways [14.
P. 744]. In fact, Lewis’s autobiography, which was addressed to a wide audience,
appeared in the context of several “modernist memoirs” of the late 1920s and
1930s which sought to provoke a wider readership’s interest in modernism by mak-
ing the authors who insisted on impersonality and detachment look more personal
and familiar [15. P. 37-38]. What makes Lewis’s case special is that for him auto-
biography was not a forced concession to the mass literature of the day but rather a
logical step in the development of his modernism.

As a rule, the critics of Blasting and Bombardiering focus on the selectivity
and bias in Lewis’s account of his past [16. P. 92; 17. P. 232], which are explained
by his intention to attract the “ordinary” readers and to convince them that he is a
no less important figure in the literary history than such better known modern writ-
ers as Pound, Joyce, or Eliot [18. P. 38—40; 19. P. 201-202]. However, Lewis’s
autobiography is more than a belated attempt at self-promotion and historical revi-
sion. It can also be interpreted as a satire on the history of modernism, which Lewis
depicts as a movement so utopian and short-lived that, unable to make a real im-
pact, it can only exist as a historical attraction [18. P. 74—76]. Drawing on Rosen-
quist’s recognition of the satirical dimension in Blasting and Bombardiering, 1 ar-
gue that this autobiography is uniquely modernist because in it Lewis simultane-
ously elaborates his understanding of what the authentic modernism was supposed
to be and challenges the viability of this conception under the present conditions.
The genre of popularly written autobiography allows Lewis not only to promote
himself and his account of modernism but also to achieve proper detachment from
this movement. Thus, when reassessing modernism, Lewis both remains true to the
key principle of detachment, which he locates in the writing of “the Men of 1914,”
and undermines it catering for the audience and pursuing his pragmatic goals.

The following section starts by considering Lewis’s reflections on the prob-
lems concerning the modern self, subjectivity, and autobiography, all of which
raise the question why Lewis decided to write a book of this genre. It is then ar-
gued that Lewis’s relationship to his readership underwent a gradual change, which
effected a shift from criticism to an autobiography whose pragmatic focus is in
stark contrast with the principles expressed in this criticism. It is further suggested
that Lewis, nevertheless, struggles to maintain continuity between the idea of mod-
ernism in his critical writings and his autobiography, which is why it is possible to
interpret the latter as an important next stage in his evaluation of modernism, not
just a book of self-promotion hastily written for the market. In sum, Blasting and
Bombardiering is productively conflicted in that it produces a stereoscopic objecti-
fied assessment of modernism, allowing Lewis to locate himself both within and
outside it.

2. Subjectivity and Autobiography in Lewis’s Criticism

Much of Lewis’s criticism published in the late 1920s and early 1930s is de-
voted to the problems concerning the modern self and its “peculiar condition of
‘subjectivity’” [20. P. 103]. Although Lewis does not often associate his repudia-
tion of the modern type of subjectivity with autobiography, his criticism implies a
partial devaluation of the autobiographica 226as well. As a rule, Lewis mentions
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autobiography in a negative context, as a manifestation of the deluded modern sub-
jectivity and not as a valuable means of individual expression.

According to Lewis, the modern subject has recently undergone a major crisis:
surrounded by the uniformity of the modern industrial, political, and cultural phe-
nomena, people are no longer capable of holding stable and independent beliefs.
The modern self is deprived of a viable public sphere and, therefore, restricted to
its own mental world, which makes it not only limited but also highly suggestible
and fundamentally inauthentic. To be a person under the conditions of modernity
means to be a superficial product of the democratic promotion of individuality,
which in fact is constantly being robbed of any freedom by stultifying industrialisa-
tion, deceptively impartial progress, ubiquitous advertisement, and run-of-the mill
production of mass culture and the media. The subjectivity peculiar to this condi-
tion is bound up with the inability to think outside the dominating system of
thought, which makes a personal opinion the opposite of a truly personal expres-
sion. As a consequence of the industrial unification and the mass model of subjec-
tivity imposed by it, “personal expression is recognized only on condition that it is
agreed not to be the expression of a person, and that there is no person, in short,
there at all” [21. P. 120].

Although Lewis is not in principle against personal or subjective expression,
his criticism suggests that modernity leaves almost no place for an individual capa-
ble of such an expression. The possible exception is the artist, whose standpoint
Lewis adopts to criticise modernity. The artist’s subjectivity, however, is insepara-
ble from impersonality [Ibid. P. 174] and, as Lewis at length explains in his essay
“‘Detachment’ and the Fictionist,” is channelled into art [Ibid. P. 227-230], not
autobiography.

Lewis not only denounces the inauthentic subjectivity and the modernity it is
contingent upon but also sketches a model of the self which is unaffected by the
latter’s adversary influence and can act with more independence. The self which
can resist the suppressive impact of modernity and make its own use of it is a pre-
requisite of an artistic, or any profoundly creative, intelligence. Moreover, the self
is of great significance not only to the artists but to everyone—to ‘us’-because it is
“our only terra firma in the boiling and shifting world,” which “must cohere for us
to be capable at all of behaving in any way but as mirror-images of alien realities”
[22. P. 132]. Other than coherence, the ideal self is characterised by “consciousness
and responsibility” [21. P. 130], reliance on intellect [20. P. 78-80], and a degree
of individualism, which designates not “an individualist abortion, bellowing that it
wants at all costs to ‘express’ itself”, but “a constancy and consistency in being, as
concretely as possible, one thing—at peace with itself, if not with the outer world”
[23. P. 62]. Summarising Lewis’s positive account of the self, Andrzej Gasiorek
describes it as “structural and trans-historical”, with an emphasis on “organisation,
order, and stability” [24. P. 5-6]. The modern artist, then, is responsible for pro-
ducing art which corresponds to this conception of a consistent and detached self.

Lewis did not expect autobiography to embody this vision of the self. On the
contrary, when he set out to criticise the destructive tendencies in modern art and
thought, subsuming them under one heading as manifestations of relativistic, de-
pendent on fashion, passively receptive, artistically impotent, and subjectivist
“Time-mind,” he denigrated autobiography by saying that, along with history and
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biography, it is “more truly than anything else, the proper expression of ... chrono-
logical philosophy” [22. P. XVIII]. Later on, Lewis makes his point about the con-
nection between “Time-philosophy” and autobiography clearer in his discussion
Proust. Lewis maintains that autobiography is similar to history, which is always
selective, never impartial, and always ideological, because it is also “an account of
the Past, seen through a temperament of certain complexion, and intended to influ-
ence its generation in this sense or in that” [Ibid. P. 247]. Moreover, the trouble
with history, exacerbated by its scientific prestige, is that it can be easily presented
and perceived as unconditional truth and thus can be used as an instrument of ideo-
logical manipulation akin to advertising. The same applies to autobiography, “the
history of a person written by himself,” which is, essentially, merely “propaganda
for all that the ‘time’-hero has favoured” [Ibid. P. 248]. In Proust’s novels, which
Lewis considers his autobiographies, the author turned himself “into a historical
personage” [22. P. 249]. What is wrong with such artistic method is that, according
to Lewis, by valorising the subjectivity of the author’s past experience, the result-
ing work both misleads the reader and misrepresents its subject. Above all, Lewis
declares Proust’s novel invalid as a work of art because its obsession with the past
precludes creativity and removes it from the concerns of the present, making it
hardly valuable for anyone but its author in his “private mental cave” [20. P. 103].

Lewis believed that if art was to offer a more penetrating and critical insight
into the human self, it had to differ in method from autobiography. If the self is
taken to be a solid, consistent and organised unity, then art, “a constant strong-
hold ... of the purest human consciousness” [Ibid. P. 23], can do justice to it better
than a first-person historical account. This does not mean that autobiography is
worthless, but, in Lewis’s view, such attempts as Proust’s to turn it into art (a
novel) are destined to fail. For this reason, Lewis criticises Joyce’s A Portrait of
the Artist as a Young Man (1916), claiming that because its author is “fundamen-
tally autobiographical ... scrupulously and naturalistically so,” his accurate repre-
sentation of his childhood and youth “is not promising material” [Ibid. P. 98].
Unlike Proust’s, Joyce’s “autobiographical” book is not accused of being propa-
ganda of the subjectivist viewpoint. This time Lewis criticises the autobiographical
element of the novel for stimulating what he sees as passively copyist attitude in
Joyce’s writing.

It bears repeating that Lewis’s rejection of autobiography is far from whole-
sale. In fact, it concerns not autobiography as a genre, but mostly the uncritical and
inartistic use of a romanticised history of the author’s life in a work of fiction. In a
similar vein, when Lewis opposes “chronological philosophy,” he wishes not to
entirely cross out the history of the humanity, but to endorse a rational account of it
where past is not merged with present, remaining “a Past in which events and peo-
ple stand in an imaginative perspective, a dead people we do not interfere with, but
whose integrity we respect” [Ibid. P. 223].

Surprisingly, Lewis begins Blasting and Bombardiering not by reiterating this
carefully maintained difference between autobiography and art but, on the con-
trary, by claiming that any autobiography is inescapably “a kind of novel” and that
he is merely the “hero” of his [25. P. 1]. Thereby, from the outset of Lewis takes an
approach which, according to his own criteria, is most likely to result in an inaccu-
rate and deceptive picture of his personality and past, not unlike the one exempli-
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fied in Proust’s fiction. Even if the autobiography did not misrepresent its author,
as, according to Lewis, Joyce’s book does not, it would only be an inferior novel
hardly worth the artist’s effort.

Thus, Blasting and Bombardiering is written against some of its author’s ideas
concerning the self and modern art as its most productive form of expression.
Lewis seems to write an autobiography despite his conviction that it is likely to be
just bad art; that excessive attention to one’s subjectivity deforms the self instead
of reinforcing its essential integrity; that writing a history, including the history of
one’s self, is an ideological act.

This contradiction can be explained if we consider Blasting and Bombardier-
ing not as something created for aesthetic appreciation but as an instrument of
promotion of its author and his conception of modernism. In this case, the autobi-
ography’s shortcomings as a novel, which Lewis was ready to admit,' turn into the
features that provide its author with the opportunities to create publicity for himself
and at the same time address the intricacies of literary modernism.

3.“Becoming a ‘Popular’ Author”

It is accepted that Lewis’s principal intention in Blasting and Bombardiering
was to give an account of modern art and literature in 1914—1926 that would em-
phasise his significance within it. Critics agree that the autobiography was a reac-
tion to the neglect Lewis faced after the war, lagging behind the better-known
modernist writers like Joyce or Eliot [18, 19, 27]. To correct this underestimation,
Lewis turns his autobiography from a book of gossip stories and reminiscences
about his famous contemporaries [28] into a “project of retrospective reconstruc-
tion” [19. P. 202] aimed at recovering his pre-war artistic reputation and revisiting,
alongside his personal experience, the history of modernist literature. This project
involved many difficulties because Lewis wanted to restore some of his faded
avant-garde fame while at the same time conveying his disillusionment with pre-
war attempts at truly transformative revolutionary art and to occupy an honourable
place alongside Pound, Eliot, and Joyce in the literary history while retaining the
position of an independent artist and critic of modernism outside the fashionable
mainstream. However, what is remarkable is not only the trouble Lewis took to
make his uneasy case [18. P. 39—40], but also his turn from intellectually demand-
ing criticism to autobiography, which, as the foregoing analysis suggests, contra-
dicts the stance Lewis had earlier taken towards subjectivity, art, and autobiogra-
phy. The following section traces the process which eventually led Lewis to
addressing the unsophisticated readership of autobiographies.

In Blasting and Bombardiering, Lewis famously notes: “It is somewhat de-
pressing to consider how as an artist one is always holding the mirror up to politics
without knowing it” [25. P. 4]. It is a perfect expression of Lewis’s profound dis-
enchantment with the modernist art after the First World War. Incapable of enact-
ing radical social and cultural change, which was the ultimate objective of Lewis’s
pre-war avant-garde movement Vorticism and on which he insisted harder than

"In a letter to Julian Symons, Lewis wrote: “Very naturally, a page of a novel, such as The
Revenge for Love, takes me as long to write as twenty pages of Blasting and Bombardiering—
except where the latter demands more formal attention™ [26. P. 247].
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ever in the post-war pamphlet Caliph’s Design (1919), art is defined here as a mere
reflection of what it is unable to alter. By this Lewis did not mean that art should
be abandoned altogether, only that this limitation has to be recognised and consid-
ered if modernism was to retain anything of the revolutionary drive which had
brought it to life. This is why in the late 1920s and early 1930s Lewis works out
““critical” modernism,” accusing the advanced contemporary authors of practicing
art “that simply offered ‘new styles’, or that, pretending to rebel against the con-
formism of the bourgeois society, was actually saturated with regressive and imita-
tive ideology” [29. P. 126-127].

Lewis repeated that his criticism was written not for the highbrow public, but
for “the general educated man or woman” (Lewis 1993: xi). His aim was to pro-
pose a system which would allow them “to read any work of art presented to them,
and, resisting the skilful blandishments of the fictionist ... understand the ideologic
or philosophical basis of these confusing entertainments” [20. P. 109]. By the time
Lewis was working on his autobiography, however, he became sceptical about the
possibility of such enlightenment. He acknowledged that his criticism “treated of
topics which only a handful of people in England know or care anything about”
and noted: “I might as well have been talking to myself all that time” [25. P. 5].

It is more likely that by “all that time” Lewis means his period of increased
philosophical and critical activity in the late 1920s and early 1930s rather than all
his career up to the moment of writing. Still, if we consider this early avant-garde
phase as well, the dynamics of Lewis’s relationships with his readership may be
roughly sketched as follows. In the Vorticist journal BLAST (1914-1915) Lewis
proclaimed that the modern art he was bringing to England “will not appeal to any
particular class, but to the fundamental and popular instincts in every class and de-
scription of people” and this way will “make individuals, wherever found” [30.
P. 25]. Vorticism was not an art to be appreciated by an already existing audience;
it was supposed to elevate the most promising people from the audience by trans-
forming them into the only state that makes such appreciation possible—into indi-
viduals. Lewis expected his later criticism to fulfil a task similar to the function he
had earlier ascribed to art (although it is important to remember that BLAST was a
“review” which contained criticism as well as art and fiction). For instance, in the
introduction to The Art of Being Ruled (1926) Lewis states that this book “is not
written for an audience already there, prepared to receive it, and whose minds it
will fit like a glove” and, therefore, it “must of necessity create its own audience”
[31. P. 13]. Blasting and Bombardiering, then, marks Lewis’s refusal to attempt to
transform his readership into a critically informed audience of independently think-
ing individuals by means of political, philosophical, and literary criticism. Lewis
declares that in his autobiography he leaves his sophistication aside in order to
convey his first-hand experience: “Life is what I have gone out to get in this book”
[25.P. 4].

Indeed, Blasting and Bombardiering is not a manual for exposing the workings
of ideology, although the story Lewis tells is partially about its pervasiveness, as
the remark about art mirroring the politics shows. Instead, by “becoming a ‘popu-
lar’ author” [Ibid. P. 5], an autobiographer, Lewis wanted to talk to the audience in
such a way that they would finally listen. His objective was to make sense of mod-
ernism and of his involvement with it and to communicate this sense to the com-
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mon reader. This aim required a reversal of his previous critical approach because
this time Lewis did not need to arm his readers against unwilling acceptance of
received judgements. On the contrary, he made a great effort to persuade the read-
ers of his autobiography that his understanding of modernism is informed, accu-
rate, and should be trusted unconditionally. Lewis promises to “fix for an alien pos-
terity some of the main features of this movement. No one is better fitted to do so
... I was at its heart. In some cases [ was i’ [25. P. 257]. Thus, Lewis presents his
subjectivity not as a handicap, but as a guarantee of trustworthiness of his account
of modernism. The reader is supposed to take Lewis’s word for it, not recognise its
historicism, which he criticises elsewhere for being propaganda.

4. Detachment and the Autobiographer

Curiously, while claiming to be as close to modernism as possible and using
this claim to assume narrative authority, Lewis insists that his autobiography is
based on the principles of detachment and order, which are foundational in his
conception of the organised and independent self and in his idea of modernist art.
In the introduction, Lewis explains that he is focusing on the war and the post-war
periods because they are over and “can be written about with detachment, as things
past and done with” [Ibid. P. 2]. One of the purposes of the book, then, is to “get
away from war,” writing about which autobiographically “may be the best way to
shake the accursed thing off, by putting it in its place, as an unseemly joke” [25.
P. 4]. For Lewis, the war is “a magnet” and the post-war is its “magnetic field” [25.
P. 307], which should be neutralized with the help of proper “inspection” and “re-
vision” and “a principle of order” [Ibid. P. 6]. Likewise, the modernism of Pound
Joyce, Eliot, and Lewis—according to the latter, the most significant writers of their
generation—is claimed to stem from detachment: “What I think history will say
about the ‘Men of 1914’ is that they represent an attempt to get away from roman-
tic art back into classical art, away from political propaganda back into the de-
tachment of true literature” [Ibid. P. 252]. Thus, Lewis equates the artistic efforts
of the modernists with his own intentions in Blasting and Bombardiering, repre-
senting both his autobiography and the modernist art as attempts to achieve de-
tachment from the politics and the world of thoughtless “action” [25. P. 266].

Lewis also points out that the principles which underlie his autobiography are
in line with his specific modernist strategies. For instance, Lewis’s statement that
he is “a fanatic for the externality of things” [25. P. 9] alludes to the theory of satire
and the “external approach” [23. P. 103], which he discussed in Men without Art
(1934). Also referring to his criticism, in the last chapter Lewis reminds the readers
about his hostility to “time-philosophy” and apologises for his “inveterate obtuse-
ness where all that is historic and chronological is concerned. It is because I cannot
see things as biography” [25. P. 272]. This statement contradicts Lewis’s earlier
definition of his autobiography as “self-history” [Ibid. P. 7] or “private history”
[Ibid.. P. 19] and is hardly justified by the autobiography itself, in which the author
is obsessed with separating “his own career and ‘epoch’ ... into periods” [18.
P. 40]. Nevertheless, these remarks show that Lewis made a great effort to foster a
continuity between the autobiography and the modernism that preceded it.

This asserted continuity, however, is maintained in a peculiar way. Deborah
Parsons, observing that in Blasting and Bombardiering Lewis attempts to create
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“an at least formally ‘impersonal’ autobiography, in which the past is presented
less through subjective ‘reminiscences’ than the relation of externally focused
scenes and conversations,” is quick to add the book is “in actual fact anything but
impersonal” [19. P. 201]. Indeed, in the beginning of his autobiography, Lewis
establishes a conversational narrative tone, asks the reader to permit him “a certain
informality” [25. P. 8], and performs accordingly throughout most of the book. The
function of this informality, however, is not so much to diminish the distance be-
tween the author and the reader as it is to defamiliarise the experience presented in
the autobiography. It has been suggested that Lewis approaches his war memories
“from a detached and ironic point of view” [32. P. 76] and that carelessness and
occasional sarcasm of Lewis’s recollections may, in fact, mask a trauma [33. P. 20;
34. P. 50-52]". Lewis was able to establish ironic distance from his expired avant-
garde personas, including the “leader of the ‘Great London Vortex’ [25. P. 35—
40], the society “lion” [Ibid. P. 50-53], and “the ‘author of Tarr’” [Ibid. P. 89-95],
by employing a tone of familiarity very different from the high modernist imper-
sonal tone one might expect.

The strategy of self-distancing, however, suggests that the aim of Blasting and
Bombardiering is not only to create another public persona for its author while ex-
pressing a profound disillusionment with artistic avant-gardism and scepticism
about ideology critique. The genre of autobiography also allows Lewis to assess
modernist art from an outside, non-highbrow and unambitious point of view. More
specifically, Lewis uses his book to simultaneously make a key claim about mod-
ernism and illustrate it. The claim is that after the war “artistic expression has
slipped back into political propaganda and romance,” making first-rate modernist
art no longer possible [Ibid. P. 252]. Blasting and Bombardiering, an artist’s auto-
biography, is a demonstration of this impossibility: “The attempt at objectivity has
failed. The subjectivity of the majority is back again” [Ibidem].

Even though Lewis insists that truly modernist art, which would appeal to the
public and transform the society while remaining sufficiently detached from its
dominant ideology, was a utopia, his employment of the autobiographical implies
that Blasting and Bombardiering is itself somewhat modernist. If it is impossible to
get “away from political propaganda back into the detachment of true literature,” as
“the Men of 1914” were struggling to do, then what should be objectified and
evaluated with detachment is this failed modernist project itself. Lewis’s autobiog-
raphy serves exactly this purpose as it avoids both the elitist complexity of some of
Lewis’s critical works and the highbrow idiosyncratic style of his fiction. The
autobiography, thus, communicates Lewis’s critical vision of modernism to the
general readership in ‘their’ genre, both emphasising this movement’s unfulfilled
significance and revealing its limitations.

" In his memories of war Lewis cultivates an image of himself as an emotionally uninvolved
observer who “experienced none of the conscience-prikings and soul-searchings, none of the
subtle anguish” of the other writers about the war [25. P. 8] and instead “filled the notebook with
Stendhalian observations” [25. P. 53] and read Proudhon in the trenches [Ibid. P. 152]. It does
not mean, though, that Lewis did not recognize the human tragedy of what happened, even if at
first it had not been obvious to him [Ibid. P. 63].
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5. Conclusion

Blasting and Bombardiering is a peculiar instance of modernist autobiography
where most features typically defined as modernist are absent. This autobiography
is not an “assault on traditional notions of what a self, indeed what life, is” [10.
P. XII] because Lewis believed that such an assault, which he also recognised in
the writing of his modernist peers, is harmful to the self and should be resisted.
Nevertheless, the most remarkable feature of Lewis’s autobiography—its unex-
pected adjustment to the readership of mass literature—does not follow from the
elaborate critique Lewis proposed in the late 1920s and early 1930s. Neither
Lewis’s conception of the consistent, detached, and independent self nor his con-
viction that a valid modernism must be an objective artistic expression opposed to
propaganda and capable of advancing actual social change can help to explain his
sudden turn to autobiography.

One way to look at the unsophistication of Blasting and Bombardiering is to
interpret it as a gesture against the experimentalism of the modernisms which,
unlike his own, managed to gain popularity and appreciation. On the pragmatic
level, Lewis may have written his autobiography to foreground his role as one of
the modernism’s originators and to earn more money by attracting an audience
wider than the readership of his criticism and fiction. It may help to explain why
Lewis decided to write a biased history of himself despite the fact that in his own
estimation it would only amount to a second-rate novel exhibiting all the weak-
nesses of the “chronological philosophy.” At the same time, Lewis’s intention was
also to conceptualise and soberly reassess modernism, which was nipped in the bud
by the First World War and therefore had not been able to fulfil its objective to
forge an aesthetics of detachment and independence. In this context, Lewis’s
choice of the genre may be considered as a self-reflexive commentary about the
unattainability of these highbrow modernist aspirations and the necessity of a more
direct address to a less sophisticated reader.

The concept of detachment, which binds together Lewis’s conception of the
self and of modernist art, is also crucial in his autobiography. Lewis invites his
readers to see modernism as a thing “past and over” [25. P. 2] and this way re-
enacts the modernist principle of detachment in an unusual context. Setting aside
aesthetic innovation and nuanced ideology critique in order to write an autobiogra-
phy, Lewis manages to achieve the ultimate detachment from modernism and oc-
cupy a position on its very edge. In Blasting and Bombardiering, Lewis at the same
time moves away from the modernist practice and continues it by other means,
criticises it for its futility and popularises its principles, proves it dead and brings it
to life.
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JImumpuu C. Tyasxkos. JlenapTraMeHTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB HallMOHaANBHOrO MCCIEOBATEIBCKOTO
yHHUBepcurera «Brlcimas mkona sxoHoMHKE» (T. [Tepmb). E-mail: dstuliakov@hse.ru

KuwueBsle ciioBa: aBroororpadusi, MoaepHusM, Yuuaem JIbiouc, monysspHas auteparypa, cyobek-
TUBHOCTb.

B npencrasnenHoit cratbe aBrodbuorpadus Y. Jlstonca «[loapeiBHuk u 6ombapaup» (1937) pac-
CMATPUBAETCS KaK HHCTPYMEHT MEPEOLCHKH MOACPHU3MA M €r0 PEeMpe3eHTALMH ISl IHPOKON aymu-
TOPHUH YHTaTesel MOmyJspHOM Jintepatypbl. To, uro JIbtouc npuberaer Kk jxaHpy aBroOuorpadwuu,
YTOOBI KOHLIENTYATH3UPOBAaTh MOJCPHHU3M M 3aHSITh MO3ULHUIO U3BHE/U3HYTPU HETO, CBUICTEIBCTBYET
00 0TX01€e aBTOpa OT KPUTHKH COBPEMEHHOTO THIIa CYyOBEKTHBHOCTH, HCTOPUYECKOTO MOAXOAA K WH-
JUBHYaIbHOCTH U (DPUKIMOHATM3AIMY aBTOOMOrpaduy B Ipyrux ero padorax. Jra nepeMeHa BbI3Ba-
Ha HE TOJIbKO cTpemiieHieM JIbronca 3apaboTarh Ha HOMYJSIPHOCTH aBToOHOrpaduii 1 yKperuTh CBOe
MOJIOKEHHE B UCTOPUHM COBPEMEHHOM JHTEepaTyphl. BriOop, crenanublii JIbIOHCOM B MOJIB3y aBTOOHO-
rpaduu, OTpaKaeT TAKKe €ro pa3oyapoBaHKE B HCE PEBOIOLUOHHOTO U B TO XK€ BPeMsi Oecrpuctpa-
CTHOTO MOJICPHU3MA, C BBICOKMMH ICTETHYECKUMH CTaHAApPTaMH KOTOPOTO aBTOP T€M HE MEHEe XOTell
COXPaHHUTh B3aMMOCBSI3b. B 3TOM KOHTEKCTE ycTaHOBKa aBToOuorpaduu JIponca Ha MOMyJIspU3aLHIo
MOJKET PacCMaTPHUBATHCS KaK IEPEOCMBICICHHE HEYIaBIICHCS MONBITKH MOJCPHICTOB JOCTHYD B CBO-
€M TBOPYECTBE ICTETHYECKOH 00beKTUBHOCTH. [Ipu momoru aBrodnorpaduu JIplouc naet MoaepHu3-
MY OLIEHKY CO CTOPOHBI, IIEPEBOPAYHBas MOJCPHHUCTCKUE YCTAHOBKH Ha YCIOKHEHHOCTD, JIUTAPHOCTD
W aBTOHOMHOCTb U yKa3bIBasi Ha COOTBETCTBYIOIINE TIPOTUBOPEUHS B COOCTBEHHOMN ICTETUKE.

B pasgene «CyObekTuBHOCTh M aBTOOMOTpadus B kputuke JIpronuca» Ha OCHOBe aHanm3a ped-
JICKCHH aBTOpPa 0 CyOBEKTHBHOCTH (KOTOPAsi B YCIOBUSIX COBPEMEHHOCTH CTAHOBHTCS BCe Oosee TUIH-
3UPOBAHHOM ¥ MPOOJIEMATHYHOW) U aBToOHOrpadun (MACOTOTH3UPOBAHHON PENPE3CHTALIMHI «S1», TIPO-
TUBOIIOJIOKHOM UCKYCCTBY) JIETIaeTCs BBIBO, YTO OOpAIllEHHE aBTOpa K TOMY KaHPY B OIPEICIICHHOM
CTEeNeHH MPOTHBOPEYHUT €ro COOCTBEHHBIM KPUTHYECKHM ycTaHOBKaM. B pasmerne «IIpeBpamiasice B
“MOMyJISIPHOTO” aBTOpa» pacCMaTPUBAETCS MPOLECC MOCTEIIEHHOr0 M3MEeHEHUs OTHOIIeHuUs JIblonca K
€ro YUTATEeNIbCKOW ayJJUTOPUH, B PE3yJIbTaTe KOTOPOTO aBTOP MEPEXOIUT OT KPUTHYECKOTrO MHChbMa K
aBTOOMOrpad i, YpH MPArMaTHYCCKHE YCTAHOBKH PE3KO KOHTPACTHPYIOT C HEKOTOPBIMH MPHHIIMIIA-
MH, M3JI0KEHHBIMH B Oojiee paHHHX paborax JIbtomca. B pasnene «becnpucrpacTHOCT U aBTOOMO-
rpad» nokaszaHo, 4to JIbIOUC TeM He MEHee MpHJIaraeT 3HAYUTEIbHbIC YCHIIUS JUIS TOrO, YTOOBI BbI-
CTPOHMTH B3aHMOCBSI3b MEXK/Y CBOCH KPUTHUKOM W aBTOOMOrpadueii, 4To JaeT OCHOBAHUS paccMaTpH-
Batb «IloapriBHIKa 1 GoMGapaupa» He TONBKO Kak KHUTY, HACKOPO HAIMCAHHYIO [UISL YAOBIETBOpE-
HHS YUTaTEeIbCKOrO CIpoca Ha aBToOHOrpaduu, HO 1 KaK Cephe3HOE KOHIIENTYaIbHOE MepeoCMbICIie-
HHE MOJICPHU3MA.
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